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ಣೆ ಅನುವಾದಕ: 

28 ಸಾಹಿತ್ಯ, ವೇದಾಂತ, ಕರ್ಣಾಟಕ, ಆಸ್ಥಾನ, ವಿರಾ 

| ಆರ್‌. ಸೇತುಮಾಧವಾಚಾರ್‌ 

ಮ ಪಂಡಿತ, ಗೌ॥ ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜ್‌, ಮೈ ಸೂರು. 
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ಥಳ ಮೈಸೂರು : 

ಗ ಶ್ರೀ ಶಾರದಾ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌ 

ಈ 1947 
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IV 
ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಿದೆಯೇ ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯು ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
“ ಏಕಃ ಪಾಪಾನಿ ಕುರುತೇ ಫಲಂ ಭುಂಕ್ಕೇ ಮಹಾಜನಾಃ” ಎಂಬ ನೀತಿಯಿಂದ 
ಒಬ್ಬನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಅನೇಕರು ಆ ಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ 
ಒಂದು ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ಇತರ ಖಂಡಗಳಿಗೂ ಆ ಫಲಗಳು 
ಸಂಭವಿಸುವುವು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಲಾರದು. 


ಇಂತಹ ಸೂರ್ಯನು ಭೂಮಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಾನಿರ ಯೋಜನಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರು 
ವನು ? ಅವನ ಮಂಡಲದ ವಿಸ್ತಾರವೆಷ್ಟು ? ಸೂರ್ಯನ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಮಂಡಲವೂ, ಅದರ ಮೇಲೆ ನಕ್ಸತ್ರಮಂಡಲವೂ ಅದರ ಮೇಲೆ ಧ್ರುವಮಂಡಲವೂ 
ಇರುವುವು. ಆ ಧ್ರುವನ ವಶದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲವು ಇರುವುದು. ಎಂಬಿವೇ 
ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡಂತೆ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 


ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ವೈ ಜ್ಞಾನಿಕಯುಗದಲ್ಲಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕರು ಇನ್ನೂ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳು 
ಶೋಧಿಸಿ ನೋಡಿದರೂ ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳ ವಿಸ್ತೀರ್ಣತೆಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮಹರ್ಹಿಗಳಂತೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ಅಂಶವನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹ ಮಹಾಶಕ್ತಿಗಳಿದ್ದು ವೆಂಬುದಾಗಿ ಹಿಗ್ಗ ಬೇಕಾದ ಕಾರಣಗಳಿದ್ದರೂ, ಅಂತಹ 
ಶಕ್ತಿಯು ನಮ್ಮಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲದೇ ಕಳೆದುಹೋಗಿವೆಯೆಲ್ಲಾ ಎಂದು ತಗ್ಗಿಕುಗ್ಗಿ ರಬೇಕಾದ 
ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಂತಹ ಮಹಾಶಕ್ಕಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಈಗ ನಾವು 
ಯತ್ನವನ್ನಾದರೂ ಯೋಚಿಸಬೇಕು. 


ಈ ನಮ್ಮ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯರೂ, ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿಕರ್ತ್ನೃಗಳೆಂದು 


ಪ್ರಸಿದ್ಧರೂ ಆದೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ರಾಗಿರುವರು. ಕೆಲವರು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಪ್ರಜೆಗಳು 


ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಪೂಜ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಹೇಳುವರು. ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ ಈ ವಾಯುಮಹಾಪುರಾಣದ 


v 


ಲಿಂಗೋತ್ಸತ್ತಿ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಕ್ಷೀರಶಾಯಿಯಾಗಿರಲು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಹೊಗಳಿ ಸಂಭಾಷಿಸುತ್ತಿರೆಲಾಗಿ, ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ತೇಜೋಮಯವಾದ ಒಂದು 
ಲಿಂಗವು ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಲಿಂಗದ ಆದ್ಯಂತಗಳನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಹುಕಾಲ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರೂ ಆ ಲಿಂಗದ ತುದಿಮೊದಲು ಕಾಣದೇ ಹೋದವು. 
ಶರುವಾಯ ಅವರು ಪುನಃ ಈಶ್ವರಿಲಿಂಗದ ಬಳಿ ಬಂದು ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಾನಾ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೊಗಳಿದರು. ಆಗ ಈಶ್ವರನು ಮೆಚ್ಚಿ ಅವರಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಮಾಯವಾದನೆಂಬ ವಿಷಯಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿನೆ. 


ಮತ್ತು ಪುತ್ರರು ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳ ಉಪ್ಬೀಶ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ 
ಅನ್ನ ದಾನಾದಿಗಳು ಆಯಾ ನಿಶ್ಚಗಳು ಯಾವ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದ ರೂ, ಅವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಹಾರರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಅವರಿಗೆ 
ಸೇರುವಂತೆ ನಿತೃದೇವತೆಗಳು ಮಾಡುವರೆಂಬ ಅಂಶವು ಯುಕಿ ಸಹಿತವಾಗಿ 


ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ಕೃತ, ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಪರ, ಕಲಿಯುಗಗಳ ಕಾಲಪ್ರಮಾಣವು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವ ಧರ್ಮಗಳು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಹಿಂದೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಕಲಿಯುಗದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಈಗ ನಾವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಕಾಣಬಹುದು. 


ಮತ್ತು ಯುಗಭೇದದಿಂದ ವೇದಗಳು ವಿಭಾಗವಾಗುವ ಕ್ರಮವೂ, ವ್ಯಾಸರು 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಅಖಂಡವಾದ ವೇದವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಮಾಡಿ ಜೈಮಿನಿ, 
ಸುಮಂತು, ವೈಶಂಪಾಯನ ಮತ್ತು ಪೈಲರೆಂಬ ನಾಲ್ವರು ಶಿಷ್ಯರಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ರೀತಿಯೂ, ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಮತ್ತು ಐದನೆಯದಾದ ಪುರಾಣಗಳೆಂಬ ವೇದವನ್ನು 
ಸೂತಮಹಾಮುನಿಗೆ ಉಸದೇಶಮಾರುವೆರು. ಇಂತಹ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯು 
ಮಹಾಪುರಾಣವು ಒಂದಾಗಿದೆ. 


V1 
ಇಂತಹೆ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಉತ್ತೇಜಕರೂ, ಧರ್ಮಜ್ಞರೂ, ಪುರಾಣ 
ಜೀರ್ಣೋದ್ಹಾರಕರೂ, ಪ್ರಭುಗಳೂ ಆದ ಶ್ರೀಮಜ್ಜ ಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ 
ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ, ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು ಪಾಲಿಸುವ 
ಈ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಧರ್ಮರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ರಾಮರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಮಾರಿಸಿ 
ಪೆರ್ಮೆಯಿಂದಲೂ, ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದಲೂ ಮೆರೆಯಲೆಂದು ಹಾರೈಸುವ. 


ಅನುವಾದಕ 
ತಾ| 3-8-1947. ಆರ್‌. ಸೇತುಮಾಧವಾಚಾರ್‌, 
ಆಸ್ಥಾನ ವಿದ್ವಾನ್‌. 





ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
= 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯ 


ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲಸಪ್ರ ಚಾರವರ್ಣನೆ ಸ 
ಅತಲ, ವಿತಲಾದಿ ಸಸ್ಮಲೋಕಗಳು, ಭೂಲೋಕಾದಿಸಫ್ತ 


ಲೋಕಗಳು ಹೀಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಫು ಲೋಕಗಳು, ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರಾದಿಗ್ರಹಗಳು ಇವುಗಳ ವರ್ಣನೆ. 


ಐನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲವರ್ಣನೆ ಸ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ, ಚಂದ್ರಮಂಡಲ, ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲ, ಧ್ರುವ 
ಮಂಡಲ ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಐವತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಧ್ರುವಗತಿನಿರೂಪಣೆ :-- 
ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳ ರಥಗಳು ವಾತರಶ್ಮಿ ಗಳಿಂದ ಬದ್ಧ ವಾಗಿ 
ಧ್ರುವಾಧೀನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆ ಧ್ರುವನು ಶಿಂಶುಮಾರ 
ಮೂರ್ತಿಯ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವನು. 


ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣನಿರೂಪಣೆ ಹ 
ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಗ್ರಹ, ನಕ್ಷತ್ರ ಇವುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, 
ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳು, ಸ್ಥ ತಿಗತಿಗಳು. 


ಪುಟ 


53 


13 


೨8 


viii 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯ 
ಐವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ನೀಲಕಂಠಸ್ಲೋತ್ರ — 
ಸಮುದ್ರಮಥನ, ವಿಸೋತ್ಪತ್ತಿ, ದೇವತೆಗಳ ಕೈ ಲಾಸಗಮನ, 


ಈಶ್ವರನ ವಿಷಪಾನ, ಅದರಿಂದಾದ ನೀಲಕಂಠತೆ ಮತ್ತು 


ಈಶ್ವರಸ್ತೋತ್ರ. 


ಲಿಂಗೋತ್ಪತ್ತಿ ನಿರೂಪಣೆ : 


ವಿಷ್ಣುವು ಕ್ರೀರಶಾಯಿಯಾಗಿರಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ 
ಆಗಮನ, ಲಿಂಗದರ್ಶನ, ಲಿಂಗಪರೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರ 


ಸ್ತೋತ್ರ. 
ಏವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ನಿತೃವರ್ಣನೆ ಕಾ 


ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಸಿನೀವಾಲಿ, ಕುಹೂ, ಲೌಕಿಕಾಲೌಕಿಕಪಿತ್ಯಗಳು, 
ವ್ಯತೀಪಾತ, ಪರ್ವಕಾಲ, ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳ ಸಂಚಾರ 
ಇವುಗಳ ವರ್ಣನೆ. 


ಐವತ್ತೆ ಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಯಜ್ಞ ಸ್ರವರ್ತನೆ ಸ. 
ಚತುರ್ಯುಗಗಳು, ತಪಸ್ಸು, ಯಜ್ಞ, ಕಾಷ್ಮಾ, ಕಲ್ಕಾ 
ಮುಹೂರ್ತ, ಪಕ್ಷ, ಮಾಸ, ಖುತ್ಕು ಅಯನ, ಸಂವತ್ಸರ 


ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಪುಟ 


130 


158 


175 


198 


IX 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯ 
ಐವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಚೆತುರ್ಯಗವರ್ಣನೆ :-- 
ಕೃತತ್ರೇತಾದ್ವಾಸರ: ಕಲಿಯುಗಗಳು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳು, ಪ್ರಜೆಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳು. 
ಐವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಖಷಿಲಕ್ಷಣ :-- 
ಚತರ್ಯುಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷರು, ದೇವತೆಗಳು, ಪಶುಗಳು, 


ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಗಳು, ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಗಳು ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನ 
ಭಕ್ತ್ಯಾದಿಗಳು. 


ಅರವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಮಹಾಸ್ಥಾ ನತೀರ್ಥವರ್ಣನೆ ಆ 
ವೇದವ್ಯಾಸರ ಅವತಾರ, ಜೈಮಿನಿ, ಸುಮಂತ್ಕು ವೈಶಂ 


ಪಾಯನ, ಪೈಲ ಮತ್ತು ಲೋಮಹರ್ಷಣಇವರ ಕಥನ. 


ಅರನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿವಂಶ (ಬ್ರಹ್ಮವಂಶ) ವರ್ಣನೆ: 


ವೇದೋದ್ದಾರ, ವೇದವಿಭಾಗ, ವೇದೋಪದೇಶ ಮತ್ತು ವೇದ 
ಪ್ರಚಾರ ಇವುಗಳ ವರ್ಣನೆ. 


ಪುಟ 


230 


263 


293 


315 


Ame 
fo ರರು ರಾದ ದ ದರದರ ರವರು: 


ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಶೆಟ್ಟ, 
ಪ್ರಿಂಟರ್‌, 
ಶ್ರೀ ಶಾರದಾ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌ ಮೈ ಸೂರು 


ಬರುರುೂುದಾಾ ರಾಯಾ ್ರ]ೂಯ್ಟಮುಮುಮಮದ 
೮ ಆಚಾರ ಕಫ ಫೆ ಅಾಾಣಾ 


1 ಹರಿ ಓಂ [ಎ 


— ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸಾಯ ನಮಃ 
ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯು ಪುರಾಣಂ 


ಪಂಚಾಶೊಟಧ್ಯಾ ಯಃ 


ರಾ ಎ... 


| ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 


ಅಧಃಪ್ರಮಾಣಮೂರ್ಥ್ಪ್ವಂ ಚ ನರ್ಣ್ಯಮಾನಂ ನಿಬೋಧತ! 
ಪೃಥಿವೀ ವಾಯುರಾಕಾಶಮಾಪೋ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚ ಪಂಚಮಂ || 
ಅನಂತಧಾತವೋ ಹ್ಯೇಶೇ ವ್ಯಾಪಕಾಸ್ತು ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | ೧॥ 


ಜನನೀ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಸರ್ವಭೂತದರಾ ಧರಾ 
ನಾನಾಜನಪದಾಕೀರ್ಣಾ ನಾನಾಧಿಷ್ಠಾನಪತ್ತನಾ |೨॥ 


ನಾನಾನದನದೀಶೈಲಾ ನೈಕಜಾತಿಸಮಾಕುಲಾ | 
ಅನಂತಾ ಗೀಯತೇ ದೇವೀ ಪೃಥಿವೀ ಬಹುನಿಸ್ತರಾ | 4 ll 


ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧... ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು ಲ್ಸ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿರಾ, ಈಗ ' 
ಭೂಲೋಕಾದಿಗಳಿಗೂ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಾದಿಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಪ್ರವಾ ಣ ವಿಸ್ಮಾರಗಳನ್ನು 
೪೨ ಎ ಈ 

ವರ್ಣಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಸೃಢಿವೀ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಜಲ ಅಗ್ನಿ ಇವುಗಳನ್ನು 


ಅನಂಶಧಾತುಗಳೆಂದೂ ವ್ಯಾಪಕಗಳೆಂದೂ ಕವಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 


೨-೩. ಭೂಮಾಶೆಯು ಸರ್ವಭೂತಗೆಳಿಗೆ ತಾಯಿಯೂ ಸರ್ಪಭೂರ 
ಧಾರಕಳೂ ನಾನಾದೇಶಗಳಿಂದಲೂ ವಿವಿಧ ನಗರಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾವಿಧ ನದನದೀ 
ಶೈಲಗಳಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ಜಾತಿಯ ಮನುಷ್ನಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣಳೂ ಅಂಶ 
ರಹಿತಳೂ ವಿಸ್ತಾರವಂತಳೂ ಇಗಿರುವಳಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ವರ್ಣಿಸುವರು. 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ನದೀನದಸಮುದ್ರಸ್ಥಾಸ್ತಥಾ ಕ್ಷುದ್ರಾಶ್ರಯಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಪರ್ವತಾಕಾಶಸಂಸ್ಥಾಶ್ಚ ಅಂತರ್ಭೂಮಿಗತಾಶ್ಚ ಯಾಃ ॥ ೪ | 


ಆಪೋನಂತಾಶ್ಚ ನಿಜ್ಞೇಯಾಸ್ತಥಾಗ್ನಿಃ ಸರ್ವಲೌಕಕಃ! 
ಅನಂತಃ ಪಠ್ಯತೇ ಚೈನ ವ್ಯಾಪಕಃ ಸರ್ವಸಂಭವಃ | ೫ 


ತಥಾಕಾಶಮನಾಲಂಬಂ ರಮ್ಯಂ ನಾನಾಶ್ರಯಂ ಸ್ಮೃತಂ 
ಅನಂತಂ ಪ್ರಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ವಾಯುಶ್ಚಾ ಕಾಶಸಂಭವಃ | ೬ || 


ಆಪಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮುದಕೇ ಪೃಥಿನೀ ಚೋಪರಿಸ್ಥಿತಾ 
ಆಕಾಶಂ ಚಾಪರಮಧಃ ಪುನರ್ಭೂಮಿಃ ಪುನರ್ಜಲಂ | ೭ | 


ಏವಮಂತಮನಂತಸ್ಯ ಭೌತಿಕಸ್ಯ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಪುರಾ ಸುರೈ ರಭಿಹಿತಂ ನಿಶ್ಚಿತಂ ತು ನಿಬೋಧತ !೮॥ 


ಹ ರ ವ ದಂ ಂಂ ಶೃ ಅಂ ಡ್ಜಭ ಶಂ ಅಯಂ ರ ಂ“ಸ್ಥ1ಇ್ಪ ಸ್ಪ ಸಂ ಲ. 


೪-೫. ಅವರಂತೆಯೇ ಜಲವೂ ಸಹ, ನದೀನದ್ಕ ಸಮುದ್ರ, ಸಣ್ಣ, ದೊಡ್ಡ 
ಗುಂಡಿಗಳು, ಪರ್ವತ ಆಕಾಶ ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿಯೂ ಭೂಮ್ಮಂಶರ್ಗತ 
ವಾಗಿಯೂ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿಯೂ ಅನಂತನಾಮಕವಾಗಿಯೂ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಲೌಕಿಕಾಗ್ನಿಯೂ ಸಹ ಅನಂಶನಾಮಕವೂ ವ್ಯಾಪಕವೂ 
ಸರ್ವಜನಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೬. ಮತ್ತು ನಿರಾಲಂಬವಾದ ಆಕಾಶವು ರಮ್ಯವೂ ನಾನಾವಸ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವೂ ಅನಂತನಾಮಕವೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವೂ ಆಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಆಕಾಶದಿಂದ 
ವಾಯುವು ಜನ್ಯವಾಗಿದೆ. 


೭-೮. ಜಲವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಭೂಮಿಯು ಜಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರು 
ವುದು. ಅನಂತರ ಆಕಾಶವೂ ಅದರ ಕೆಳಗೆ ಭೂಮಿಯೂ ಅದರ ಕೆಳಗೆ ಜಲವೂ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಭೌತಿಕವಸುಗಳಿಗೆ ಕೊನೆಯೇ. ಇಲ್ಲ. ಅನಂತನಾಮಕಗಳಾದ ಭೂತ 
ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು 
ಕೇಳಿರೆಂದು ಸೂತರು ಹೇಳಿದರು. 


ಆಧ್ಯಾಯ ೫೦ 


ಭೂಮಿರ್ಜಲಮಥಾಕಾಶಯಮಿತಿ ಜ್ಜೆ ೀಯಾ ಪರಂಪರಾ! 
ಸ್ಥಿತಿರೇಷಾ ತು ವಿಚ್ಲೇಯಾ ಸಪ್ತಮೇರ್ಸ್ಮಿ ರಸಾತಲೇ | ೯॥ 


ದಶಯೋಜನಸಾಹಸ್ರಮೇಕಭೌಮಂ ರಸಾತಲಂ | 
ಸಾಧುಭಿಃ ಪರಿನಿಖ್ಯಾತಮೇಕೈ ಕಂ ಬಹುವಿಸ್ತರಂ | ೧೦॥ 


ಪ್ರಥಮಮತಲಂಚೈವ ಸುತಲಂ ತು ತತಃ ಪರಂ! 
ತತಃ ಪರತರಂ ನಿದ್ಯಾದ್ಧಿತಲಂ ಬಹುನಿಸ್ತರಂ ll ೧೧ Il 


ತತೋ ಗಭಸ್ತಲಂ ನಾಮ ಪರತಶ್ಚ ಮಹಾತಲಂ | 
ಶ್ರೀತಲಂ ಚ ತತಃ ಪ್ರಾಹುಃ ಪಾತಾಲಂ ಸಸ್ತಮಂ ಸ್ಮೃತಂ || ೧೨॥ 


ಕೃಷ್ಣಭೌಮಂ ಚ ಪ್ರಥಮಂ ಭೂಮಿಭಾಗಂ ಚ ಸೀರ್ತಿತಂ | 
ಪಾಂಡುಭೌಮಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ತು ತೃತೀಯಂ ರಕ್ತಮೃತ್ತಿಕಂ | ೧೩ || 


೯-೧೦. ಮೊದಲು ಭೂಮಿಯು ಅನಂತರ ಜಲವು ತರುವಾಯ ಆಕಾಶವು 
ಆಮೇಲೆ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯು ಹೀಗೆ ಸರಂಸರೆಯಾಗಿರುವುವು. ಹೀಗೆ ಪರಂಪರೆ 
ಯಾಗಿರುವ ಏಳನೆಯ ಭೂತಳದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುನೆನು. ಒಂದೊಂದು 
ಭೂಮಿಯೂ ರಸಾಶಲವೂ ಹಸ್ತುಯೋಜನ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದೂ ಅತಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸಾಧುಗಳು ಹೇಳುವರು. 


೧೧-೧೨. ಕೆಳಗಿನ ಸಪ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಅಶಲವು, ಅನಂತರ 
ಸುತಲವು, ಮೂರನೆಯದು ವಿಶಲವು, ನಾಲ್ಕನೆಯದು ನಿಶಾಲವಾದ ಗಭಸ್ಮಲವು, 
ಐದನೆಯದು ಮಹಾತಲವು, ಆರನೆಯದು ಶ್ರೀತಲವು, ಏಳನೆಯದು ಪಾತಾಲವೆಂದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 


೧೩-೧೪. ಮೊದಲನೆಯದು ಕರೀಭೂಮಿಯಾಗಿಯೂ ಎರಡನೆಯ ಸುತಲವು 
ಬಿಳಿಯ ನೆಲವಾಗಿಯೂ, ಮೂರನೆಯದು ಕೆಮ್ಮಣ್ಣಿನ ಭೂಮಿಯಾಗಿಯೂ ನಾಲ್ವ 
ನೆಯದು ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಭೂಮಿಯಾಗಿಯೂ ಐದನೆಯ ಮಹಾತಲನು ಸಕ್ಕರೆಯ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಸೀತಭೌಮಂ ಚತುರ್ಥಂ ತು ಪಂಚಮಂ ಶರ್ಕರಾತಲಂ। 
ಷಷ್ಮಂ ಶಿಲಾಮಯಂ ಚೈನ ಸೌವರ್ಣಂ ಸಪ್ತಮಂ ತಲಂ | ೧೪ || 


ಪ್ರಥಮೇ ತು ತಲೇ ಖ್ಯಾತಮಸುರೇಂದ್ರಸ್ಯ ಮಂದಿರಂ! 
ನಮುಚೇರಿಂದ್ರಶತ್ರೋರ್ಹಿ ಮಹಾನಾದಸ್ಯ ಚಾಲಯಂ | ೧೫ Il 


ಪುರಂ ಚ ಶಂಕುಕರ್ಣಸ್ಯ ಕಬಂಧಸ್ಯ ಚ ಮಂದಿರಂ। 
ನಿಷ್ಕುಲಾದಸ್ಯ ಚ ಪುರಂ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಜನಸಂಕುಲಂ | ೧೬ Il 


ರಾಶ್ಸಸಸ್ಯ ಚ ಭೀಮಸ್ಯ ಶೂಲದಂತಸ್ಯ ಚಾಲಯಂ | 
ಲೋಹಿತಾಕ್ಸಕಲಿಂಗಾನಾಂ ನಗರಂ ಶಾಸದಸ್ಯ ತು | ೧೭ Il 


ಧನಂಜಯಸ್ಯ ಚ ಪುರಂ ಮಾಹೇಂದ್ರಸ್ಯ ಮಹಾತ ನಃ | 
ಕಾಲಿಯಸ್ಕ ಚ ನಾಗಸ್ಯ ನಗರಂ ಕಲೆಸಸ್ಯ ಚ | ೧೮ || 


ಏವಂ ಪುರಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಾಗದಾನವರಕ್ಷಸಾಂ | 
ತಲೇ ಜ್ಞೇಯಾನಿ ಪ್ರಥನೇ ಕೃಷ್ಣ ಭೌಮೇ ನ ಸಂಶಯಃ | ೧೯ Il 


POON ಗ ತಾರಾ ಬಾ ಯಿ ಎ” ಸಾವನ ದಾರಾ ರ ಆ ಸರಾ ಲೂ ವಾಸಾ ಅಜರ ಹಂ. 


ಭೂಮಿಯಾಗಿಯೂ ಆರನೆಯ ಶ್ರೀನಲವು ಶಿಲಾಮಯ ಭೂಮಿಯಾಗಿಯೂ ಏಳನೆಯ 
ಪಾತಾಲವು ಸುವನರ್ಣಮಯ ಭೂಮಿಯನಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. 

೧೫-೧೬. ಮೊದಲನೆಯ ಅತಲಲೊ;ಕದಲ್ಲಿ ಅಸುರೇಂದ್ರನೂ ಇಂದ್ರಶತ್ರುವೂ 
ಆದ ನಮುಚಿ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ಮಂದಿರವೂ ಸುರದ್ವೆ ದ ಮಹಾನಾದನ 
ಆಲಯವೂ ಅತಿರಮ್ಯವಾಗಿವೆ. 

೧೭. ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಕುಕರ್ಣ, ಕಬಂಧಾಸುರರ ಗಹೆಗಳೂ 
ನಿಷ್ಟುಲಾದನ ಜನಭರಿತವಾದ ನಗರಿಯೂ ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. 


೧೮. ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭೀಮ ಮತ್ತು ಶೂಲಿದಂತನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರ 
ಹರ್ಮ್ಯಗಳೂ ಲೋಹಿತಾಕ್ಷ, ಕಲಿಂಗ, ಶ್ರಾಪ ಸದ, ಧನಂಜಯ, ಮಹಾತ ನಾದ 
ಮಹೇಂದ್ರ, ಕಾಲಿಯನಾಗ, ಕಲಸ ಇವರ ನಗರಗಳೂ ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕಪ್ರ ಕ್ರೀಕವಾಗಿಸೆ. 


೧೯. ಹೀಗೆ ಮೊದಲನೆಯ ಕೃಷ್ಣಭೂಮಿಯಾದಅತಲಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾಗಗಳು, 
ದಾನವರು, ರಾಕ್ಷಸರು ಇವರ ಸಾವಿರಾರು ಸುಂದರವಾದ ನಗರಿಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿವೆ. 
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ಅಧ್ಯಯ ೫೧ 


ದ್ವಿತೀಯೇಪಿ ತಲೇ ವಿಪ್ರಾ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಸ್ಯ ಸುರಕ್ಷಸಃ | 
ಮಹಾಜಂಭಸ್ಯ ಚ ತಥಾ ನಗರಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಯ ತು ॥ ೨೦ ॥ 


ಹಯಗ್ರೀವಸ್ಯ ಕ ಷ್ಣ ಸ್ಯ ನಿಕುಂಭಸ್ಯ ಚ ಮಂದಿರಂ | 
ಶಂಖಾಖ್ಯೇಯಸ ಚ ಪುರಂ ನಗರಂ ಗೋಮುಖಸ್ಯ ಚ | ೨೧ | 


ರಾಕ್ಷಸಸ್ಯ ಚ ನೀಲಸ್ಯ ಮೇಘಸ್ಯ ಕ್ರಥನಸ್ಯ ಚ | 
ಪುರಂ ಚ ಕುರುಷಾದಸ್ಯ ಮಹೋಷ್ಟೀಷಸ್ಯ ಚಾಲಯಂ | ೨೨ || 


ಕಂಬಲಸ್ಯ ಚ ನಾಗಸ್ಯ ಪುರಮಶ್ಚತರಸ್ಯ ಚ | 
ಕದ್ರುಪುತ್ರಸ್ಯ ಚ ಪುರಂ ತಕ್ಷಕಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | ೨೩ Il 


ಏವಂ ಪುರಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಾಗದಾನವರಕ್ಷಸಾಂ | 





ದ್ವಿತೀಯೇರ್ಸ್ಮಿ ತಲೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಪಾಂಡುಭೌಮೇ ನ ಸಂಶಯಃ | ೨೪ Il 
೨೦. ಎಲ್ಫೈ ನಿಸ್ರೋತ್ತಮರೆ;, ಎ ಎರಡನೆಯ ಸು ಶಲಲೋಕದಲ್ಲಿ ದ್ಭೃತ್ಟ್ರೀಂದ್ರನೂ 


ಮಹಾರಾಕ್ಷಸರೂ ಆದ ಮಹಾಜಂಭನ ಮತ್ತು ಸುರಕ್ಷಸನ ನಗರವು ಮೊದಲನೆಯ 
ದಾಗಿದೆ. | 


೨೧. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ಬಿಳಿಯ ಭೂಮಿಯಾದ ಎರಡನೆಯ ಸುತಲ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಯಗ್ರೀವ, ಕೃಷ್ಣ, ನಿಕುಂಭ, ಶಂಖ ಮತ್ತು ಗೋಮುಖ ಈ ಅಸುರರ 
ಮಹಾ ದಿವ್ಯನ ನಗರಗಳು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. 

೨೨-೨೪. ಮತ್ತು ನೀಲ, ಮೇಘ, ಕ್ರಥನ, ಕುರುಪಾದ್ಕ ಮಹೋಷ್ಲೀಷ, 
ಕಂಬಲ, ನಾಗ, ಅಶ್ವತರ, ಕದ್ರೂದೇನಿಯ ಪುತ್ರನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ 
ತಕ್ಷಕ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಗ, ದಾನವ, ರಾಕ್ಷಸ, ಇವರ ಸಹಸ್ರಾರು ಮಹಾ 
ದಿವೃನಗರಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿ.ವು ಸಂದೇಹಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
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ತೃತೀಯೇ ತು ತಲೇ ಖ್ಯಾತಂ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಅನುಹ್ಲಾ ದಸ್ಯ ಚೆ ಪುರಂ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ || ೨೫ |! 


ತಾರಕಾಖ್ಯಸ್ಯ ಚ ಪುರಂ ಪುರಂ ತ್ರಿಶಿರಸಸ್ತಥಾ | 
ಶಿಶುಮಾರಸ್ಯ ಚ ಪುರಂ ಹೃಷ್ಟಪ್ರಷ್ಟಜನಾಕುಲಂ | ೨೬ || 


ಚ್ಯವನಸ್ಯ ಚ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ರಾಕ್ಷಸಸ್ಯ ಚ ಮಂದಿರಂ | 
ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರಸ್ಯ ಚ ಪುರಂ ಕುಂಭಿಲಸ್ಯ ಖರಸ್ಯ ಚ | ೨೭ | 


ನಿರಾಧಸ್ಯ ಚ ಕ್ರೂರಸ್ಯ ಪುರಮುಲ್ಯಾಮುಖಸ್ಯ ಚ । 
ಹೇಮಕಸ್ಯ ಚ ನಾಗಸ್ಯ ತಥಾ ಪಾಂಡುರಕಸ್ಯ ಚ | ೨೮ | 


ಮಣಿಮಂತ್ರಸ್ಯ ಚ ಪುರಂ ಕಪಿಲಸ್ಯ ಚ ಮಂದಿರಂ | 
ನಂದಸ್ಯ ಚೋರಗಪತೇರ್ನಿಶಾಲಸ್ಯ ಚ ಮಂದಿರಂ | ೨೯ Il 


ಏನಂ ಪುರಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಾಗದಾನವರಕ್ಷಸಾಂ | 
ತೃತೀಯೇಸ್ಮಿಂಸ್ತಲೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಫೀತಭೌಮೇ ನ ಸಂಶಯಃ | ೩೦ ॥ 


pS ವಾರಾ ಸ ಜತ ಗಾ 


೨೫. ಮೂರನೆಯದಾದ ವಿಶಲಲೋಕದಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಪಹಾದ 
ಬಿ ೬ I 


ದೈ 


ವಾಗಿವೆ. 


ತ್ಯೇಂದ್ರನೂ ಮಹಾತ್ಮನು ಆದ ಅನುಹ್ಲಾದ ಇವರ ದಿವೃನಗರಗಳು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 


೨೬-೨೯. ತಾರೆಕ, ತ್ರಿಶಿರಸ್ಪು, ಶಿಶುಮಾರ್ಕ ಚ್ಯವನ, ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನಾದ 
ನಿಕುಂಭಿಲ ಖರ, ನಿರಾಧ, ಕ್ರೂರನಾದ ಉಲ್ಫಾಮುಖ, ಹೇಮಕ, ಪಾಂಡುರಕ, 
ಮಣಿಮಂತ್ರ, ಕಪಿಲ ಉರಗಪತಿಯಾದ ನಂದ್ಕ ವಿಶಾಲ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ 


ನಾಗದಾನವರಾಕ್ಷಸರ ದಿವ್ಯಮಂದಿರಗಳೂ ಮಹಾನಗರಗಳೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 


೩೦. ಮೂರನೆಯದು ಹಳದಿಯ ವರ್ಣವಿರುವ ವಿತಲದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿ 
ದವರ ಸಾವಿರಾರು ಪುರಗಳಿನೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಅಭ್ಯಾಯ ೩೦ 


ಚತುರ್ಥೇ ದೈತ್ಯಸಿಂಹಸ್ಯ ಕಾಲನೇಮೇರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಗಜಕರ್ಣಸ್ಯ ಚ ಪುರಂ ನಗರಂ ಕುಂಜರಸ್ಯ ಚ | ೩೧॥ 


ರಾಶ್ಸಸೇಂದ್ರಸ್ಯ ಚ ಪುರಂ ಸುಮಾಲೇರ್ಬಹುವಿಸ್ತರಂ | 
ಮುಂಜಸ್ಯ ಲೋಕನಾಥಸ್ಯ ವೃಕವಕ್ತ್ರ ಸ್ಥ ಚಾಲಯಂ | ೩೨ || 


ಬಹುಯೋಜನಸಾಹಸ್ರಂ ಬಹುಪಕ್ತಿಸಮಾಕುಲಂ | 
ನಗರಂ ವೈನತೇಯಸ್ಯ ಚತುರ್ಥೇರ್ಸ್ಮಿ ರಸಾತಲೇ | aa Il 


ಪಂಚಮೇ ಶರ್ಕರಾಭೌಮೇ ಏಹುಯೋಜನನಿಸ್ತ್ಯೃತೇ | 
ನಿರೋಚನಸ್ಯ ನಗರಂ ದೈತ್ಯಸಿಂಹಸ್ಯ ಧೀಮತಃ | ೩೪ Il 


ನೈದೂರ್ಯಸ್ಕಾಗ್ನಿಜಿಹ್ಹಸ್ಯ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸಸ್ಯ ಚಾಲಯಂ! 
ಪುರಂ ಚ ನಿಮ್ಯು ಜಿ ಸ್ಯ “ ರಾಕ್ಷಸಸ್ಯ ಚ ಧೀಮತಃ | ೩೫ Il 


ಮಹಾಮೇಘಸ್ಯ ಚ ಪುರಂ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರಸ್ಯ ಶಾಲಿನಃ | 
ಕರ್ಮಾರಸ್ಯ ಚ ನಾಗಸ್ಯ ಸ್ಪಸ್ತಿಕಸ್ಕ ಜಯಸ್ಯ ಚ | ೩೬ || 


ಬ್ರ 


೩೧-೩೩. ನಾಲ್ಬನೆಯ ಗಭಸ್ಮಲದಲ್ಲಿ ದ್ಯ ತ್ರ್ಯೋಶ್ವಮನೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ 
ನಗರವೂ, ಗಜಕರ್ಣ, ಕುಂಜರರ ,ಸುಂದರಪುರವರಗಳೂ 


ಆದ ಕಾಲನೇಮಿಯ ದಿವ್ನ: 
ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರ ನಾದ ಸುವಮಾಲಿಯ ಬಹು ನಿಸಾರವಾದ ಪುರವೂ, ಲೋಕನಾಥನಾದ 
ಮುಂಜನ ಮಂದಿರವೂ, ವೃಕವಕ್ವನ ಪ್ರಾ ಲ 

ದಿವ್ಯವೂ ಅನೇಕ ಯೋಜನ ವಿಸ್ಕೀರ್ಣವೂ ಪ್ಲಿಸಮಾಕುಲವೂ ಆದ ದಿವ್ಯನಗರವೂ 
ಕೂಡ ಹೊಳೆಯುತ್ತವೆ. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಭ್ರ 
& 
೬ 
J 
ಸ್ತೀ 
[3 
31 
ಹಾ 
ಣೆ 
ಸ 
೬ 
ಲ 
2 


೩೪-೩೭. ಐದನೆಯದಾದ ಶಿರ್ಕರಾಮಯವಾದ ಮಹಾತಲದ ಲ್ಲ 
ಜಾ ಫಾ ನಿಯೂ ಸ ಸಿಂಹನೂ ಆದ ವಿರೊಃ ಚನನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ದಿವ್ಯನಗರವು ಇರು 
Eo ಸ್ರ ತ್ತು ವೈಡೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ ಿದೆಹ್ವ, ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ, pe ಅರಮನೆಗಳೂ, ಬು ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತನೂ, ರಾಕ್ಷಸಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ವಿದ್ಯುಜಿಹ್ವನ ಪಟ್ಟಣವೂ ಶೂಲಧಾರಿಯೂ 
ರಾಕ್ಷಸನರ್ಯನೂ ಆದ ಮಹಾಮೇಘನ ಪುರಿಯೂ, ಕರ್ಮಾರ, ನಾಗ, ಸ್ವಸ್ತಿಕ, 
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ಏವಂ ಪುರಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಾಗದಾನವರಕ್ಷಸಾಂ | 
ಪಂಚಮೇಷಿ ತಥಾ ಜ್ಞೇಯಂ ಶರ್ಕರಾನಿಲಯೇ ಸದಾ | ೩೭ Il 


ಷಷ್ಮೇ ತಲೇ ದೈತ್ಯಪತೇಃ ಕೇಸರೇರ್ನಗರೋತ್ತಮಂ | 
ಸುಪರ್ವಣಃ ಸುಲೋನ್ಮ್ನುಶ್ಚ ನಗರಂ ಮಹಿಷಸ್ಯ ಚ 
ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರಸ್ಯ ಚ ಪುರಮುತ್ಕೊ ಅ್ರೀಶಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | ೩೮ || 


ತತ್ರಾಸ್ತೇ ಸುರಸಾಪುತ್ರಃ ಶತಶೀರ್ಣೋ ಮುದಾ ಯಂತಃ | 
ಕಶ್ಯಪಸ್ಯ ಸುತಃ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ನಾಸುಕರ್ನಾಮ ನಾಗರಾಟ್‌ | a Il 


ಏವಂ ಪುರಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಾಗದಾನವರಕ್ಷಸಾಂ | 
ಷಸ್ಮೇ ತಲೇರ್ಸ್ಮಿ ನಿಖ್ಕಾತೇ ಶಿಲಾಭೌಮೇ ರಸಾತಲೇ | ೪೦ ॥ 


ಹ ಗಂ "೮" ್ಲ್ಬ್ಲ್ಬ್ಳುಂಂಂ ಇ  ಂ್ಪಂಡ ಂಡ ಂಇ್ರಜೃಥಜಂಸಇೃ್ಪಬಛ್ರಪ ಸ ಬ್ಗ ಇಯಊಛಛ ಇಂಬ ಪಾವಕ ದುರ ಯಾ ಡ ಮು ಸ ಮಾ ವಾತ ಜರು ತಿಪಿಮಿ ತಡಾ ಯ ಸೃಷಟ ee Ee es ಹಾ 


ಜಯ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಗದಾನವರಾಕ್ಷಸರ ದಿವ್ಯನಗರಗಳೂ ಐದನೆಯ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುವು. 


೩೮. ಶಿಲಾಮಯವೂ ಆರನೆಯದೂ ಆದ ಶ್ರೀತಲದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯ್ಯೇಂದ್ರನಾದ 
ಕೇಸರಿಯ ಮಹಾನಗರವೂ ಸುಪರ್ವಾಣ, ಸುಲೋಮಾನ, ಮಹಿಷ, ರಾಕ್ಷಸೋ 
ತ್ರಮನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಉತ್ಕೊ ೨ೀಶ ಇವರ ನಗರಿಗಳೂ ಕೂಡ ಇರುತ್ತವೆ. 


ರ೯. ಆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಿರಸಾದೇವಿಯ ಪುತ್ರನೂ ಸಾವಿರಹೆಡೆಯುಳ್ಳವನೂ 
ಸಂತೋಷಯುತನೂ ಕಶ್ಯಪನ ಪುತ್ರನೂ ಕಾಂತಿವಂತನೂ ನಾಗರಾಜನೂ ಆದ 
ವಾಸುಕಿಯು ವಾಸಮಾಡುವನು. ಮತ್ತು ಅವನ ಅರಮನೆಯಿರುವುದು. 


೪೦. ಹೀಗೆ ನಾಗಗಳು, ದಾನವರು, ರಾಕ್ಷಸರು ಇವರ ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ 
ದಿವ್ಯನಗರಗಳು ಆರನೆಯದೂ ಶಿಲಾಮಯವೂ ಆದ ಶ್ರೀತಲದಲ್ಲಿ ಅತಿಸುಂದರವಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿವೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ 


ಸಪ್ತಮೇ ತು ತಲೇ ಜ್ಞೇಯಾ ಪಾತಾಲೇ ಸರ್ವಪಶ್ಚಿಮೇ | 


ಪುರಂ ಬಲೇಃ ಪ್ರಮುದಿತಂ ನರನಾರೀಸಮಾಕುಲಂ | ೪೧ || 
ಅಸುರಾಶೀವನಿಷೈಃ ಪೂರ್ಣಮುದ್ಧೃತೈರ್ದೇವಶತ್ರುಭಿಃ | 

ಮುಚುಕುಂದಸ್ಯ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ತತ್ರ ವೈ ನಗರಂ ಮಹತ್‌ | ೪೨ || 
ಅನೇಕೈರ್ದಿತಿಪುತ್ರಾಣಾಂ ಸಮುದೀರ್ಣ್ಜೈರ್ಮಹಾಸುರೈಃ | 

ತಥೈವ ನಾಗನಗರೈರ್ಜುದ್ಧಿ ಮದ್ಭಿಃ ಸಹಸ್ರಶಃ | ೪೩ | 
ದೈತ್ಯಾನಾಂ ದಾನವಾನಾಂ ಚ ಸಮುದೀರ್ಣ್ಟೈರ್ಮಹಾಸ್ರರೈಃ | 

ಉದೀರ್ಣೇ ರಾಕ್ಷಸಾವಾಸೈ ರನೇಕೈಶ್ಚ ಸಮಾಕುಲಂ | ೪೪ Il 
ಪಾತಾಲಾಂತೇ ಚ ವಿಸ್ರೇಂದ್ರಾ ವಿಸ್ತೀರ್ಣ ಬಹುಯೋಜನೇ | 

ಆಸ್ತೇ ರಕ್ತಾರನವಿಂದಾಶ್ಸೋ ಮಹಾತ್ಮಾ ಹ್ಯಜರಾಮರಃ | ೪೫ || 


೪೧. ಐಎಲ್ಲರ್ನೆಂ 
೧೧ ಕೆ 
ಆ ವರ್ತಿಯ ಹೀ 


ಗಿ 


ಹ ವೆ ೪ ಹ ಸ್ಟ ಬಿ ಬು ಚಾಪಿ 

ಲೂ ಕೊಸಯವಮವೂ ವಿಳನಿಯದೂ ಆದ ಪಾತಾಲಲೋಕಸದಲಿ 
ಇ್‌ ಉರ್‌ ಹಾ ೫ ಆಡ್‌) po 
ಸ ತ್ರ ಹ ಸಂಜೋವಜನಕನೂ ಆದ ನಗರವು 


ಸರ್ಪಗಳೂ ಇವರಿಂದ 


೪೨. ಮನು ದೈವಶ ಸ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ದು ತ್ನರೂ 
೫ ಬು 
ಸತ್ಯವ ರ್ಯನ ಧನಗರ 


ಪೂರ್ಣವೂ ಮಹತ್ಕೂ ಆದ ಮುಚುಕುಂದನೆಂ 
ಸಹ ಅಲ್ಲಿ ಇರುವುದು. 


ಕ 


೪೩. ಮತ್ತು ದಿತೀದೇವಿಯ ಪುತ್ರರೂ ಅಸಂಖ್ಯಾಸರೂ ಉದೀರ್ಣರೂ ಆದ 
ದೈತ್ಯರ ನಿಶಾಲವೂ ಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ಸಾವಿರಾರು ನಗರಗಳು ಸುಂದರಗಳಾಗಿರುವುವು. 


೪೪. ಹೀಗೆ ದೈ ತ್ಯದಾನವರಿಂದ ಪೂರ್ಣವೂ ಐಶ್ವರ್ಯಯುತವೂ ಅನೇಕ 
ಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತವೂ ಆದ ಅನೇಕ ನಗರಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. 


೪೫. ಎಲೈ ನಿಪ್ರೋತ್ತಮರೇ, ಪಾತಾಲಲೋಕದ ಆಜಿ ವಿಸಿ ಸ್ಲೀರ್ಣವೂ 
ಬಹುಯೋಜನ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ನಗರದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಕಮುಲದಂತೆ ನೇತ್ರ ವುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಮಹಾತ್ಮನ ೂ ಜರಾಮರಣರಹಿತನೂ ಆದ ಅದಿಶೆ ಶೀಷನು ಇರುವನು. 
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ಓ`ಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣ9 
ಧ್ರೌತಶಂಖೋದರವಪುರ್ನೀಲವಾಸಾ ಮಹಾಭುಜಃ | 
ವಿಶಾಲಭೋಗೋ ದ್ಯುತಿಮಾಂಶ್ಲಿ ತ್ರಮಾಲಾಧರೋ ಬಲೀ | ೪೬ Il 


ರುಕ್ಮಶೃಂಗಾವದಾತೇನ ದೀಪ್ತಸ್ಯೇವ ವಿರಾಜತಾ | 
ಪ್ರಭುರ್ಮುಖಸಹಸ್ರೇಣ ಶೋಭತೇ ವೈ ಸಕುಂಡಲೀ | ೪೭ |! 


ಸ ಜಿಹ್ವಾಮಾಲಯಾ ದೇವೋ ಲೋಲಜ್ವಾಲಾನಲಾರ್ಚಿಷಾ | 
ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಪರಿಕ್ಷಿಪ್ರಃ ಕೈಲಾಸ ಇವ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ | ೪೮ || 


ಸತು ನೇತ್ರ ಸಹಸ್ರೆ ೀಣದಿ ಿಗುಣೇನ ನಿರಾಜತಾ | 
RE ತ ಶೋಭತೇ ಸಿ ಗ್ಗ ಮಂಡಲಃ | ೪೯ Il 


ತಸ್ಯ ಕುಂದೇಂದುವರ್ಣಸ್ಯ ಅಕ್ಷಮಾಲಾ ವಿರಾಜತೇ! 
ತರುಣಾದಿತ್ಯಮಾಲೇವ ಶ್ರೇತಪರ್ವತಮೂರ್ದ್ಧನಿ | ೫೦ I 





೪೬-೪೮. ಆ ಆದಿಶೇಷನು ಶುಭ್ರವಾದ ಶಂಖದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಳ್ಳವನೂ, 
ನೀಲವಾಸನೂ, ದೀರ್ಥಬಾಹುವೂ, ವಿಶಾಲವಾದ ಶರೀರಿಯ್ಕೂ ಕಾಂತಿಯುತ 
ಚಿತ್ರಮಾಲೆದ್ದಾರಿಯೂ, ಬಲಿಷ್ಕನೂ, ಸುವರ್ಣಶಿಖರಗಳಂತ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ 
ಫಣಾಮಂಡಿತನೂ, ಪ ರ್ರಭುವೂ, ಕುಂಡಲಧಾರಿಯೂ, ಆಗಿರುವನು. ಅಂಶಹ ಆದಿ 
ಶೇಷನು ಚಂಚಲವಾದ ಅಗ್ನಿಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುವ ಜಿಹ್ವಾ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಜ್ವಾಲಾಮಾಲೆಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತವಾದ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಯಂತೆ ಪ್ರ ಪ.ಕಾತಿಸುವನು. 


WU 


೪೯-೫೦. ಅವನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಾಶಿಸುವ ಸಾವಿರ ನೇತ್ರ ಗಳಿಂದ 
ಮನೋಹರಮಂಡಲವುಳ್ಳ ಕೆಂಪಗಿರುವ ಜಾಜ್‌ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಜಾಜೀಪುಷ್ಟ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಇವುಗಳಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಆದಿಶೇಷನ ಜಪಮಾಲೆಯು ಬಿಳಿಯಪರ್ವಶಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ತರುಣಸೂರ್ಯ 
ಮಂಡಲದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ 


ಜಟಾಕರಾಲೋ ದ್ಯುತಿರ್ಮಾ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಶಯನಾಸನೇ 
ವಿಸ್ತೀರ್ಣ ಇವ ಮೇದಿನ್ಯಾಂ ಸಹಸ್ರಶಿಖರೋ ಗಿರಿಃ Il ೫೧ 1 


ಮಹಾಭೋಗೈರ್ಮಹಾಭಾಗೈ ರ್ಮಹಾನಾಗೈರ್ಮಹಾಬಲೈಃ 
ಉಪಾಸ್ಯತೇ ಮಹಾತೇಜಾ ಮಹಾನಾಗಪತಿಃ ಸ್ವಯಂ | ೫೨॥ 


ಸರಾಜಾ ಸರ್ವನಾಗಾನಾಂ ಶೇಷೋ ನಾಮ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ | 
ಸಾ ನೈಷ್ಣನೀ ಹೃ್ಯಹಿತನುರ್ಮರ್ಯಾದಾಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾ || ೫೩ || 


ಸಸ್ತೈನನೇತೇ ಕಥಿತಾ ನ್ಯವಹಾರ್ಯಾ ರಸಾಶಲಾಃ | 
ದೇವನಾಸುರಮಹಾನಾಗರಾಕ್ಷಸಾಧ್ಯುಹಿತಾಃ ಸದಾ || ೫೪ || 


೫೧. ಜಟಾಮಂಡಲಗಳಿಂದ ಭಯುನರನೂ, ಕಾಂತಿಯು ನೂ ಆವ ಆದಿ 
ಶೇಷನ ಶೆಯನಾಸನಗಳು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅತಿ ವಿಶಾಲವೂ ಸಹಸ್ರ ಶಿಖರಗಳಿಂದ 
ಮಂಡಿತವೂ ಆದ ಪರ್ವಶದಂತೆ ಪ್ರಶಕಾಶಿಸುವನು. 


೫೨. ನಾಗಾಧಿಸಶತಿಯ-:ದ ಶೇಷನು ಮಹಾಶರೀರಿಗಳೂ, ಮಹಾನುಭಾವರೂ 
ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯರೂ, ಮಹಾತೇಜಸ್ತಿಗಳೂ, ಆದ ಮಹಾನಾಗಗಳಿಂದ ಸರ್ವದಾ 
ಸೇವಿಸ ಜಿ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


೫೩.  ಮಹಾತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಆದಿಶೇಷನು ಸಮಸ್ತನಾಗಾಧಿಸತಿಯೂ, 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ನಿನ ಶಯನವೂ, ಸರ್ಪಾಕಾರಿಯೂ ಅಗಿ ಮರ್ಯಾದೆಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿರುವನು. ಅವನ ದೇಹವು ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾರದೇ ಸುವ್ಯವ 
ಸ್ಥಿತವಾಗಿದೆ. 


೫೪. ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾದ ರಸಾತಳಗಳು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಏಳು 
ಲೋಕಗಳಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳು ಅಸುರರು ಮಹಾ 
ನಾಗಗಳು ರಾಕ್ಷಸರು ಇವರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಅತಃ ಪರಮನಾಲೋಕ್ಯಮಗಮ್ಯಂ ಸಿದ್ಧ ಸಾಧುಭಿಃ 
ದೇವಾನಾಮಪ್ಯನಿದಿತಂ ವ್ಯವಹಾರವಿವರ್ಜಿತಂ | ೫೫ || 


ಪೃಥಿವ್ಯಗ್ಗ್ಯಂಬುವಾಯೂನಾಂ ನಭಸಶ್ತ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಮಹತ್ವಮೇನಮೃಷಿಭಿರ್ನರ್ಣ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೫೬ || 


ಅಥ ಊರ್ದ್ದ್ವಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರನುಸೋರ್ಗತಿಂ। 
ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸಾನೇತೌ ಭ್ರಮಂತೌ ಯಾನದೇವ ತು | 
ಪ್ರಕಾಶತಃ ಸ್ಪಭಾಭಿಸ್ತೌ ಮಂಡಲಾಭ್ಯಾಂ ಸಮಾಸ್ಥಿತೌ | ೫೭ || 


ಸಸ್ತಾನಾಂ ಚ ಸಮುದ್ರಾಣಾಂ ದ್ವೀಪಾನಾಂ ತುಸ ನಿಸ್ಶರಃ 
ವಿಸ್ತರಾರ್ದೃಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಸ್ತು ಭವೇದನ್ಯತ್ರ ಬಾಹ್ಯತಃ | ೫೮ ॥ 


i a ಮಮಾ ತ ಂ "6 6 ೫೨... ೧೭೨೬. ಜಿ - ಪಜ ತರಾ pS 


೫೫. ಆ ಪಾತಾಲಲೋಕಕ್ಕಿಂಶಲೂ ಆಜೆಯಿರುವ ದೇಶವು ದರ್ಶನಾ 
ನರ್ಹವೂ, ಸಿದ್ಧ ಸಾಧುಗಳಿಗೂ ಅಗಮ್ಯವೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅವಿದಿ:ವೂೂ ವ್ಯವಹಾರ 
ರಹಿತವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೫೬. ಎಲೈ ನಿಪ್ರವರ್ಯರೇ, ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಭೂಮಿ ಅಗ್ನಿ, ಜಲ, ವಾಯು 
ಆಕಾಶ, ಇವುಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೫೭. ಈಗ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಗತಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವೆನು. ಈ ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತರೂ, ಸ್ವಮಂಡಲಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತರೂ 
ಅಗಿ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವರೋ ಆ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದನು. 


೫೮. ಸಪ್ಮಸಮುದ್ರಗಳು ಸಪ್ತದ್ದೀಪಗಳು ಇವುಗಳ ವಿಸ್ತಾರವು ಯಾವು 
ದಿನೆಯೋ ಅದು ಪೃಥಿನಿಯ ಅರ್ಧಭಾಗದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಗದ 
ವಿಸ್ತಾರವು ಭೂಮಿಯ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ 


ಪರ್ಯಾಸಪಾರಿಮಾಣ್ಯಂ ತು ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಕ್‌ ಪ್ರಕಾಶತಃ 
ಪರ್ಯಾಸಪರಿಮಾಣ್ಯೇನ ಭೂಮೇಸ್ತುಲ್ಯಂ ದಿವಂ ಸ್ಮೃತಂ | ೫೯ Il 


[4 


ಅವತಿ ಶ್ರೀನಿರ್ಮಾ ಲೋರ್ಕಾ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ಪರಿಭ್ರಮನ್‌ | 
ಅವಧಾಶುಃ ಸ್ರ್‌ಕಾಶಾಖ್ಯೋಹ್ಯವನತ್ಸ ರವಿಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೬೦ || 


ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟಾ ಮಿ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಯೋಃ | 
ಮಹಿತತ್ವಾನ ನ್ಮ ಹೀಶಬ್ಬೊ ( ಹ್ಯಸಿ ೯ ವರ್ಷೇ ನಿಪಾಶ ಶೇ | ೬೧ || 


ಅಸ್ಯ ಭಾರತವರ್ಷಸ್ಯ ವಿಷ್ಕಂಭಂ ತು ಸುವಿಸ್ತರಂ | 


ಮಂಡಲಂ ಭಾಸ್ಕರಸ್ಯಾಥ ಯೋಜನಾನಾಂ ನಿಬೋಧತ | ೬೨ Il 

“A “dR pe ಎ ಕಾಳೆ ದ ಇ ಇಷಾ ಬ 

೫೯ ASIF ಚಂದ್ರ ಬರೂ C0 ೬ ಉಬ್ಬಿ ಪ್ರಮಾ ಗೌರಿ ಸಿರಿ ಟಂದಿರಿ(1 

ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಅಂದರೆ ಸುತ್ತಲ: ಪ್ರಕಾಶಿಸುವರು. ಈ PS ೫೩1 
ತೆಯ ವಿಷಯದೆಲಿ ಅಂದರಿಕನ್ರ ಭೂಮಿಗೆ ಸಮವಾಗಿರುತ ಬೆ. 

೧ಗಿ NA 1 ಎ೦ 
೬೦. ಸೂರ್ಯನು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ ಕೆ ಪ್ರಕಾಶದ 
ಮೂಲ್‌ ರ್ರೂಸುವನು. ಅವಧಾಶುವಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶರಕ್ಷಣೆಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಥವೂ 


ಇರುವುದು. ಸೂರ್ಯನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿ ರಕ್ರಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ರನಿಯೆಂಬ ನಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು. 


೬೧. ಇದಾದ ತರುವಾಯ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ ರ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 
ಮಹಿತಶಬ್ದವು ವು ಪೂಜ್ಯವಾಚಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹಿತಶಬ್ದ ದಿಂದ ಮಹೀ ಎಂಬ ಶಬನು ವು 
ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಮಹೀ ಎಂದರೆ ಪೂಜ್ಯವಾದದ್ದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ 
ಇದನ್ನು ಈ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾ ರೆ. 


೬೨. ಈ ಭಾರತವರ್ಷದ ಸುತ್ತ ಳತೆಯ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನೂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ 
ಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸುವೆನು `ಕೇಳಕೆಂದು ಸೂತಮುನಿಯು 
ಮಹರ್ಕಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ಶ್ರೀಮುದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ನನಯೋಜನಸಾಹಸ್ರೇ ವಿಸ್ತಾರೋ ಭಾಸ್ಕರಸ್ಯ ತು | 
ವಿಸ್ತಾರಾಂತ್ರಿಗುಣಶ್ಹಾಸ್ಯ ಪರಿಣಾಹೊಆಥ ಮಂಡಲಂ ॥ 
ನಿಷ್ಕಂಭೋ ಮಂಡಲಸ್ಯೆ 4ನ ಭಾಸ್ಕರಾದ್ವಿಗುಣಾಃ ಶಶೀ | ೬೩ | 


ಅತಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಮಾಣಂ ಯೋಜನೈಃ ಸಹ | 
ಸಪ್ತದ್ವೀಪಸಮುದ್ರಾಯಾ ವಿಸ್ತಾರೋ ಮಂಡಲಂ ಚ ಯತ್‌ 1೬೪! 


ಇತ್ಯೇತದಿಹ ಸಂಖ್ಯಾತಂ ಪುರಾಣಂ ಪರಿಮಾಣತಃ | 
ತದ್ವಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿ ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾಯ ಸಾಂಪ್ರಶೈರಭಿಮಾನಿಭಿಃ | ೬೫ | 


ಅಭಿಮಾನಿವ್ಯತೀತಾ ಯೇ ತುಲ್ಯಾಸ್ತೇ ಸಾಂ ಪ್ರತೈರಿಹ | 
ದೇವಾ ಯೇ ವೈ ಹ್ಯತೀತಾಸ್ತೇ ರೂಸೈರ್ನಾಮಭಿರೇವ ಚ... ! ೬೬॥ 


SS ಮ ್ಧ ಇಇ. | ಸಂ ಇಇ್ಲ.“130 15. 2377 7277377237] pO ಸ ಅರುವ. ೩ ಹ ಗ ಲ ಲ್ಪ ಒಂ ಭಂ ಲ! ರಾ 


ವಿ 
ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತಳತೆಗಿಂತಲೂ ಮಂಡಳದ ಸುತ್ಮಳತೆಯು ಮೂರರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 
ಅದರಂತೆ ಚಂದ್ರನ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅವನ ಮಂಡಲದ ವಿಸ್ತಾರವು ದ್ವಿಗುಣಾಧಿತ 


ವಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ ಚಂದ್ರನು ದ್ವಿಗುಣಾಧಿಕವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವನು. 
೨ 


೬೩. ಸೂರ್ಯನು ಒಂಭನ್ತು ಸಾನಿರಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವನು. 


೬೪. ಆದುದರಿಂದ ಭೂಮಿಯ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಯೋಜನ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳು ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 


ಭೂಮಂಡಲದ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 


೬೫. ಭೂಮಿಯ ಪರಿಮಾಣವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿಯೂ ಅನ್ನೂನಾನತಿರಿಕ್ಕವಾಗಿಯೂ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. ಈ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಈಗಿನ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೊಡನೆ ಪರಿಗಣಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು ಎಂದನು. 


೬೬. ಪೃಥಿವ್ಯಾದ್ಯಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳು ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಾಮ 
ರೂಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದರೋ ಆ ದೇವತೆಗಳೇ ಅದೇ ನಾಮರೂಪಗಳಿಂದಲೇ 
ವ್ರ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿರುವರು. 
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ಟ್‌ ಲ್‌ 4 


ತಸ್ಮಾತ್ತು ಸಾಂಪ್ರತೈರ್ದೇವೈರ್ನಕ್ಟ್ರ್ಯಾಮಿ ವಸುಧಾತಲಂ | 


ದಿವಸ್ತು ಸನ್ನಿವೇಶೋ ವೈ ಸಾಂಪ್ರತೈರೇನ ಕೃತ್ಸ್ಟಶಃ || ೬೭ || 
ಶತಾರ್ದ್ವಕೋಟಿವಿಸ್ತಾರಾ ಪೃಥಿವೀ ಕೃತ್ಸ ತಃ ಸ್ಮೃತಾ 
ತಸ್ಯಾ ವಾಧಪ್ರಮಾಣೇನ ಮೇರೋರ್ವ್ನೈ ಚಾತುರಂತರಂ | ೬೮ II 


ಪೃ ಥಿವ್ಯಾ ನಾಧನಿಸ್ತಾ ರೋ ಯೋಜನಾಗ್ರಾ ತ್ರ ಕೀರ್ತಿಶಃ | 
ಮೇರುಮಧ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರತಿದಿಶಂ Ps ಸ್ಮೃತಾಃ | & || 


ತಥಾ ಶತಸಹಸ್ರಾಣಿ ಏಕೋನನವತಿಃ ಪುನಃ | 
ಸಂಚಾಶಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ವಾಧವಿಸ್ತರಃ | ೭೦ || 


ಕಹಾ ಆಗಾ... ಎಂದವರ ಅಜಾ - ee POO 


೬೭. ಆದುದರಿಂದ ಈಗಿರುವ ಜೆವತೆಗಿಳ ಸಹಿಶವಾಗಿ ಈಗಿನ ಭೂಮಂಡಲ 


ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಸ್ವರ್ಗದ ಸಸ್ನಿಮ್ನೆರವೂ ಕೂಡ ಈಗ ಇರುನಂತೆಯೇ ಹಿಂದಿನ 
ಸ್‌ 
ಹಲ ಲ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನು. ಮು ಮುಂದೆಯೂ ಒಏ:ಗೆಯೇ ಇರುವುದು. 


೬೮. ಪ. ಧಥಿವಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಐವರು ನಿ ಕೋಟಿಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರೆ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಭೂಮಿಯ ಸುತ ಳತೆಯು ಮೇರುವಿನ ನಾಲ್ಬು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


೦೨. 
ಒಂದೆ ಸಮನಾಗಿರು ಶ್ರ ದೆ. 


೬೯. ಭೂಮಿಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಯೋಜನಗಳ ಅಳತೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮೇ ಹಳ ಕ: ರ: ತಿಯೊಂದು ದಿಕ್ಕೂ ಹನ್ನೊ ೦ದು 
ಕೋಟ ಯೋ ಜನಗಳಷ್ಟು ನಿಶಾಲವಾಗಿರುವುದು. ನಸ ಆ ಗ್ರತಿಯೊಂದು 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಲಿಯೂ ಹೆನ್ನೊ ER ನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನು ಇರುತ್ತದೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೭೦. ಅದರಂತೆ ಮೇರುವಿನಿಂದ ಪ ರ್ರತಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಶಥಿನಿಯ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಸ್ತಾರವು ಹೆನ್ನೊಂದುಕೋಟಿಯ ಎಂಭತ್ತೊ ೦ಭತ್ತು ಲಕ್ಷದ ಐವತ್ತು ಸಾವಿರದ 
ಹ ಇಡೆ! 
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ಶ್ರೀಪುದ್ಧಾಯುಪುರಾಕಾಂ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾ ನಿಸ್ತರಂ ಕೃತ್ಸ್ಟಂ ಯೋಜನೈಸ್ತನ್ನಿಯೋಧತ | 
ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯಸ್ತು ನಿಸ್ತಾರಃ ಸಂಖ್ಯಾತಃ ಸ ಚತುರ್ದಿಶಂ | ೭೧ || 


ತಥಾ ಎ ಚ ಸೀ ಇ | 
ಸಪ್ತದಿ ೀಪಸಮುದ್ರಾ ಯಾಃ ಪ್ಪ ಧಿವ್ಯಾಸ್ತೇಷ ವಿಸ್ತರಃ | ೭೨ | 


ವಿಸ್ತಾರಾತ್‌ ತಿ ಶ್ರಿಗುಣಂ ಚೈ ವಪ ಥಿವ್ಯ ೦ತಸ್ಯ ಮಂಡಲಂ 
ಗಣಿತಂ ಜೋ ತು ಕೋಟ, ಸ್ರ ಆಕಾದಶ ಸ ತಾಃ || ೭೩ ॥ 


ತಥಾ ಶತಸಹಸ್ರ ೦ ತು ಸಪ್ತ ಸ್ತ್ರ ೦ಶಾಧಿಕಾರಿ ತು! 


ಇತ್ಯೇತದೆ ಸ ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾತಂ ಪು ಧಿ್ಯ ೦ತಸ್ಯ ಮಂಡಲಂ | ೭೪ ॥ 

ತಾರಕಾಸನ್ನಿ ನೇಶಸ್ಯ ದಿವ ಯಾವಾದ್ಮಿ ಮಂಡಲಂ | 

ಪರ್ಯಾಸಃ ಸನ್ನಿ ನೇಶಸ್ಯ ಭೂಮೇಸ್ತಾನತ್ತು ಮಂಡಲಂ | ೭೫ || 
೭೧-೭೨. ಪೃಥಿನಿಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಯೋಜನಗಳ ಅಳತೆ 


ಯಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪ್ರತಿ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರುಕೊ(ಓಅರೆವತ್ಕೊಂಬತ್ತು 
ಲಕ್ಷಗಳ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ಮಾ ರನಿರುತ್ತ ದೆ. ಹೀಗೆ ಸಿಸ್ತ ದಿ ೀಸಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ 
ಸಹಿಕವಾದ ಭೂಮಿಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಳತೆ ಯನ್ನು. ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೭೩. ಪೃಥಿನಿಯ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅದರ ಕೊನೆಯ ಮಂಡಲದ ವಿಸ್ತಾ 
ರವು ಮೂರರಷ್ಟು ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತ ದ. ಹಾಗೆ ಗುಣಿತವಾದ ಯೋಜನಗಳಾದರೋ 
ಹನ್ನೊ ದುಕೋಟಿಮೂವತ್ತ ೇಳುಲಕ್ಷಗಳಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ ಪ ಥಿನಿಂ ಯ ಕೊನೆಯ ಮಂಡಲ 


ವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೭೫. ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸ ಸನ್ನಿ ವೇಶವು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ 
ದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಭೂಮಿಯ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಇರುತ್ತದೆ. 


16 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨ 


ಪರ್ಯಾಸಪರಿಮಾಣ್ಯೇನ ಭೂಮೇಸ್ತುಲ್ಯಂ ದಿವಿಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಸಪ್ತಾನಾಮಪಿ ಲೋಕಾನಾಮೇತನ್ಮಾನಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ || ೭೬ || 


ಸರ್ಯಾಸಪರಿಮಾಣ್ಯೇನ ಮಂಡಲಾನುಗತೇನ ಚ | 
ಉಪರ್ಯ್ಯಪರಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಛತ್ರವತ್ಸರಿಮಂಡಲಂ | ೭೭ || 


ಸಂಸ್ಥಿ ತಿರ್ನಿಹಿತಾ ಸರ್ವಾ ಯೇಷು ತಿಷ್ಠ ತಿ ಜಂತವಃ | 
ಏತದಂಡಕಟಾಹಸ್ಯ ಸ್ವ ಸ್ರಮಾಣಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | ೭೮ || 


ಅಂಡಸ್ಕಾ ೦ತಸ್ಮಿ ಎಮ ಲೋಕಾಃ ಸಪ್ತದಿ ದ್ವೀಪಾ ಚ ಮೇದಿನೀ 
ಭೂರ್ಲೋಕಕ್ಸೆ “ಭುವ ನಶ್ಚೈವ ತೃತೀಯ ಸ್ವರಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಮಹರ್ಲೋಕೋ ಜನಶ್ಚೈವ ತಪಃ ಸತ್ಯಶ್ಚ ಸಪ್ತಮಃ | ೭೯ ॥ 


ಏತೇ ಸಪ್ತ ಕೃತಾ ಲೋಕಾಶೃತ್ರಾ ಕಾರಾವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಾಃ | 
ಸ್ವಕೈ ರಾವರಣೆ 8 ಸೂಸ್ಸ್ಮೈರ್ಥಾ ro. "ಸ ಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | ೮೦॥ 


೭೬. ಅಂತರಿಕ್ಷವು ಮಂಡಲಾಕಾರಸಿ ತಿಯ ೪ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಸನನಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೆ: ಸಪ ಗ ಜ್‌ ಇರುತ್ತ ನೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯ 


ಬೇಕು. 


೭೭. ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದೆ ಗ್ದ ತಿಗತಿಗಳಿಂದೆ ಭೂಮಂಡಲದ ಮೇಲಿರುವ 
ಸನ್ಮಲೋಕಗಳೂ ಒಂದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊ ಂದು ಛತ್ರಿಯಂತೆ ದುಂಡಗೆ ವೆ ಮೇಲ್ಭಾ ಗದಲ್ಲಿವೆ 


೭೮. ಇವೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಾ ಗಳೂ ಈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿವೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾ! ೦ಡ 


ವನ್ನು ಅದ ಸ್ರಮಾಣನನ್ನೂ ಯಥಾಸ್ಥಿ ೨ವಾಗಿ ವಿರೂಪಿ ಸಿರುವೆನು. 


೭೯-೮೦. ಬ್ರಹಾ ಹ್ಮಾಂಡದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ಸಿಪ್ಪೆ NSS ಸಪ್ತದ್ವೀಸ 
ಗಳಿಂದ ಸ್‌ PE ಇರುವುವು. ಆ ಸಸ್‌ಲೋಕಗಳು ಆವು 
ವೆಂದರೆ ಭೂಲೋಕ, ಭುನರ್ಲೋಕ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ, ಮಹರ್ಲೋಕ, ಜನಲೋಕ, 
ತಪೋಲೋಕ, ಸತ್ಯಲೋಕ, ನವು ಇಕೆ: ಈ ಏಳುಲೋಕಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ 
ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಛತ್ರಿಯಂತೆ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಮೇಲೆಮೇಲೆಕ್ಕೆ 
ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾಗಿವೆ. ತಮತಮಗೆ ಆವರೆಣಗಳಾದ ಸಮುದ್ರಾದಿಗಳಂದ ಆವೃತ 


ಗಳಾಗಿಯೂ ಸ್ಥ ರವಾಗಿಯೂ ನಿಂತಿವೆ. 
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ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಯುಪುರೂಣಂ 


ದಶಭಾಗಾಧಿಕಾಭಿಶ್ಚ ತಾಭಿಃ ಪ್ರಕೃತಿಭಿರ್ಬಹಿಃ 
ಧಾರ್ಯಮಾಣಾ ನಿಶೇಷೈಶ್ಚ ಸಮುತ್ಬನ್ನ್ಸೈಃ ಪರಸ್ಪರಂ | ೮೧ ॥ 


ಅಸ್ಯಾಂಡಸ್ಯ ಸಮಂತಾಚ್ಚ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಟೋ ಘನೋದಧಿಃ | 
ಪೃಥಿನೀಮಂಡಲಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಘನತೋಯೇನ ಧಾರ್ಯತೇ ll ೮೨॥ 


ಘನೋದಧಿ ಪರೇಣಾಥ ಧಾರ್ಯತೇ ಘನತೇಜಸಾ | 
ಬಾಹ್ಯತೋ ಘನತೇಜಸ್ತು ತಿರ್ಯಗೂರ್ಡ್ಚ್ಬೃಂ ತು ಮಂಡಲಂ | ೮೩ ॥ 


ಸಮಂತಾದ್ಭನವಾತೇನ ಧಾರ್ಯಮಾಣಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 


ಘನವಾತಾತ್ರಥಾಕಾಶಮಾಕಾಶಂಚ ಮಹಾತ್ಮನಾ | ge || 

ಭೂತಾದಿನಾ ವೃತಂ ಸರ್ವಂ ಭೂತಾದಿರ್ಮಹತಾ ವೃತಃ | 

ವೃತೋ ಮಹಾನನಂತೇನ ಪ್ರಧಾನೇನಾವ್ಯಯಾತ್ಮನಾ. | ೮೫ Il 
೮೧. ಅವು ಹೊರಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ತಮಗಿಂತಲೂ ಹತ್ತರಷ್ಟು, ಅಧಿಕವಾದ 

ಜಲಾದಿಗಳಿಂದ ಆವೃತವೂ, ಸಿರೀಕೃತಗಳೂ, ಆಗಿವೆ. ಮ ತ್ತು ಪರಸ್ಪರ ಸಮುತ ನ 


ಗಳಾಗಿಯೂ ಇವೆ. 


೮೨... ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸುಸ್ಮಲೂ ಘನೋದಕಸಮುದ್ರವಿರುವುದು. 
ಈ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ಘನೋದಸಮುದ್ರದಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಆಶ್ರಯವಾಗಿದೆ, (ಆಧಾರವಾಗಿದೆ.) 

೮೩-೮೫. ಈ ಘನೋದಕಸಮುದ್ರ ನವು ನಿಬಿಡವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ 
ಸುತ ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಸುತ್ತಲೂ ಅಡ್ಡ ವಾಗಿಯೂ ಚಾ ಜಃ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಆ ಘನತೇಷಸ್ಸೂ ಕೂಡಿ ಘನವಾದ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಧರಿಸ 
ಲ್ಸ ಟ್ಟು ಸ್ಥಾ ಹಿತವಾಗಿದೆ. ಆ ಚೂ ಕೂಡ ಆಕಾಶದಿಂದಾವೃತವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. 
ಆ 1೬% ಕೂಡ ಮಹಾಭೂತಗಳಿಂದಾವೃತವಾಗಿ ಸ ವಾಗಿದೆ. ಈ ಭೂತಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಸರ್ವವೂ ಆವೃ ತವಾಗಿ ಸಿರವಾಗಿ ಇಂತಿವೆ. * ಂತಹ ಭೂತಾದಿಗಳೂ 
ಕೂಡ ಮಹತ್ತತ್ತದಿಂದ ಆವೃತಗಳಾಗಿವೆ. ಆ ಮಹತ ತವ ಸಹ ಅನಂತ 
ನಾಮಕವೂ ಅವ್ಯಯವೂ ಪ್ರಧಾನವೂ ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಎಲ್ಲಾ 


ಪ್ರಪಂಚಗಳಿಗೂ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಮುಖ್ಯಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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ಪುರಾಣಿ ಲೋಕಸಾಲಾನಾಂ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಯಥಾಕ್ರಮಂ | 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಪ್ರಚಾರಸ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಂ ಪರಿವಕ್ಷ್ಯತೇ | ೮೬ |! 


ಮೇರೋಃ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ತಥಾ ಮಾನಸಸ್ಕೈನ ಮೂರ್ದ್ಹ್ವನಿ | 
ವನ್ವೌಕಸಾರಾ ಮಾಹೇಂದ್ರೀ ಪುಣ್ಯಾ ಹೇಮಪರಿಷ್ಕೃತಾ | ೮೭ || 


ದಕ್ಷಿಣೇನ ಪ್ರನರ್ಮೇರೋರ್ಮಾನಸಸ್ಯೈನ ಮೂರ್ದ್ವನಿ | 
ಮವೈವಸ್ವತೋ ನಿವಸತಿ ಯಮಃ ಸಂಯಮನೇ ಪುರೇ | ೮೮ || 


ಪ್ರತೀಚ್ಯಾಂತು ಪುನರ್ಮೇರೋರ್ಮಾನಸಸ್ಯೈನ ಮೂರ್ದ್ವನಿ | 
ಸುಖಾ ನಾಮ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ವರುಣಸ್ಯಾಥ ಧೀಮತಃ | ೮೯ ॥ 


೨ 

ವಾಗಿಯೂ ನಿರೂಪಿಸುನೆನು. ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಪಿರ್ಗಣಗಳ ೩ 
ಹಣ 
2 


೮೬. ಈಗ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾ ಲಕರ ನಗರಗಳನ್ನು ಕಮುವಾಗಿಯೂ ಯಥಾಸ್ಸಿತ 


೮೭. ಮಹಾಮೇರುವಿನ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಬಾಗದೆಲ್ಲಿರುವ ವನನಸಸಪರ್ವತದ ಶಿಖರ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರ ಸಂಬಂಧಿಯೂ, ಸುವರ್ಣಾಲಂಕ್ರೆತವ್ಪ , ಪನಿಶ್ರವೂ ಆದ ನಸ್ವ್‌ಕ 
ಸಾರನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ನಗರವು ಇರುತ್ತದೆ. 


ಹ 


೮೮. ಮೇರುವಿನ ದಕ್ರಣದಿಕ 


ಫೆ 
ಸಂಯಮನವೆಂಬ ನಗರವಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ 


ಸರಿಪಾಲಿಸುತಿ ರುವನು. 


೮೯. ಅದೇ ಮೇರುವಿನ ಸಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ಮಾನಸಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ವರುಣದೇವನ ಸುಖಾನಾಮಕ ನಗರಿಯು ಅತಿಸುಂದರವಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. 
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ದಿಶ್ಯುತ್ತರಸ್ಯಾಂ ಮೇರೋಸ್ತು ಮಾನಸಸ್ಯೈವ ಮೂರ್ದ್ಧ್ಭನಿ | 
ತುಲ್ಯಾಂ ಮಾಹೇಂದ್ರಪುರ್ಯಾ ತು ಸೋಮಸ್ಕಾಪಿ ವಿಭಾನರೀ ಳಂ 


ಮಾನಸೋತ್ತರಪೃಷ್ಠೇ ತು ಲೋಕಪಾಲಾಶ್ಚತುರ್ದಿಶಂ | 
ಸ್ಥಿತಾ ಧರ್ಮವ್ಯವಸ್ಥಾಯೈ ಲೋಕಸಂರಕ್ಷಣಾಯ ಚ | ೯೧॥ 


ಲೋಕಸಾಲೋಶಪರಿಷ್ಟುತ್ತು ಸರ್ವತೋ ದಕ್ಷಿಣಾಯನೇ | 
ಕಾಷ್ಠಾಗತಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಗತಿರ್ಯಾ ತಾಂ ನಿಬೋಧತ | ೯೨॥ 


ದಕ್ಷಿಣೇ ಪ್ರಕ್ರಮೇ ಸೂರ್ಯಃ ಸ್ತಸ್ತೇಷುರಿನ ಸರ್ಪತಿ | 
ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಚಕ್ರಮಾದಾಯ ಸತತಂ ಪರಿಗಚ್ಛತಿ | ೯೩ ॥ 


ಮಧ್ಯಗಶ್ಚಾ ಮರಾವತ್ಯಾಂ ಯದಾ ಭವತಿ ಭಾಸ್ಕರಃ | 
ನೈವಸ್ವತೇ ಸಂಯಮನೇ ಉದಯಸ್ತತ್ರ ಉಚ್ಯತೇ | ೯೪ Il 





೯೦. ಮೇರುವಿನ ಉತ್ತರಭಾಗದ ಮಾನಸಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಅಮರಾ 
ವತೀ ನಗರಕ್ಕೆ ಸವಣನವಾದ ವಿಭಾವರೀ ನಾಮಕ ದಿಪ್ಸನಗರವಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಸೋಮದೇವನು ಯಜಮಾನನಾಗಿರುವನು. 


೯೧. ಮಾನಸಪರ್ವತದ ನಾಲ್ಬು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕ 
ಪಾಲಕರು ಧರ್ಮವ್ಯವಸ್ಥ ಗಾಗಿಯೂ ಲೋಕಸಂರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಪರವೂ ವಾಸಮಾಡು 
ವರು. 

೯೨, ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರ ಮೇಲಾ ಗದ ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಗತ 
ನಾದ ಸೂರ್ಯನ ಗತಿಯನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರೆಂದನು. 


ವ 
ವೇಗವಾಗಿ ಹೊರಡುವನು. ಸೂರ್ಯನು ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 


ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. 


೯೩. ಸೂರ್ಯನು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಎಸೆಯಲ ಟ್ರ ಬಾಣದಂತೆ 


೯೪. ಸೂರ್ಯನು ಅಮರಾವತೀನದಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವಾಗ ವೈವಸ್ವತ 
ಯಮನ ಸಂಯಮನ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಉದಯವಾಗುವುದು. ಅಂದರೆ ಅಮರಾ 
ವತಿಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಾನ್ಹವಾದಾಗ ಸಂಯಮನ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಶಃಕಾಲವಾಗುವುದು. 
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ಸುಖಾಯಾಮರ್ದರಾತ್ರಂ ಚ ಮಧ್ಯಗಃ ಸ್ಯಾದ್ರನಿರ್ಯದಾ | 
ಸುಖಾಯಾಮಾಥ ನಾರುಣ್ಯಾಮುತ್ತಿರ್ಷೃ ಸತು ದೃಶ್ಯತೇ | ೯೫ || 


ವಿಭಾಯಾಮರ್ಧರಾತ್ರಂ ಸ್ಯಾನ್ಮಾಹೇಂದ್ರಾ $6 ಮಸ್ತಮೇತಿ ಚ! 
ತದಾ ದಕ್ಷಿಣಪೂರ್ವೇಷಾನುಪರಾಹ್ಲೋ ವಿಧೀಯತೇ | ೯೬ Il 


ದಕ್ಷಿಣಾಪರದೇಶ್ಯಾನಾಂ ಪೂರ್ವಾಣಾಂ ಪರಿಕೀರ್ತ್ಯತೇ | 
ಶೇಷಾಮಪರರಾತಕ್ರಂ ಚ ಯೇ ಜನಾ ಉತ್ತರಾಪಥೇ li ೯ಇ೭॥ 


ದೇಶಾ ಉತ್ತ ರಪೂರ್ನಾ ಯೇ ಪೂರ್ವರಾ್ರಂತುರ್ತಾ ಪ್ರತಿ! 
ಏವಮೇವೋತ್ತರೇಷ್ಟರ್ಕೋ ಭವನೇಷು ವಿರಾಜತೇ | ೯೮ I 


ಸುಖುಯಾಮಥ ವಾರುಣ್ಯಾಂ ಮಧ್ಯಾನ್ಸೇ ಚಾರ್ಯನಾ ಯದಾ 


ನಿಭಾನರ್ಯಾಂ ಸೋಮಪುರ್ಯಾ ಮುತ್ತಿಷ್ಮತಿ ವಿಭಾವಸುಃ He Il 


a ಆ) ಎ . ಚ್‌ ಲ PR ಲ 
೯೫-೯೬. ಆಗ ನರುಣವೀವನ ಸುಖಾನಿ Ye ಯಲ್ಲ ಅರ್ಪರಾತಿ 


ವುದು... ಸೂರ್ಯನು ಸುಖಾನಗರದ ಮಧ್ಗೆದಲ್ಲಿರುವಾಗ ವಾರುಣೀನಗರಿಯಲಿ 


1 ಛೂ 
vo ತೆ 


ಪ್ರಾಶಃಕಾಲವಾಗುವುದು. ವಿಭಾವರೀನಗರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥರಾ 
ವಸ್ತೋಕಸಾಪುರದಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಕಾಲವೂ ಆಗುವುವು. ಆಗ ದ್ರೊಣ ವೂರ್ವದಿಗ್ಗಾ ಗದ 


ಆ 
೦ 
ದೇಶದವರಿಗೆ ಅಂದರೆ ಆಗ್ನೇಯ ದಿಗ್ಲಾಗದವರಿಗೆ ಅಸರಾಣ ವಾಗುವುದು, 
ಓ 


ಬ 
ತ್ವ 

0 
ch 

( 
ಟ್ರ 
ಬ್ರ 
dL 
(_ 
ಲ್ಲ 
ಸ್‌” 


೯೭-೧೦೦. ದಕ್ರ್ರಣಪಶ್ಕಿಮಗಳ ನುಧ್ಯಭಾಗದ ನ್ಫರುತ್ಯದೇಶಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಾನ್ಮ 


ವಾಗುವುದು. ಉತ ರ ಪಶ್ಲಿಮದ ವಾಯವ್ನದಿಕ್ಕೆನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯರಾತಿಿಯಾಗು 
ಎ ಚ ಸ ಇ ಈ “ಯು 

ದು. ಉತ್ಕರ ಪೂರ್ವದ ಈಶಾನ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ವರಾತ್ರಿಯೂ 

ಅಗುವುದು. ಇದರಂತೆಯೇ ಸೂರ್ಯನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಲೆನಲ್ಲಿ ಸೋಮನ ವಿಭಾವರೀ 


ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿದರೆ ವರುಣದೇವತಾಕವಾದ ಸುಖಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಾನ್ಹ 
ವಾಗುವುದು. ಸೋಮಪುರಿಯಾದ ನಿಭಾವರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗುವುದು. ಆಗ 
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ರಾಶ್ರ್ಯರ್ದ್ಯ್ವಂ ಚಾಮರಾವತ್ಯಾಮಸ್ತಮೇತಿ ಯಮಸ್ಯ ಚೆ | 
ಸೋಮಪುರ್ಯಾಂ ವಿಭಾಯಾಂತು ಮಧ್ಯಾನ್ಹೋ ಸ್ಯಾದ್ದಿವಾಕರಂ [೧೦೦॥ 


ಮಹೇಂದ್ರಸ್ವಾಮರಾವತ್ಯಾಮುತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಯದಾ ರವೀ! 
ಅರ್ದ್ಥರಾತ್ರಂ ಸಂಯಮನೇ ವಾರುಣ್ಯಾಮಸ್ತಮೇತಿ ಚೆ || ೧೦೧ I 


ಸ ಶೀಘ್ರಮೇತಿ ಪರ್ಯೆೇತಿ ಭಾಸ್ಕರೋಆಲಾತಚಕ್ರನತ್‌ | 
ಭ್ರರ್ಮ ವೈ ಭ್ರಮಮಾಣಾನಿ ಯಕ್ಸಾಣಿ ಗಗನೇ ರವಿಃ || ೧೦೨ Il 


ಏನಂ ಚತುರ್ಷು ದ್ವೀಪೇಷು ದಕ್ಷಿಣಾಂತೇನ ಸರ್ಪತಿ | 
ಉದಯಾಸ್ತಮನೇನಾಸಾನುತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ Il ೧0೩ Il 


ಪೂರ್ನಾಣ್ಣೋ ಚಾಪರಾಣ್ಣೆೇ ತು ದ್ಕೌ ದ್ವೌ ದೇವಾಲಯೌ ತು ಸಃ! 
ತಪತ್ಯೇಕಂ ತು ಮಧ್ಯಾನ್ಹೋ ತೈರೇನ ತು ಸರಶ್ಮಿಭಿಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಅಮರಾನತೀನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯೂ ಸೋಮಪುರಿಯಾದ ವಿಭಾವರಿಯಲ್ಲಿ 


ಸೂರ್ಯನು ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಾನ್ಸವಾಗುವುದು. 


೧೦೧. ಸೂರ್ಯನು ದೇವೇಂದ್ರನ ಅಮರಾನತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಉದಯಿಸು 
ವನೋ ಆಗ ಯಮನ ಸಂಯಮನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯೂ ವರುಣನ ಸುಖಾ 
ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಕಾಲವೂ ಆಗುವುವು. 


೧೦೨. ಸೂರ್ಯನು ಅಲಾತಚಕ್ರದಂತೆ ಉದಯಿಸಿ ಅತಿಶೀಘ ವಾಗಿ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಮತ್ತು ಅದೇ ಸೂರ್ಯನೇ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಂಡಲವನ್ನು ಸುತ್ತುವನು. 

೧೦೩. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನು ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ದ್ವೀನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಚರಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಪದೇಪದೇ ಉದಯಾಸ್ತಮಯಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೧೦೪. ಸೂರ್ಯದೇವನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡೆರಡು 
ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನೂ ಮಧ್ಯಾನ್ಹದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೇವಾಲಯವನ್ನೂ ತನ್ನ ಕಿರಣ 
ಗಳಿಂದ ತಾಪಗೊಳಿಸುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ 


ಉದಿತೋ ವರ್ದೃಮಾನಾಭಿರಾಮಧ್ಯಾಹ್ನಂ ತರ್ಪ ರವಿಃ । 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರಸಂತೀಭಿರ್ಗೋಭಿರಸ್ತಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ || ೧೦೫ 1| 


ಉದಯಾಸ್ತಮಯಾಭ್ಯಾಂ ಹಿ ಸ್ಮೃತೇ ಪೂರ್ವಾಸರೇ ದಿಶೌ | 
ಯಾವತ್ತು ರಸ್ತಾತ್ತ ಸತಿ ತಾವತ್‌ ಪೃಷ್ಟೇ ತು ಸಾರ್ಶ್ವಯೋಃ | ೧೦೬ ॥ 


ಯತ್ರೋರ್ದ್ಯ ದೃಶ್ಯತೇ ಸೂರ್ಯಸ್ತೇಷಾಂ ಸ ಉದಯಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಯತ್ರ ಪ್ರಣಾಶಮಾಯಾತಿ ತೇಷಾಮಸ್ತಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ | ೧೦೭ !| 


ಸರ್ವೇಷಾಮುತ್ತರೇ ಮೇರುರ್ಲೋಕಾಲೋಕಸ್ತು ದಕ್ಷಿಣೇ | 
ನಿದೂರಭಾವಾದರ್ಶಸ್ಯ ಭೂಮೇರ್ಲೋಕಾವೃ ತಸ್ಯ ಚ | 
ಹ್ರಿಯಂತೇ ರಶ್ಮಯೋ ಯಸ್ಮಾಶ್ರೇನ ರಾತ್ರೌ ನ ದೃಶ್ಯತೇ | ೧೦೮ | 


೧೦೫. ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿ ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ದವರೆಗೂ 
ವೈದಿ ಯಾಗುವ ಕೆರಣಗಳಿಂದ ತಾಪಗೊಳಿಸುವನು. ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ದಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲದ 
ty R ೪ 
ವರೆಗೂ ಅವನ ರಶ್ಮಿಗಳು ಹ್ರಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 


೧೦೬. ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುವ ದಿ್ತಿಗಿ ಪೂರ್ವವೆಂದ್ಕೂ ಅಸ್ಕಮಯ 
ವಾಗುವ ದಿಕ್ಷಿಗೆ ಪಶ್ಕಿಮವೆಂದೂ ನಾಮಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಯಾವಾಗ ಸೂರ್ಯನು 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವನೋ ಆಗ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸಕ್ಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಧಕಾರ 
ವಿರುವುದು. 


೧೦೭. ಸೂರ್ಯನು ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನೋ ಆ ದೇಶಕ್ಕೆ 


ಅದು ಉದಯವಾಗುವುದು. ಎಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಮಯವಾಗುವನೋ (ಮುಳುಗುವನೋ) 


ಇಬ 


ಅದೇ ಅಸ್ತಮಯವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೦೮. ಮೇರುಗಿರಿಯು ಎಲ್ಲಾ ದೇಶಗಳಿಗೂ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿದೆ. ಲೋಕಾ 
ಲೋಕಪರ್ವತವು ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯನು ಬಹಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದೆ 
ರಿಂದಲೂ, ಭೂಭಾರದಿಂದ ಕಿರಣಗಳು ಆವೃತವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ರಶ್ಮಿಗಳು 
ಅಪಹರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ರಾತ್ರಿಯಾಗುವುದು. ಅಂದರೆ ಆಗ ಸೂರ್ಯನು 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಯುಪು ರಾಣಲ 


ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರತಾರಾಣಾಂ ದರ್ಶನಂ ಭಾಸ್ಕರಸ್ಯ ಚ | 
ಚ್ಛಾ ಯಸ್ಯ ಪ್ರಮಾಣೇನ ಜ್ಞೆ ಜ್ಲೇಯಮಸ್ತಮನೋದಯಂ (1೧೦೯॥ 


ಶುಕ್ಲ ಚ್ಛಾ ಯೋಗ್ನಿರಾಪಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣ ಚ್ಛಾ ಯಾ ಚ ಮೇದಿನೀ 
ವಿದೂರಭಾವಾದರ್ಕಸ್ಕ ಉದ್ಯತಸ್ಯ ವಿರಶ್ಮಿತಾ 
ರಕ್ತಭಾವೋ ವಿರಶ್ಮಿತ್ಥಾದ್ರಕ್ತತ್ವಾಚ್ಚಾಸ್ಯನುಷ್ಣತಾ | ೧೧೦ ॥ 


ಲೇಖಯಾವನ್ಥಿ ತಃ ಸೂರ್ಯೋ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ತು ದೃ ಶ್ಯ ತೇ | 
ಊದ್ಧ ಎ0 ಗತಃ ಸಹಸ್ರ ತು NE ಸ ದ ್ಯ ತೇ | ೧೧೧ Il 


ಪ್ರಭಾ ಹಿ ಸೌರೀ ಪಾದೇನ ಅಸ್ತಂ ಗಚ್ಛತಿ ಭಾಸ್ಕರೇ। 
ಅಗ್ನಿ ಮಾವಿಶತೇ ರಾತ್ರೌ ತಸ್ಮಾದ್ಲೂ ರಾತ್‌ ಪ್ರಕಾಶತೇ Il ೧೧೨ Il 
& ಎ 


ವಾಸ್‌ ಲ 





ಕಿ ಇ ಇ. ಸಂ ಅ ದ ತಾರಾ ತ 


೧೦೯. ಸೂರ್ಯ, ಗ್ರಹ, ನಕ್ಷತ್ರ. ತಾರ ಇವುಗಳು ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ 
ಅವುಗಳ ದರ್ಶನವಾಗುವುದು. ಅವುಗಳು ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದದೇ ಕ್ಷಯಿಸುವಾಗ 
ಅಸ್ತವೂ ಆಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೧೦. ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಜಲವು ಶುಭ್ರವರ್ಣವಾಗಿರುವುವು. ಭೂಮಿಯು 
ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುವಾಗ ಬಹಳ ದೊರವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಗಳು ನಿಶೇಷವಿಲ್ಲದೆ ಕೆಂಪಗೆ ಕಾಣುವುದು. ರಶ್ಮಿಗಳಿಲ್ಲದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಕೆಂಪಗಿರುವುದು. ಕೆಂಪಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಇಷ್ಟತೆಯಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದು. 


೧೧೧. ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಕಾಣುವನೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆರಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವನು. ಕೆತ್ತಿ ಯ ಮೇಲಕ್ಕ ಬಂದಾಗ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ನಮಗೂ ಒಂದು 
ಸಹಸ್ರ ಯೋಜನಗಳ ದೂರವಿರುವುದು. 


೧೧೨. ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗಲಾಗಿ ಅವನ ಒಂದು ಪ ಪಾದದಷ್ಟು ಕಾಂತಿಯು 
ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸೇರುತ್ತದೆ. ಬಕಾ ದೂರವಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುವನು. 
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ಆಭ್ಯಾಯ »೦ 


ಉದಿತಸ್ತು ಪುನಃ ಸೂರ್ಯಃ ಅಸ್ತಮಾಗ್ನೇಯಮಾರವಿಶತ್‌ | 
ಸಂಯುಕ್ತೋ ವಹ್ನಿನಾ ಸೂರ್ಯಸ್ತತಃ ಸ ತಪತೇ ದಿನಾ ೧೧೩ 1 


ಪ್ರ ಕಾಶ್ಯ ಚ ತಥೌಷ್ಣ ೨ ಚ ಸೂರ್ಯಾಗ್ನೆ €ಯಂ ಚ ತೇಜಸೀ | 
ಪರಸ್ಪ ರಾನುಪ lide ಯೇತೇ ಸ ಡಹ ೧೧೪ || 


ಉತ್ತರೇ ಚೈನ ಭೂಮ್ಯರ್ದ್ಮೇ ತಥಾ ತಸ್ಮಿಂಚ ದಕ್ಷಿಣೇ | 
ಉತ್ಪಿಷ್ಠತಿ ತಥಾ ಸೂರ್ಯೇ ರಾತ್ರಿರಾವಿಶತೆ* ತ್ವಸಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್ತಾಮಾ ಭವಂತ್ಯಾಪೋ ದಿವಾರಾತ್ರಿ ಪ್ರವೇಶನಾತ್‌ | ೧೧೫ Il 


ಅಸ್ತಂ ಯಾತಿ ಪುನಃ ಸೂರ್ಯೇ ದಿನಂ ವೈ ಪ್ರನಿಶತ್ಯಪಃ | 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛುಕ್ಲಾ ಭವಂತ್ಯಾಪೋ ನಕ್ತಮಕ್ತ! ಪ್ರನೇಶನಾತ್‌ | ೧೧೬ || 


ಗೆ 
ಶಿರಣವನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆಯುವನು. ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸಹಿತನಾದ 


ಹಗಲಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವನು. ಅಗ್ನಿಯ ಲಿರುವ My ಗಳಲ್ಲ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 10 
ವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ ಕಾಂತಿಯು ಕುಂದಿಹೋಗಿರುವುದು. 


ರಗ ಯಜು ಹಗಲಲ್ಲಿ ಉವಯಿಸುವಾಗ ಆಗಿ Shi ಡನ 
ಸೂ 


೧೧೪. ಪ್ರಕಾಶ ಮತು ಸ್ತ ಉಷ್ಣತೆ ಇವೆರಡೂ ಸೂಯ ೯ಗ್ನಿಗಳ ತೇಜಸಾ ಸ್ಸಾಗಿವೆ. 
ಕ ಪೇಶದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಹಗಲಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ನಿ ಬ ಖು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ 


೧೧೫. ಸೂರ್ಯನು ಭೂಮೃರ್ಧದ ಉ.ರಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣಗಳಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯು ಜಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನೀರು ಕೆಂಪಾಗಿರುವುದು. ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ಕೆಂಪಾಗಿ ತೋರುವುದು. 


೧೧೬. ಪುನಃ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಹಗಲು ಜಲವನ್ನೂ, 
ರಾತ್ರಿಯು ಹಗಲನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಜಲವು ಶುಕ್ಲವರ್ಣ ಅಂದರೆ 
ಶುಭ ವರ್ಣವಾಗುವುವು. 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಷಪುರಾಣಂ 


ಏತೇನ ಕ್ರಮಯೋಗೇನ ಭೂಮ್ಯರ್ದೇ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರೇ | 
ಉದಯಾಸ್ತಮನೇಃರ್ಕಸ್ಯ ಅಹೋರಾತ್ರಂ ವಿಶತ್ಯಪಃ ॥ ೧೧೭ Il 


ದಿನಂ ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶಾಖ್ಯಂ ತಾಮಸೀ ರಾತ್ರಿರುಚ್ಛತೇ | 


ತಸ್ಮಾದ್ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾ ರಾತ್ರಿಃ ಸೂರ್ಯಾವೇಕ್ಷ್ಯಮಹಃ ಸ್ಮೃತಂ | ೧೧೮॥ 


ಏವಂ ಪುಷ್ಕ ರಮಧ್ಯೇನ ಯದಾ ಸರ್ಪತಿ ಭಾಸ್ಕರಃ | 
ತ್ರಿಂಶಾಂಶಕಂ ತು ಮೇದಿನ್ಮಾ ಮುಹೂರ್ತೇನೈವ ಗಚ್ಛತಿ | ೧೧೯ ॥ 


ಯೋಜನಾಗ್ರಾನ್ಮುಹೂರ್ತಸ್ಯ ಇಮಾಂ ಸಂಖ್ಯಾಂ ನಿಬೋಧತ | 
ಪೂರ್ಣಂ ಶತಸಹಸ್ರಾಣಾಮೇಕತ್ರಿಂಶತ್ತು ಸಾ ಸ್ಮೃತಾ | ೧೨೦ ॥ 


ಪಂಚಾಶತ್ತು ತಥಾನ್ಯಾನಿ ಸಹಸ್ರಾಣ್ಯಧಿಕಾನಿ ತು | 
ಮೌಹೂರ್ತಿಕೀ ಗತಿಹ್ಯೇಷಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ತು ವಿಧೀಯತೇ | ೧೨೧ Il 





೧೧೭. ಇದೇ ಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯನು ಭೂಮ್ಮರ್ಧದ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ 
ದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಉದಯಾಸ್ಪಮಯಗಿಳಾಗಿ ಅಹೂೋರಾತಿ)ಗಳರಡೂ ಜಲವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುವು. 


೧೧೮. ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಗಲೆಂತಲೂ ಅಂಧಕಾರಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿ 
ಯೆಂತಲೂ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ರಾತ್ರಿಯು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಸೂರ್ಯದರ್ಶನಾರ್ಹವಾದುದೇ ಅಹಸ್ಸೆಂದೂ ಸಿದ ವಾಗಿರುವುದು. 

ye 


೧೧೯. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಯಾವಾಗ ಪುಷ್ಕರದ್ವೀಸದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದ 
ಸಂಚರಿಸುವನೋ, ಆಗ ಮೂವತ್ತು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಮೂವತ್ತು ಮುಹೂರ್ತಗಳಿಗೆಯಿಂದ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಸಂಎಂಧವಿರುವುದು. 


೧೨೦-೧೨೧. ಒಂದು ಮುಹೊರ್ಕಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಯೋಜನಗಮನದಿಂದ ಈ 
ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಸಂಖ್ಯಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಮೂವತ್ತೊಂದು 
ಲಕ್ಷದ ಐವತ್ತು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಸೂರ್ಯನು 
ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಸಂಚರಿಸುವನು. 
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ಏಶೇನ ಗತಿಯೋಗೇನ ಯದಾ ಕಾಷ್ಮಾಂ ತು ದಕ್ಷಿಣಂ | 
ಸರ್ಯಾಗಚ್ಛೇತ್ತದಾದಿತ್ಯೋ ಮಾಘೇ ಕಾಷ್ಠಾಂತಮೇವ ಹಿ ll ೧೨೨ Il 


ಸರ್ಪತೇ ದಕ್ಷಿಣಾಯಾಂತು ಕಾಷ್ಟಾ ಯಾಂ ತನ್ನಿಬೋಧತ | 
ನನಕೋಟ್ಯಃ ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾತಾ ಯೋಜನೈಃ ಪರಿಮಂಡಲಂ | ೧೨೩ || 


ತಥಾ ಶತಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚತ್ಕಾ ರಿಂಶಚ್ಚ ಪಂಚ ಚ! 
ಅಹೋರಾತ್ರಾತ್ಸ ತಂಗಸ್ಯ ಗಜಾ ವಿಧೀಯತೇ ॥ ೧೨೪ Il 


ದಕ್ಷಿಣಾದ್ವಿನಿನೃತ್ತೋಸೌ ವಿಷುವಸ್ಥೋ ಯದಾ ರವಿಃ | 
ಸಿರೋದಸ್ಯ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಉತ್ಕರಾಂತಾ ದಿಶಶ್ಚರ್ರ | ೧೨೫ ॥ 


ಮಂಡಲಂ ವಿಷುವದ್ಯಾಹಿ ಯೋಜನೈಸ್ತನ್ನಿಜೋಧತ | 
ಗಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯಿಸ್ತು ವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ವಿಷುವದ್ಯಾಪಿ ಸಾ ಸ್ಮೃತಾ Il ೧೨೬ | 


ಫಾ a oe — ಹಾ ee ದ ದಾ ಇ ೫2. ಇ. ಉಂಟ ಧರ ್ಪ ತ ರ್ತುಮ್ಡ್ದರುಾರಾ ಪು ಕ ್ಸುುುರಗರ್ದುುಶ್ಸುು 


೧೨೨. ಸೂರ್ಯನು ಈ ವಿಧವಾದ ಗತಿವಿಶೇಷದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಸನ್ನು 
ಕುರಿತು ಯಾವಾಗ ಹೋಗುನನೋ ಆಗ ವ ಘವನಸವು ಅಂತ್ಯವಾಗುವುದು. 
ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ದಕ್ಷಿಣಧ್ರುವದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವನು. 


೧೨೩-೧೨೪. ಸೂರ್ಯನು ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ದಕ್ಸಿಣದಿಗ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ದೂರ ಹೋಗುನನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ. ಸೂರ್ಯನು ಒಂದು ಅಹೋ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ಮುಕೋಟ ನಲವತ್ತ ದುಲಕ್ಷದ 
ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಸಂಜಾರಮಾಡುವನು 


೧೨೫. ಸೂರ್ಯನು ದ್ವ_ಿಣದಿಕ್ಕೆ ನಿಂದ ಹೊರಟು ವಿಷುವತ್‌ಸ್ಥ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಬಂದಾಗ ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೧೨೬-೧೨೭. ವಿಷುವದ್ವ ಎತ್ತದ ಮಂಡಲಪ ರ್ರಮಾಣವನ್ನು ಯೋಜನಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪ್ರಮಾಣವು ಮೂಕ 'ಎಂಭತ್ತೊ ಂದುಲಕ್ಷ ದ ಯೋಜನ 
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ತಥಾ ಶತಸಹಸ್ರಾಣಾಮಶೀತ್ಯೇಕಾಧಿಕಾ ಪುನಃ | 
ಶ್ರವಣೇ ಚೋತ್ತರಾಃ ಕಾಷ್ಠಾಂಚಿತ್ರಭಾನುರ್ಯದಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೨೭ || 


ಉತ್ತರಾಯಾಂ ಚೆ ಕಾಷ್ಟಾಯಾಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಮಂಡಲಸ್ಯ ಚ | 
ಯೋಜನಾಗ್ರಾತ್ಸ್ರ್ರಸಂಖ್ಯಾೂತಾ ಕೋಟಿರೇಕಾ ತು ಸಾ ದ್ವಿಜೈಃ | ೧೨೮ ॥ 


ಅಶೀತಿನಿರ್ಯುತಾನೀಹ ಯೋಜನಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ। 
ಅಷ್ಟಪಂಚಾಶತಂ ಚೈನ ಯೋಜನಾನ್ಯ ಧಿಕಾನಿ ತು | ೧೨೯ Il 


ನಾಗನೀಥ್ಯುತ್ತರಾನೀಥೀ ಅಜನೀಥೀ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ | 
ಮೂಲಂಚೈವ ತಥಾಷಾಢಥೋ ಹ್ಯಜನೀಥ್ಯುದಯಾಸ್ತ್ರಯಃ 
ಲಭಿಜಿತ್ಪೂರ್ವಕಃ ಸ್ವಾತಿರ್ನಾಗನೀಥ್ಯುವಯಾಸ್ತ್ರಯಃ | ೧೩೦ Il 


ಕಾಷ್ಠಾಯೋರಂಂತರಂ ಯಚ್ಚ ತದ್ವಕ್ಷೇ ಯೋಜನೈಃ ಪುನಃ! 
ಏತಚ್ಛ ತಸಹಸ್ರಾಣಾಮೇಕಕ್ತಿ'ಂಶೋತ್ತರಂ ಶತಂ | ೧೩೧ ॥ 


ಕಾರ ನರರು ಡಾ 


ಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸೂರ್ಯನು ಶ್ರುನಣವ..ಸಿದಲ್ಲಿ ಉ. 2 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಅದು ಆರನಯ ಶಾಕೆದ್ವೀನದ ಉಸ್ಕರಿಎ ಶೈಿನ ಕೊನೆಯ 


ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯನು ಶಾಕದ್ರೀಸದ ಕೊನೆಂ ಬಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. 
೪ 


೧೨೮-೧೨೯. ಉ: ರದಿಶೈನ ಮಂಡಲಾಲ:ರಸಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಯೋಜನಗಳ 
ಸಂಖ್ಯಯಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎಸ್ರರು ಹೀಗೆ ಆ Ne ಹೇಳುವರು. 
ಅದು ಒಂದು ಕೋಟಿಯ ಐಎಂಬತ್ತುಲಕ್ರದ ಐನತಾರು ಸಹಸ್ರ ಯೋಜನಗಳಷು 

pa \ ನ A 
ವಿಸ್ತಾರನೆಂದು ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುನರು. 

೧೩೦. ಸೂರ್ಯನು ದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಬಾಗದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮೂಲಾನಕ್ಷತ್ರದ ಆದಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಶ್ಲೆ (ಷಾಂತ ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಜವೀಥೀ, ನಾಗವೀಧೀ ಉತ್ಕರಾವೀಥಿಯೆಂಬ 
ಮೂರು ನೀಧಿಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ ನ ವಾಗುವುವು. ಅಭಿಜನ್ಮುಹೂರ್ತದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾತೀನಕ್ಷ ಶ್ರನಿದ್ದಾಗ ನ ನಾಗವೀಥಿ, ಅಜನೀಧಿ, ಉರಾನೀಧಿಯೆಂಬ ಮೂರು 
ವೀಧಿಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು. 


೧೩೧-೧೩೨. ಈಗ ಎರಡು ದಿಕ್ಕುಗಳಿರುವ ಅಂತರವನ್ನು ಯೋಜನಪ್ರಮಾ 
ಣದಿಂದ ನಿರೂಪಿಸುವೆನು. ಆ: ಪ್ರಮಾಣವು ಮೂನವತ್ಕೊಂದುಲಕ್ಷದ ಮೂರುಸಾವಿರದ 
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ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶಾಧಿಕಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ತ್ರಯಸ್ಪ್ರಿಂಶಚ್ಚಯೋಜನೈಃ 
ಕಾಷ್ಟೃಯೋರಂತರಂ ಹ್ಯೇತದ್ಯೋಜನಾಗ್ರಾತ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | ೧೩೨ Il 


ಕಾಷ್ಟಯೋರ್ಲೇಖಯೋಶ್ಲೆ ನ ಅಂತರೇ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರೇ। 
ತೇತು ನಕ್ಸ್ಸು 5ನ ಸಂಖ್ಯಾಯ ಯೋಜನೈಸ್ತನ್ನಿಯೋಧರ || ೧೩೩ || 


ಏಕೈ ಕಮಂತರಂ ತಸ್ಯಾ ನಿಯುತಾನ್ಯೇಕಸಪ್ತತಿಃ | 
ಸಹಸ್ರಾಣ್ಯತಿರಿಕ್ತಾಶ್ಚ ತತೋನ್ಯಾ ಸಂಚಸಪ್ತತಿಃ | ೧೩೪ || 


ಲೇಖಯೋಃ ಕಾಷ್ಠಯೋಶ್ಚೈೈವ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಯೋಃ ಸ್ಮೃತಂ। 
ಅಭ್ಯಂತರಂ ತು ಪರ್ಯೇತಿ ಮಂಡಲಾನ್ಯುತ್ತರಾಯಣೇ | ೧೩೫ || 


ಬಾಹ್ಯತೋ ದಕ್ಷಿಣೇ ಚೈವ ಸತತಂ ತು ಯಥಾಕ್ರಮಂ | 
ಮಂಡಲಾನಾಂ ಶತಂ ಪೂರ್ಣಮಶೀತ್ಯಧಿಕಮುತ್ತರಂ || ೧೩೬ Il 


ಮುನ್ನೂ ರೆ ಮೂನಕ್ತಮೂರು ಯೋಜನಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಾಣವೇ ದಿಕ್ತು ಗಳಿಗೆ 


ಯೋಜನಾಗ್ರದಿಂದೆ : ನಿಷ ಹಾರ ಈರತರಪಾಗಿಡ; 
wy 


ಪ್ರವ: 

೧೩೩. ಈಗ ಎರಡು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ನಮನ A ಫ್ರಂ ವೃತ್ತಗಳಿಗೂ 

ಯಾವ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ಮರ ಅಂತರವಿದೆಯೋ ಯೋಜನಕ್ರ ನಿಂದ ಅದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸು 
ನು ಕೇಳಿರೆಂದನು. 

೧೩೪. ಪರಸ್ಪರ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ವಿಸುವತ್ವಾ ್ರಂತ ವೃತ್ತಗಳಿಗೂ ಇರುವ 
ಅಂತರವು. ಎಪ್ಸತ್ತೂಂದುಲಕ್ಷದ ಎಪ್ಪತ್ತ್ಪೈದುಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ದೂರ 
ವಾಗಿದೆ. 

೧೩೫. ಸೂರ್ಯನು ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ ಉಭಯದಿಕ್ಟುಗಳು ನಿಷುವದ್ರ ವೆ 


ಕ್ರಾಂತವೃತ್ತಗಳು ಇವುಗಳ ಹೊರಗೂ ಮತ್ತು ಒಳಗೂ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೧೩೬. ಸೂರ್ಯನು ದಕ್ಷಿಣದ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಂಟುನೂರು 
ಸುತ್ತನ ನ್ನ್ನುಸ ಸತತವಾಗಿಯೂ ESE ತಿರುಗುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಚರಕೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಚಾಪಿ ತಾನದೇವ ವಿಭಾವಸುಃ | 
ಪ್ರಮಾಣಂ ಮಂಡಲಸ್ಯಾಥ ಯೋಜನಾಗ್ರಾನ್ನಿ ಜೋಧತ | ೧೩೭ | 


ಏಕನಿಂಶದ್ಯೋಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಮಾಸತಃ | 
ಶತೇ ದ್ವೇ ಪುನರಸ್ಕನ್ಯೇ ಯೋಜನಾನಾಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೇ | ೧೩೮ || 


ಏಕವಿಂಶತಿಭಿಶ್ಲೈವ ಯೋಜನೈ ರಧಿಕೈರ್ಹಿ ತೇ! 
ಏತತ್ಸ್ರ)ಮಾಣಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯೋಜನೈರ್ಮಂಡಲಂ ಜ ತತ್‌ 1 ೧೩೯॥ 


ವಿಷ್ಕಂಭೋ ಮಂಡಲಸ್ಯೈಸ ತಿರ್ಯಕ್‌ ಸಶುನಿಧೀಯತೇ | 
ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಚರತೇ ತಾನಿ ಸೂರ್ಯೋ ವೈ ಮಂಡಲಕ್ರಮಂ | ೧೪೦ ॥ 


ಕುಲಾಲಚಕ್ರಪರ್ಯಂತೋ ಯಥಾ ಶೀಘ್ರಂ ನಿವರ್ತತೇ | 
ದಕ್ಷಿಣೋ ಪಕ್ರಮೇ ಸೂರ್ಯಸ್ತಥಾ ಶೀಘ್ರಂ ನಿವರ್ತತೇ | ೧೪೧ || 


ಹ ಂಉೈಂಂಛೃರೃ ದಂ ದಂ ಚಯ ಇೃೃನ್ರ ಸಂ ದಂ ಸಂ ಅಆ್ಲ್ಠ.9ಂ0 ಎ ್ಲ5 5 73333ೇ ಗ 


ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಅವನು ಸುನ ಯೋಜನಪ್ರನಾಣನನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 


೧೩೭. ಸೂರ್ಯನು ದ್ರಣಾಯನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅಷ್ಟ ಮಂಡಲಾಕಾರ 


೧೩೮. ಸೂರ್ಯನು ಇಸ್ಪತ್ತೊಂದುಸಹಸ್ರದ ಇನ್ನೂರುಯೋಜನಗಳಷ್ಟು 
ಸಂಚರಿಸುವನೆಂದು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


೧೩೯. ದಿಕ್ಕುಗಳು ವೃತ್ತಗಳ ಮಂಡಲವು ಇಸನ್ಪತ್ತೊ ೦ದು ಸಹಸ್ತಯೋಜನ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಧಿಕವೂ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಈ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ಪ್ರವಾಣವನ್ನು ಯೋಜನಳಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


೧೪೦. ಮಂಡಲದ ಸುತ್ಮಳತೆಯೂ ಅಡ್ಡಳತೆಯೂ ಸಹ ಈರೀತಿಯಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಅವನ್ನು ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ 
ತಿರುಗುವನು. 


೧೪೧. ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರದ ಅಂಚು ಅಂದರೆ ಅದರೆ ತುದಿಯ ಭಾಗವು 
ತಿರುಗುತ್ತಾ ಬೇಗನೆ ಹೇಗೆ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬುರತ್ತದೆಯೋ ಅದರಂತೆ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಹೋದಂತಹ ಸೂರ್ಯನು ಬೇಗನೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವನು. 
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ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾಂ ಭೂಮಿಂಂ ಚ ಕಾಲೇನಾಲ್ಸೇನ ಗಚ್ಛತಿ 
ಸೂರ್ಯೋ ದ್ವಾದಶಭಿಃ ಶೀಘ್ರಂ ಮುಹೂತ್ತೆ ನೃರ್ದಸ್ಷಿಣೋತ್ತರೇ ॥ ೧೪೨ || 


ತ್ರಯೋದಶಾದ್ದ್ಯಮೃಕ್ಷಾಣಾಮಹ್ನಾನುಚರತೇ ರವಿಃ | 
ಮುಹೂರ್ತೆಸ್ತಾವದೃಕ್ಸಾಣಿ ನಕ್ತಮಷ್ಟಾದಶೈಶ್ಚರ್ರ || ೧೪೩ || 


ಕುಲಾಲಚಕ್ರಮಧ್ಯಸ್ತು ಯಥಾ ಮಂದಂ ಪ್ರಸರ್ಪತಿ! 
ತಥೋದಗಯನೇ ಸೂರ್ಯಃ ಸರ್ಪತೇ ಮಂದವಿಕ್ರಮಃ | ೧೪೪ Il 


ತ್ರಯೋದಶಾದ್ಧ್ಯಮರ್ದೇನ ಯಕ್ಸ್ಯಾಣಾಂ ಚರತೇ ರವಿಃ । 
ತಸ್ಮಾದ್ಧೀರ್ಥೀಣ ಕಾಲೇನ;ಭೂಮಿಮಲ್ಪಾನಿ ಗಚ್ಛತಿ | ೧೪೫ ॥ 


ಪಾಂ ನಾ ಬಾಲ್‌ ಹಾ ಕಾರಿಗೂ. ಕಾಲಾ ಕಾಪಾ. ಎ ದಾರರ ತಾ ೊಒ“ ದ 


೧೪೨. ಆದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಅಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಉ ಸಮವಾದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಸೂರ್ಯನು ಹನ್ನೆರಡುಮುಹೂರ್ಶಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ದ್ರೂಣದಿಂದ ಉತ್ತರಕ್ಕೂ ಉತ್ತರದಿಂದ ದ್ಹಣಕ್ಟೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ತಿರುಗಿ 
ಬರುವನು. 


೧೪೩. ರವಿಯು ಹಗಲಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರೂವರೆ ನಕ್ಸಶ್ರಗಳ ಸರ್ಯಂಶವಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಮುಹೂರ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಿದ 


ಹದಿಮೂರೂನರೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳವರೆಗೂ ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೧೪೪. ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರವು ವೇಗವಾಗಿ ತಿರುಗಿದರೂಕೂಡ ಚಕ್ರದ ಮಧ್ಯ 
ಭಾಗವು ಮಾತ್ರ ನಿಧಾನವಾಗಿಯೇ ಚಲಿಸುವುದು. ಅದರೆಂತೆ ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಪ ಪರಿಕ್ರಮಿಯಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೧೪೫. ಸೂರ್ಯನು ಹದಿಮೂರೂವರೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳವರೆಗೂ ದೀರ್ಥಕಾಲದಿಂದ 
ಅಲ್ಪ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ ಮಂದಗಾಮಿ 
ಯಾಗುವನು. 
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ಅಷ್ಟಾದಶಮುಹೂರ್ತೈಸ್ತು ಉತ್ತರಾಯಣಪಶಶ್ಚಿಮಂ 
ಅಹರ್ಭವತಿ ತಚ್ಚಾಪಿ ಚರತೇ ಮಂದನಿಕ್ರಮಃ | ೧೪೬ Il 


ತ್ರಯೋದಶಾರ್ದ್ಧೃಮರ್ಥ್ಫೆೇನ ಹುಕ್ಸ್ಯಾಣಾಂ ಚರತೇ ರನಿಃ | 
ಮುಹೂರ್ತೈಸ್ತಾವದೃಕ್ಸಾಣಿ ನಕ್ತಾಮಷ್ಟಾದಶೈಶ್ಚರ್ರ Il ೧೪೭ || 


ತತೋ ಮಂದತರಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಚಕ್ರಂ ಭ್ರಮತಿ ವೈ ಯಥಾ 


ಮೃತ್ಸಿಂಡ ಇವ ಮಧ್ಯಸ್ಥೋ ಧ್ರುವೋ ಭ್ರಮತಿ ನೈ ಯಥಾ 1 ೧ಳ೪೮॥ 


ತ್ರಿಂಶನ್ಮುಹೂರ್ತಾನೇವಾಹುರಹೋರಾತ್ರಂ ಧ್ರುವೋ ಭ್ರರ್ಮ | 
ಉಭಯೋಃ ಕಾಷ್ಠಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ಭ್ರಮತೋ ಮಂಡಲಾನಿ ಸಃ ॥ ೧೪೯ ॥ 


ಹ ದ ದ ಂ್ಫಂ ಛಂ ಲೃಡಡಛ ಒಡ್ರ್ಪ“ಂ(೦333 ಲಾ 


೧೪೬. ಉತ್ಸರಾಯಣದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಮಂದಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿ 


2 
೧, 
Oo 
೦ 
ತ 
ಷ್ಟ 


ಹದಿನೆಂಟು ಮುಹೂರ್ತಗಳವರೆಗೂ ಪೂ 
ಸಂಚರಿಸುವನು ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ 


೧೪೭. ಅದರಂತೆ ದಕ್ಷಿಣಾಯಣದ ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರೂವರೆ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳವರೆಗೂ ಹದಿನೆಂಟು ಮುಹೂರ್ತಗಳು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು 
ಎ 
[eV 


ಂಚರಿಸುವನು. 


೧೪೮. ಚಕ್ರದ ಅಂಚು ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಭಾಗ ಇವೆರಡರಗಿಂಶಲೂ ಚಕ್ರದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮಣ್ಣಿನ ಮುದ್ದೆಯು ಹೇಗೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಸುತ್ತುವದೋ ಅದರಂತೆಯೇ 
ಧ್ರುವಗತಿಯು ನಿಧಾನವಾಗಿರುವುದು. 


೧೪೯. ಧ್ರುವನು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಮೂವತ್ತು (ಮುಹೂರ್ತ) 
ಘಳಿಗೆಗಳವರೆಗೂ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಉಭಯದಿಕ್ಕುಗಳ ಮಧ ದಲ್ಲಿ ಮಂಡಲಾಕಾರ 
ವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. 
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ಕುಲಾಲಚೆಕ್ರನಾಭಿಸ್ತು ಯಥಾ ತತ್ರೈವ ವರ್ತತೇ। 
ಧ್ರುವಸ್ತಥಾ ಹಿ ವಿಟ್ಲೇಯಸ್ತತ್ರೈನ ಪರಿವರ್ತತೇ Il ೧೫೦ ॥ 


ಉಭಯೋಃ ಕಾಷ್ಟಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ಭ್ರಮತೇ ಮಂಡಲಾನಿ ತು! 
ದಿವಾ ನಕ್ತಂ ಚ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಮಂದಾ ಶೀಘ್ರಾ ಚೈ ಗತಿಃ | ೧೫೧ Il 


ಉತ್ತರೇ ಪ್ರಕ್ರಮೇ ತ್ರಿಂದೋರ್ದಿನಾ ಮಂದಾ ಗತಿಃ ಸ್ಮೃತಾ | 
ತಥೈನ ಚ ಪುನರ್ನಕ್ತಂ ಶೀಘ್ರಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ವೈ ಗತಿಃ || ೧೫೨ Il 


ದಕ್ಷಿಣೇ ಪ್ರಕ್ರಮೇ ಚೈನ ದಿನಾ ಶೀಘ್ರಂ ವಿಧೀಯತೇ | 
ಗತಿಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ನಕ್ತಂ ವೈ ಮಂದಾ ಚಾಪಿ ತಥಾ ಸ್ಮೃತಾ | ೧೫೩ | 


ಕಾ ಅಬ್‌. 


೧೫೦. ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರದ ನಾಭಿದೇಸವು, ರಂಧ್ರಭಾಗವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಹೇಗೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಚಲಿಸುವುದೋ ಅದರಂತೆ ಜ್ನೋತಿರ್ಗಣಗಳ ಮಧ್ಯಗ-ನಾಣ 


ಧ್ರುವನು ತಾನಿದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲಿಯೇ: ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೧೫೧.  ಉಭಯದಿಕ್ಕುಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುವ ಸೂರ್ಯನ ಗತಿಯು ಹಗಲಲ್ಲಿ ಮಂದವಾಗಿಯೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೂ 
ಇರುತದೆ. 

ಹ 
೧೫೨. ಅದರೆ ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಚಂದ್ರನ 


ಸಂಚಾರವು, ಸೂರ್ಯನ ಹಾಗೆಯೇ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಮಂದವಾಗಿಯೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 


ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. 
೧೫೩. ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸೂರ್ಯನ ಗತಿಯು, 


ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವೇಗವಾಗಿಯೂ ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿದಾನವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ 
ಯೆಂದು ಕಾಲಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು. 
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ಏನಂ ಗತಿನಿಶೇಷೇಣ ನಿಭರ್ಜ ರಾತ್ರ್ಯಹಾನಿ ತು। 
ತಥಾ ವಿಚರತೇ ಮಾರ್ಗಂ ಸಮೇನ ವಿಷಮೇಣ ಚ | ೧೫೪ |) 


ಲೋಕಾಲೋಕೇ ಸ್ಥಿತಾ ಯೇ ತೇ ಲೋಕಪಾಲಾಶ್ಚತುರ್ದಿಶಂ | 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಶ್ಚರತೇ ತೇಷಾಮುಪರಿಷ್ಟಾಜ್ಜ ವೇನ ತು | 
ಭಜನ್ನ ಸಾವಹೋರಾತ್ರಮೇವಂಗತಿವಿಶೇಷಣೈಃ | ೧೫೫ | 


ದಕ್ಷಿಣೇ ನಾಗನೀಥ್ಯಾಯಾಂ ಲೋಕಾಲೋಕಸ್ಯ ಚೋತ್ತರಂ। 
ಲೋಕಸಂತಾರಕೋ ಹ್ಯೇಷ ವೈಶ್ವಾನರಪಥಾದ್ಭಹಿಃ | ೧೫೬ | 


ಪೃಷ್ಠೇ ಯಾವತ್‌ ಪ್ರಭಾ ಸೌರೀ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ಸಂಪ್ರಕಾಶತೇ। 
ಸಾರ್ಶ್ವಯೋಃ ಪೃಷ್ಠತಸ್ತಾ ವಲ್ಲೊ ೀಕಾಲೋಕಸ್ಯ ಸರ್ವತಃ | ೧೫೭ Il 


೧೫೪. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಗತಿವಿಶೇಷದಿಂದ ರಾತ್ರಿಹೆಗಲುಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿ 
ಸುತ್ತಾ ಸಮವಿಷಮಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವನು.  ಸಮನಿಷಮನೂರ್ಗಗಳಿಂದ 
ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ್ಷಿಣಾಯನಗಳಾಗುವುವು. 


೧೫೫. ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವತದ ನಾಲ್ವುದಿಕ್ಳು ಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಯಾವ ಲೋಕ 
ಪಾಲಕರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ, ಅವರ ಮೇಲ್ಬಾ ಗದಲ್ಲಿ ಅಗಸ ಸ್ತ್ಯನು ಅತಿ 
ವೇಗವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಅಗಸ ಸ್ತ್ಯನೂ ಚ ತನ್ನ ಗಮನವಿಶೇಷದಿಂದ 
ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೧೫೬. ಈ ಅಗಸ ಸ್ಮ್ಯ್ಯಮಹರ್ಷಿಯು ನಾಗನೀಧಿಯ ದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಸಾ ಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವತದ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ನಿ ನೀಥಿಯ 'ಹೊರಭುಗದಲಿಯೂ 
ಇರುವ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ, ಇರುವನು. 


A 


೧೫೭. ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಭೆಯು, ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವತದ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಮ ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮತ್ತು ಸರ್ವತ್ರವೂ ಯಾವಾಗ 
ನೀಳುವುದೋ ಆಗ ಆ ಪರ್ವತದ ಕೆಳಭಾಗನೆಲ್ಲವೂ ಪ ್ರ ಹಾಶಮಾನವಾಗಿರುವುದು. 
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ಯೋಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಶೋರ್ದ್ಹ್ವಂತೂಚೈ ತೋ ಗಿರಿಃ | 
ಪ್ರಕಾಶಶ್ಚಾಪ್ರಕಾಶಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ ಪರಿಮಂಡಲಃ || ೧೫೮ || 


ನಕ್ಷತ್ರಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾಶ್ಚ ಗ್ರಹಾಸ್ತಾರಾಗಣೈಃ ಸಹ | 
ಅಭ್ಯಂತರಂ ಪ್ರ ಪೃಕಾಶಂಶೇ "ಲೋಕಾಲೋಕಸ್ಯ "ನೈ ಗಿರೇಃ | ೧೫೯ || 


ಏತಾವಾನೇವ ಲೋಕಸ್ತು ನಿರಾಲೋಕಸ್ತ್ರೃತಃ ಪರಂ! 
ಲೋಕಾಲೋಕ ಏಕಧಾ ಶು ನಿರಾಲೋಕಸ್ತೃನೇಕಧಾ || ೧೬೦ || 


ಲೋಕಾಲೋಕಂತು ಸಂಧತ್ತೇ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ಶರಿಗ್ರಹಂ | 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಂಧ್ಯೇತಿ ತಾಮಾಹುರುಷಾವ್ಯುಷ್ಟೋರ್ಯದಂತಶರಂ | 

ಜೌ ಕೆ 
ಉಷಾ ರಾತ್ರಿಃ ಸ್ಮೃತಾ ನಿಪ್ರೈರ್ವ್ಯ್ಯಷ್ಟಿಶ್ವಾಸಿ ತ್ವಹಃ ಸ್ಮೃತಂ || ೧೬೧ Il 


೧೫೮. ಆ ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವ:ವು ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ೦ಶಲೂ ಹು: ನ ಕಾರ 
ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ೯ಶವು ಮಂಡಲದ ಸು: ಗಲೂ 
ಪ್ರಕಾಶಾಪ್ರಕಾಶಕವಾಗಿಯೂ ಚನ ದ ಕಲವು ಭಾಗ ಸೃಇಾಶಕವಾಗಿಯೂ ತಲವು 
ಭಾಗ ಅಸ್ರಕಾಶಕನಾಗಿಯೊ ಇರು ದಿ. 
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೧೫೯. ಆ ಲೋಕಾಲೊ (ಕಸರ್ವತದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರರೂ, ಗ್ರಹಗಳೂ ಸಹ ಪ್ರಕಾಶಿಸುನ್ನವೆ. ಜ್ಯೋತಿನ ರ್ಮಂಡಲರೈಂತಲೂ 


J 
A 
ಆ ಬು ಶ್ರ. ಸನ ತವಾಗಿದೆ. 


೧೬೦. ಆ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಬೀಳುವ ಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲವೂ ಲೋಕವಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರಕಾಶ ಬೀಳದ ಪ್ರದೇಶವಲ್ಲವೂ ಅಲೋಕವಾಗಿಯೂ, ಇರುತ್ತವೆ. ಲೋಕಾಲೋಕ 
ಸರ್ವಶದ ಒಂದುಭಾಗವು ಲೊ:ಕಾಲೋಕವಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳು ನಿರಾಲೋಕ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. 


೧೬೧... ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಸಾಯಂಕಾಲವೆಂಬ ಎರಡು ಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವತವನ್ನು ಸಂಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯ 
ಸಂಧಿಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವೆಂದು ಹೆಸರು, ಉಷಾ ಎಂದರೆ ರಾತ್ರಿಯು. ಪ್ರಿ 
ಯೆಂದರೆ ಚ ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧವೇ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವು. 


ತಿರಿ 


ಕ್ರೀಮದ್ವಾಯತಿಪುರಾಣಂ 


ಸೂರ್ಯಂ ಹಿ ಗ್ರಸಮಾನಾನಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲೇ ಹಿ ರಕ್ಷಸಾಂ | 
ಪ್ರಜಾಸತಿನಿಯೋಗೇನ ಶಾಪಸ್ತೇಷಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ | 
ಅಕ್ಷಯತ್ವಂ ಚ ದೇಹಸ್ಯ ಪ್ರಾಪಿತಾ ಮರಣಂ ತಥಾ ll ೧೬೨ Il 


ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯಸ್ತು ವಿಖ್ಯಾತಾ ಮಂದೇಹಾ ನಾಮ ರಾಕ್ಷಸಾಃ | 
ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತಿ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಮುದಯಂತಿ ದಿನೇ ದಿನೇ! 
ತಾಪಯಂತೋ ದುರಾತ್ಮನಃ ಸೂರ್ಯಮಿಚ್ಛಂತಿ ಖಾದಿತುಂ ॥ ೧೬೩ / 


ಅಥ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ತೇಷಾಂ ಚ ಯುದ್ಧ ಸ್ಯಾಸೀತ್‌ ಸುದಾರುಣಂ | 
ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ದೇವಾಚ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚ ವ ಸತ್ತಮಾಃ | 
ಸಂಧ್ಯೇತಿ ಸಮುಪಾಸಂತಃ ಕ್ಷೇಪಯಂತಿ ಮಹಾಜಲಂ | ೧೬೪ Il 


ಓಂಕಾರಬ್ರಹ್ಮಸಂಯುಕ್ತಂ ಗಾಯತ್ರಾಾ ಚಾಭಿಮಂತ್ರಿತಂ | 
ತೇನ ದಹ್ಯಂತಿ ತೇ ದೈತ್ಯಾ ವಬ್ರಭೂತೇಸ ವಾರಿಣಾ | ೧೬೫ ॥ 


ಕೋ ವ SSS 


೧೬೨, ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಂಧ್ಯಾಕಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನುಂಗಲು ಬಂದಂಥ ದುರಾತ್ಮರೂ 
ಮಂಬೇಹನಾಮಕರೂ ಆದ ರಾಸರಿಗೆ ಬಿ ಿಹ್ಮದೇವನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾಪವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು. | ನಿಮ್ಮ ಶರೀರವು ಅಕ್ಷಯವನ್ನೂ ನಾಶವನ್ನೂ ಹೊಂದಲಿ, 


ಅಂದರೆ ನೀವು ಸಾಯಿರಿ ಮು ತ್ನು ಬದುಕಿರಿ ಎಂಬ ಕಾಸವನ ಚ ಕೊಟ್ಟ ವನು. 


೧೬೩. ಆ ಮಂದೇಹನಾಮಕರಾದ ರಾಕ್ಷಸರು ಮೂರು ಕೋಟಗಳಿರುವರು. 
ಅವರು ದುರಾತ್ಮರೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತರೂ ಆಗಿರುವರು. ಅವರು ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು 
ಪ್ರತಿದಿವಸದಲ್ಲಿಯೂ ಉದಯಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಲೋಕವನ್ನು 
ತಾಪಗೊಳಿಸುವರು. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನುಂಗಲು ಇಚ್ಛೆ ಸುವರು. 


೧೬೪-೧೬೫. ಅನಂಶರ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಅತಿಭಯಂಕರವಾದ 
ಯುದ ವು ಸಂಭವಿಸುವುದು... ಅನಂತರ ಬ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ದೇವೋತ್ಕ ಮರಿಂದಲೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಭತ ಹೂಡಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಮಹಾ 
ಜಲವನ್ನು ಅರ್ಫಸ್ರ ದಾನ ಮಾಡುವರು. ಆ ಅಫ್ಯ ೯ವನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಓಂಕಾರ 
ನಾಮಕ "ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಗಾಯಿತ್ರೀದೇವಿಯನ್ನು ಅಭಿನುಂತ್ರಿಸಿ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವರು. ಅರ್ಫ್ಥ್ಯೋದಕವು ವಜ್ರಭೂತವಾಗಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ದಹಿಸುವದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ 


ತತಃ ಪುನರ್ಮಹಾತೇಜಾ ಮಹಾದ್ಯುತಿಪರಾಕ್ರಮಃ | 
ಯೋಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಊರ್ದ್ಧ್ಭ್ವಮುತ್ತಿಷ್ಠಶೇ ಶತಂ | ೧೬೬ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಯಾತಿ ಭಗರ್ವಾ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ | 
ವಾಲಖಿಲ್ಕೆ ಶ್ತ ಮನುಭಿಃ ಕ್ಸ ತಥ ಸಮರೀಚಿಭಿಃ | ೧೬೭ || 


ಕಾಷ್ಟಾ ನಿಮೇಷಾ ದಶ ಪಂಚ ಚೈವ 
ತ್ರಿಂಶಚ್ಚ ಕಾಷ್ಠಾ ಗಣಯೇತ್‌ ಕಲಾಂತಂ | 
ತ್ರಿಂಶತ್‌ ಕಲಾಶ್ಚೈವ ಭವೇನ್ಮುಹೂರ್ತ- 
ಸೈಸ್ತ್ರಿಂಶತಾ ರಾತ್ರ್ಯಹನೀ ಸಮೇತೇ || ೧೬೮ Il 


ಹ್ರಾಸವೃ ದ್ಧ € ಇ ತ್ವಹರ್ಭಾಗೈ ರ್ದಿವಸಾನಾಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ | 
ಕನ್ನದ ಕ ಟಾಃ ತು ಹ್ರಾಸೇ ವೃದ್ಧೌ ಸಮಾ ಸ್ಮೃತಾ | ೧೬೯ Il 


೧೬೬. ಅನಂಶರ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಮಹಾಕಾಂತಿ ಪರಾಕ್ರಮ ಅವುಗಳುಳ್ಳ 
ಎ Po pL ಲ ನ ಸಗ ಗಿ. ಚ್‌ ಗ್ರ 
ವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯದೀನನು ಪುನಃ ಉದಯಿಸಿ, ಒಂದುಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು 


೮ 
pu 


ಎಎ) ಟ್ರ ಮ SS ದ್‌ 
ಮೇಲಕ್ಕ ಎದ್ದು ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೂಂದಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವನು. 
೧೬೭. ಸೂರ್ಯದೀನವನು ಆ ದಿನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ, 


ಬ್ರಾಹ ಣರಿಂದಲೂ, ವ ವಾಲಖಿಲ್ಲರೇ ಮೊದಲಾದ ಮುರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕೃತಾರ್ಥರಾದ 
ಹ್‌ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕೂಡಿ ಹೊರಡುವನು. 


೧೬೮. ಹೆದಿನ್ಸೆದು ನಿಮಿಷಗಳು ಒಂದು ಕಾಸ್ಕೆಯಾಗುವುದು. ಅಂತಹ 
ಮೂವತ್ತು ಕಾಷ್ಕಗಳು ಒಂದು ಕಲೆಯಾಗುವುದು. ಮೂವತ್ತು ಕಲೆಗಳು ಒಂದು 
ಮುಹೂರ್ತವೂ, ಆ ಮೂವತ್ತು ಮುಹೊರ್ತಗಳು ಒಂದು ರಾತ್ರೀಹಗಲೂ ಅಂದರೆ 
ಒಂದು ದಿವಸವೂ ಆಗುತ್ತವೆ. 


೧೬೯. ದಿವಸಗಳು, ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ 

ಹ್ರಾಸವೃ ದಿ ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ ಧ್ಯ ಹೀಗೆ ಅಹೋರಾತ್ರಿ ಗಳು ಹ್ರಾ ಸವೃ ದ್ಧಿ 

ಜೂ 'ಕೂಡ ಸ ಸಂಧ್ಯಾ ಮುಹೂರ್ತಕಾಲವು ಮಾತ್ರ ಒಂದೇ ಸಮವಾಗಿರುತ ಟೆ 
ಅದು ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಲೇಖಾಪ್ರಭೃತ್ಯಥಾದಿಶ್ಯೇ ತ್ರಿಮುಹೂರ್ತಾ ಗತೇ ತು ವೈ 
ಪ್ರಾತಸ್ತನಃ ಸ್ಮೃತಾ ಕಾಲೋ ಭಾಗಸ್ತಹ್ನೆಃ ಸ ಪಂಚಮಃ | ೧೭೦ 


ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಾತಸ್ತನಾತ್ಕಾಲಾತ್‌ ತ್ರಿಮುಹೂರ್ತಸ್ತು ಸಂಗವಃ | 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸ್ತ್ರಿಮುಹೂರ್ತಸ್ತು ತಸ್ಮಾತ್ಕಾಲಾಚ್ಚ ಸಂಗವಾತ್‌ | ೧೭೧ 


ತಸ್ಮಾನ್ಮಧ್ಯಂದಿನಾತ್‌ ಕಾಲಾದಪರಾಹ್ನ ಇತಿ ಸ್ಮ 0381 
ತ್ರಯ ನಿನ ಮುಹೂರ್ತಾಸ್ತು ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕಾಲಾಚ್ಚೆ ಮಧ್ಯಮಾತ್‌ || ೧೭೨ 


ಅಪರಾಹ್ನೆೇ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ಕಾಲಃ ಸಾಯಾಹ್ನ ಉಚ್ಯತೇ | 
ದಶ ಪಂಚಮುಹೂರ್ತಾದ್ಮೈ ಮುಹೂರ್ತಾಸ್ತ್ರಯ ಏವ ಚ | ೧೭೩ 


ದಶ ಪಂಚಮುಹೂರ್ತಂ ವೈ ಅಹರ್ಪಿಷುವತಿ ಸ್ಮೃತಂ | 
ದಶ ಸಂಚಮುಹೂರ್ತಾ ದೈ ರಾತ್ರಿಂದಿವಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ || ೧೭೪ 


ಕಾಣ್‌ ಅಚಲಾ NN EEE 6 6 ಜಹಾ ೧ 


೧೭೦... ಸೂರ್ಯನು ಕ್ರಾಂತವೃತ್ತದಿಂದ ಮೂರು ಮುಹೂರ್ತಗಳಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗುವುದು. ಅಂಶಹ ಭಾಗಗಳು ಒಂದು ಅಹಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಐದು ಇರುತ್ತರ 
ಹೆದಿನೈಮು ಮುಹೂರ್ತಗಳಾದರೆ ಒಂದು ಹಗಲಾಗುವುದು. 


೧೭೧-೧೭೩. ಅಂತಹ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಿಂದ ಮೂರು ಮುಹೂರ್ಶವಾದ 
ಸಂಗವಕಾಲವೂ ಅದರಿಂದ ಮೂರು ಮುಹೂರ್ತಗಳು ಕಳೆದರೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವೂ, ( 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮೂರು ಮುಹೂರ್ತಗಳು ಅತಿಕ್ರಾಂತವಾದರೆ ಅಸರಾಹ್ನೆವೂ ಅದ. 
ಕಳೆದರೆ ಸಾಯಾನ್ಹವೂ, ಆಗುವುವು. ಹೀಗೆ ಹದಿನೈದು ಮುಹೂರ್ಶಗಳಿಂದ ಒಂದ 
ಹಗಲಾಗುವುದು. 


೧೭೪. ಹದಿನೈದು ಮುಹೂರ್ಶಗಳು ಹೆಗಲಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಆ ಅಹಸ್ಸಿ 
ವಿಷುವದಹಸ್ಸೆಂದು ನಾಮವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಹದಿನೈದು ಮುಹೂತ 
ಗಳಿಂದ ಹಗಲೂ ಹದಿನೈದು ಮುಹೂರ್ತಗಳಿಂದ ರಾತ್ರಿಯೂ ಆಗುತ್ತವೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ »೦ 


ವರ್ಧತೇ ಹ್ರಸತೇ ಚೈವ ಅಯನೇ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರೇ | 
ಅಹಸ್ತು ಗ್ರಸತೇ ರಾತ್ರಿಂ ರಾತ್ರಿಸ್ತು ಗ್ರಸತೇ ತ್ವಹಃ | ೧೭೫ Il 


ಶರದ್ವಸಂತಯೋರ್ಮಭ್ಯೇ ವಿಷುವಂತದ್ವಿ ಭಾವ್ಯತೇ | 
ಅಹೋರಾತ್ರಂ ಕಲಾಶ್ಚೈವ ಸಪ್ತ ಸೋಮಃ ಸಮಕ್ನುತೇ ॥ ೧೭೬ Il 


ತಥಾ ಪಂಚದಶಾಹಾನಿ ಪಕ್ಷ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ | 
ದೌ ಪಕ್ಸೌಚ ಭವೇನ್ಮಾಸೋ ದೌ ಮಾಸಾವಂತರಾವೃತುಃ 
ಯತುತ್ರಯಮಯನಂ ಸ್ಯಾದ್ವೇಯನೇ ವರ್ಷಮುಚ್ಯತೇ | ೧೭೭ ॥ 


ನಿಮೇಷಾದಿಕೃತಃ ಕಾಲಃ ಕಾಷ್ಠಾಯಾ ದಶ ಪಂಚ ಚ 
ಕಾಲಾಯಾ ಸ್ತ್ರಿಂಶತಃ ಕಾಸ್ಟಾ ಮಾತ್ರಾಶೀತಿದ್ವಯಾತ್ಮಿ ಕಾ 1 ೧೭೮ ॥ 


೧೭೫. ದಶ್ರಿಣಾಯನ ಉ ರಾಯಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳು ವೃದ್ಧಿಹ್ವಾ ಸ 
ವಾಗುನ್‌ವೆ. ಉಳ ರಾಯಣದಲಿ ಹೆಗಲು ರಾತಿಯನೂ, ದಕಿಣಾಯನದಲಿ 
ಒಲ A wd ಹ 


[a 


೨೨ 
ರಾತ್ರಿಯು ಹಗಲನ್ನೂ ಗ್ರಾಸವಾಡುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹಗಲು 
ಅಧಿಕವಾಗಿಯೂ, ರಾತ್ರಿಯು ಕಡಮೆಯಾಗಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯು 


ವ.ದಿ ಯಾಗಿಯೂ, ಹಗಲು ಹಾ,ಸೆವಾಗಿಯೂ ಇರುಶ ವೆ. 
ಲಿಂ wp, ಎಂ 


೧೭೬. ಶರದ್ವಸಂತಗಳ ಮಃ ನ ಕ 
ಆಗ ಚಂದ್ರನು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಸಸ್ತಕಲೆಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ಷಿಸುವನು. 


೧೭೭. ದಿನ್ನೆದು ದಿವಸಗಳು ಒಂದು ಪಕ್ಷವಾಗುವುದು. ಎರಡೆರಡು 
ಪಕ್ಷಗಳು ಒಂದೊಂದು ಮಾಸವಾಗುವುವು. ಎರಡು ಮಾಸಗಳು ಒಂದು ಖುತುವೂ, 
ಮೂರು ಖುತುಗಳು ಒಂದು ಅಯನವೂ, ಎರಡು ಅಯನಗಳು ಒಂದು ವರ್ಷವೂ, 
ಆಗುವುವು. 


೧೭೮. ನಿಮೇಷಾದಿಗಳಿಂದ ಕಾಲವು ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಹದಿನೈದು ಕಾಷ 
ಗಳಾದರೆ ಒಂದು ಕಾಲವೂ, ಮೂವತ್ತು ಕಲೆಗಳು ಒಂದು ಕಾಷ್ಕವೂ, ಅಥವಾ ನೂರ 
ಅರವತ್ತು ಮಾತ್ರೆಗಳಾದರೆ. ಒಂದು ಕಾಷ್ಕೆಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 
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ಶತಘ್ಲೈ ಕೋನಕಾಸ್ತ್ರಿಂಶನ್ಮಾತ್ರಾ ತ್ರಿಂಶಸ್‌ ಷಡುತ್ತರಾ | 
ದ್ವಿಷಸ್ಟಿಭಾಕ್‌ ತ್ರಯೋವಿಂಶನ್ಮಾತ್ರಾಯಾಂ ಚ ಚಲಾ ಭನೇತ್‌ ॥ ೧೭೯ 


ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಾನ್ಯಷ್ಟೌ ಚ ನಿದ್ಯುತಿಃ | 
ಸಪ್ರತಿಂ ಚಾಪಿ ತತ್ರೈವ ನವತಿಂ ನಿದಿ ನಿಶಯೇ | ೧೮೦ 
ಎ ೩ 


ಚತ್ಪಾರ್ಯೇವ ಶತಾನ್ಯಾಹುರ್ನಿದ್ಯುತೌ ವೈಧಸಂಯುಗೇ | 
ಚರಾಂಶೋ ಹ್ಯೇಷ ವಿಜ್ಞೇಯೋ ನಾಡಿಕಾ ಚಾತ್ರ ಕಾರಣಂ | ೧೮೧ 


ಸಂನತ್ಸರಾದಯಃ ಪಂಚ ಚತುರ್ಮಾನ ವಿಕಲ್ಪಿತಾಃ | 

ನಿಶ್ಚಯಃ ಸರ್ವಕಾಲಸ್ಯ ಯುಗ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ || ೧೮೨ 
೧೭೯. ಐರಡುಸಾವಿರದ ಒಂಭೈನೂರ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಅಥವಾ ಎರಡುಸಾವಿರ 

ಮುನ್ನೂರ ಅರವತ್ತೆರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಚಲೆ ಎಂಬ ನಾಮವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


೧೮೦. ನಲವನ್ತುಸಾನಿರದ ಎಂಟನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತು ಮಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಅಥನ 
ನಾಲ್ಭು ಸಾವಿರದ ಎಂಟುನೂರ ತೊಂಭತ್ತು ಮಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ವೈದ್ಯುತಿ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯ 
ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 


೧೮೧. ವೈದ್ಯುತಿಗೆ ವೇದಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಾನೂರು ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನೇ ಹೇಳ 
ತ್ತಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಚರಾಂಶಗಳೇ ಮುಖಗಳಾಗಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ನಾಡಿಗಳ 


ಜಿ 
ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. 


೧೮೨. ಚತುಃಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಐದು ಸಂವತ್ಸರಾದಿಗಳ 
ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. ಯಾವುದು ಸರ್ವಕಾಲಗಳಿಗೂ ನಿಶ್ಚಾಯಕವಾಗಿದೆಯೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಯುಗವೆಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ 


ಸಂನತ್ಸರಸ್ತು ಪ್ರಥಮೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ಪರಿವತ್ಸ ರಃ | 
ಇದ್ವತ್ಸರಸ್ತೃತೀಯಸ್ತು ಚತುರ್ಥಶ್ಚಾನುವತ್ಸರಃ | 
ಪಂಚಮೋ ವತ್ಸರಸ್ತೇಷಾಂ ಕಾಲಸ್ಕ್ಮು ಪರಿಸಂಜಿತಃ | ೧೮೩ || 


ವಿಂಶಶತಂ ಭವೇತ್ಪೂರ್ಣಂ ಪರ್ವಣಾಂ ತು ರವೇರ್ಯುಗಂ | 
ಏತಾನ್ಯಷ್ಟಾ ದಶಸ್ತ್ರಿಂಶದುದಯೋ ಭಾಸ್ಕಿರಸ್ಯ ಚ || ೧೮೪ I! 


ಯತವಸ್ತ್ರಿಂಶತಃ ಸೌರಾ ಅಯನಾನಿ ದಶೈವ ತು | 
ಪಂಚತ್ರಿಂಶತ್‌ ಶತಂ ಚಾಪಿ ಷಷ್ಟಿ ರ್ಮಾಸಾಶ್ಚ ಭಾಸ್ಕರಃ | ೧೮೫ | 


ತ್ರಿಂಶದೇನ ತ್ವಹೋರಾತ್ರಂ ಸತು ಮಾಸಶ್ಚ ಭಾಸ್ಕರಃ _ 
ಏಕಷಸ್ಟಿಸ್ತ್ಯಹೋರಾತ್ರಾ ದನುರೇಕೋ ವಿಭಾವ್ಯತೇ | ೧೮೬ Il 


೧೮೩. ಆ ಐದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಸಂಪ ರವು. ಎರಡನೆಯದು 
ಪರಿವಶ್ಸರವು, ಮೂರನೆಯದು ಇದ್ರಶ್ಸರವು, ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಅನುವಶ್ಸರವು, ಐದನೆ 
ಯದು ವತ್ಸರವೂ ಆಗಿವೆ. ಅವುಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ “ಪರಿ” ಎಂಬ ಸಂಕೇಶನಾಮವು 
೧3 ಸ ಸಾ “ 9 ನ ೫ ಹ 
ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರಸಿದ ವಾಗಿದೆ 

೧೮೪. ಎರಡುಸಾವಿರ ಪರ್ವಗಳು ಪೂರ್ಣವಾದರೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಒಂದು 
ಯುಗವು. ಇಂತಹ ಯುಗಗಳು ಒಂದು ಸಾವಿರದ ಎಂಟನೂರು ಮೂನತ್ತಾದರೆ 


ಭಾಸ್ಕರನಿಗೆ ಒಂದು ಉದಯವಾಗುವುದು. 


೧೮೫. ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಐದು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಮೂವತ್ತು ಖುತುಗಳೂ 
ಹತ್ತು ಅಯನಗಳೂ, ಮೂರುಸಾವಿರದ ಐದನೂರು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳೂ ಅರವತ್ತು 
ಮಾಸಗಳೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಆಗುವುವು. | 


೧೮೬. ಮೂವತ್ತು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳು ಕೂಡಿದರೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಒಂದು 
ಮಾಸವಾಗುವುದು. ಅರವತ್ತೊಂದು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಒಂದು “ ದನು” ಎಂಬ 
ಸಂಜ್ಞೆಯು ಬರುವುದು. 
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ಅಹ್ನಾಂ ತು ತ್ರ್ಯಧಿಕಾಶೀತಿಃ ಶತಂ ಚಾಪ್ಯಧಿಕಂ ಭನೇತ್‌ | 
ಮಾನಂತಚ್ಚಿ ತ್ರಭಾನೋಸ್ತು ನಿಷ್ಣೇಯಂ ಭುವನಸ್ಯ ತು | ೧೮೭ || 


ಸೌರಸೌಮ್ಯಂ ತು ವಿಜ್ಞೇಯಂ ನಕ್ಷತ್ರಂ ಸಾವನಂ ತಥಾ | 
ನಾಮಾನ್ಯೇತಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ ಯೈಃ ಪುರಾಣಂ ವಿಭಾನ್ಯತೇ | ೧೮೮ || 


ಖೇತಸ್ಕೋತ್ತರತಕ್ಲೆ ವ ಶೃಂಗನಾನ್ನಾಮ ಪರ್ವತಃ | | 
ತ್ರೀಣಿ ತಸ್ಯ ತು ಶೃಂಗಾಣಿ ಸ್ಪೃಶಂತೀವ ನಭಸ್ತಲಂ | ೧೮೯ | 


ತೈಶ್ಲಾಪಿ ಶೃಂಗವಾನ್ನಾಮ ಸರ್ವತಶ್ಲೈೈವ ವಿಶ್ರುತಃ | 
ಏಕಮಾರ್ಗಶ್ಚ ವಿಸ್ತಾರೋ ವಿಷ್ಠಂಭಶ್ಚಾ ಪಿ ಕೀರ್ತಿತಃ | ೧೯೦ Il 


ತಸ್ಯ ವೈ ಸರ್ವತಃ ಶೃಂಗಂ ಮಧ್ಯಮಂತದ್ಧಿ ರಣ್ಮಯಂ | 
ದಕ್ಷಿಣಂ ರಾಜತಂ ಚೈವ ಶೃಂಗೆಂ ತು ಸ್ಪಟಕಪ್ರಭಂ | ೧೯೧ ॥ 


POSSESS NSS 





೧೮೭. ಒಂಭೆ,ನೂರು ಮೂವತ್ತು ದನುಗಳು ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಮತ್ತು 
ವನಕೂ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೮೮. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೌರಮಾನ, ಚಾಂದ್ರಮಾನ, ನಿಕ್ರತ್ರಮಾನ ಮತ್ತು 


ಸಾವನಮಾನವೆಂದು ನಾಲ್ಕು ನಾಮಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ರು 


೧೮೯. ಮೇರುವಿನ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಗನಚುಂಬಿಯಾದ ಶೃಂಗವಂತ 
ವೆಂಬ ಪರ್ವತವು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕ ಮೂರು ಎತ್ತರವಾದ ಶಿಖರಗಳಿವೆ. 
ಅವು ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಂತಿವೆ. 


೧೯೦. ಆ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಆ ಶೃಂಗವಂತಗಿರಿಯು ಸರ್ವಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಆ ಶೃಂಗವಂತಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಮಾರ್ಗವಿರುವುದು. ಅದರ 


ಸ್ಮಾರವೂ ಸುತ್ತಳತೆಯೂ ಪುರಾಣಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 


೧೯೧. ಆ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸರ್ವಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶೃಂಗಗಳಿವೆ. ಮಧ್ಯದ 


ಶಿಖರವು ಸುವರ್ಣಮಯವಾಗಿರುವುದು. ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದ ಶಿಖರವು ರಜತಮಯ 


ವಾಗಿರುವುದು ಮತ್ತು ಸ್ಫಟಿಕಮಣಿಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುವುದು. 
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ಅಭ್ಯಾಯ »೦ 


ಸರ್ವರತ್ನಮಯಂ ಚೈಕಂ ಶೃಂಗಮುತ್ತರಮುತ್ತಮಂ 


ಏವಂ ಕೂಬೈಸ್ತ್ರಿ ಭಿಃ ಶೈಲೈಃ ಶೃಂಗವಾನಿತಿ ನಿಶ್ರುತಃ | ೧೯೨ ॥ 
ಯತ್ತದ್ಧಿಷುವತಂ ಶೃಂಗಂ ತದರ್ಕಃ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ | 
ಶರದ್ವಸಂತಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ಮಧ್ಯಮಾಂ ಗತಿಮಾಸ್ಥಿ ತಃ 
ಅಹಸ್ತುಲ್ಯಮಥೋ ರಾತ್ರಿಂ ಕರೋತಿ ತಿಮಿರಾಪಹಃ | ೧೯೩ Il 


ಹರಿತಾಶ್ಚ ಹಯಾ ದಿವ್ಯಾಸ್ತೇ ನಿಯುಕ್ತಾ ಮಹಾರಥೇ। 
ಅನುಲಿಷ್ತಾ ಇವಾಭಾಂತಿ ಪದ್ಮರಕ್ತೃರ್ಗಭಸ್ತಿಭಿಃ | ೧೯೪ | 


ಮೇಷಾಂತೇ ಚ ತುಲಾಂತೇ ಚ ಭಾಸ್ಕ ರೋದಯತಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಮುಹೂರ್ತಾ ದಶ ಹಂಚೈನ ಅಹೋರಾತ್ರಿಶ್ಚ ತಾವತೀ | ೧೯೫ ॥ 

೧೯೨. ಉತ ರಭಾಗದ ಶಿಖರವು ನನರ ಮಯವಾಗಿಯೂ, ೫ ಮೃ 
ವಾಗಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಮೂರುವಿಧ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಆ 
ಪರ್ವತವು ಶೃಂಗವಂನೆಂಬುದಾಗಿ ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 


೧೯೩. ಆನಂತರ ಸೂರ್ಯನು ವಿಷುವದ್ರೇಖೆಯ ಶೃಂಗವನ್ನು ಶರದ್ವೈಸಂತ 
ಮತುಗಳ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿ ಸಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆಗ 


ಸೂರ್ಯನು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಮವವಾಗಿ ಮಾಡುವನು. 

೧೯೪. ಆ ಸೂರ್ಯನ ರಥಕ್ಕೆ ದಿವ್ಯವೂ ಹಸುರೂ ಆದ ಕುದುರೆಗಳು ಕಟ್ಟ 
ಬ್ರಟ್ಟರುತ್ತವೆ. ಅವು ಕಮಲಗಳಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಒಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ವು. 

೧೯೫.  ಮೇಷಸಂಕ್ರಮಣದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ತುಲಾಸಂಕ್ರಮಣದ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯೋದಯಾಸ್ಕಗಳು ಸಮವಾಗಿರುವುದು. ಆಗ ಅಹೋರಾತ್ರಿ 
ಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಹದಿನೈದು ಮುಹೂರ್ತಗಳು ಸಮವಾಗಿರುವುವು. 
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ಕೃತ್ತಿಕಾನಾಂ ಯದಾ ಸೂರ್ಯಃ ಪ್ರಥಮಾಂಶಗತೋ ಭನೇತ್‌ | 
ವಿಶಾಖಾನಾಂ ತಥಾ ಜ್ಞೇಯಶ್ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ನಿಶಾಕರಃ | ೧೯೬ Il 


ವಿಶಾಖಾಯಾಂ ಯದಾ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ರತೇ೦ಶಂ ತೃತೀಯಕಂ 
ತದಾ ಚಂದ್ರಂ ನಿಜಾನೀಯಾತ್‌ ಕೃತ್ತಿಕಾ ಶಿರಸಿ ಸ್ಥಿತಂ | ೧೯೭ Il 


ನಿಷುನಂತಂ ತದಾ ನಿದ್ಯಾದೇವಮಾಹುರ್ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ಸೂರ್ಯೆಣ ವಿಷುವಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌ ಕಾಲಂ ಸೋಮೇನ ಕ್ಷಯೇತ್‌ ॥ ೧೯೮ ॥| 


ಸಮಾ ರಾತ್ರಿರಹಶ್ಚೆೈನ ಯದಾ ತದ್ದಿಸುವದ್ಭನೇತ್‌ 

ತದಾ ದಾನಾನಿ ದೇಯಾನಿ ಪಿತೃಭ್ಯೋ ವಿಷುವತ್ಯಪಿ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ನಿಶೇಷೇಣ ಮುಖಮೇತತ್ತು ದೈವತಂ | ೧೯೯॥ 
೧೯೬. ಸೂರ್ಯನು ಕೃತ್ತಿಕಾನಕ್ಷತ್ರಡ ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದವನ್ನು ಯಾವಾಗ 


ಹೊಂದುವನೋ ಆಗ ಚಂದ್ರನು ವಿಶಾಖಾನಕ್ಷತ್ರದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವನು. 


೧೯೭. ಸೂರ್ಯನು ಯಾವಾಗ ನಿಶಾಖಾನಕ್ಷತ್ರದ ಮೂರನೆಯ ಪಾದವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನೋ ಅಗ ಚಂದ್ರನು ಕೃತ್ತಿ ಕಾನಕ್ಷತ್ರದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವನು. 


೧೯೮. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಇರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ವಿಷುವತ್ವಾಲನೆಂದು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ವಿಸುವವನ್ನೂ 
ಚಂದ್ರನಿಂದ ಕಾಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೯. ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಹೋರಾಶ್ರಿಗಳು ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯಾಗದೇ 
ಒಂದೇಸಮವಾಗಿರುತ್ತವೆಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ವಿಷುವಶ್ಛಾಲವೆಂಬ ನಾಮವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. ಅಂತಹ ನಿಷುವತ್ಛಾಲದಲ್ಲಿ ನಿತೃಗಳ ಉದ್ದೇಶ್ಯವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 


ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದು ಉತ್ತಮವಾದ ದೇವತೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಊನರಾತ್ರಾಧಿಮಾಸೌ ಚ ಕಲಾಕಾಸ್ಮಾಮುಹೂರ್ತಕಾಃ | 
ಪಾರ್ಣಮಾಸೀ ತಥಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಅಮಾನಾಸ್ಯಾ ತಥೈನ ಚ | 
ಸಿನೀವಾಲೀ ಕುಹೂಶ್ಲೈೈವ ರಾಕಾ ಚಾನುಮತಿಸ್ತಥಾ Il ೨೦೦ || 


ತಪಸ್ತಪಸ್ಕೌ ಮಧುಮಾಧನೌ ಚ | 
ಶುಕ್ರಃ ಶುಚಿಶ್ಚಾಯನಮುತ್ತರಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ॥ 
ನಭೋ ನಭಸ್ಕೋಥ ಇಷುಃ ಸಹೋರ್ಜಃ | 
ಸಹಃ ಸಹಸ್ಯಾವಿಶಿ ದಸ್ತಿಃಂಂ ಸ್ಯಾತ್‌ |! ೨೦೧ Il 


ಸಂವತ್ಸರಾಸ್ತ ತೋ ಜ್ಹೇಯಾಃ ಪಂಚಾಬ್ದಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಣಕ್ಯಸುತಾಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್ತು ಯತವೋ ಜ್ಞೇಯಾ ಚುತವೋ ಹ್ಯಂತರಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ || ೨೦೨ || 


೨೦೦. ಊನರಾಶ್ರಿ, ಅಧಿಕಮಾಸ, ಕಲ್ಯಾ ಕಾಸ, ಮುಹೂರ್ತ ಶೆ, 


ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಅ ಅಮಾವಾಸ್ಥಾ, ಸಿನೀವಾಲೀ, ಕುಹೂ, ರಾಕಾ ಮತ್ತು ಅನುಮತಿ ಇವು 


3 
ವಿಸುವತ್ವಾಲದಂತೆ ಶೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಸೂಚನೆ :- ಅನ ?ವಾಸ್ಕ ಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಲಯು ದೃಸ್ಸವಾದರೆ ಸಿಸೀವಾಲಿ 


ಯೆಂದೂ, ಚೆಂದ್ರಕಲೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಷ್ಟವಾದ ದರೆ ಕುಹೂ ಎಂದೂ ಸಂಜ್ಞಯು 
ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಹಿ ಹೀನವಾದರೆ ಅನುಮ 


ಎಂದೂ, ಸೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದರೆ ರಾಕಾ ಎಂದೂ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಸಂಭವಸಿರುತ್ಮದೆ. 


೨೦೧. ಮಾಘ, ಫಾಲ್ಗುಣ, ಚೈತ್ರ, ವ್ಯೆ ಶಾಖ, ಜ್ಯೇಷ್ಠ , ಆಷಾಢ ಈ ಆರು 
ತಿಂಗಳೂ ಉತ್ತರಾಯಣಕಾಲವಾಗಿವೆ. ಶ್ರಾವಣ, ಭಾದ್ರಸದ, ಆಶ್ವಯುಜ ಜೃ ಕಾರ್ತೀಕ 
ಮಾರ್ಗಶಿರ, ಪುಷ್ಕಮಾಸಗಳು ದಕ್ಷಿಣಾಯನವಾಗಿವೆ. 


೨೦೨. ಅನಂತರ ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಐದುವರ್ಷಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ 
ಪುತ್ರ ರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅನಂತರ ಖತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆ ಖುತುಗಳೇ 


ಮಧ್ಯಗತಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


45 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾದನುಮುಖಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಅಮಾವಾಸ್ಕಾಸ್ಯ ಪರ್ವಣಃ। 
ತಸ್ಮಾತ್ತು ನಿಷುವಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಹಿತೃದೈನಹಿತಂ ಸದಾ || ೨೦೩ || 


ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನ ಮುಹ್ಯೇತ ದೈವೇ ಪಿತ್ರ್ಯೈ ಚ ಮಾನವಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ಮೃತಂ ಪ್ರಜಾನಾಂತು ನಿಷುನತ್ಸರ್ವಗಂ ಸದಾ | ೨೦೪ Il 


ಆಲೋಕಾಂತಃ ಸ್ಮೃತೋ ಲೋಕೋ ಲೋಕಾಂತೋ ಲೋಕ ಉಚ್ಯತೇ | 
ಲೋಕಪಾಲಾಃ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತತ್ರ ಲೋಕಾಲೋಕಸ್ಯ ಮಧ್ಯತಃ || ೨೦೫ ॥ 


ಚತ್ವಾರಸ್ತೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತಿಷ್ಠಂತ್ಯಾಭೂತಸಂಪ್ಣ ವಾತ್‌ | 
ಸುಧಾಮಾ ಚೈನ ವೈರಾಜಃ ಕರ್ದಮಃ ಶುಕ್ಷಪಸ್ತಥಾ! 
ಹಿರಣ್ಯಲೋಮಾ ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಹೇತುರ್ಮಾ ಜಾತನಿಶ್ಚಯಃ || ೨೦೬ Il 


A ೨ಬ ಪಾಪಾ ಅಳ್‌ ಗರಾಾ ಕಾರಾ ಅತಾ ಶಾಲದ ಎಯಡ ಯ ಸ್ಯಾಮಿ ನನ SSN 


೨೦೩. ಆದುದರಿಂದ ಅಮಾವಾಸ್ನೆಯು ಪರ್ವಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾಗಿದೆ. ಆ 
ಪರ್ವಕ್ಕ ನಿಷುವಂಶವು ಮೂಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದುದರಿಂದ ಅವಾವಾಸ್ಯೈ, ಪರ್ವ, 
ವಿಷುವತ್ಛಾಲ ಇವು ಮೂರೂ ಪಿತೈಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ವ್ರಿಯವಾಗಿವೆ. 


೨೦೪. ಮನುಷ ನು ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನ ರಿತು ದೇವಪಿತೃಗಳ ವಿಷುವತ್ಯಾಲಗಳ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತನಾಗಬಾರದು. ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಆದುದರಿಂದ ವಿಸುವತ್ವಾಲವು ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಪದೇ ಪದೇ ಸಂಭವಿಸುತ್ತೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೨೦೫. ಬೆಳಕು ಇರುವವರೆಗೂ ಲೋಕಗಳು ಇವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಲೋಕವೆಂಬ ನಾಮವು ಬಂದಿದೆ. ಬೆಳಕಿರುವ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ 
ಲೋಕವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಲೋಕದ ಕೊನೆಯಾದ ಲೋಕಾಲೋಕಸರ್ವಶದ 
ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಲೋಕಪಾಲಕರಾದ ದೇವತೆಗಳು ವಾಸಮಾಡುವರು. 


೨೦೬. ವೈರಾಜನಾಮಕನಾದ ಸುಧಾಮ್ಮ ಅತ್ಯಂತ ಕೃಪಾಶಾಲಿಯಾದ 
ಕರ್ದಮ, ಹಿರಣ್ಯಲೋಮನೆಂಬ ಪರ್ಜನ್ಯ, ನಿಶ್ವಯಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಕೇತುಮಂತಕರೆಂಬ 
ನಾಲ್ವರು ಮಹಾತ್ಮರು ಪ್ರಲಯಕಾಲದವರೆಗೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವ್ಯಾ ನಿರಭೀನಾನಾ ನಿಸ್ತಂತ್ರಾ ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರಹಾಃ 
ಲೋಕಪಾಲಾಃ ಸ್ಥಿತಾ ಹ್ಯೇತೇ ಲೋಕಾಲೋಕೇ ಚತುರ್ದಿಶಂ (1 ೨೦೭ 


ಉತ್ತರಂ ಯದಗಸ್ತ್ಯಸ್ಯ ಅಜವೀಥ್ಯಾಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಂ | 
ನಿತೃಯಾಣಃ ಸ ವೈ ಪಂಥಾ ವೈಶ್ವಾನರಪಥಾದ್ವಹಿಃ | ೨೦೮ || 


ತತ್ರಾ ಸ ತೇ ಪ್ರಜಾನಂತೋ ಮುನಯೋ ಹ್ಯಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಿಣಃ 
ಲೋಕಸ್ಯ ಸಂತಾನಕರಾಃ ಸಿತೃಯಾಣೇ ಪಥಿ ಸ್ಥಿತಾಃ | ೨೦೯ Il 


ಭೂತಾರಂಭಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಆಶಿಷಾ ಯುತ್ತಿಗುಚ್ಛತೇ | 
ಪ್ರಾರಭಂತೇ ಲೋಕಕಾಮಾಸ್ಕೇಷಾಂ ಪಂಥಾಃ ಸ ದಕ್ಷಿಣಃ | ೨೧೦ || 


೨೦೭. ಅವರು ಶಿತೋಷಾದಿ ದೃಂದ್ವಾತಿ(-ರೂ. ಅಭಿವಣನರಹಿ3ರೂ, 
[a ೦೨ 
ಕೆ 


ಹರೂನ್ಯರೂ ಆದ ಲೋಕಪಾಲಕೆರು ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವರದ ನಾಲ್ಕು ದಿಶ್ಟು 


೨೦೮. ಅಗಸ್ತ್ಯರವಾಸಸ್ಥಾ ನಕ್ಶಂತಲೂ ಉತ್ಮರದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಜವೀಧಿ 
ಗಿಂತಲೂ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ. ವೈ ಶ್ವಾನರಪಥಕೃಂತಲೂ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವ ಮಾರ್ಗವೇ ನಿತೃಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮೂರ್ಗವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೨೦೯. ಆ ನಿತ್ಚಯಾಣದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾನಂತರೂ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕರೂ, ಲೋಕಸಂತಾನಕಾರಕರೂ ಆದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೨೧೦. ಭೂತಾರಂಭಕರವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ, ಆಶೀರ್ವಾದ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ ಆದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಖುತ್ತಿಗೆಂಬ ನಾಮವು ಬಂದಿದೆ. 
ಲೋಕಹಿತಾಕಾಂಕ್ರಿಗಳಾದ ಆ ಮಹಾತ್ಮರು'ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಸತ್ಶರ್ಮ 
ಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವರು. 
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ಕ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಚರಿತಂತೇ ಪುನರ್ದ್ವರ್ಮಂ ಸ್ಥಾಪಯಂತಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ! 
ಸಂತತ್ಯಾ ತಪಸಾ ಚೈವ ಮರ್ಯಾದಾಭಿಶ್ರು ತೇನ ಜೆ || ೨೧( 


ಜಾಯಮಾನಾಸ್ತು ಪೂರ್ವೆ ವೈ ಪಶ್ಚಿಮಾನಾಂ ಗೃಹೇಷು ಚ | 
ಪಶ್ಚಿಮಾಶ್ಚೈವ ಜಾಯಂತೇ ಪೂರ್ಮೇಷಾಂ ನಿಧನೇಷ್ವಪಿ ॥ 
ಏನಮಾನರ್ತಮಾನಾಸ್ತೇ ತಿಸ್ಮಂತ್ಯಾಭೂತಸಂಪ್ಪವಾತ್‌ || ೨೧: 


ಅಷ್ಟಾಶೀತಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮುನೀನಾಂ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಂ | 
ಸನಿತುರ್ದಕ್ಷಿಣಂ ಮಾರ್ಗಂ ಶ್ರಿತಾ ಹ್ಯಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ || 
ಕ್ರಿಯಾವತಾಂ ಪ್ರಸಂಖ್ಯೇಯಾ ಯೇ ಶ್ಮಶಾನಾನಿ ಭೇಜಿರೇ | ೨೧೬ 


ಲೋಕಸಂವ್ಯವಹಾರೇಣ ಭೂತಾರಂಭಕೃತೇನ ಚ | 
ಇಚ್ಛಾ ದ್ವೇಷಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ಚ ಮೆ  ಥುನೋಪಗಮೇನ ಚ Il ೨೧೪ 


೨೧೧. ಅಂತಹ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ನಷ್ಟವಾದ ಧವ 
ಸತ್ಸಂತಾನಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸನ್ಮರ್ಯಾದೆಗಳಿಂದೇ 
ನಣದಿಂದಲೂ ರ್ರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವರು. 


ಗ 


ಶಸ್ತ್ರ 


ಸ 


(CL 


೨೧೨. ಪುರಾಣಪುರುಷರಾದ ಅವರು ನವೀನರ ಗ್ಯ ಹದಲ್ಲಿ ಹ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ಥಾ ನಿಸುವರು. ಪಾ ತಾಚೀನರು ಮ್ಳ ತರಾಗಲು ನ ಆ ಸು 
ಜನಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರು ಹುಟ್ಟಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ಥಾ 
ಪ್ರಲಯಕಾಲದವರೆಗೂ ಇರುವರು. 


ಗ 


೨೧೩. ಗೃಹಸ್ಮರೂ ಮುನಿಗಳೂ ಆದ ಎಂಭತ್ತೆಂಟುಸಹೆಸ್ರ ಜನ 
ಸೂರ್ಯನ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ಇರುವವರೆ! 
ಇರುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಜನನಮರಣಾದಿಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಂ 
ತ್ತಾರೋ ಅಂತಹವರು ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. 

೨೧೪. ಸಿದಾ ದಿಪುರುಷರು ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಿಂದಲೂ, ಭೂತಾರಂಭಃ 
ವಾದ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದಲ್ಲೂ ಇಚ್ಛಾದ್ವೀಷರೂಪವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಸಿ 
ಪುರುಷಸಂಗಮಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಜನನಮರಣಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ 


ತಥಾ ಕಾಯಕೃತೇನೇಹ ಸೇವನಾದ್ದಿಷಯಸ್ಯ ಚ | 
ಏತೈ ಸ್ತೈಃ ಕಾರಣೈಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಶ್ಮಶಾನಾನಿ ಹಿ ಬೇಜಿರೇ | 
ಪ್ರ ಚೆ ಸುಹಾಸ್‌ € ಮುನಯೋ ದ್ವಾಪರೇಷ್ಮಿಹ ಬಜ್ಜಿ ರೇ | ೨೧೫ Il 


ನಾಗನೀಥ್ಯುತ್ತರೇ ಯಚ್ಚ ಸಪ್ಪರ್ಷಿಭ್ಯ ಶ್ಲ ದಕ್ಷಿಣಂ | 
ಉತ್ತ ರಃ ಸಬಿತುಃ ಸಂಥಾ ದೇನಯಾಸಸ್ತು, ಸ ಸ್ಮ ತೆ್‌ | ೨೧೬ || 


ಯತ್ರ ತೇ ವಾಸಿನಃ ಸಿದ್ಧಾ ನಿಮಲಾ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ | 
ಮ ತೇ ಜುಗುಪ್ಸ ತೇ” ತಸಾ ನು  ಎತ್ಯುರ್ಜಿತಸ್ತು ತೈಃ || ೨೧೭ Il 


ಅಷ್ಟಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ತೇಷಾಮಪ್ಯೂರ್ಡ್ಯ್ಕ/ರೇತಸಾಂ | 
ಉದಕ್ಸಂಥಾನಮರ್ಯಮ ಕಃ ಶ್ರಿ ಶ್ರಿತಾ ಹ್ಯಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಾತ್‌ ॥ ೨೧೮ || 


ಇತ್ಯೇತೈಃ ಕಾರಣೈಃ ಶುದ್ಧ ಸ್ಮೇಮೃತತ್ವಂ ಹಿ ಬೇಜಿರೇ। 
ಆಭೂತಸಂಪ್ಲವಸ್ಥಾನಾಮನಮೃತತ್ವಂ ನಿಭಾವ್ಯತೇ | ೨೧೯ il 


1 ರಾ ಇ ಕ್ಯ ರಗೆ ಮ ಆ ಕ್‌ ಸ ಉಡ ಇ ಗ್ಗ ಇ” ee ಎ 
Ds ನಿಜಾ ಬಯಟ ಹಸಿತಳ ಚ್ದ ಉಖಷಯಸಿವನಿ 
08 
ಮ ಸಾ ಇವ ಹ ತತ ಹ 
ರಯಾದ ಮಿಕ್ಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ವ ಮೃತ ರಾಗುವರು. ಮನು 
೧ ld 


ಪ } ಹ ಫಗ ಇ? ಕ ಕಾಟ್‌ ಲೈ ಹಾ ಜಾ ಎ ರ್‌ 
ಸ ಜಾಹಿತೆ ಇಜಒಗಳಾದ ವ PSTN) ದ್ವಾಸರಯುಗದಲ್ಲ ಜನನವಾಗುವರು. 


೨೧೬. ನಾಗಬೀಧಿಗಿಂತಲೂ ಉ3 ES ಒರ ಬ ಸೆ ಸಸ್ಮರ್ಷಿಗಳ 
ಮಾರ್ಗರ್ಲೆಂತಲೂ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಮಾರ್ಗವೇ ಸೂರ್ಯನ ಉತ್ತರ 
ಸಂಥವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಟೇ ದೇವಯಾನನೆಂಬ ನಾಮು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


೨೧೭. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ ನ: ಜಕ್ಕ ನಿಮಲರೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ, 
ಸಿದ ಪುರುಷರೂ ನ ದರಿಂದ ಅನರು ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಜುಗುವ್ಬ ತ 
ಲ ಇ 


ಲು 
ರಾಗಿ ಜನ OSA 


"೪ 


೨೧೮೫. ಊರ್ಧ್ವರೀತಸೃರೂ, ಎಂಭತೆ ೦ಟುಸಹಸ,ಸಂಖ್ಭಾಕರೂ ಆದ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸೂರ್ಯದೇವನ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರಲಯಕಾಲದ 
ವರೆಗೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವರು. 


೨೧೯. ಆ ಮಹಾತ್ಮ ರು ಈ ವಿಧವಾದ ಪರಿಶುದ್ದ ಮಾಹ ಷ ಭಾ 
ಗಳಿಂದ SE ಮುಕ್ತ ರಾಗುವದು. ಪ್ರಲಯಕಾಲ ಲದವರೆಗೂ 
ಇರುವ ಸ್ಸ ರಪಾದ ಸಾ ಸ್ಸ ನವನ್ನು ಸಜಿದನರು ಮುಕ್ತ ರೆ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿರುವರು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣರಂ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸ್ಥಿತಿಕಾಲೋಯಮಪುನರ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿನಃ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಶ್ವನೇಧಾಭ್ಯಾಂ ಪುಣ್ಯಷಾಪಕೃತೋಪರಂ 
ಆಭೂತಸಂಪ್ಣವಾಂತೇತು ಸ್ಷೀಯಂತೇ ಹ್ಯೂದ್ಧ್ಯೈರೇತಸಃ || ೨೨೦ || 


ಊದ್ದೋತ್ತರಮೃಷಿಭ್ಯಸ್ತು ಧ್ರುವೋ ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ವೈ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಏತದ್ವಿಷ್ಟು ಪದಂ ದಿವ್ಯಂ ತೃತೀಯಂ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಭಾಸ್ವರಂ | ೨೨೧ Il 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ನ ಶೋಚಂತಿ ತದ್ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಮಂ ಪದಂ | 
ಧರ್ಮಧುವಾದ್ಯಾಸಿ ಷ್ಠಂತಿ ಯತ್ರ 'ತೇ ಲೋಕಸಾಧಕಾಃ ll ೨೨೨ || 


ತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಾಯುಪ್ರೋಕ್ತೇ “ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟ್ರಚಾರೋ 
ನಾಮ ಪಂಚಾಶೋಃಧ್ಯಾಯಃ। 


೨೨೦. ಇದು ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸ್ಥಿತಿಕಾಲವು. ಪುನ ರಾವೃತ್ತಿ ರಹಿತವಾದ 
ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳ ಮಾರ್ಗವು ಅತಿರಿಕ್ಕವು. ಬ್ರಹ ಒಹತ್ಯದಿಂ ದಿಂದ ಪಾಪ 
ವನ್ನೂ ಅಶ್ರಮೇಧದಿಂದ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಪಡದವರ ನನ ೯ವು ಅಕಿರಿಕ್ಕವಾಗಿರು 
ವುದು. ಊರ್ಧ್ವರೇತಸ್ಕರಾದ ಮುನಿಗಳ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ; ಪ್ರಲಯಾಂತದಲ್ಲಿ 


ಕ್ಷಯವಾಗುವುವು. 


೨೨೧. ಖುಷಿಗಳ ಲೋಕಕ್ಸಿಂತಲೂ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧುವಲೋಕವು 
ಸುಪ್ರಸಿ ಸಿದ ವಾಗಿ ರುವುದು. ಆ ಮೂರನೆಯದೂ ದಿವ ್ಯವೂ, ತೇಜಸ್ವಿ ಯೂ. ಆಕಾಶ 
ಗಶವೂ ಆದ ಲೋಕವೇ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣು ಷ್ಣು ವಿನ ವೈಕುಂಕಲೋಕವಾಗಿದ. 


೨೨೨೨. ಯಾವ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಿಗೆ ಲೇಶಮಾತ್ರ ವೂ ದುಃಖ 
ನಿಲ್ಲವೋ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾಧುಗಳೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಧ್ರು ಪ ಸಿ ರವಾಗಿ 
ನಿತ್ಯ ಸುಖವನ್ನು ಬಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುತ್ತಿರುನರೋ ಅದೇ ಶಿ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ನನನೆ ಮ ಸೈ ಕುಂಠಸ್ಟಾ ನವು. 
ಅಂತಹ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು ನಿತ್ಯ 'ಸುಖನನ್ನು ತ ಸಾ 
ಸೂತರು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಹೀಗೆ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ (ತಿರ್ಮಂಡಲಪ್ರ ಚಾರವೆಂಬ 
ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ; ೫೦ 


ಐನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 





ಈ ಅಧ್ಯ ಯೆದಲ್ಲಿ ಪಾತುಲಾದಿ ಹವಿನಂಲ್ಲು ಲೋಕಗಳೂ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿ 


೨, 
Ke 
ಹ ವ್‌ ಸ್‌ ನಹಲ ಬ ಇ: 1 ಸ್ಯ ನ ಆ ಭೂಮಿ ದಾ _ ~ 
ಗೆ Ne ಸಂಚು ಪ್ರಿ ಉ 12 ಬವಗ. ಡಿ ನೀಲ್ಬಾಗ (NN NS 
ks 
ಫಿ | ಒ nA ಕಲ್‌ ಹಾತ್‌ (ಸಸ ಫ್‌ 2 Wp SRR 
ಲೊ(ಕಗಳಿರುನಂತೆಯೇ ಕಳಭಾಗದಲಿಯೂ ಸಪ ಇ ಸೋಕಗಳಿರುವುವು. ಅಸ್ಪ ಅತಲ, 
೧ಗ೧ಿ ನಿ 


. ಡ್‌ ಹಾವ್‌ ಅರಾ ಗ್ರ ಬ್ಟಳ್‌ ಕ್ಕ ವರಾ - pe ಟ್‌ en ಛೆ $ 
ಅಪ ಯು ಸರಿ, ತ ಕ ತಿ ಖಾಕಿರ್ಟ (ತಲ ಮುನು ಪಾತಾಳ ಇನಸ್ರಾಗನ1ನ., 
ಇಎಸಿ ಮಿ 


- OS ಬ ಗ್‌ ದಳ ತುವ ಅಲೆ ಅ ಲ ಜೂ ಬೇ ಇದ್‌ ಮಪ ಸ ಎ ಜಥ ಡ್‌ ಜ್‌ 
ಅವಿಲಬಿಲ UE ಗಳ ಶಟಟ ನಿನ; ಶ5ಂತುಕರ್ಣನೀ ವಾದಿಲಾದಿ ರಕುಶಕಸಿರೊು.. 


ತ್ತಿ 


ಹ — ಅಳ್‌ ಅಜ್‌ ಎ 
ನಾಗಗಳ್ಳೂ DPS SUR IS 


೬. 


ಇ ಆಣಜಾಐ ೬. ಪಾಲ ರಾ (ವಕ್‌ ವ ಅಂ ದ ಂ010ೈ(6 (7 SE, 
ಸಿರ NNO ಬರಬರ ಬಬ 


ಲ ಪ್ರ ಡಾ ದಾದಿಗಳೂ ವಾಸಮಾಡುವರು. 
ಗಭಸ್ತ ಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲನೆ,ಮಿಯ ಮೊದಲಾದವರ ದಿವ್ಯನ; ಗರಗಳೂ ಮಹಾತಲದಲ್ಲಿ 
ವಿರೋಚನ, ಒನಣ್ಯಾಕ್ಸಾಧಿಗಳ ದಿನ್ನ ಭವನಗಳೂ, ಕ್ರೀಸಆದಲ್ಲಿ ಮಹಿಷ ಕೆಸರ 
ಮೊದಲಾದವರ ಸುಂದರಾಲಯಗ4ೂ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಬಲಿ ಮುಚುಕುಂದಾದಿಗಳ 


ವನಸೆಬೆನಾಗಸಣ ಹೂ ಳೆಯುತಿ 'ಏನುವ. ಈ ಸಪ್ತ ಲೋಕಗಳ ತರುವಾಯ ಸುವ 
ಶಾಲವೂ ಆದ ದಿವ್ಯನಗರನಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ದಿವೃಫಣಾ 


ವಿಶ 
ಮಂಡಿಶನಾದ ಆದಿಶೇಷನು ವಾಸಿಸುವನು. ಅದರ ತರುವಾಯ ಯಾವ ಲೋಕವೂ 


ಅಮು ನಿರಾಲೋಕವಾಗಿದಿ. 


93 
36 


ದರಂತೆ ನೋಲ್ಲಾಗದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕ, ಭುವರ್ಲೋಕ, ಸರ್ಗಲ್ಲೊೋ 
ಸು 


ಹ 

ಹರ್ಲೋಕ, ಜನಲೋಕ, ತಪೋಲೋಕ, ಸತ್ನಲೋಕಗಳೆಂಬ ಸಪ್ನಲೋಕಗಳಿನೆ. 
_ Ro; 

ಅವು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಭತ್ರಾಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಹತ್ತರಷ್ಟು ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, 
[ey ಎದಿ ವ್ರ ಭಿ 

ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ಸಮಸ್ಕ ಭೂಮಂಡಲವು ಮಹತಾದ ಘನೊ:ದಕದಿಂದಲೂ, 


ಇ 


ಆ ಘನೋದಕವು ಘನವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿವಿಂದಲ್ಲೂ ಅದೂ ಕೂಡ ಘನವಾದ ವಾತ 


ದಿಂದಲೂ ಅದು ಆಕಾಶದಿಂದಲೂ ಅದು ಮಹತ್ತತ್ರವಿಂದಲೂ ಆ ಮಹುತ್ತತ್ತವು 
ಅನಂಶನಾಮಕ ಅವ್ಯಕ ತತ್ರದಿಂದಲೂ ಆವ ತಗಳಾಗಿನ, ಸಹಾಮೇರುವಿನ ಪೂರ್ವ 


ಭಾಗದ ಮಾನಸಗಿರಿಯ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತೀನಗರಿಯೂ, ದಶಿಣದ 
ದಿವ್ಯಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಯಮದೇವನ ಸಂಯಮಪುರಿಯೂ, ಪಠಿ ಮಶಿಹುರದಲ್ಲಿ ವರುಣನ 
ಟ್ಟ ಉತ್ತ ರವ ಎನಸಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸೋಮನ ಭಾ; ನತೀವೆ ತಿ, _ನವೂ 


ಇರುವುವು. ಲೋಕಸಾಲಕರು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ನ ವಾಸಿಸುವರು. 


೬) 


ಡಾ 
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`ಮಹಾಮೇರುವಿನ ಉತ್ತರದಿಗ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಲೋಕಾಲೋಕಸರ್ವತವಿರುವುದು. 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲವು ಇಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಪಾಲಕರ ಮೇಲ್ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವತದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುವುದು. 
ಲೋಕಾಲೋಕಗಿರಿಯ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶವೂ ಮಿಕ್ಕಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಧಕಾರವೂ 
ಇರುವುವು. ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರತಿ ದಿವಸವೂ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ಸಾಯಂಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವತವನ್ನು ಸಂಧಿಸುವನು. ಆ ಸಂಧಿಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಧ್ಯ 
ಯೆಂಬ ನಾಮವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಂದೇಹನಾಮಕ ಮಹಾ 
ರಾಕ್ಷಸರು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನುಂಗಲು ಬರುವರು. ಆಗ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
"“ಓಂಕಾರಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಅರ್ಫೈಪ್ರಧಾನವು ವಜ್ರಾಯುಧಗಳಾಗಿ 
ಜ್ತ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದು. ಆ ಮಂದೇಹರಾಕ್ಷಸರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ವರದಿಂದ 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಹುಟ್ಟಿ ಸಾಯುವರು. ಮತ್ತು ಅಜವೀಧಥಿ ನಾಗವೀಥ್ಯಾಧಿಗಳೂ 
:ದಕ್ಷಿಣಾಯನೋತ್ಕ್ಮರಾಯಣಾದಿಗಳೂ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. 
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|| ಹರಿಃ ಓಂ 1 


— ತ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸಾಯ ನಮಃ 
ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯು ಪುರಾಣಂ 
ಏಕಪಂಚಾಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ವಾಯಂಭುವೇ ನಿಸರ್ಗೇ ತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾನ್ಯುತ್ತರಾಣಿ ತು | 
ಭನಿಷ್ಯಾಣಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ತೇಷಾಂ ನಕ್ಸ್ಯಾಮ್ಯನುಕ್ರಮಂ | ೧ 


ಏತಚ್ಛು ತ್ವಾ ತು ಮುನಯಃ ಪ್ರ ಸ್ರಚ್ಛುರ್ಲೋಮಹರ್ಷಣಂ | 
ಸೂ ಪ್ರಮಸೋಶ್ಪಾರಂ ಗ್ರ ಗ ಹಾಣಾಂಚೈ ವ ಸರ್ವಶಃ | ೨1 


! ಯಷಯ ಊಚುಃ || 


ಭ್ರಮಂತೇ ಕಥಮೇತಾನಿ ಜ್ಯೋತೀಂಸಿ ದಿನಿ ಮಂಡಲಂ | 
ತಿರ್ಯಗ್ಟ್ಯೂ ಹೇನ ಸರ್ವಾಣಿ ತಥೈವಾಸಂಕರೇಣ ಚ | 
ಕಶ್ಚ ಭ್ರಾಮಯತೇ ತಾನಿ ಭ್ರಮಂತಿಯದಿ ವಾ ಸ್ವಯಂ Il 4 ll 


ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :-- ಸೂತಪುರಾಣೀಕನು ಮುನಿಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿ; ಇದ್ದಾ ಗಿದೆ. 
ಮುಂದಿನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕಮವಾಗಿ ಯಥಾವತಾ ಗಿ ನಿರೂಪಿಸುವೆನು ಕೇಳಿಕೆಂದನು. 

ಕ ಖಲ ಹ 
ಪ್ರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು, ಗ್ರದನಕ್ಷತ್ರಗಳು 
ಇವುಗಳ ಸಂಚಾರವನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಸೂತಪುರಾಣೀಕನನ್ನು 
ಬೇಡಿದರು. 


೩-೪. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳಿದರು :--ಎಲೆ ) ಸೂತಮುನಿಯೇ, ಜ್ಯೊ ತಿರ್ಗಣಗಳು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲಜೆಯೇ. ಹೇಗೆ ಗುಂಪು 
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ಏತದೆ ಸೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಸ್ತನೊ ನ್ನೋ ನಿಗದ ಸತ್ತಮ | 
ಭೊತಸಂಮೋಹನಂ ತಚ್ಚೊ ೀತುಮಿಚ್ಛಾ “ಪ್ರ ವರ್ತತೇ | ೪ || 


| ಸೂತ ಉವಾಚ | 


ಭೂತಸಂಮೋಹನಂ ಹ್ಯೇತದ್‌ ಭ್ರುವತೋ ಮೇ ನಿಬೋಧತ | 
ಪ್ರತ್ಯಶ್ಸಮಹಿ ದೃಶ್ಯಂ ಯತ್ತತ್‌ ಸಂಮೋಹಯತೇ ಪ್ರಜಾಃ | ೫ | 


ಯೋಜಸೌ ಚತುರ್ದಿಶಂ ಪುಚ್ಛೇ ಶಿಶುಮಾರೇ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಃ | 
ಉತ್ತಾನಪಾದಸಪುತ್ರೋಆಸೌ ಮೇಢೀಭೂತೋ ಧ್ರು ಪೋ ದಿವಿ | ೬॥ 


ಸಹಿ ಭ್ರರ್ಮ ಭ್ರಾಮಯತೇ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಕೌ ಗ್ರಹೈಃ ಸಹ | 
ಭ್ರಮಂತಮನುಗಚ್ಛಂತಿ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಚ ಚಕ್ರವತ್‌ | 2 | 


ಗಳ ಮ ಅಡಾ ಅ pO ಹ ee ಹ ಹ ವ ಯಾಜ ಇ: 


ಗುಂಪಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುನ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿಸುವನರು ಯಾರು? ಅಥವಾ 
ಸ್ವಂಶವಾಗಿಯೇ ಇತರ ನ್ರೀರಣೆಯಿಲ್ಲಷೆಯೇ ಸುತ ಶು ವೆಯೇ? ಈ ವಿಷಯವು 
ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ಭ್ರಾ ಮಕವಾ/ದಿ.. ಆದುದರಿಂದ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುಕೂಹಲವು 
ಜಟ : ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಮುನಿಗಳು ಸೂತನನು ಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೫. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :-_ಈ ಫ್ಯೂ ತಿರ್ಮಂಡಲದ ವಿಚಾರವು 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಆಶ ಶರ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು ನಿಜ. ಅದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 


RE ಗಿದ್ದ ನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಭೃಮಜನಕವಾಗಿಯೆ; ಇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು 


ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೈಳಿರೆಂದನು. 


೬. ಯಾವ ಉತ್ಪಾನಪಾದರಾಯನ ಮಗನಾದ ಧು )ನಮಹಾರಾಯನು 


ಎಡಿ 


ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ME 
ಶ್ರೀಭಗನಂತನ ಪಚ ವನ್ನು ಆಶ.ಯಿಸಿಕೊಂಡು ಶಾಶ ಕೈತನಾಗಿರುವನೋ ಅವನೇ 


ಈ 
ಸರ್ವಪ್ರೇರಕನಾಗಿ ಸವಿತ 


೭. ಅಂತಹ ಧ್ರುವನು ತಾನು ಸಂಚೆರಿಸುತ್ತಾ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರನ್ನೂ 
ಗ್ರಹೆನಕ್ಟತ್ರಗಳನ್ನೂ ತಿರಿಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿಗ್ರಹಗಳು ಸಂಚರಿಸುವ 
ಧ್ರುವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಚಕ್ರವನ್ನು ವಸ್ತುಗಳು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಸುತ್ತುತ್ತವೆ. 
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ನಸ್ಯ ಮನಸಾ ಚಾಸೌ ಸರ್ಪತೇ ಭಗಣಃ ಸ್ವಯಂ | 
ರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸೌ ತಾರಾ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಗ್ರ ಗ್ರಹೈಃ ಸಹ || ೮ || 


ತಾನೀಕಮಯೈರ್ಬಂಧೈರ್ಧ್ರುವೇ ಬದ್ಧಾನಿ ತಾನಿ ವೈ | 
ಸಾಂ ಯೋಗಶ್ತ ಭೇದಾಶ್ಚ ಕಾಲಚಾರಸ್ತಥೈವ ಜೆ (೯ ॥ 


ಸೂೀದಯೌ ತಥೋಗ್ಪಾತೌ ಅಯನೇ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರೇ | 
ಏವದ್ಸ್ರಹವರ್ಣಾಶ್ಚ ಧ್ರುವಾತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ | ೧೦ ॥ 


ರ್ತಾ ಘರ್ಮೋ  ಹಿಮಂ ರಾಶ್ರಿ8 ಸಂಧ್ಯಾ ಚೈವ ದಿನಂ ತಥಾ! 
ಭಾಶುಭಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಚ ಧ್ರುವಾತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರವರ್ತಶೇ | ೧೧ || 


ವೇಣಾಧಿಕೃತಾಂಶ್ಲೈವ ಸೂರ್ಯೋಪಾವೃತ್ಯ ತಿಪ್ಕತಿ | 
ಷ್ಠ ದೀಪ್ತ*ರಣಃ ಸ ಕಾಲಾಗ್ನಿರ್ದೀವಾಕರಃ 1 ೧೨ Il 


೮. ಆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲವು ಧ್ರುವನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವುದು. 
ರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿಗಳು ತಾರಾಗಣಗಳೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ, ಗ್ರಹಗಳೂ ಕೂಡ ಧ್ರುವ 
ಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವುವು. 


೯-೧೦. ಆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣದ ಯೋಗ, ಭೇದ, ಕಾಲ ಮಸ್ತು ಚಾರಗಳು 
ಯುಸೆ,ನ್ನಮಯಗಳಾದ ಬಂಧಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಧ್ರುವಗತಿಗನುಗುಣವಾಗಿವೆ. 
ಸ್ರುವಗತಿಯಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯ್ಯಾದಿಗ್ರಹೆಗಳ ಅಸ್ಲೋದಯಣದಿಗಳೂ ಉತ್ಪಾತಗಳ್ಕೂ 
ಹೋತ್ತರಾಯನಗಳ್ಳೂ ವಿಷುವತ್ಸುಣ್ಯ ಕಾಲಗ್ರಹಾದಿಗಳೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. 


ಇಗ; ವೃಷ್ಟಿ, ತಾಪ, ಹಿಮ, ರಾತ್ರಿ, ಸಂಧ್ಯಾ, ದಿನ ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳ 
ನ ಪಾಪಾನುಗುಣಗಳಾದ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಧ್ರುವನಿಂದಲೇ 
ಬಾಗುತ್ತವೆ. 

೧೨. ಧ್ರುವನಿಂದ ಅಧಿಕೃತವಾದ ಗ್ರಹಾದಿಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯನು ಆವರಿಸಿ 
ಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
'ತನಾಗಿ ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಅಗ ಹೊಳೆಯುವನು. 


“೨2 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಪರಿನರ್ತಕ್ರಮಾದ್ವೀಪಾ ಭಾಭಿರಾಲೋಕರ್ಯ ದಿಶಃ | 
ಸೂರ್ಯಃ ಕರಣಜಾಲೇನ ವಾಯುಯುಕ್ತೇನ ಸರ್ವಶಃ | 
ಜಗತೋ ಜಲಮಾದತ್ತೇ ಕೃತ್ಸಸ್ಯ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | ೧೩ | 


ಆದಿತ್ಯಸೀತಂ ಸೂರ್ಯಾಗ್ನೆ ೀಃ ಸೋಮಂ ಸಂಕ್ರ ಮೇ ಜಲಂ | 
ನಾದೀಭಿನಾಯುಯುಕ್ತಾಭಿರ್ಲೋಕಾಧಾನಾಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ | ೧೪ Il 


ಯತ್ಪೋಮಾತ್‌ ಸ್ರವಶೇ ಸೂರ್ಯಸ್ತದಗ್ಗೇಷ್ವತಿತಿಷ್ಮ ತೇ! 
ಮೇಘಾ ವಾಯುನಿಘಾತೇನ ವಿಸೃಜಂತಿ ಜಲಂ ಭುವಿ | ೧೫ Il 


ಏನಮುತ್‌ಕ್ಷಿಪ್ಯತೇ ಚೈವ ಪತತೇ ಚ ಪುನರ್ಜಲಂ | 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಮುದಕಂ ತದೇವ ಪರಿವರ್ತತೇ | ೧೬ Il 








ರಾದ ಮುರಿವರ್ಯರೇ, ಸೂರ್ಯನು ಮೇರು 
ರಣಗಳಿಂದ ದಿಕ್ತುಗ ನ್ಟ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಹ 


ಈ ಛ್‌ 
೦ಪೂರ್ಣವಾದ ವಾಯುಸಹಾಯದಿಂದ ತನ್ನ ಕೆರಣಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತಲೋಕದಲ್ಲಿ 


[ee] 


೧೪-೧೫. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ವೀತವಾದ ಜಲವು ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳ 
ಮೂಲಕ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸೇರುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ವಾಯುಸಹಾಯಯುಕ್ತ ವಾದ ಕಿರಣ 
ಗಳಿಂದ ಲೋಕಾಧಾರೆವಾಗಿ ಬೀಳುವುದು. ಚಂದ ದೈಥಿಂದ ಸುರಿಯುವ ಜಲವನ್ನು 
ಸೂರ್ಯನು ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕ್ಟೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ವಾಯುವಿನ 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ಮೋಡಗಳು ನೀರನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕರೆಯುತ್ತವೆ. 


A 
೧೬. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜಲವನ್ನು ಪುನಃ ೦ರಣಗಳ 
ಮೂಲಕ ಸಿ ೀಕರಿಸುವನು. ಅದು ಪುನಃ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನಾನಾರೂಪವಾಗಿ 
ಸರಣಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೫೧ 


ಧಾರಣಾರ್ಥಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮಾಯ್ಯಷಾ ವಿಶ್ವನಿರ್ಮಿತಾ | 
ಯಾ ಮಾಯಯಾ ವ್ಯಾಪ ಪಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ೦ ರ | ೧೭ Il 


ಶೋ ಲೋಕಕೃದ್ದೇವಃ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ತಾ ಕೃತ್ತ್ಸೃಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಪ್ರಭುರ್ನಿಷ್ಟುರ್ದಿವಾಕರಃ || ೧೮ || 


೯ಲೌಕಿಕಮಂಭೋ ವೈ ಯತ್ಪೊ ನ ಭಸಃ ಸ್ರುತಂ। 
ೀಮಾಢಾರಂ ಜಗತ್ತ ರ್ನನೇಕತ್ರಥ 0 ಪ್ರ ಟಾ ll ೧೯ 


ಹ 


ರ್ಯಾಡದುಷ ತ ನಿಸ್ರನತೇ ಸೋಮಾಚ್ಛೀತಂ ಪ್ರ ಪ್ರವರ್ತತೇ 
ಕೋಷ್ಣ ನೀರ್ಯೌ ದ್ವಾನೇತೌ ಯುಕ್ತ್‌ 230 ಇ | ೨೦ 


ಫ್‌ ಜಿಷಿ ಭವ) (ನಿ ಈ ON 


೧೭. ಶ್ರೀ ಭಗವಂ?ನು ಸರ್ವಭೂ:ಗಳ ಸ್ನಿತಿಗಳಿಗೋಸ್ಫರ ಮಾಯೆಯನ್ನು 
ಟು ಬಿ 


ಇರುಸು. 'ಜಾಕಣ ಕಜ ಚರಾಚರಾಶ್ಮಕವಾದ ಮೂರು ಲೋಕ 


೧೮.  ಜಗದೊಡೆಯಮೂ, ಲೋಕಕರ್ತನೂ, ಕ್ರೀಡಾದಿಗುಣಯುಕ್ಕನೂ, 

ಸ್ಪತಿರಣಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಒದೆಯನೂ, ಸ್ತಾಮಿಯೂ, ಸೂರ್ಯಾಂತಶ 
೦೨ 

ರ೯ಮಿಯೂ, ದಿನಾದಿಕಾರಕನೂ ಆದ ಮಹಾವಿಷ ಷ್ಲುವೇ ಸಮಸ್ಮಲೋಕಗಳಿಗೂ 


ಯನಾಗಿರುವನು. 


) 


೧೯. ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಭೌತಿಕವಾದ ಜಲವೆಲ್ಲ ಸೋಮನ ಮೂಲಕ 
ಇಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ₹ ದ್ದ ಜಲವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಜಲಾಧೀನ 
ದ ಜಗತೆ ಲ ಚಂದನ ಅಧೀನದಲಿರುಶ ದಿ. ಇದು ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ 

೨೨% RS, ೧: 


ಅಘಾದ 
(wd 
ಹಂಜ ಕಾಜ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಜೀವಿಸದ ಕಾರಣ ಜಗತ್ತೇ ಚಂದೃನ ಅಧೀನ 


೨೦. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಉಷ್ಣ ಠವ, ಚಂದ್ರ ನಿಂದ ಶೀತವೂ ಈ ಸಮಸ 
ತ್ತಿಗೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ ಬ್ಬ ರು ಶಿಬೋಷ ಸ್ಹಸ್ಟ ರೂಪಿಗಳಾಗಿರು 
ು.. ಶೀತೋಷ ಸ್ಹಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ಜಗತ್ತು ಸ ವ ಸೂರ್ಯ 
ದ್ರ ರಿಬ್ಬ ರೂ ಕೂಡಿ ಜಗದ್ರ ಕ್ಷಕರಾಗಿರುವರು. 


1 


ಗ)! 


ಶ್ರೀಮದ್ಹಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಸೋಮಾಧಾರಾ ನದೀ ಗಂಗಾ ಪವಿತ್ರಾ ನಿಮಲೋದಕಾ | 
ಸೋಮಸುತ್ರಪುರೋಗಾಶ್ಚ ಮಹಾನದ್ಯೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | ೨೧ li 


ಸರ್ವಭೂತಶರೀರೇಷು ಆಪೋ ಹ್ಯನುಗತಾಶ್ಚ ಯಾಃ | 
ತೇಷು ಸಂದಹ್ಯಮಾನೇಷು ಜಂಗಮಸ್ಥಾವರೇಷು ಚ ॥ 
ಧೂಮಭೂತಾಸ್ತು ತಾ ಆಪೋ ನಿಷ್ಕಾ ಮಂತೀಹ ಸರ್ವಶಃ Il ೨೨ Il 


ತೇನ ಚಾಭ್ರಾಣಿ ಜಾಯಂತೇ ಸ್ಥಾನಮಾತ್ರಂಭಸಾಂ ಸ್ಮೃತಂ 
ಆರ್ಕಂ ತೇಜೋ ಹಿ ಭೂತೇಭ್ಕೋ ಹ್ಯಾದತ್ತೇ ರಶ್ಮಿಭಿರ್ಜಲಂ || ೨೩ Il 


ಸಮುದ್ರದ್ವಾಯುಸಂಯೋಗಾದ್ವಹಂತ್ಯಾಪೋ ಗಭಸ್ತ ಯಃ! 
ಯತಸ್ವತುವಶಾತ್‌ ಕಾಲೇ ವರಿವರ್ತೋ ದಿವಾಕರಃ || 
ಯಚ್ಛತ್ಯಪೋ ಹಿ ಮೇಘೇಭ್ಯಃ ಶುಕ್ಲಾಃ ಶುಕ್ಲಗಭಸ್ತಿಭಿಃ Il ೨೪ Il 


ಯಾ 


೨೧. ಸ್ವಚ ವಾದ ಜಲವುಳ್ಳದ್ದೂ, ಅತಿಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಗಂಗೆಯು 
ಸೋಮಾಧಾರವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಫೈ ಮುರಿವರ್ಯರೇ. ಗಂಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ 
ನದಿಗಳೆಲ್ಲ ಚಂದ್ರನಿಂದಲೇ ಸಂಭೂಶಗಳಾಗಿವೆ. 


೨೨. ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ ಜಲವು ಅನುಸ್ಯೂತವಾಗಿದೆ. 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಸರ್ವಭೂತಗಳೂ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಗಲು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಜಲಭಾಗವು ಆವಿಯಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು. 


೨೩. ಆ ಹಬೆಯಿಂದಲೇ ಮೇಘಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಆ ಮೇಘಗಳೇ ಜಲಕ್ಕೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿವೆ. ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳು ಸರ್ವಭೂತಗತವಾದ ಸರ್ವಜಲಾಶಯ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜಲವನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತವೆ. 


೨೪. ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಗಳು ವಾಯುಸಹಾಯದಿಂದ ಸಮುದ್ರಗಳ ಜಲವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತವೆ. ಸೂರ್ಯನು ಖುತು ಮತ್ತು ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಆಗ ತನ್ನ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಜಲವನ್ನು ಮೇಘಗಳಿಗೆ 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧ 


ಅಭ್ರಸ್ಥಾ ಪ್ರಪತಂತ್ಯಾಪೋ ವಾಯುನಾ ಸಮುದೀರಿತಾಃ | 
ಸರ್ವಭೂತಹಿತಾರ್ಥಾಯ ವಾಯುಭಿಶ್ಚ ಸಮಂತತಃ || ೨೫ || 


ತತೋ ವರ್ಷತಿ ಷಣ್ಮಾರ್ಸಾ ಸರ್ವಭೂತನಿವೃದ್ಧಯೇ 
ವಾಯವ್ಯಂ ಸ್ವನಿತಂ ಚೈನ ವೈದ್ಯುತಂಚಾಗ್ನಿಸಂಭನಂ || ೨೬ Il 


ಮೇಹನಾಚ್ಚವಿಹೋರ್ದಾತೋರ್ಮೇಘತ್ವಂ ವ್ಯಂಜಯಂತಿ ಚ । 
ನ ಭ್ರಶ್ಯಂತಿ ಯತಸ್ತ್ವಾಸಸ್ತದಭ್ರಂ ಕವಯೋ ವಿದುಃ | ೨೭ | 


ಮೇಘಾನಾಂ ಪುನರುತ್ಬತ್ತಿಸ್ತ್ರಿನಿಧಾ ಯೋನಿರುಚ್ಯತೇ | 
ಆಗ್ನೇಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಜಾಶ್ಚೈವ ಪಕ್ಷಜಾಶ್ಚ ಪೃಥಗ್ಮಿಧಾಃ !! 





ಆ 
ತ್ರಿಧಾ ಘನಾಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಷಾಂ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿು ಸಂಭವಂ || ೨೮ || 
೨೫. ಮೇಘದಲ್ಲಿರತಕ್ಟ ಜ್ತ ಬಡಗ ವಾ ವಾಗಿ ಸಕಲ ಭೂತಗಳ 
ಕ್ಷಮಕ್ಳಾಾಗಿ ಗಾಳಿಯ ಸಂಗಡ "ಭೂಮ, ಡಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ. ಬೀಳುವುದು. 


೨೬. ಅನಂನ:ರ ಸೂರ್ಯನು ಸರ್ವಭೂಶಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಆರುತಿಂಗಳ ಕಾಲ 
ಮೇಘಗಳ ಮೂಲಕ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾನೆ ನ ಗುಡುಗೂ, 
ಅಗ್ಗಿಯಿಂದ ಮಿಂಚೂ ಸಂಭವಿಸುತವೆ ಸ ಮಿಂಚು, ವೃಷ್ಟಿ ಯು 
ಉಂಟಾಗುವುವು. 


ಎದು 


೨೭. ಮಿಹ-ಸೇಚನೆ ಎಂಬ ಸೇಚನಾರ್ಥಕವಾದ ಮಿಹಧಾತುವಿನಿಂದ ಮೇಘ 
ಶಬ್ದವು ನಿಷ್ಟನ್ನ ವಾಗಿದೆ... ಮೇಘವೆಂದರೆ ಸೇಚನೆಮಾಡುವುದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವಾಗು 
ವುದು. ಹಾ ಭ್ರಂಶವಾಗದೇ ಅಂದರೆ ನಾಶವಾಗದೇ ಅದನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅಭ್ರಶಬ್ದವು ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದ. ಹೀಗೆ ಕವಿಗಳು ಮೇಘ ಮತ್ತು ಅಭ್ರಶಬ್ದಗಳ 
ನಿಷ್ಪತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವರು. 


$ 


೨೮. ಮೇಘಗಳು ಮೂರು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗುತ್ತವೆ. ಮೊದಲನೆ 
ಯದು ಆಗ್ನೇಯ, ಅಗ್ನಿ ಜನ್ಯ ವಾದುದು. ಎರಡನೆಯದು ಬ್ರಹ್ಮೆಜ, ಬ್ರಹ್ಮಜನ್ಯಗಳು. 
ಮೂರನೆಯದು ಪಕ್ಷಜ, ಪಕ್ಷ ಜನ್ಯಗಳು. ಹೀಗೆ ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳ 


ಉತ್ಸತ್ತಿಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದನು. 
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ಶ್ರೀಮವ್ವಾಯುಸುರಾಣ೨ 


ಆಗ್ಲೇಯಾಸ್ತೃರ್ಣಜಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಸ್ತೇಷಾಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರವರ್ತನಂ | 
ಶೀತದುರ್ದಿನನಾತಾ ಯೇ ಸ್ವಗುಣಾಸ್ತೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾಃ | ೨೯ || 


ಮಹಿಷಾಶ್ಚ ವರಾಹಾಶ್ಚ ಮತ್ತಮಾತಂಗಗಾಮಿನಃ | 
ಭೂತ್ವಾ ಧರಣಿಮಭ್ಯೇತ್ಯ ವಿಚರಂತಿ ರಮಂತಿ ಚ ll ೩೦ Il 


ಜೀಮೂತಾ ನಾಮ ತೇ ಮೇಘಾ ಏತೇಜ್ಯೋ ಜೀವಸಂಭವಾಃ | 
ವಿದ್ಯುದ್ದು ಣವಿಹೀನಾಶ್ಚ ಜಲಧಾರಾವಿಲಂಬಿನಾ | ೩೧॥ 


ಮೂಕಾ ಘನಾ ಮಹಾಕಾಯಾ ಪ್ರವಾಹಸ್ಯ ನಶಾನುಗಾಃ | 
ಕ್ರೋಶಮಾತ್ರಾಂ ಚ ವರ್ಷಂತಿ ಕ್ರೋಶಾರ್ದಾದಪಿ ವಾಪುನಃ ೩೨॥ 

೨೯. ಆಗ್ನೇಯವೆಂದರೆ ಜಲದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದದ್ದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವಾಗು 
ವುದು. ಜಲದಿಂದ ಮೇಘಗಳಾಗುವುದು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗಳಾಗಿದೆ. ಆ ಜಲಗತವಾದ 
ಶೀತ, ಮೇಘಾವೃತವಾದೆ ದಿವಸ್ಕ್ಥ. ವಾತ ಇವುಗಳೇ ಮೇಘದ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಗುಣವಾಗಿದೆ. ಜಲಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳೇ ಮೇಘದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. 


೩೦. ಅಂತಹ ಮೇಘಗಳಿಂದ ಮಳೆಯು ಬಂದಾಗ ಕೋಣಗಳು, ಹಂದಿ 
ಗಳು, ಮದಗಜಗಳು ಇವುಗಳು ಜನಿಸಿ ಸಂಚರಿಸುವುವು. ಇವು ಮೇಘಗಳಂತೆ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವುಗಳಾಗಿವೆ. ಅವು ಮಳೆ ಬಂದಾಗ ಆನಂದಪಡುತ್ತವೆ. 


೩೧-೩೨. ಜೀಮೂತನಾಮಕ ಮೇಘಗಳಿಂದ ಜೀವೋತ್ಪತ್ತಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು, ಗುಡುಗು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತ ವೆ. 
ಮೇಘಗಳು ಬೃಹತ್ತಾಗಿಯೂ, ನಿಶ್ಶಬ್ದ ವಾಗಿಯೂ ಮಳೆಯನ್ನು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ 
ಸುರಿಸಿ ಮಹಾನದಿಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಅದು ಒಂದು ಕ್ರೋಶ ಅಥವಾ 
ಅರ್ಧಕ್ರೋಶ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧ 


ಪರ್ವತಾಗ್ರನಿತಂಬೇಷು ವರ್ಷಂತಿ ಚ ರಮಂತಿ ಚ! 
ಬಲಾಕಾಗರ್ಭದಾಶ್ಚೆ 4ನ ಬಲಾಕಾಗರ್ಭಧಾರಿಣಃ | ೩೩ || 


ಬ್ರಹ್ಮಜಾ ನಾಮ ತೇ ಮೇಘಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಃಶ್ವಾಸಸಂಭವಾಃ | | 
ತೇಹಿ ವಿದ್ಯು ದ್ದು ಣೋಪೇತಾಃ ಸ್ಪನಯಂತಿ ಸ್ವ ನಪ್ರಿಯಾಃ || ೩೪ Il 


ತೇಷಾಂ ಶಬ್ದಪ್ರಣಾದೇನ ಭೂಮಿಃ ಸ್ವಾಂಗರುಹೋದ್ಧಮಾ | 
ರಾಜ್ಞೀ ರಾಜಾಭಿಷಿಕೆ €ನ ಪುನರ್ಯೋನನಮಕ್ನು ತೇ 
ತೇಷ್ಟಿಯಂ ಪ್ರ ತಿಮಾಸಕ್ತಾ ಭೂತಾನಾಂ ಜೀವಿತೋದ್ಫ ವಾ | ೩೫ ॥ 


ಜೀಮೂತಾ ನಾಮ ತೇ ಮೇಘಾ ತೇಭ್ಯೋ ಜೀವಸ್ಯ ಸಂಭವಃ | 
ದ್ವಿತೀಯಂ ಪ್ರನಹಂ ವಾಯುಂ ಮೇಘಾಸ್ತೇ ತು ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ | ೩೬! 


ಏತೇ ಯೋಜನಮಾತ್ರಾಜ್ಚೆ ಸಾರ್ದ್ಮಾರ್ದ್ಭಾನ್ನಿಷ್ಟ್ಯೃತಾದಪಿ | 
ವೃಷ್ಠಿಸರ್ಗಸ್ತ ಥಾ ತೇಷಾಂ ಧಾರಾಸಾರಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಪುಷ್ಕರಾವರ್ತಕಾ ನಾಮ ಯೇ ಮೇಘಾಃ ಪಕ್ಷಸಂಭವಾಃ Il ೩೭॥ 


_———— ಮಾ ಮೋ ಆ ರಾ. 


೩೩. ಈ ವೃಷ್ಟಿಯು ಸರ್ವತಗಳ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೀಳುವುದು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಕಹಂಸವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತವೆ. ಮೇಘಗಳೂ ಶುಭ್ರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


೪. ಬ್ರಹ್ಮಜವೆಂಬ ಮೋಡಗಳು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ನಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗಿನೆ. ಅವು ಮಿಂಚು, ಗುಡುಗು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಘರ್ಜಿಸುತ್ತನೆ. 


೩೫. ಆ ಮೇಘಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಲತಾಗುಲ್ಮಗಳು 
ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಪಟ್ಟಾಭಿಹಿಕ್ತರಾಣಿಯಂತೆ ಯೌವನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. 
ಆ ಮೇಘಗಳಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಜೀವಿಸುತ್ತವೆ. 


೩೬.೩೭. ಜೀಮೂತನಾಮಕಮೇಘಗಳಿಂದ ಜೀವೋತ್ಪತ್ತಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಆ ಮೋಡಗಳು ಪ್ರವಾಹನಾಮಕವಾಯುವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ವೃಷ್ಟಿ ಜನಕಗಳಾಗಿವೆ. 
ಅವು ಒಂದು ಯೋಜನ ಅಥವಾ ಒಂದೂವರೆ ಯೋಜನದವರೆಗೂ ಅದಕ್ಕಿಂಶಲೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚುಕಡನೆಯಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಮಳೆಯೂ ಸಹ 
ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾಗಿಯೂ ಆಗುವುದು. 
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ಶ್ರೀಮವ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಶಕ್ರೇಣ ಸಕ್ಸಾಶೃಿನ್ನಾ ಯೇ ಸರ್ನತಾನಾಂ ಮಹೌಜಸಾಂ | 
ಕಾಮಗಾನಾಂ ಪ್ರವೃದ್ಧಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಶಿವಮಿಚ್ಛ ತಾಂ | ೩೮ 1 


ಪ್ರಷ್ಠರಾ ನಾಮು ತೇ ಮೇಘಾ ಬೃಹಂತಸ್ತೋಯಮುತ್ಸರಾಃ | 
ಪುಷ್ಕರಾನರ್ತಕಾಸ್ತೇನ ಕಾರಣೇನೇಹ ಶಬ್ದಿತಾಃ ll ೩೯॥ 


ನಾನಾರೂಪಧರಾಶ್ಲೆ ವ ಮಹಾಘೋರತರಾಶ್ಚ ತೇ 
ಕಲ್ಪಾಂತನೃಷ್ಟೇಃ ಸ್ರಷ್ಟಾರಃ ಸಂವರ್ತಾಗ್ಗೇರ್ನಿಯಾನುಕಾಃ 1೪901 


ವರ್ಷ್ಯಂತ್ಯೇತೇ ಯುಗಾಂತೇಷು ತೃತೀಯಾಸ್ತ್ರೇ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಅನೇಕರೂಪಸಂಸ್ಥಾನಾಃ ಪೂರಯಂತೋ ಮಹೀತಲಂ 1 
ವಾಯುಂ ಪರಂ ವಹಂತಃ ಸ್ಯುರಾಶ್ರಿತಾಃ ಕಲ್ಪಸಾಧಕಾಃ | eo Il 


೩೮. ಪುಷ್ಕರಾವರ್ಶಕಗಳೆಂಬ ಮೇಘಗಳು ಪರ್ವಗಳ ಪ 
ಗಳಾಗಿವೆ. ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಪರ್ವತಗಳ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರನು ತನ 
ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಛೇದಿಸಿದನು. ಅವು ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕಗಳಾ 
ಗಿದ್ದವು. ಭೂತಗಳ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸಿದನು. ಆಗ 
ಆ ಮೇಘಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾದುವು. 


೩೯. ಪುಷ್ಪರನಾಮಕಮೇಘಗಳು ಮಹತ್ತಾಗಿಯೂ, ಜಲದ್ರೇಷಿಯಾಗಿಯೂ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ಮೇಘಗಳಿಗೆ ಪುಷ್ಪರಾವರ್ತಕನೆಂಬ ನಾಮವು 
ಸಂಭವಿಸಿದೆ. 


೪೦. ಆ ಪುಷ್ಪರಾವರ್ತಕಮೋಡಗಳು ನಾನಾರೂಪಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಮಹಾ 
ಭಯಂಕರಗಳಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ವೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣಗಳಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಲಯ 
ಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಗೆ ನಿಯಾಮಕಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. 


೪೧. ಪುಷ್ಕರಾವರ್ತಕವೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಆ ಮೇಘಗಳು ಯುಗಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ನಾನಾರೂನಿಗಳಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಜಲದಿಂದ ತುಂಬುತ್ತಾ ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಲಯಕ್ಕ ಸಾಧಕಗಳಾಗಿವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧ 


ಕಾನ್ಯಸ್ಯಾಂಡಕಪಾಲಸ್ಯ ಪ್ರಾಕೃತಸ್ಕಾಭನಂಸ್ತದಾ | 
'ಸ್ಮಾದ್ಬ ೨ಹ್ಮಾ ಸಮುತ್ಪನ್ನಶ್ತ ಪುಮ ಸ್ವಯಂಭುವಃ | 
ಇನ್ಯೇನಾಂಡಕಪಾಲಸ್ಯ ಸರ್ವೇ ಮೇಘಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | ೪೨ Il 


ಷಾಮಾಪ್ಯಾಯನಂ ಧೂಮಃ ಸರ್ವೇಷಾಮನಿಶೇಷತಃ | 
(ಪಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತು ಪರ್ಜನ್ಯಶ್ಚತ್ವ್ವಾರಶ್ಹೈವ ದಿಗ್ಗಜಾಃ | ೪೩ Il 


'ಜಾನಾಂ ಪರ್ವತಾನಾಂ ಚ ಮೇಘಾನಾಂ ಭೋಗಿಭಿಃ ಸಹ | 
ನಲಮೇಕಂ ಪೃಥಗ್ಭೂ ತಂ ಯೋನಿರೇಕಾ ಜಲಂ ಸ್ಮೃತಂ | ೪೪ ॥ 


'ರ್ಜನ್ಯೋ ದಿಗ್ಗ ಜಾಶ್ಲೈನ ಹೇಮಂತೇ ಶೀತಸಂಭವಾಃ | 
ನಿಷಾರವೃಷ್ಟಿಂ ವರ್ಷಂತಿ ಸರ್ವಸಸ್ಯವಿವೃದ್ಧಯೇ | ೪೫ Il 


೪೨. ಏತರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಸಂಬಂಧವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಉತ್ಸನ್ನವಾಗಿದೆಯೋ 
'ದರಿಂದಲೇ ಚತುರ್ಮುಖನೂ ಸ್ವಯಂಭುವನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಉತ್ಸನ್ನನಾದನು. 
ದೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕಪಾಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಅವೇ ಸಮಸ್ತವಾದ ಮೇಘಗಳೆಂದು 
ನರು ಹೇಳುವರು. 


೪೩. ಅಂತಹ ಮೇಘಗಳಿಗೆ ಧೂಮವೇ ಸಂಶೋಷಜನಕವೂ ಕಾರಣವೂ 
ಗಿದೆ. ಅವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವೃಷ್ಟಿಯೇ ಉತ್ತಮವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆಂತಲೂ ನಾಲ್ರು 
ಗ ಜಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳಾಗಿವೆ. 


೪೪, ದಿಗ್ಗಜಗಳೂ, ಪರ್ವತಗಳೂ ಮೇಘಗಳೂ ಮತ್ತು ಸರ್ಪಗಳೂ 
-ವುಗಳೆಲ್ಲ. ಒಂದೇ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುವುಗಳಾಗಿವೆ. ಇವು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ುವುಗಳಿಗೆ ಜಲವೊಂದೇ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


೪೫. ವೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ದಿಗ್ಗಜ ಇವು ಹೇಮಂತಖತುವಿನಲ್ಲಿ ಶೀತದಿಂದ ಜ 
ಾಗಿವೆ. ಮೇಘಗಳೇ ಸಮಸ್ತ ಸಸಿಗಳನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಮವೃಷ್ಟಿ 
ನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತವೆ. | 
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ಶ್ರೀಮುದ್ಧಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪರಿನಹೋ ನಾಮ ತೇಷಾಂ ವಾಯುರಪಾಶ್ರಯಃ | 
ಯೋಸಸೌ ಬಿಭರ್ತಿ ಭಗರ್ವಾ ಗಂಗಾಮಾಕಾಶಗೋಚರಾಂ ॥ 
ದಿವ್ಯಾಮತಿಜಲಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಸ್ವರ್ಗಪಥಿ ಸ್ಥಿತಾಂ | ೪೬ | 


ತಸ್ಯಾ ನಿಷ್ಟಂದಜಂ ತೋಯಂ ದಿಗ್ಗ ಜಾಃ ಸೃಥುಭಿಃ ಕರೈಃ | 
ಶೀಕರಂ ಸಂಪ್ರಮುಂಚಂತಿ ನೀಹಾರ ಇತಿ ಸ ಸ್ಮೃತಃ Il ve || 


ದಕ್ಷಿಣೇನ ಗಿರಿರ್ಯೋಸಸೌ ಹೇಮಕೂಬಿ ಇತಿ ಸ್ಮ ತೆ | 
ಉದಗ್‌ ಹಿಮವತಃ ಶೈಲಾದುತ್ತರಸ್ಯ ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ ॥ 
ಪುಂಡ್ರಂ ನಾನು ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ನಗರಂ ತತ್ರವೈ ಸ್ಮೃತಂ | ೪೮ Il 


ತಸ್ಮಿನ್ನಿ ಪತಿತಂ ವರ್ಷಂ ಯತ್ತು ಸಾರಸಮುದ್ದ ವಂ 
ತತಸ್ತದಾನಹೋ ವಾಯುರ್ಜಿಮಶೈಲಾತ್‌ ಸಮುದ್ವರ್ಹ || 
ಆನಯತ್ಯಾತ್ಮಯೋಗೇನ ಸಿಂಚಮಾನೋ ಮಹಾಗಿರಿಂ | ೪೯॥ 


೪೬. ಉತ್ತಮವೂ, ಪರಿವಹನಾಮಕವೂ ಆದ ವಾಯುವು ಆ ಜಲಕ್ಕೆ 
ಆಶ್ರಯವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಜಲಕ್ಕೆ ಆಧಾರಳೂ ಆಕಾಶಗಾಮಿಯ್ಯೂ, ದಿವ್ಯಳೂ, 
ಅತ್ಯಂತ ಜಲಭರಿತಳೂ, ಪವಿಶ್ರಳೂ, ಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಸ್ಪರ್ಗಮಾರ್ಗಗಾಮಿಯೂ ಆದ 


೦೨ 


ಗಂಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಗವಂತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


೪೭. ಆಕೆಯ ಸಂಚಾರದಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿದ ಜಲವನ್ನು ದಿಗ್ಗಜಗಳು ತಮ್ಮ 
ಸೊಂಡಲುಗಳಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ತುಂತುರುಹನಿಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಆ ದಿಗ್ಗಜಗಳು 
ಬಿಟ್ಟ ಜಲಶೀಕರಗಳೇ ಹಿಮಕಣಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


೪೮. ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ ದಕ್ಷಿ ಇದಿಗ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇನುಕೂಟವೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾದ ಸವಃ ತವಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕುತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಹಿಮಾಲಯದ ಈಶಾನ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಪುಂಡ್ರನಾಮಕವಾದ ನಗರವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


೪೯. ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಂಥ ಹಿಮಕರಣಗಳೇ ವೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸು 
ತ್ತ ವೆ. ಅನಂತರ ಆವಹನಾಮಕವಾಯುವು ಹಿಮಾಲಯದಿಂದ ಬೀಸುತ್ತ ಥೆ; 
ಆ ವಾಯುವು ಆ ಹನಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಹಾಗಿರಿಯಲ್ಲಿ 
ನುಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದು. 
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ಹಿಮವಂತಮತಿಕ್ರಮ್ಯ ವೃಷ್ಟಿಶೇಷಂ ತತಃ ಪರಂ | 
ಇಹಾಭ್ಯೇತಿ ತತಃ ಪಶ್ಚಾ ದಪರಾಂತನಿವೃದ್ಧ ಯೇ | ೫೦ Il 


ಮೇಘಾವಾಷ್ಯಾಯತಶ್ಚೆ 4ನ ಸರ್ವಮೇತತ್‌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಸೂರ್ಯ ಏನ ತು ವೃಷ್ಟೀನಾಂ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸಮುಪದಿಶ್ಯತೇ | ೫೧ ॥ 


ಧ್ರುನೇಣಾವೇಷ್ಟಿ ತಃ ಸೂರ್ಯಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ವೃಷ್ಟಿಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ! 
ಧ್ರುನೇಣಾನೇಷ್ಟಿತೋ ವಾಯುರ್ವ್ವಸ್ಟಿಂ ಸಂಹರತೇ ಪುನಃ | ೫೨ ॥ 


ಗ್ರಹಾನ್ನಿಃಸೃತ್ಯ ಸೂರ್ಯಾತ್ತು ಕೃತ್ಸೇ ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲೇ | 
ವಾರಸ್ಕಾಂತೇ ವಿಶತ್ಯರ್ಕಂ ಧ್ರುವೇಣ ಪರಿವೇಷ್ಟಿ ತಂ Il ೫೩1 


SSS ಮಾ 


೫೦. ಆ ವಾಯುವು ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಸಿ ಅವಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಜಲವನ್ನು ಹಿಮಾಲಯವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿ ತರುವಾಯ ಇತರ ಭಾಗದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ 
ಇತರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸುರಿಸುವುದು. 


೫೧. ಅಥವಾ ಮೇಘಗಳೇ ಸರ್ವದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದು 
ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸುತ್ತನೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಸೂರ್ಯನೇ ಈ ವೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣನೆಂದು 
ಹೇಳುವುದು ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅಭಿಮತವೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವೂ ಆಗಿದೆ. 

೫೨. ಆ ಸೂರ್ಯನು ಧ್ರುವನಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಅವರಿಬ್ಬರಿಂದಲೂ 
ಮಳೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಧ್ರುವನಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಾಯುವು ಮಳೆಯನ್ನು 
ತಡೆಯುತ್ತದೆ. 


೫೩. ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲವು ಸೂರ್ಯಗ್ರಹೆದಿಂದ ಹೊರಟು 
ಆಯಾ ವಾರಾಂತದಲ್ಲಿ ಧ್ರುವನಿಂದ ಅವೇಷ್ಟಿತವಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತ ದೆ. 
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ಅತಃ ಸೂರ್ಯರಥಸ್ಕಾಥ ಸನ್ನಿವೇಶಂ ನಿಬೋಧತ | 
ಸಂಸ್ಥಿ ತೇನೈ ಕಚಕ್ರೇಣ ಸಂಚಾರೇಣ ತ್ರಿನಾಭಿನಾ ॥ ೫೪ | 


ಹಿರಣ್ಮಯೇನ ಭಗರ್ವಾ ಸರ್ವಣಾ ತು ಮಹೌಜಸಾ | 
ನಸ್ಟ್ರನರ್ತ್ಮಾಂಧಕಾರೇಣ ಷಬ್‌ಪ್ರಕಾರೈಕನೇನಿನಾ || 
ಚಳಕ್ರೇಣ ಭಾಸ್ವತಾ ಸೂರ್ಯಃ ಸ್ಯಂದನೇನ ಪ್ರಸರ್ಪತಿ Il ೫೫ ॥ 


ದಶಯೋಜನಸಾಹಸ್ರೇ ವಿಸ್ತಾರಾಯಾಮತಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ದ್ವಿಗುಣೊಆಸ್ಯ ರಥೋಪಸ್ಥಾ ದೀಷಾದಂಡಪ್ರಮಾಣತಃ | ೫೬ Il 


ಸ ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸೃಷ್ಟೋ ರಥೋ ಹ್ಯರ್ಥನಶೇನ ತು | 
ಅಸಂಗಃ ಕಾಂಚನೋ ದಿವ್ಯೋ ಯುಕ್ತಃ ಪರಮಗೈರ್ಹಯೈಃ Il ೫೭ ॥ 


೫೪-೫೫. ಈಗ ಸೂರ್ಯದೇವನ ರಥದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳಿರೆಂದನು. ಅವನ ರಥಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಚಕ್ರವಿರುತ್ತದೆ. ಐದು ಆರೇ ಕೋಲುಗಳೂ 
ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ... ಅದು ಸುವರ್ಣಮಯವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು 
ಆ ಸೂರ್ಯನ ರಥವು ಮಹಾ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳದ್ದೂ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿರುನ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಸರಿಹಾರಕವೂ, ಆರು ವಿಧವಾದ ಒಂದೇ ಪಟ್ಟಿಯುಳ್ಳ 
ಚಕ್ರಯುಕ್ತವೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವೂ ಆಗಿದೆ. ಇಂಥ ರಥದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. | 








೫೬. ಸೂರ್ಯನ ರಥವು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ರಥದಲ್ಲಿರುವ ನೊಗದ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ರಥದ ಪ್ರಮಾಣವು 
ದ್ವಿಗುಣವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 


೫೭. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಭೂಸಂಬಂಧಶೂನ್ಯವೂ ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ದಿವ್ಯವೂ 
ಉತ್ತಮಾಶ್ವಯುಕ್ತವೂ ಅದ ಸೂರ್ಯದೇವನ ರಥವನ್ನು ಅನ್ವರ್ಥಕವಾಗುವಂತೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವನು. 
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ಛಂದೋಭಿರ್ವಾಜಿರೂಪೈಸ್ತು ಯತಃ ಶುಕ್ರಸ್ತತಃ ಸ್ಥಿ ತಾಃ | 
ವರುಣ್ಯಸ್ಯಂದನಸ್ಯೇಹ ಲಕ್ಷಣೈಃ ಸದೃಶಸ್ತು ಸಃ ॥ 
ತೇನಾಃಸೌ ಸರ್ಪತಿ ವ್ಯೋವ್ನಿಿ ಭಾಸ್ಪತಾ ತು ದಿವಾಕರಃ | ೫೮ || 


ಅಥೇಮಾನಿ ತು ಸೂರ್ಯಸ್ಕ ಪ್ರತ್ಯಂಗಾನಿ ರಥಸ್ಯ ತು | 
ಸಂವತ್ಸರಸ್ಕಾನಯನೈಃ ಕಲ್ಪಿತಾನಿ ಯಥಾಕ್ರಮಂ | ೫೯ ॥ 


ಅಹಸ್ತು ನಾಭಿಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಏಕಚಕ್ರಃ ಸವೈ ಸ್ಮೃತಃ 
ಆರಾಃ ಪಂಚರ್ತವಸ್ತಸ್ಯ ನೇಮಿಃ ಷಡೃತವಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | ೬೦ Il 


ರಥನೀಡಃ ಸ್ಮೃತೋ ಹ್ಯಬ್ಜಸ್ತ 4ಯನೇ ಕೂಬರಾವುಭೌ | 
ಮುಹೂರ್ತಾ ಬಂಧುರಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಶಮ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಕಲಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | ೬೧ || 


ತಸ್ಯ ಕಾಷ್ಠಾಃ ಸ್ಮೃತಾ ಘೋಣಾ ಹರ್ಷಾದಂಡಃ ಕ್ಷಣಾಂಸ್ತು ವೈ | 
ನಿಮೇಷಾಶ್ಚಾ ನುಕರ್ಸೋಸ್ಯ ಈಶಾಚಾಸ್ಯ ಲವಾಃ ಸ್ಮ್ಮ ತೌ | ೬೨ || 








೫೮. ಆ ರಥವು ಛಂಜೋರೂಸವಾದ ಅಶ್ವಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ, ಶುಕ್ರಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಸಹಿತವೂ, ವರುಣನ ರಥದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತವೂ, ಪ್ರಕಾಶಕವೂ 
ಆಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯನು ಇಂತಹ ರಥದಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೫೯. ಸೂರ್ಯದೇವನ ಇಂತಹ ರಥಾಂಗಗಳು ಸಂವತ್ಸರದ ಅವಯವ 
ಗಳಿಂದ ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಸಂವತ್ಸರದ ಅವಯವಗಳಂತೆ ರೆಥದ 
ಅವಯವಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. 


೬೦... ಹಗಲೇ ಸೂರ್ಯನ ಚಕ್ರದ ನಾಭಿಯಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದೇ 
ಚಕ್ರವಿರುತ್ತದೆ. ವಸಂತಾದಿ ಷಡೃತುಗಳೇ ಅರಗಳಾಗಿವೆ. 


೬೧-೬೨. ರಥದ ಮಧ್ಯದೇಶವೇ ಸಂವತ್ಸರವಾಗಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣಾಯನೋತ್ತ 
ರಾಯಣಗಳೆಂಬುದೇ ಎರಡು ನೊಗಗಳು. ಮುಹೂರ್ತಗಳೇ ಹುರಿಗಳಾಗಿವೆ. 
ಕಲೆಗಳೇ ನೊಗದ ಮೊಳೆಗಳು. ಕಾಷ್ಲಾಕಾಲವೇ ಮೂಗಿನ ಭಾಗವು. ಕ್ಷಣಲವಗಳೇ 


ಟೆ 
ನೊಗವು. ನಿಮೇಷಗಳೇ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ. ನೊಗದ ಭಾಗಗಳೇ ಲವಗಳಾಗಿವೆ. 
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ರಾತ್ರಿರ್ನರೂಥೋ ಘರ್ಮೋಸ್ಯ ಧ್ವಜ ಊರ್ದ್ದ್ವಸಮುಚ್ಛೈ,ತಃ | 
ಯುಗಾಕ್ಷಕೋಟಿ ತೇ ತಸ್ಯ ಅರ್ಥಕಾಮವುಭೌ ಸ್ಮೃತೌ | ೬೩ Il 


ಸಪ್ತಾಶ ಶೈ ರೂಪಾಶ್ಸ೦ದಾಂಸಿ ವಹಂತೇ ವಾಮತೋ ಧುರಾಂ। 
ಗಾಯತ್ರಿ «ಚೈನ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಚ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಜಗತೀ ತಥಾ | ೬೪ Il 


ಪಂಕ್ತಿಶ್ಚ ಬೃಹತೀ ಚೈವ ಉಷ್ಲಿಕ್‌ ಚೈವ ತು ಸಪ್ತಮಂ। 
ಅಕ್ಷೇ ಚಕ್ರೇ 0 ನಿಬದ್ಧ ತು ಧ್ರುನೇತ್ವ ಕಃ ಸಮರ್ಪಿತಃ | ೬೫ | 


ಸಹಚೆಕ್ರೋ ಭ್ರಮತ್ಯಕ್ಷಃ ಸಹಾಕ್ಷೋ ಭ್ರಮತಿ ಧ್ರುವಃ | 
ಅಕ್ಷಃ ಸಹೈವ ಚಕ್ರೇಣ ಭ ಮತೆಟಸೌ ಧ್ರುವೇರಿತಃ | ೬೬ Il 


ಏವಮರ್ಥವಶಾತ್ತಸ್ಯ ಸನ್ನಿನೇಶೋ ರಥಸ್ಯ ತು | 
ತಥಾ ಸಂಯೋಗಭಾಗೇನ ಸಂಸಿದ್ಭೋ ಭಾಸ್ವರೋ ರಥಃ | ೬೭ Il 


ಹಂ 


೬೩. ರಾತ್ರಿಯು ರಥದ ಹೊದ್ದಿ ಕೆಯಾಗಿಯೂ, ಹಬೆಯೇ ಉನ್ನತ 
ಧ್ವಜವಾಗಿಯೂ, ಅಚ್ಚುಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳೇ ಅರ್ಥಕಾಮಗಳಾಗಿಯೂ ಇವೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೬೪-೬೫, ಗಾಯತ್ರೀ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಜಗತೀ ಸಂಕ್ತಿ ಬೃಹತೀ 
ಮತ್ತು ಉಡಿ ಗೆಂಬ ಸಪ ಸ ಭಂದಸ್ಸು ಗಳೇ ಸಪ್ತಾ ಶ್ವಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಸಪ್ತಾಶ್ವಗಳು 


ಸೂರ್ಯನ ರಥದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುತ್ತವೆ. ರಥದ ಅಚ್ಚು ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿೆ. 
ಆ ಅಕ್ಷ ಚಕ್ರ ಇನೆರಡೂ ಧು ವನಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿತವಾಗಿನೆ. 


೬೬, ಅಚ್ಚು ಚಕ್ರಸ ಸಮೇಶವಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತದೆ. ಧ್ರುವನೂ ಕೂಡ 
ಅಚಿ ಕ್ರಿನೊಡನೆ ಸ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ನೆ. ಮ್ರವನಿಂದ ಸೆ ಕ್ರೇರಿತವಾದೆ. ಅಚ್ಚು ಚಕ್ರ ಸಮೇತವಾಗಿ 
ಭ್ರಮಿಸುವುದು. 


೬೭. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ರಥದ ಸನ್ನಿ ವೇಶಿವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ರಥವು ಧ್ರುವನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಚಲಿಸುವುದು. 
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ತೇನಾಸೌ ತರಣೆರ್ದೇವಸ್ತರಸಾ ಸರ್ಪತೇದಿನಿ | 
ಯುಗಾಶ್ಷಕೋಟಿಸಂಬದ್ದೌ ರಶ್ಮಿ ದ್ವೌ ಸ್ಯಂದನಸ್ಯ ಹಿ | ೬೮ || 


ಧ್ರುನೇಣ ಭ್ರಮತೋ ರಶ್ಮಿ ನಿಚಕ್ರಯುಗಯೋಸ್ತು ವೈ! 
ಭ್ರಮತೋ ಮಂಡಲಾನಿ ಸ್ಯುಃ ಖೇಚರಸ್ಯ ರಥಸ್ಯ ತು | ೬೯॥ 


ಯುಗಾಕ್ಷಕೋಟ ತೇ ತಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸ್ಕಂದನಸ್ಯತು | 
ಧ್ರುವೇಣ ಸಂಗೃಹೀತೇ ವೈ ದ್ವಿಚಕ್ರ ಶ್ವೇತರಜ್ಞಿ ವತ್‌ Il ೭0 || 


ಭ್ರಮಂತಮನುಗಚ್ಛೇತಾಂ ಧ್ರುವಂ ರಶ್ಮ್ಮೀ ತು ತಾನಭೌ । 
ಯುಗಾಕ್ಷಕೋಟ ತೇ ತಸ್ಯ ವಾತೊರ್ಮೀಸ್ಯಂದನಸ್ಯ ತು ll ೭೧॥ 





೬೮. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅತಿ ವೇಗವಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುವನು... ಆ ಸೂರ್ಯನ ರಥಕ್ತೊ, ನೊಗ ಮತ್ತು ಅಚ್ಚಿನ ಶುದಿ 
ಇವುಗಳಿಗೂ ಎರಡು ಹಗ್ಗಗಳು ಸಂಬಂಧಗಳಾಗಿವೆ. 


೬೯, ಧ್ರುವನೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುವ ಅಚ್ಚು ಯುಗಗಳಿಗೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸೂರ್ಯನ ರಥಕ್ಕೂ ಎರಡು ರಶ್ಮಿಗಳು ಸಂಬಂಧ 
ಗಳಾಗಿವೆ. 


೭೦. ಧ್ರುವನು ಆ ಸೂರ್ಯ ರಥದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದ ನೊಗ ಅಚ್ಚು 
ಇವುಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳನ್ನು ಎರಡು ಚಕ್ರಗಳಿರುವ ರಥದ ಶುಭ್ರವಾದ ಹಗ್ಗಗಳಂತೆ 
ಗ್ರಹಿಸಿರುವನು. 


೭೧. ಆ ಎರಡು ರಶ್ಮಿಗಳೂ ಕೂಡ ಸಂಚರಿಸುವ ಧ್ರುವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿವೆ. ಆ ರಥದ ನೊಗ ಅಚ್ಚುಗಳ ತುದಿಗಳೆರಡೂ ವಾತಾಧೀನವಾದ ಅಲೆಯಂತೆ 
ರಥಾಧೀನವಾಗಿವೆ. | 
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ಕೀಲಾಸಕ್ಟೋ ಯಥಾ ರಜ್ಜು ರ್ಭ್ಯಮತೋ ಸರ್ವತೋ ದಿಶಂ। 
ಪ್ರಸತಸ್ತಸ್ಯ ರಶ್ಮೀ ತೌ ಮಂಡಲೇಷೂತ್ತರಾಯಣೇ | ೭೨ | 


ವರ್ದ್ವತೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಚೈವ ಭ್ರಮತೋ ಮಂಡಲಾನಿ ತು 
ಧ್ರುವೇಣ ಸಂಗೃಹೀತೌ ತು ರಶ್ಮೀ ವೈ ನಯತೋ ರವಿಂ 1 ೭೩॥ 


ಆಕೃಸ್ಕೇತೇ ಯದಾ ತೌ ವೈ ಧ್ರುನೇಣ ಸಮಧಿಷ್ಮಿತೌ | 
ತದಾ ಸೋಭ್ಯಂತರಂ ಸೂರ್ಯೋ ಭ್ರಮತೇ ಮಂಡಲಾನಿ ತು ॥ ೩೪॥ 


ಅಶೀತಿಮಂಡಲಶತಂ ಕಾಷ್ಠ ಯೋರುಭಯೋಶ್ವ್ಚ ರ್ರ! 
ಧ್ರುನೇಣ ಮುಚ್ಯಮಾನಾಭ್ಯಾಂ ರಶ್ಮಿಭ್ಯಾಂ ಪುನರೇನ ತು | ೭೫ Il 


ರ್‌ ಹಾರಾಟ ಹಾರರ್‌ ನರಾ ಮಟ ಪ ಮಾರಾ. ಕಾಡಿ. 


೭೨-೭೩. ಮಧ್ಯದ ಗೂಟದ ಮೊಳೆಗೆ ಕಟ್ಟರುವ ಹಗ್ಗವು ಸರ್ವದಿಕ್ಕುಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ತಿರುಗುವಂತೆ ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳು ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳ 





ಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಬೀಳುವುವು. ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ ಆ ಕಿರಣಗಳು 
ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಹ್ರಸ್ತ್ರವಾಗುವುವು. ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸೂರ್ಯ 
ರಶ್ಮಿಗಳು ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುವು. ರಥದ ಎರಡು ರಶ್ಮಿಗಳೂ ಧ್ರುವನ 
ಅಧೀನಗಳಾಗಿವೆ. 


೭೪. ಧ್ರುವನು ಆ ಎರಡು ಹಗ್ಗಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗ ಸೆಳೆಯುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೭೫. ಧ್ರುವನು ಆ ರಥದ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಸಡಿಲುಮಾಡಲಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯನು ಎರಡು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಎಂಟುನೂರು ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು 
ದೂರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. 
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ತಥೈವ ಬಾಹ್ಯತಃ ಸೂರ್ಯೋ ಭ್ರಮತೇ ಮಂಡಲಾನಿ ತು | 
ಉದ್ದೇಷ್ಟರ್ಯ ಸ ವೇಗೇನ ಮಂಡಲಾನಿ ತು ಗಚ್ಛತಿ | ೭೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತೇ “ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟ್ರಚಾರೋ? 
ನಾಮೈಕ ಸಂಚಾಶೊಣಧ್ಯಾ ಯಃ 
೭೬. ಧ್ರುವೆನು ಹಗ್ಗವನ್ನು ಬಿಗಿಹಡಿದರೆ ಸೂರ್ಯನು ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಸುತ್ತುವನು. ಹಗ್ಗವನ್ನು ಸಡಿಲುಮಾಡಿ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ದೂರವಾಗಿ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ತಿರುಗುವನು. ಅವನು ಮಂಡಲಾ 
ಕಾರವಾಗಿ ವೇಗದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ವೇಷ್ಟನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. 
ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. 


ಹೀಗೆ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ಕವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲಸಂಚಾರವೆಂಬ 


ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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ಐನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಈ 





ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರೇ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಹಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳು ಧ್ರುವಾಧೀನ 
ಗಳಾಗಿವೆ ಎಂಬ ವಿಷಯವು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆಕಾಶದ ನಾಲ್ಕು 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪ್ತ ನಾಗಿರುವ ಶಿಶುಮಾರ ಮೂರ್ತಿಯ ಪುಚ್ಛವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಉತ್ತಾನಪಾದರಾಯನ ಪುತ್ರನಾದ ಧ್ರುವಮಹಾರಾಯನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಮೇರುವನ್ನು ಸುತ್ತುವನು. ಅವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತ 
ಗ್ರಹಗಳೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ ಅಯನಗಳೂ ಖುತುಗಳೂ ವೃಷ್ಟ್ಯಾದಿಗಳೂ 
ಉಂಟಾಗುವುವು. ಧ್ರುವಾಶ್ರಿತನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಜಲವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಸಹಸ್ರಭಾಗ ಅಧಿಕವಾಗಿ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಸೂರ್ಯನಿಂದ 
ಉಷ್ಣವೂ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಶೀಶವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಚಂದ್ರನೇ ಗಂಗಾದಿ ಸಮಸ್ತ 
ನದಿಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುವನು. ಮೇಘಗಳು ಅಗ್ನಿ ಜ, ಬ್ರಹ್ಮೆಜ, ಪಕ್ಷಜಗಳೆಂದು 
ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿವೆ. ಸೂರ್ಯ ಕಿರಣಗಳ ಮೂಲಕ ಜನ್ಯವಾದುವುಗಳು ಆಗ್ನೇಯ 
ಗಳು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಶ್ಚಾಸ ಸಂಭವಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಜಗಳು. ಇಂದ್ರನ ಪಕ್ಷಚ್ಛದಗಳಿಂದ 
ಜನ್ಯವಾದವು ಪಕ್ಷಜಗಳು. ಇವು ಪ್ರಲಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಪರಿವಹನಾಮಕ 
ವಾಯು ಮತ್ತು ಧ್ರುವ ಇವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ವೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದು. ಸೂರ್ಯನ 
ರಥಕ್ಕೆ ಏಕಚಕ್ರವೂ, ಐದು ಆರೇ ಕೊಲುಗಳೂ, ಮೂರು ನಾಭಿಗಳೂ, ಆರು 
ವಿಧವಾದ ಒಂದು ಪಟ್ಟಿಯೂ ಇವೆ. ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ಮಿತವೂ ಸುವರ್ಣಮಯವೂ 
ಆಗಿದೆ. ಆ ರಥಕ್ಕೆ ಅಹಸ್ಸೇ ನಾಭಿಯು. ಯತುಗಳೇ ಆರೆಕೋಲು. ಸಪ್ತಛಂದಸ್ಸು 
ಗಳೇ ಸಪ್ತಾಶ್ವಗಳು ಚಕ್ರವು. ಅಚ್ಚೆಗೂ ಆ ಅಚ್ಚು ಧ್ರುವನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಾಗಿವೆ. 
ಧ್ರುವನ ಚಲನ ಗಮನಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯಾದಿ ಸರ್ವಗ್ರಹಗಳ ಚಾಲನ ವಲನಗಳು 
ಉಂಟಾಗುವುವು. ಸರ್ವಗ್ರಹಗಣ ಸಂಚಾರವು ಧ್ರುವಗತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿದೆ 
ಎಂಬ ವಿಷಯವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
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ಹಾರಿ 


— ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾ 
ಶ್ರ್ರೀಮ ದ್ದಾ 


ದ್ವಿಪಂಚಾಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಸಾಯ ನನು 


ಯು ಪುರಾಣಂ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ ರಥೋಧಿಷ್ಕಿತೋ ದೇನೈರಾದಿತ್ಕೈ ರ್ಜುಹಿಭಿಸ್ತಥಾ | 
ಗಂಧರ್ವೈರಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ಗ್ರಾಮಣೀ ಸರ್ಪರಾಕ್ಷಸೈಃ lo ll 


ಏತೇ ವಸಂತಿ ವೈ ಸೂರ್ಯೀೇ ದೌ ದ್ವೌ ಮಾಸೌ ಕ್ರಮೇಣ ತು | 
ಧಾತಾರ್ಯಮಾ ಪುಲಸ್ತ್ಯಶ್ಚ ಪುಲಹಶ್ತ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ Il ೨ || 


ಉರಗೋ ವಾಸುಕಿಶ್ಲೈನ ಸಂಕೀರ್ಣಾರಶ್ಚ ತಾವುಭೌ | 
ತುಂಬುರುರ್ನಾರದಶ್ಚೈ ವ ಗಂಧರ್ವೋ ಗಾಯತಾಂ ವರೌ 1 ೩ 


ಮಾ 


ಐನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೫. ಸೂತಪುರಾಣೀಕನು ಹೇಳಿದನು :--ಅಂತಹ ಸೂರ್ಯನ ರಥದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳು, ಆಬಿತ್ಯರು, ಖುಷಿಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಅಪ್ಪರಸಿಯರು, ಗ್ರಾಮಾಧಿ 
ಕಾರಿಗಳು, ಸರ್ಪರಾಕ್ಷಸರು ಇವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎರಡೆರಡು ತಿಂಗಳು ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನು, ಆದಿತ್ಯನು, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಪುಲಹ, ಪ್ರಜಾಪತಿ, ಉರಗ, 
ವಾಸುಕಿ, ಸಂಕೀರ್ಣಾರಶ್ಚ, ಗಾಯಕರಾದ ತುಂಬುರು, ನಾರದರು, ಗಂಧರ್ವರು, 
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ಕ್ರತುಸ್ಥಲ್ಯಪ್ಸರಾಶ್ಚೈನ ತಥಾ ವೈ ಪುಂಜಿಕಸ್ಥಲೀ | 
ಗಾಮಣೀ ರಥಕೃಚ್ಛ ಶ್ಚ ತಪೋರ್ಯಕಶ್ಚ್ವೈವ ತಾವುಭೌ ll ೪॥| 


ರಶ್ಷೋ ಹೇತಿಃ ಪ್ರಹೇತಿಶ್ಚ ಯಾತುಧಾನಾವುದಾಹೃತೌ | 
ಮಧುಮಾಧನಯೋರೇಷ ಗಣೋ ವಸತಿ ಭಾಸ್ಫರೇ | ೫ ॥ 


ವಾಸಂತೌ ಗ್ರೈಷ್ಮಿಕಾ ಮಾಸೌ ಮಿತ್ರಶ್ವ ವರುಣಶ್ಚ ಹ। 
ಖಹಿರತ್ರಿರ್ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ತಕ್ಷಕೋ ರಂಭ ಏವ ಚ | ೬॥ 


ಮೇನಕಾ ಸಹಜನ್ಯಾ ಚ ಗಂಧರ್ವೋ ಚ ಹಹಾಹುಹೂಃ | 
ರಥಸ್ವನಶ್ಚ ಗ್ರಾಮಣ್ಯೋ ರಥಚಿತ್ರಶ್ಚ ತಾವುಭೌ ll e Il 


ಪೌರುಷೇಯೋ ಧವಶ್ಚೈನ ಯಾತುಧಾನಾವುದಾಹೃತೌ | 
ಏತೇ ವಸಂತಿ ವೈ ಸೂರ್ಯೇ ಮಾಸಯೋಃ ಶುಚಿಶುಕ್ರಯೋಃ ll ೮॥ 


ತತಃ ಸೂರ್ಯೆ ಪುನಸ್ಸ್ಪನ್ಯಾ ನಿವಸಂತೀಹ ದೇವತಾಃ | 
ಇಂದ್ರಶ್ಹೈನ ವಿವಸ್ವಾಂಶ್ಚ ಅಂಗಿರಾ ಭೃಗುರೇನ ಚ Il ೯॥ 


ಕ್ರತುಸ್ಥಲಿ, ಅಸ್ಸರೆಸರು, ಪುಂಜಿಕಸ್ಸಲೀ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಾದ ರಥಕಾರ 
ತಪೋರ್ಯರೆಂಬುವರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಹೇತಿ ಪ್ರಹೇತಿಯರು, ಯಾತುಧಾನರು ಇವರು 


ಚೈತ್ರ ವೈ ಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಗಣಗಳಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೬-೮. ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಸಾಢಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರ, ವರುಣ, ಅತ್ರಿ, ವಸಿಷ್ಠರೆಂಬ 
ಖಯಷಿಗಳೂ, ತಕ್ಷಕ, ರಂಭ, ಮೈ ನಾಕ, ಸಹಜನ್ಯ, ಹಾಹಾಹೂಹೂ, ಎಂಬ 
ಗಂಧರ್ವರೂ, ರಥಸ್ತ್ರಗ ರಥಚಿತ್ರರೆಂಬ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗಳೂ, ಪೌರುಷೇಯ ಧವರೆಂಬ 
ಯಾತುಧಾನರೂ ಇವರು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. 


೯-೧೧. ಅನಂತರ ಶ್ರಾವಣ ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಇತರರಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ವಾಸಮಾಡುನರು. ಅವರು ಯಾರೆಂದರೆ--ಇಂದ್ರ, ವಿವಸ್ವಂತ್ಕ ಅಂಗಿರ್ಯ ಭೃಗು, 
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ಪಲಾಸರ್ಣಸ್ತಥಾ ಸರ್ಪಃ ಶಂಬಪಾಲಶ್ಚ ತಾವುಭೌ | 
ನಿಶ್ಚಾನಸೂಗ್ರಸೇನೌ ಚ ಪ್ರಾತಶ್ಚೈವಾರುಣಶ್ಚ ಹ | ೧೦ ॥ 


ಪ್ರನ್ಸೋಚೇತಿ ಚ ವಿಖ್ಯಾತಾ ನಿನ್ಸೋಚೇತಿ ಚ ತೇ ಉಭೇ | 
ಯಾತುಧಾನಸ್ತಥಾ ಸರ್ಪೋ ವ್ಯಾಫುಃ ಶ್ರೇತಶ್ಚ ತಾವುಭೌ ॥ 
ನಭೋನಭಸ್ಯಯೋರೇಷಗಣೋ ವಸತಿ ಭಾಸ್ಕರೇ Il ೧೧॥ 


ಶರದೃತೌ ಪುನಃ ಶುಭ್ರಾ ವಸಂತಿ ಮುನಿದೇವತಾಃ | 
ಪರ್ಜನ್ಯಶ್ಚಾಥ ಪೂಷಾ ಚ ಭಾರದ್ವಾಜಃ ಸ ಗೌತಮಃ | ೧೨ ॥ 


ವಿಶ್ವಾವಸುಶ್ತ ಗಂಧರ್ವಾಸ್ತಥೈವ ಸುರಭಿಶ್ಚ ಯಃ | 
ನಿಶ್ಚಾ ಚೀ ಚೆ ಘೃತಾಚೀ ಚ ಉಭೇ ತೇ ಶುಭಲಕ್ಷಣೇ | ೧೩ | 


ನಾಗ ಐರಾವತಶ್ಚೈನ ವಿಶ್ರುತಶ್ಚ ಧನಂಜಯಃ | 
ಸೇನಜಿಚ್ಚ ಸುಷೇಣಶ್ಚ ಸೇನಾನೀರ್ಗ್ರ್ರಾಮಣೀಶ್ವ ತೌ | ೧೪ ॥ 


ಆಪೋ ವಾಕಶ್ತ ತಾವೇತೌ ಯಾತುಧಾನಾವುಭೌ ಸ್ಮೃತೌ 
ವಸಂತ್ಯೆತೇ ತು ವೈ ಸೂರ್ಯೇ ಮಾಸಯೋಶ್ಹ್ಚ ಇಸೋರ್ಜಯೋಃ॥ ೧೫ / 


ಬಾ. 


ಸಲಾವರ್ಣ, ತಸ, ವ್ಯಾಘ್ರ, ಸರ್ಪ, ಶಂಖಪಾಲ, ವಿಶ್ವಾವಸು, ಉಗ್ರಸೇನ, ಪ್ರಾತ, 
ಅರುಣ, ಪ್ರನ್ಸೋಚ, ನಿಮ್ಲೋಚ, ಯಾತುಧಾನ, ಶ್ರೇತ ಇವರು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಸಂಘವಾಗಿ ವಾಸಿಸುವರು. 

೧೨-೧೫. ಶರದೈತುವಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂಶ ಶುಭ್ರವಾದ ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು 
ದೇವತೆಗಳು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. ಅವರು ಯಾಕೆಂದರೆ-ಸರ್ಜ 
ಪೂಷಾಣ, ಭರದ್ವಾಜ, ಗೌತಮ, ವಿಶ್ವಾವಸು, ಸುರಭಿಗಳೆಂಬ ಗಂಧರ್ವರು ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಂದರಿಯರಾದ ವಿಶ್ವಾಚೀ ಘೃತಾಚೀ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಅಪ್ಪರಸಿಯರೂ, ಐರಾವತ 
ಧನಂಜಯನೆಂದು ಪ್ರ ಖ್ಯಾತವಾದ ಎರಡು ಆನೆಗಳೂ. ಸೇನಚಿತನೆಂಬ ಸೇನಾ 
ಪತಿಯೂ, ಸುಷೇಣನೆಂಬ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯೂ, ಆಸ ವಾತರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ರಾಕ್ಷಸರೂ, 
ಇವರು ಆಶ್ವಯುಜ ಕಾರ್ತೀಕ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
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ಹೈಮಂತಿಕೌ ತು ದ್ಶೌ ಮಾಸೌ ವಸಂತಿ ತು ದಿವಾಕರೇ | 


ಅಂಶೋ ಭಗಶ್ಚ ದ್ವಾನೇತೌ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚ ಯತುಶ್ಲಹ | ೧೬ Il 
ಭುಜಂಗಶ್ಚ ಮಹಾಪದ್ಮಃ ಸರ್ಪಃ ಕರ್ಕೋಬಕಸ್ತಥಾ | 

ಚಿತ್ರಸೇನಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವ ಊರ್ಣಯಶ್ಚೈವ ತಾವುಭೌ | ೧೭ Il 
ಊರ್ನಶೀ ವಿಪ್ರಚೆತ್ತಿಶ್ಚ ತಥೈವಾಪ್ಸರಸೌ ಶುಭೇ | 
ತಾರ್ಶ್ಸ್ಯಶ್ಚಾರಿಷ್ಮಿನೇಮಿಶ್ಚ ಸೇನಾನಿರ್ಗ್ರಾಮಣೇಶ್ವ ತೌ ೧೮ ॥ 


ವಿದ್ಯುತ್‌ಸ್ಫೂರ್ಜಶ್ಚ ತಾವುಗ್ರೌ ಯಾತುಧಾನಾವುದಾಹೃತೌ | 
ಸಹೇ ಚೈವ ಸಹಸ್ಯೇ ಚ ವಸಂತ್ಕೇತೇ ದಿನಾಕರೇ | ೧೯ ॥ 


ತತಃ ಶೈಶಿರಯೋಶ್ಹ್ಚಾಪಿ ಮಾಸಯೋನಿಸರ್ವಂತಿ ವೈ | 
ತ್ವಷ್ಟಾ ವಿಷ್ಣು ರ್ಜಮದಗ್ನಿರ್ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸ್ತಥೈವ ಚ | ೨೦ Il 


ಕಾದ್ರನೇಯೌ ತಥಾ ನಾಗೈಃ ಕಂಬಲಾಶ್ಚತರಾವುಭೌ | 
ಗಂಧರ್ವೋ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಶ್ಚ ಸೂರ್ಯನಚಾಸ್ತಥೈವ ಚ | ೨೧ ॥ 


ಕಹಾ ಕಹಾ ಸಾಕಾ. ಹಾಹಾ ಹಾಡ 


೧೬-೧೯. ಹೇಮಂತಖುತುವಿನ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಪುಷ್ಯಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ದೇವ 
ರ್ಷ್ಯ್ಯಾದಿಗಳು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. ಅಂಶ ಭಗರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ಪುರುಷರೂ, ಕಶ್ಯಸ ಮಹರ್ಷಿಯೂ, ಖುಶುವೂ, ಭುಜಂಗಮ ಮಹಾಪದ್ಮ 
ಸರ್ಪಗಳೂ, ಚಿತ್ರಸೇನ ಊರ್ಣಾಯುರೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ 
ಇಬ್ಬರು ಗಂಧರ್ವರೂ, ಊರ್ವಶೀ ನಿಪ್ರಚಿತ್ತಿಯರೆಂಬ ಸುಂದರಿಯರಾದ ಇಬ್ಬರು 
ಅಪ್ಪರಸಿಯರೂ, ತಾರ್ಕ್ಯನೆಂಬ ಸೆೇನಾಪತಿಯೂ, ಅರಿಷ್ಟ ನೇಮಿಯೆಂಬ ಗ್ರಾಮಾಧಿ 
ಕಾರಿಯೂ, ವಿದ್ಯುತ್ತು ಸ್ಫೂರ್ಜರೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಇಬ್ಬರು ರಾಕ್ಷಸರೂ, 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೊಂದು ಗುಂಪಾಗಿ ಕೂಡಿ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಪುಷ್ಯಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ 
ಸಂಗಡ ವಾಸಮಾಡುವರು. 


೨೦-೨೩. ಅನಂಶರ ಮಾಘ ಫಾಲ್ಗು ಗಳೆಂಬ ಶಿಶರಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ದೇವ 
ಖಷ್ಯಾದಿಗಳು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡುವರು. ದೇವಬಡಗಿ, ವಿಷು ರಿ ಜಮದಗ್ನಿ, 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಕದ್ರೂ ದೇವಿಯ ಮಕ್ಕಳಾದ ಕಂಬಳ ಅಶ್ವ ತರಕೆಂಬ 1 


ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ ಚ ಧೃ ತರಾಷ ನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನೂ, x ನೋಹರರಾದ 
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ತಿಲೋತ್ತಮಾಪ್ಸರಾಶ್ಚೈನ ದೇನೀ ರಂಭಾ ಮನೋರಮಾ | 
ಯತಜಿತ್ಸತ್ಯಜಿಚ್ಚೈವ ಗ್ರಾಮಣೌ ಲೋಕನಿಶ್ರುತೌ | ೨೨ || 


ಬ್ರಹ್ಮೋಪೇತಸ್ತೆಥಾ ದಶ್ಷೋ ಯಜ್ಞೋಪೇತಶ್ಚ ಸ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಏತೇ ದೇವಾ ವಸಂತ್ಯರ್ಕೇ ದ್ವೌ ಮಾಸೌತು ಕ್ರಮೇಣ ತು || ೨೩ 1 


ಸ್ಥಾನಾಭಿಮಾನಿನೋ ಹ್ಯೇತೇ ಗಣಾ ದ್ವಾದಶ ಸಪ್ತಕಾಃ | 
ಸೂರ್ಯಮಾಪ್ಕಾಯಯಂತ್ಯೇತೇ ತೇಜಸಾ ತೇಜ ಉತ್ತಮಂ | ೨೪ | 


ಪ್ರಥಿತೈಸ್ತೈರ್ವ್ಯ ಚೋಭಿಸ್ತು ಸ್ತುವಂತಿ ಮುನಯೋ ರವಿಂ | 
ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಶ್ಚೈವ ಗೀತನೃತ್ಯೈರುಷಾಸತೇ | ೨೫ ॥ 


ಗ್ರಾಮಣೇಯಕ್ಷಭೂತಾಸ್ತು ಕುರ್ವತೇ ಭೀಮಸಂಗ್ರಹಂ | 
ಸರ್ಪಾವಹಂತಿ ಸೂರ್ಯಂ ಚ ಯಾತುಧಾನಾನುಯಾಂತಿ ಚ ॥ 
ವಾಲಖಿಲ್ಯಾ ನ್ಯಯಂತ್ಯಸ್ತಂ ಪರಿಚಾರ್ಯೋದಯಾದ್ರವಿಂ ॥ ೨೬ || 








ತಿಲೋತ್ತಮ ರಂಭೆಯರೆಂಬ ದಿವ್ಯಾಪ್ಸ ರಸಿಯರೂ, ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತರೂ, ಗ್ರಾಮಾಧಿ 
ಕಾರಿಗಳೂ ಆದ ಖುಶಜಿತ ಜು ಪ್ರನಭಾಶಭ9। ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ ಯಜ 
ಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತವಾದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಸತಿಯೂ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾಘ ಫಾಲ್ಗುಣ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಸಂಗಡ ವಾಸಿಸುವರು. 


೨೪. ಸ್ಥಾ ನಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಸಸ ನ್ರಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಗಣವು 
ಅಂದರೆ ಎಂಭತ್ತು ನಾಲ್ಪುಜನ ದೇವಾದಿಗಳು (ದೇವದಾನವ ಪನ ಗಗಳು) ತಮ್ಮ 
ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಉತ್ಕೃೃಷ್ಟನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವರು. 
(ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವರು). 


೨೫-೨೬. ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗಳೂ ನೇಡೋಕ್ಸ ಗಳೂ ಆದ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ರೆ. ಗಂಧರ್ವರೂ “ಮತ್ತು ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ನ ೈತ್ಯಗೀತಾದಿಗಳಿಂದ "ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮಾಧಿ 
ಕಾರಗಳ, ಯಕ್ಸರಾಕ್ಚಸ ರೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರ ಹಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಸಟ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊರುತ್ತ ಮ ರಾಕ್ಷಸರು ಅವನನ್ನು 
ಭಂ tft ಮುನಿಗಳು ಜು Cp ಅಸ್ತಮಯ 
ವರೆಗೂ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 
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ಏತೇಷಾಮೇವ ದೇವಾನಾಂ ಯಥಾವೀರ್ಯಂ ಯಥಾತಪಃ | 
ಯಥಾಯೋಗಂ ಯಥಾಸತ್ಯಂ ಯಥಾಧರ್ಮಂ ಯಥಾಬಲಂ (1೨೭॥ 


ಯಥಾ ತಪತ್ಯಸೌ ಸೊರ್ಯಸ್ತೇಷಾಂ ಸಿದ್ಧಸ್ತು ತೇಜಸಾ | 
ಇತ್ಯೇತೇ ನೈ ವಸಂತೀಹ ದ್ವೌ ದೌ ಮಾಸೌ ದಿವಾಕರೇ | ೨೮ || 


ಯಷಯೋ ದೇವಗಂಧರ್ವಾಃ ಪನ್ನಗಾಪ್ಪರಸಾಂ ಗಣಾಃ | 
ಗ್ರಾಮಣ್ಯಶ್ಚ ತಥಾ ಯೆಕ್ಸ್ಯಾ ಯಾತುಧಾನಾಶ್ಚ ಭೂರಿಶಃ Il ೨೯॥ 


ಏತೇ ತಪಂತಿ ವರ್ಷಂತಿ ಭಾಂತಿ ವಾಂತಿ ಸ್ಫಿಜಂತಿ ಚ | 
ಭೂತಾನಾಮಶುಭಂ ಕರ್ಮ ವ್ಯಪೋಹಂತೀಹ ಕೀರ್ತಿತಾಃ | ೩೦॥ 


ಮಾನಮಾನಾಂ ಶುಭಂ ಹ್ಯೇತೇ ಹರಂತಿ ದುರಿತಾತ ಮನಾಂ | 
ದುರಿತಂ ಹಿ ಪ್ರಚಾರಾಣಾಂ ನ್ಯಾಪೋಹಂತಿ ಕ್ವ ಚಿತ್‌ ಕೃಚಿತ್‌ | ೩೧॥ 


೨೭-೨೮. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೇವತೆಗಳ ವೀರ್ಯ, ತಪಸ್ಸು, ಯೋಗ, ಸತ್ಯ, 
ಧರ್ಮ, ಶಕ್ತಿ ಇವುಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಶಕ್ತಿ 'ಸಾಮಧ್ಯಾ ೯ದಿಗಳು 
ಇರುತ್ತನೆ. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ನೆಯೋ ಅವರ ಸಿದ್ಧ 8 ಹಾಗೆ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ದೇವತೆಗಳು "ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಎರಡೆರಡು ತಿಂಗಳು 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೨೯-೩೦. ಖುಷಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಸರ್ಪಗಳು, ಅಪ ಶೈ ರಸಿಯರ 
ಗಣಗಳು, ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ಯಾತುಧಾನರು ಇವರು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ 
ತಪಿಸುತ್ತಲೂ, ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಸುತ್ತಲೂ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲೂ, ಬೀಸುತ್ತಲೂ, ಬಿಡು 
ತ್ತ್ಮಲ್ಕೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. 


೩೧. ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೇವತೆಗಳು ದುರಾತ್ಮರಾದ ಪುರುಷರಿಗೆ 
ಪುಣ್ಯವೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಮಹಾತ್ಮರಲ್ಲಿ 
ಪಾಪವೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವರು. ಅವರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಸ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವರು. 
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ಮಾನೆಆವಸ್ಥಿ ತಾ ದಿನ್ಯೇ ಕಾಮಗಾ ವಾತರಂಹಸಃ | 
ತೇ ಸಹೈವ ಸೂರ್ಯೇಣ ಭ್ರೃಮಂತಿ ದಿವಸಾನುಗಾಃ | ೩೨ ॥ 


ರ್ಷಂತಶ್ಚ ತಪಂತಶ್ಚ ಹ್ಲಾದಯಂತಶ್ಚ ವೈ ಪ್ರಜಾಃ ! 
ೋಈಪಯಂತಿ ತು ಭೂತಾನಿ ಸರ್ವಾನೀಹಾಮನುಕ್ಷಯಾತ್‌ Il ೩೩ | 


ತ ನಾಭಿಮಾನಿನಾನೇತತ್‌ ಸ್ಥಾ ನೆಂ ಮನ್ವಂತರೇಷು ವೈ | 
ತೀತಾನಾಗತಾನಾಂ ವೈ ವರ್ತಂತೇ ಸಾಂಪ್ರತಂ ತು ಯೇ Il ೩೪ ॥ 


ವಂ ವಸಂತಿ ವೈ ಸೂರ್ಯೇ ಸಪ್ತಕಾಸ್ತೇ ಚೆತುರ್ದಿಶಂ | 
(ತುರ್ದಶಸ್ತು ಸರ್ಗೇಷು ಗಣಾ ಮನ್ಮಂತರೇಷು ಚ Il 4೫ ॥ 





ನಾ ಾಾತುಾವಾರಾಲವಾವಾಲಮಿಅ-ಅಾೊವಾವಾಖ.-ಆಾಾಕಾ ವಾವ್ರಾ. ಕಾಲವ”. 


೩೨. ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಗಳಾದ ದೇವಾದಿಗಳು ವಾಯುವೇಗವೂ ದಿವ್ಯವೂ ಆದ 
ೂರ್ಯನ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಅವನ ಸಂಗಡಲೇ ಹಗಲೆಲ್ಲವೂ ಸಂಚಾರ 
ನಾಡುವರು. 


೩೩. ದೇವತೆಗಳು ಆ ಮನುಕಲ್ಪವು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಭೂತಗಳ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಸ್ಟಿಯನ್ನೂ ಶಾಖವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಲೂ, 
'ತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಲೂ, ಭೂತಗಳ ಹಿತಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲೂ ಇರುವರು. 


೩೪. ಹೀಗೆ ಮನ್ವ ೦ತರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ದೇವಖುಷ್ಯಾದಿ 
ಳಿಗೆ ಪೂರ್ವೋಕ್ಕವಾದ ಸ ಸಾ ನವು, ಕ್ಲಿಪ ಕ್ರ ವಾಗಿದೆ. ಈ ವರ್ತಮಾನ ಮನ್ವ ೦ತರ 
'ಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅತೀತಾನಾಗತಮನ್ನ ಂತರಗಳನ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ದೇವಾದಿಗಳು ಸೂರ್ಯನ 
ಂಗಡವೇ ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಎರವು; 


೩೫. ಹೀಗೆ ಆ ಸಪ್ತಗಣಗಳು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಜೊತೆ 
ಲ್ಲಿಯೇ ನಾಲ್ಕು ತಗಳ ಯೂ ವಾಸಿಸುವರು. ಹೀಗೆಯೇ ಈ ದೇವಗಣಗಳು 
$ತುರ್ದಶ ಮನುಗಳ ಸ ಷ್ಟಿ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವರು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಷುನ್ವ ೦ತರ 
ಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಕ ಕ್ರಮವಿರುವುದು. 
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ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಹಿಮೇ ಚ ವರ್ಷಾಸು ಮುಂಚಮಾನಾ 
ಧರ್ಮಂ ಹಿಮಂ ಚೆ ವರ್ಷಂ ಚೆ ದಿನಂ ನಿಶಾಂ ಚ | 
ಕಾಲೇನ ಗಚ್ಛತ್ಳ್ಯುತುವಶಾತ್‌ ಸರಿವೃತ್ತ ರ್ಶ್ಮಿ 
ದೇರ್ವಾ ಹಿತ್ಕಂಶ್ಚ ಮನುಜಾಂಶ್ಚ ತಪರ್ಯ೯ ವೈ 1೩೬! 


ಪ್ರೀಣಾತಿ ದೇವಾನಮೃತೇನ ಸೂರ್ಯಃ 
ಸೋಮಂ ಸುಷುಮ್ನೇನ ವಿವದ್ಧ ೯ಯಿತ್ವಾ | 
ಶುಕ್ಲೇ ತು ಪೂರ್ಣಂ ದಿವಸಕ್ರಮೇಣ 
ತಂ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷೇ ನಿಬುಧಾಃ ಪಿಬಂತಿ | ೩೭ Il 


ಪೀತಂ ತು ಸೋಮಂ ದ್ವಿಕಲಾವಶಿಷ್ಟಂ 
ಕೃಷ್ಣ ಕ್ಷಯೇ ರಶ್ಮಿಭಿಸ್ತಿಂ ಕ್ಷರಂತಂ | 
ಸುಧಾಮೃತಂ ತತ್ಸಿತರಃ ಹಿಬಂತಿ 
ದೇವಾಶ್ಚ ಸೌಮ್ಯಾಶ್ಚ ತಥೈವ ಕವ್ಯಂ | ೩೮ | 


೩೬. ಸೂರ್ಯದೇವನು ಗ್ರೀಷ್ಮ ಹಿಮ ಮಳೆ ಈ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಸಲು ಹಿಮ 
ಮಳೆ ಇವುಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಆಯಾ ಯತುಗಳಿಗನುಕೂಲವಾಗಿಯೂ ಕಾಲಾನು 
ಗುಣವಾಗಿಯೂ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ರಶ್ಮಿಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಖುಹಿಗಳು ಮನುಷ್ಯರು ಇವರನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೩೭. ಸೂರ್ಯನು ಅಮೃತದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕಲೆಗಳಿಂದ ವೃದಿ ಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ದೇವತೆಗಳು 
ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿರುವ ಅಮೃತವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಪಾನಮಾಡುವರು. 

೩೮. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಲೆಗಳನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವರು. 
ಕೊನೆಗೆ ಚಂದ್ರನು ಕ್ಷಯಿಸಿ ಎರಡು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರಾವಿಶಿಷ್ಟನಾಗುವನು. 
ಆಗ ಪಿತೃಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಸೌಮ್ನರು ಇವರು ಕವ್ಯವನ್ನು ಅಂದರೆ ಪಿತೃ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ ಹವಿಸ್ಸೇ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವರು. 
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ಸೂರ್ಯೇಣ ಗೋಭಿಸ್ತು ಸಮುದ್ಧೃತಾಭಿಃ 
ಅದ್ಭಿಃ ಪುನಶ್ಚೈವ ಸಮುದ್ಧೃತಾನಿ | 
ಹೃಷ್ಟಾ $ತಿವೃದ್ಧಾಭಿರಥೌಷಧೀಭಿಃ 
ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಹ್ಷುಧಂತೃನ್ನಪಾನೈರ್ನ್ಜಯಂತಿ Il ೩೯ ॥ 


ಅಮೃತೇನ ತೃಪ್ತಿಸ್ಪೃರ್ಧಮಾಸಂ ಸುರಾಣಾಂ 
ಮಾಸಾರ್ದ್ಶತೃಪ್ತಿಃ ಸ್ವಧಯಾ ಪಿತ್ವಣಾಂ | 
ಅಸ್ಲೇನ ಶಶ್ವತ್ತು ದಧಾತಿ ಮರ್ತ್ಯಾ 
ಸೂರ್ಯಃ ಸ್ವಯಂ ತಚ್ಚ ಬಿಭರ್ತಿ ಗೋಭಿಃ | ೪೦.॥ 


ಅಯಂ ಹರಿಸ್ತೈರ್ಹರಿಭಿಸ್ತು ರಂಗಮೈ 
ರರ್ಯ ಹಿ ಚಾಪೋ ಹರತೀತಿ ರಶ್ಮಿಭಿಃ | 
ನಿಸರ್ಗಕಾಲೇ ವಿಸೃಜಂಶ್ಚ ತಾಃ ಪುನಃ | 
ಬಿಭರ್ತಿ ಶಶ್ಚತ್‌ ಸವಿತಾ ಚರಾಚರಂ | ೪೧ Il 


EN ಮ ಹಾ. ನಾ ಭಾ ಮ ದ 


೩೯. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಪೂರ್ಣವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂಡ ಜಲವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಸ್ರಪಾಲು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಸಸ್ಯಲತಾದಿಗಳನ್ನು 
ಳಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಮಳೆಯಿಂದೆ ಬೆಳೆದ ದವಸ ಧಾನ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು 
ತಮ್ಮ ಹಸಿವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಅನ್ನಪಾನಗಳ 
ಮೂಲಕ ಪ್ರಜಾರಕ್ಷಣೆಗೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣನಾಗಿರುವನು. 


೪೦. ದೇವತೆಗಳು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಹದಿನೈದು ದಿವಸಗಳಕ್ಷ್ಣಿ ಚಂದ್ರ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ತೃಪ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಏಿತೃಗಳು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಹದಿನೈದು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಧಾಕಾರದಿಂದ 
ಕವ್ಯದಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮನುಷ್ಯರು ಅನ್ನಪಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಜೀವಿಸುವರು. 
ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸೂರ್ಯರತ್ಮಿಗಳೇ ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನೇ 


ದೇವಸಿತೃ ಮನುಷ್ಯರ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


೪೧. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಹಸುರಾದ ತನ್ನ ಕುದರೆಗಳಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ 
ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಜಲವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಕಾಆಾನುಗುಣವಾಗಿ ಆ ಜಲವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ವೆ; | 
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ಹರಿರ್ಪ್ರರಿದ್ಬಿರ್ಹಿಯತೇ ತುರಂಗಮೈಃ 
ಪಿಬಂತ್ಯಥಾಪೋ ಹರಿಭಿಃ ಸಹಸ್ರಧಾ | 
ತತಃ ಪ್ರಮುಂಚತ್ಯಪಿ ತಾಸ್ತ್ಪಸೌ ಹರಿಃ 
ಸ ಮುಹ್ಯಮಾನೋ ಹರಿಭಿಸ್ತು ರಂಗಮೈಃ | ೪೨ ॥ 


ಇತ್ಯೇಸ ಏಕಚಕ್ರೇಣ ಸೂರ್ಯಸ್ತೂರ್ಣಂ ರಥೇನ ತು! 
ಭದ್ರೈಸ್ತೈರಕ್ಷತೈರಶ್ತೈಃ ಸರ್ಪತೆಆಸೌ ದಿವಿ ಕ್ಷಯೇ 1 ea ॥ 


ಅಹೋರಾತ್ರಾದ್ರಥೇನಾಃಸೌ ಏಕಚಕ್ರೇಣ ತು ಭ್ರರ್ಮ | 
ಸಸ್ತದ್ದೀಪಸಮುದ್ರಾಂತಂ ಸಪ್ತಭಿಃ ಸಪ್ತಭಿರ್ಹಯೈಃ ॥ ೪೪ Il 


ಛಂದೋಭಿರಶ್ಚರೂಪೈಸ್ತೈರ್ಯತಶ್ಚಕ್ರಂ ತತಃ ಸ್ಥಿತೈಃ 
ಕಾಮರೂಪೈಃ ಸಕೃದ್ಯುಕ್ತೆ ರಮಿತೈಸ್ತೆ ಎರ್ನುನೋಜನೈಃ || ೪೫ | 





೪೨. ಈ ಸೂರ್ಯನು ಹಸುರಾದ ಅಶ್ವಗಳಿರುವ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಜಲವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. ಅನಂತರ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆ ಜಲವನ್ನು ಸಹಸ್ರಾಧಿಕವಾಗಿ ಸುರಿಸುವನು. ಇದರಿಂದ ಬೆಳೆಯಾಗಿ ಜನರು 
ಜೀವಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನೇ ಜಗದ್ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವನು. 


೪೩. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಒಂದೇ ಚಕ್ರವಿರುವ ರಥದಿಂದ ಅತಿ 
ವೇಗವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಇರುವನು. ಮಂಗಳಕರಗಳೂ, ನಾಶರಹಿತವೂ ಆದ 
ಅಶ್ವಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಅವನ ರಥವು ಪ್ರಲಯಕಾಲದವರೆಗೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವುದು. 


೪೪-೪೫. ಸೂರ್ಯದೇವನು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಏಕಚಕ್ರವೂ ಏಳು 
ಅಶ್ವಗಳೂ ಇರುವ ತನ್ನ ರಥದಿಂದ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳು ಸಮುದ್ರಗಳು ಇವೆ ಎಲ್ಲೆ 
ಯಾಗಿರುವ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಅಶ್ವಗಳು ಛಂದೋರೂಪ 
ಗಳೂ ಕಾಮರೂಪಿಗಳ್ಳೂ ಮನೋವೇಗಿಗಳೂ, ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಚಾರಿಗಳೂ ಆಗಿವೆ. ಅಂತಹ 
| ಅಶ್ವವಿರುವ ಅತಿ ವೇಗವಾದ ರಥದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸ್ವಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 


ಸಾಧಿಸುತ್ತಾ ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨ 


ಹರಿತೈರವ್ಯಯೈಃ ಪಿಂಗೈರೀಶ್ವರೈರ್ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಭಿಃ 
ಅಶೀತಿಮಂಡಲಶತಂ ಭ್ರಮಂತ್ಯಬ್ದೇನ ತೇ ಹಯಾಃ | ೪೬ ॥ 
ಬಾಹ್ಯಮಭ್ಯಂತರಂ ಚೈನ ಮಂಡಲಂ ದಿವಸಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ಕಲ್ಪಾದೌ ಸಂಪ್ರಯುಕ್ತಾಸ್ಕೇ ವಹಂತಾ ಭೂತಸಂಪ್ಲ ವಾತ್‌ ॥ 
ಆವೃತಾ ವಾಲಖಿಲ್ಯೈಸ್ತೇ ಭ್ರಮಂತೇ ರಾತ್ರ ಹಾನಿ "ತು | ೪೭ Il 


ಪ್ರಥಿತೈರ್ವಚೋಭಿರಗ್ರ್ಯೈ8 ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ | 
ಸೇವ್ಯತೇ ಗೀತನೃತ್ಯೈಶ್ಚ ಗಂಧರ್ನೈರಪ್ಪರೋಗಣೈಃ ॥ 


ಪತಂಗಃ ಪತಗೈರಶ್ತೈರ್ಭ್ರಮಮಾಣೋ ದಿವಸ್ಪ ತಿಃ || ೪೮ Il 

ನೀಥ್ಯಾಶ್ರಯಾಣಿ ಚರತಿ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ತಥಾ ಶಶೀ 

ಹ್ರಾಸವೃದ್ಧೀ ತಥೈವಾಸ್ಯ ರಶ್ಮೀನಾಂ ಸೂರ್ಯನತ್‌ ಸ್ಮೃತೇ | ೪೯ | 
ಛಿ. ಸೂರ್ಯ 


ನ ಆ ಅಶ್ವ ಗಳು ಹಸುರಾಗಿಯೂ, ಅವ್ಯಯವಾಗಿಯೂ, 
ತಂತವ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಾಗಿಯೂ ಆಗಿ ಒಂದು 
ಸಲ್‌ ಯ 
pe 
೦೨೨ 


ಏಂಗಳವಾಗಿಯೂ, ತ್ರ 
ಹಲಗಳನು, ಸುತುತವೆ. 
ಚ್ಮ ಹಳಿ 


ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಎಂಟುನೂರ 


A 


CC 


೪೭. ಕಲ್ಪ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ ಮೇರುವಿನ ಕೆಳಗೂ ಮೇಲೂ ದಿವಸಕ್ರಃ 


ದಿಂದ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ತಿರುಗಾಡುವ ಆ ಸೂಯ ರ್ನಾಶ್ರ ಗಳು ರ್ರಲಯಕಾಲ 


ವರೆಗೂ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸಜ-ಇವಾಗಿ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. 


3 


ಇ 


L 


UL 


೪೮... ಮಹರ್ಷಿಗಳು ದಿವಸ್ರತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅನ ರರ್ಥಕವೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಆದ ಸ್ಮುಶಿಗಳಿಂದ ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ಗಂಧರ್ವರೂ, ಆಪ್ಪ 'ಕೆಸಿಯರೂ 
ತಗೀತಾದಿಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಇವರಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಬಟ್ಟ 


QL 


ಲಲಿ 
ಸೂರ್ಯನು ದಿವ್ಯಾಶ್ಚಯುಕ್ತವಾದ ರಥದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೪೯. ಸೂರ್ಯನ ಹಾಗೆ ಚಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ಅಜ ಜವೀಥ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿ 
ಸಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಂಗಡ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಸೂರ್ಯರಕ್ಮಿಗಳಂತೆ ಚಂದ್ರನಿಗೂ 
ಸೃಡಿ ಹ್ರಾಸಗಳು ಉಂ ಟಾಗುವುವು. 
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ಕತ್ರಿಚಕ್ರೋಭಯಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಫೋ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಶಶಿನೋ ರಥಃ । 
ಅಪಾಂಗರ್ಭಸಮುತ್ಸ ನ್ನೋ ರಥಃ ಸಾಶ್ವಃ ಸ ಸಾರಥೀ ॥ 
ಶತಾರೈಶ್ಚ ಶ್ರಿಭಿಶ್ಚಕ್ರೈರ್ಯುಕ್ತಃ ಶುಕ್ಲೈ ರ್ಹಯೋತ್ತಮೈಃ | ೫೦ I 


ದಶಭಿಸ್ತು ಕ MN ೈರ್ದಿವೈ ಎರಸಂಗೈಸ್ತೆ ಸೆ ರ್ನುನೋಜನವೈಃ | 
ಸಕೃದ್ಯುಕ್ತೇ ರಥೇ ತರ್ಸ್ಮಿ ಆ... ಚಾ ಯುಗಕ್ಷಯಾತ್‌ | ೫೧ ॥ 


ಸಂಗೃಹೀತೇ ರಥೇ ತರ್ಮ್ಮಿ ಶ್ವೇತಶ್ನ ಕ್ಷುಃಶ್ರವಾಸ್ತು ವೈ | 
ಅಶ್ವಾಸ್ತಮೇಕವರ್ಣಾಸ್ತೇ ವಹಂತೇ ಶಂಖವರ್ಚಸಂ || ೫೨ Il 


ಯಯುಶ್ತ ತ್ರಿಮನಾಶ್ಚೈವ ವೃಷೋ ರಾಜೀನಲೋ ಹಯಃ | 
ಅಶ್ವೋ ವಾಮಸ್ತುರಣ್ಯಶ್ಚ ಹಂಸೋ ವ್ಯೋಮಿ ಮೃಗಸ್ತಥಾ | ೫೩ || 


೫೦. ಚಂದ್ರನ ರಥಕ್ಕೆ ಸು ಸಸ ತ ಮೂರು ಚಕ್ರಗಳಿವೆ. 
ಅವನ ರಥ, ಅಶ್ವ » ಸಾರಥಿ ಇವರು ಜಲದಿಂದಲೇ ಉಶ್ಪನ್ನರಾಗಿರುವರು. ಆ ರಥವು 
ನೂರಾರು ಆರೇ 1005 ಮೂರು ಚಕ್ರ 102೬: ಶುಭ)ವೂ ಉತ್ತಮವೂ 
ಆದ ಹತ್ತು ಅಶ್ವಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಆಗಿದೆ. 


೫೧. ಚಂದ್ರನು ದಿವ್ಯವೂ, ಕೃಶವೂ, ಅಸಂಗವೂ, ಮನೋಜವವೂ 
ಆದ ದಶಾಶ್ವಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಲಯಕಾಲದವರೆಗೂ 


ಸಂಚರಿಸುವನು. ಮತ್ತು ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನಾಗುವನು. 


೫೨. ಚಂದ್ರನ ರಥದಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತವಾದ ಅಶ್ವಗಳು ಬಿಳುಪಾದ ಕಣ್ಣು, 
ಕಿವಿ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ವುಗಳೂ, ಸಮಾನವರ್ಣಗಳೂ yA ಶಂಖದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ 


ಆ ರಥವನ್ನು ಒಯ್ಯುತ್ತ ವೆ. 


೫೩. ಚಂದ್ರನ ರಥದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಅಶ್ವ ಗಳು ಇವೆ. ಅವು ಯಯ, ತಿ ತ್ರಿಮನಾ, 
ವೃಷ, ರಾಜೀ, ಸ ವಾಮ, ತುರಣ್ಯ, ರ್‌ ಮಾ ಮತ್ತು ಮೃಗ ಎಂಬ 
ನಾಮಗಳಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. 
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ಇತ್ಯೇತೇ ನಾಮಭಿಃ ಸರ್ವೇ ದಶ ಚಂದ್ರಮಸೋ ಹಯಾಃ | 
ಏತೇ ಚಂದ್ರಮುಸಂ ದೇವಂ ವಹಂತಿ ದಿವಸಕ್ಷಯಾತ್‌ | ೫೪ Il 


ದಿನ್ಯೈಃ ಪರಿವೃತಃ ಸೌಮ್ಯಃ ಪಿತೃಭಿಶ್ಲೈವ ಗಚ್ಛತಿ | 
ಸೋಮಸ್ಯ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸಾಾದೌ ಭಾಸ್ಕರೇ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತೇ | | 
ಆಸೂರ್ಯತೇ ಪುರಸ್ಕಾಂತಃ ಸತತಂ ದಿವಸಕ್ರಮಾತ್‌ | ೫೫ || 


ದಿನ್ಶೈಃ ಪೀತಂ ಕ್ಷಯೇ ಸೋಮಮಾಪ್ಯಾಯಯುತಿ ನಿತ್ಯದಾ | 
ಪೀತಂ ಪಂಚದಶಾಹಂ ತು ರಶ್ಮಿ ನೈ ಕೇನ ಭಾಸ್ಕರಃ | ೫೬ |! 


ಆಪೂರರ್ಯ ಸುಷುಮ್ಮೇನ ಭಾಗಂ ಭಾಗಮಹಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಸುಷುಮ್ನಾ ಪ್ಯಾಯಮಾನಸ್ಯ ಶುಕ್ಲಾ ವದ್ಧ ೯೦ತಿ ವೈ ಕಲಾಃ | ೫೭ | 


ಹ ಲ ಅ ರಾ ಜಾ, 








೫೪. ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಹತ್ತು ನಾಮಗಳಿರುವ ಹತ್ತು ಕುದುರೆಗಳು 
ಪ್ರಲಯಕಾಲದನರೆಗೂ ಚಂದ್ರನ ರಥವನ್ನು ಎಳದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


೫೫. ಚಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಏತೃಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಸೂರ್ಯನ ಎದುರಿಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ 
ನಿತ್ಯವೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಲೆಗಳಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೫೬. ದೇವತೆಗಳು ಚಂದ್ರನ ಅಮೃತಮಯವಾದ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಕ್ಷೀಣನಾಗುವನು. ಹೀಗೆ ಕ್ಷೀಣವಾದ 
ಕಲೆಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯನು ನಿತ್ಯವೂ ಒಂದೊಂದು ಕಲೆಯಂತೆ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳ ಮೂಲಕ 
ಪೂರ್ಣಮಾಡುವನು. . 


೫೭. ಸೂರ್ಯನು ಸುಷುಮ್ಹಾ ನಾಡಿಯಿಂದ ದಿವಸ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಸುಷುಮ್ಮೆಯಿಂದ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳು ಪ್ರತಿ ದಿವಸ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. 
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ತಸ್ಮಾದ್‌ಧ್ರಸಂಸಿ ವೈ ಕೃಷ್ಣೇ ಶುಕ್ಲ ಆಪ್ಯಾಯಯಂತಿ ಚ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸೂರ್ಯರನೀರ್ಯೇಣ ಚಂದ್ರಸ್ಕಾಸ್ಯಾಯಿತಾ ತನುಃ ಜಗ 


ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಸ ದೃಶ್ಯೇತ ಶುಕ್ಷಸಂಪೂರ್ಣಮಂಡಲಃ | 
ಏನಮಾಷ್ಯಾಯಿತಃ ಸೋಮಃ ಶುಕ್ಲ ಪಶ್ನೇ ದಿನಕ್ರಮಾತ್‌ Il ೫೯ | 


ತತೋ ದ್ವಿತೀಯಾಪ್ರಭೃತಿ ಬಹುಲಸ್ಯ ಚತುರ್ದಶೀ | 
ಅಸಾಂ ಧಾರಮಯಸ್ಯೇಂದೋ ರಸಮಾತ್ರಾತ್ಮಕಸ್ಯ ಚ || | 
ಪಿಬಂತ್ಯಂಬುಮಯಂ ದೇವಾ ಮಧು ಸೌಮ್ಯಂ ಸುಧಾಮಯಂ ೬ 


ಸಂಭೃತಂ ಚಾರ್ಡ್ಜಮಾಸೇನ ಅಮೃತಃ ಸೂರ್ಯತೇಜಸಾ | 
ಭೃಶಾರ್ಥಮಮೃತಂ ಸೌಮ್ಯಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಮುಪಾಸತೇ | ೬೧ || 


ತ... ಡಡ... 


೫೮. ಆದುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಣವಾದ ಕಲೆಗಳು ಶುಕ್ಲೆ ಪಕ್ಸದ 


ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಚಂದ್ರನ ಶರೀರವು ಪ್ರ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. 


ಲ್ಲ 
ತಿ 


ರ೯. ಹುಣ್ಣುಮೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಶುಭ್ರವಾಗಿಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಮಂಡಲನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಶುಕ್ಲೆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ದಿನಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪೂರ್ಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೬೦. ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ದ್ವಿತೀಯಾ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಚತುರ್ದಶೀ 
ದಿವಸದವರೆಗೂ, ಜಲದ ಸಾರರೂಪನೂ ಕೇವಲ ರಸಸ್ತರೂಪಿಯೂ ಸುಧಾಮಯನೂ 
ಆದ ಚಂದ್ರನ ಅಮ್ಮಯವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೬೧. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಧಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಣ್ಣು ಮೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 
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ಏಕಮಾತ್ರಂ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸಿತೃಭಿಶ್ಚ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ | 
ಸೋಮಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಲಾದೌ ಭಾಸ್ಕರಾಭಿಮುಖಸ್ಯ ಚ || ೬೨ || 


ಪ್ರುಕ್ಷೀಯತೇ ಪುರಸ್ಕಾಂತಃ ಪೀಯಮಾನಾಃ ಕಲಾಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಶ್ರೇಯಂತೇ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕೃಷ್ಣೇ ಯಾಃ ಶುಕ್ಲೇ ಹ್ಯಾಪ್ಯಾಯಯೆಂತಿ ತಾಃ!'೬೩॥ 


ಏವಂ ದಿನಕ್ರಮಾತೀತೇ ವಿಬುಧಾಸ್ತು ನಿಶಾಕರಂ | 
ನೀತ್ಚಾಃರ್ಧ್ಯಮಾಸಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ | 
ಏಿತರಶ್ಹ್ಟೋಪತಿಷ್ಯಂತಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ನಿಶಾಕರಂ | ೬೪ || 


ತತಃ ಪಂಚದಶೇ ಭಾಗೇ ಕಿಂಚಿಚ್ಛೆಸ್ಕೇ ಕಲಾತ್ಮಳೇ | 
ಅಪರಾಹ್ನೇ ನಿತೃಗಣೈರ್ಜಘನ್ಯಂ ಪರ್ಯುಪಾಸ್ಯತೇ || ೬೫ Il 


ಪಿಬಂತಿ ದ್ವಿಕಲಾಕಾಲಂ ಶಿಷ್ಟಾ ತಸ್ಯ ತು ಯಾ ಕಲಾ। 
ನಿಃಸೃತಂ ತದಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಗಭಸ್ತಿಭ್ಯಃ ಸ್ವಧಾಮೃತಂ | 
ತಾಂ ಸ್ವಧಾಂ ಮಾಸತೃಪ್ತ್ಯೈ ತು ಪೀತ್ವಾ ಗಚ್ಛಂತಿ ತೆಆಮೃತಂ || ೬೬ || 


೬೨-೬೩. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಹುಣು ಮೆಯನ್ನು ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಚಂದ್ರನು 
ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗುವಾಗ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಲೆಗಳು 
ಪಾನದಿಂದ ಕುಂದಿ ಕ್ರಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಯಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಕ್ಷೀಣವಾದ ಚಂದ್ರಕಲೆಗಳು 


ಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತವೆ. 


RS 


ಪೆ 


೭ 


C4 


೬೪, ಹೀಗೆ ದಿನಕ್ರಮವು ಅತೀತವಾಗಲು ದೇವತೆಗಳು ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡಿ ಅರ್ಧಮಾಸಾನಂತರ, ಹೊರಡುವವರು, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳು 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೇವಿಸುವರು. 


೬೫. ಹೀಗೆ ಹದಿನೈದನೆಯ ಭಾಗಮಾತ್ರ ಉಳಿದು ಇರಲಾಗಿ ಅಪರಾಹ್ಚ ದಲ್ಲಿ 
ನಿತ್ಚಗಣಗಳು ಚಂದ್ರನ ಜಘನಭಾಗವನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 


೬೬. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಲಾದ್ವಯಗಳು ಇರುತ್ತವೆಯೋ 
ದೇವತೆಗಳು ಪಾನಮಾಡಿ ಅವಶಿಷ್ಟವಾದ ಆ ಎರಡು ಕಲೆಗಳನ್ನು ಹಿತ್ತಗಳು 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಾನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತ ರಾಗುವರು. ಅವು ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
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ಸೌಮ್ಯಾ ಬರ್ಹಿಷದಶ್ಚೈನ ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತ್ರಾಸ್ತಥೈವ ಚ! 


ಕನ್ಯಾಶ್ಚೈನ ತು ಯೇ ಪ್ರೊಕ್ತಾಃ ಪಿತರಃ ಸರ್ವ ಏನ ತೇ | ೬೭! 
ಸಂವತ್ಸರಾಸ್ತು ವೈ ಕವ್ಯಾಃ ಪಂಚಬ್ದಾ ಯೇ ದ್ವಿಜೈಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 
ಸೌಮ್ಯಾಸ್ತು ಯತವೋ ಜ್ಞೇಯಾ ಮಾಸಾ ಬರ್ಹಿಷದಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾರ್ತವಶ್ಚೈವ ಪಿತೃಸರ್ಗಾ ಹಿ ವೈ ದ್ವಿಜಾಃ || ೬೮ || 


ಪಿತೃಭಿಃ ಸೀಯಮಾನಸ್ಯ ಪಂಚದಶ್ಯಾಂ ಕಲಾತು ವೈ | 
ಯಾವನ್ನ ಸ್ಷೀಯತೇ ತಸ್ಯ ಭಾಗಃ ಪಂಚದಶಸ್ತು ಸಃ | ೬೯॥ 


ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂತದಾ ತಸ್ಯ ಅಂತಮಾಪೂರ್ಯತೇ ಪರಂ! 
ವೃದ್ಧಿಶ್ಚಯೌ ನೈ ಪಕ್ಟಾಧೌ ಷೋಡಶ್ಯಾಂ ಶಶಿನಃ ಸ್ಮೃತೌ Il ೭೦॥ 


ಮಾ ಹಾ ಮಾ 


ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. ಸ್ವಧಾರೂಪವಾದ ಆ ಅಮೃತವನ 
ಮಾಡಿ ಹೋಗುವರು. 


೬೭. ಆ ಸಮಸ್ಮವಾದ ವಿತೃಗಳು, ಸೌಮ್ಯರು, ಬರ್ಹಿಷದರು, ಆಗ್ನಿ ಷ್ಟಾತ್ಮರು, 
ಕವ್ಯರು ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧರಾಗಿರುವರು. ನಾಲ್ಪು ಪಂಗಡವಾಗಿರುವರು. 


೬೮. ಪಂಚಸಂವತ್ಸರಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಕವ್ಯರೆಂದೂ, ಯಶುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು 
ಸೌಮ್ಯರೆಂದೂ, ಮಾಸಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಬರ್ಹಿಷದರೆಂದ್ಕೂ ಸಕ್ತಾ ಭಿಮಾನಿಗಳು 
ಅಗ್ನಿ ಷ್ಟಾತ್ತರೆಂದೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಏತೃಗಳನ್ನು ಸ್ರತಿಸರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುರೆಂದೂ 
ಹೇಳುವರು. 


೬೯-೭೦. ಪಿತೃಗಳು ಅಮಾವಾಸ್ಯಯಲ್ಲಿ ಅವಶಿಷ್ಟ ಕಲೆಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡ 
ಲಾಗಿ ಯಾವಾಗ ಹದಿನೈದನೆಯ ಭಾಗವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಆಗ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರನೆಯ ಕಲೆಯು 
ನಾಶವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳು ಮೊದಲನೆಯ ಹದಿನೈದನೆಯ 
ದಿವಸ ಅಂದರೆ ಹುಣ್ಣುಮೆಯಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಯೂ ತಿಂಗಳಿನ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷಯವೂ 
ಆಗುವುವು. 
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ಏವಂ ಸೂರ್ಯನಿಮಿತ್ತೈಷಾ ಕ್ಷಯವೃದ್ಧಿರ್ನಿಶಾಕರೇ | 
ತಾರಾಗ್ರಹಾಣಾಂ ನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಸ್ವರ್ಭಾನೋಶ್ಚ ರಥಂ ಪುನಃ li a0 ll 


ತೋಯತೇಜೋಮುಯಃ ಶುಭ್ರ ಸೋಮಪುತ್ರಸ್ಯ ವೈ ರಥಃ | 
ಯುಕ್ತೋ ಹಯೈೆಃ ಪಿಶಂಗೈಸ್ತು ಅಷ್ಟಾ ಭಿರ್ವಾತರಂಹಸೈಃ | ೩೨ ॥ 


ಸವರೂಥಃ ಸಾನುಕರ್ಷಃ ಸೂತೋ ದಿವ್ಯೋ ರಥೇ ಮರ್ಹಾ 
ಸೋಪಾಸಂಗಪಸಾಕಸ್ತು ಸಧ್ದಜೋ ಮೇಘಸನ್ನಿ ಭಃ | ೭೩ ॥ 


ಭಾರ್ಗವಸ್ಯ ರಥಃ ಶ್ರೀಮಾಂಸ್ಕೇಜಸಾ ಸೂರ್ಯನಸನ್ನಿ ಭಃ | 


ಪೃಥಿನೀಸಂಭವೈಯರ್ಯಳ್ತೋ ನಾನಾವರೈರ್ಹಯೋತ್ತಮೈಃ | ೭೪ || 
೭೧-೭೨. ಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ವೃದಿ ಕ್ಷಯಗಳು ಸೂರ್ಯನ 
ಚೋ ಟು ಚಂದ್ರನಂಶೆಯೇ ತಾರಾಗ್ರಹೆಗಳೂ ಕೂಡ ಸೂರ್ಯನ 


ವಶವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈಗ ರಾಹುವಿನ ರಥವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದನು. 
ರಾಹುವಿನ ರಥವು ತೇಜೋಮಯವೂ ಶುಭ)ವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಚಂದ ನ್ರಪುತ್ರ ನಾದ 
ಬುಧನ ರಥವು ವಿಶಂಗರ್ವಾವಾಗಿಯೂ ವಾಯುವೇಗವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಎಂಟು 
ಅಶ್ವಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


೭೩. ಬುಧನ ರಥವು ಶಸ್ತ್ರಾಧಾರವಾದ ಲೋಹಮಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ 
ಮಂಡಿತವೂ, ರಥಾಧಾರವಾದ ಅಬಿ ವಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ, ಸಾರಥಿವಿಶಿಷ್ಟವೂ, 
ಮಹತ್ತೂ, ಬಾಣಬತ್ತಳಿಕೆಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವೂ, ಧ್ವಜಪತಾಕಾಲಂಕೃತವೂ, ಮೇಘ 
ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಕ್ಕವೂ ಸುಂದರವೂ ಆಗಿದೆ. 


೭೪-೭೫. ಶುಕ್ರನ ರಥವು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜೋಮಯವೂ, ಪೃಥಿವೀ 
ಜನ್ಯ ವಾದ ನಾನಾ ಬಣ್ಣದ ಅಶ್ವ ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ, ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವೂ, ಮಹಾ 
ಭಾಗ್ಯತಾಲಿಯಾ, ಸೂ ಸಲವೂ, ಎ ಆದ ಶೆ ಕೇತ, ಏಶಂಗ. ಸಾರಂಗೆ, 
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ಶ್ರೇತಃ ಪಿಶಂಗೆ ಸಾರಂಗೋ ನೀಲಃ ಪೀತೋ ನಿಲೋಹಿತಃ | 
ಕೃಷ ಶ್ವ ಹರಿತಶ್ಚೈವ ಪೃಷತಃ ಪೃಷ್ಠಿರೇನ ಚ ॥ 
ದಶಭಿಸ್ತೆ ಭರ್ಮಹಾಭಾಗೈರಕೃಶೈರ್ವಾತವೇಗಿತೈಃ | ೭೫ | 


ಅಷ್ಟಾಶ್ವಃ ಕಾಂಚನಃ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಸೋನಮಸ್ಕ್ಯಾಪಿ ರಥೋಭವತ್‌ | 
ಅಸಂಗೈರ್ಲೋಹಿತೈರಶ್ವೈಃ ಸರ್ವಗೈರಗ್ನಿ ಸಂಭವೈಃ | 
ಸರ್ಪತೇಃಸೌ ಕುಮಾರೋ ವೈ ಯಜುವಕ್ರಾನುಚಕ್ರಗಃ | ೭೬ | 


ತತಸ್ಪ್ವ್ಯಾಂಗಿರಸೋ ವಿರ್ದ್ವಾ ದೇವಾಚರ್ಯೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ! 
ಶೋಣೈರಶ್ವೈಃ ಕಾಂಚನೇನ ಸ್ಯಂದನೇನ ಪ್ರಸರ್ಪತಿ | ೭೭ | 


ಯುಕ್ತಸ್ತು ವಾಜಿಭಿರ್ದಿವನ್ಯೈರಷ್ಟಾಭಿರ್ನಾತ ಸಮ್ಮಿತೈಃ 
ನಕ್ಷತ್ರೇಬ್ದನ್ನಿ ವಸತಿ ಸ ವೇಗಸ್ತೇನ ಗಚ್ಛತಿ | 26 ॥ 
ನೀಲ, ಪೀತ, ವಿಲೋಹಿತ, ಕೃಷ್ಣ, ಹರಿತ ಪ್ನಷತ, ಪ ಪ ಈ ನಾಮಕವಾದ 
ದಶಾಶ್ವಗಳಿಂದ ಸಹಿತವೂ ಆಗಿದೆ. 


೭೬. ಸೋಮದೇವನ ರಥವು ಅಷ್ಟಾಶ ಯುಕ್ತವೂ, ಸುವರ್ಣಮಯವೂ, 
ಕಾಂತಿಯುಕ್ಕವೂ, ಅಸಂಗವೂ, ಅಗ್ನಿ ಸಮವೂ, ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಚಾರಿಯೂ, ರಕ್ತ 
ವರ್ಣವೂ ಆದ ಅಶ್ವಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತವೂ ಆಗಿದೆ. 


೭೭. ಅನಂತರ ಅಂಗಿರಸಪುತ್ರನೂ, ಜ್ಞಾನಿಯೂ, ದೇವಗುರುವೂ ಆದ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಕೆಂಪು ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಆದ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೭೮. ಅಂತಹ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ದಿವ್ಯವೂ ವಾಯುವೇಗಿಯೂ ಆದ ಎಂಟು 
ಅಶ್ವಯುಕ್ತವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷ ವಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ತರುವಾಯ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೊಡನೆ ವೇಗವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


00 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨ 


ತತಃ ಶನೈಶ್ಚರೋಪ್ಯಶ್ರೈಃ ಶಬಲೈರ್ವ್ಕೋಮಸಂಭವೈಃ | 
ಕಾರ್ಷ್ಸಾಯಸಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಸ್ಕಂದನಂ ಯಾತಿ ವೈ ಶನೈಃ | ೭೯ 


ಸ್ವರ್ಭಾನೋಸ್ತು ತಥೈವಾಶ್ವಾಃ ಕೃಷ್ಣಾ ಹೃಷ್ಟೌ್‌ ಮುನೋಜವಾಃ। 
ರಥಂತಮೋಮಯಂತಸ್ಕ ಸಕೃದ್ಯುಕ್ತಾ ವಹಂತ್ಯುತ | ೮೦ Il 


ಆದಿತ್ಯಾನ್ನಿಃಸೃತೋ ರಾಹುಃ ಸೋಮಂ ಗಚ್ಛತಿ ಪರ್ವಸು | 
ಆದಿತ್ಯಮೇತಿ ಸೋಮಾಚ್ಚ ಪುನಃ ಸೌರೇಷು ಪರ್ವಸು | ೮೧ Il 


ಅಥ ಕೇತುರಥಸ್ಯಾಶ್ಚಾ ಅಸಷ್ಟಾಸಷ್ಟೌ ನಾತರಂಹಸಃ | 
ಪಲಾಲಧೂಮು ಸಂಕಾಶಾ ಶಬಲಾರಾಸಭಾರುಣಾಃ | ೮೪೨ || 


೭೯. ತರುವಾಯ ಶನೈಶ್ಚರನು ವಿಚಿತ್ರವರ್ಣವೂ ಆಕಾಶಸಂಭೂತವೂ ಆದ 
ಅಶ್ವಗಳಿಂದೆ ಯುಕ್ಕವೂ ಆಯಸಮಯವೂ (ಅಯೋಮಯವೂ) ಆದ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಶುಳಿತು ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಆ೦. ರಾಹುವಿನ ರಥವೂ ಸಹ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಗಳೂ, ಅತಿವೇಗವುಳ್ಳ ವುಗಳೂ 
ಆದ ಎಂಟು ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆ ರಥವು ಅಂಧಕಾರಮಯವಾಗಿದೆ. 
ಈ ವಿಧವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ರಾಹುವು ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೮೧... ಸೂರ್ಯನ ಸಂಗಡವಿದ್ದ ರಾಹುವು ಪರ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ 
ಬಿಟ್ಟು ಚಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವನು. ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸೂರ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವನು. 


೮೨. , ರಾಹುವಿನ ರಥದಂತೆ ಕೇತುವಿನ ಧಥಕ್ಲೂ ಕೂಡ ಅತಿ ವೇಗವಾದ ಎಂಟು 
ಅಶ್ವಗಳು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹುಲ್ಲಿನ ಧೂಮ್ರವರ್ಣಗಳಾಗಿಯೂ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ವಿಚಿತ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳ ವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಕತ್ತೆಯ 


ಬಣ್ಣ ಗಳಾಗಿಯೂ ಇವೆ. 


೦] 


' ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯಾಪ್ರಾಕಾಣಂ 


ಏತೇ ವಾಹಾ.ಗ್ರಹಾಣಾಂ ವೈ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ರಥೈಃ ಸಹ | 
ಸರ್ವೇ ದ್ರುವನಿಬದ್ಧಾಸ್ತ್ರೇ ಪ್ರಬದ್ಧಾ ವಾತರಶ್ಮಿಭಿಃ Il ೮೩ | 


ಏತೇ ವೈ ಭ್ರಾಮ್ಯಮಾಣಾಸ್ತು ಯಥಾಯೋಗಂ ಭ್ರಮಂತಿಿ ವೈ | 
ವಾಯುವ್ಯಾಭಿರದೃಶ್ಯಾಭಿಃ ಪ್ರಬದ್ಧಾ ವಾತರಶ್ಮಿ ಭಿಃ || ev Il 


ಪರಿಭ್ರಮಂತಿ ತದ್ಬದ್ಧಾಶ್ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಗ್ರಹಾ ದಿವಿ | 
ಭ್ರಮಂತಮನುಗಚ್ಛಂತಿ ಧ್ರುನಂತೇ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಗಣಾಃ | ೮೫ ॥ 


ಯಥಾ ನದ್ಯುದಕೇ ನೌಸ್ತು ಸಲಿಲೇನ ಸಹೋಹ್ಯತೇ | 
ತಥಾ ದೇವಾಲಯಾ ಹ್ಯೇತೇ ಉಹ್ಯಂತೇ ವಾತರಶ್ಮಿಭಿಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವೇಣ ದೃಶ್ಯಂತೇ ವ್ಯೋವ್ನಿ್ನಿ ದೇವಗಣಾಸ್ತು ತೇ || ೮೬ Il 


೮೩. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯಾದಿ ನವಗ್ರಹಗಳ ಅಶ್ವಗಳನ್ನೂ ರಥಗಳನ್ನೂ ಸಹ 
ನಿಮಗಾಗಿ ನಿರೂಸಿಸಿರುವೆನು. ಆ ರಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಾತವೆಂಬ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು 
ಧ್ರುವನ ಅಧೀನವಾಗಿವೆ. 


೮೪. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳ ರಥಗಳು ಧ್ರುವನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ವಾಗಿ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಚಲಿಸುವುವು. ಆ ರಥಗಳು ವಾಯುಸಂಬಂಧವಾದೆ 
ಅಥವಾ ವಾತವೆಂಬ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. 


೮೫. ವಾತವೆಂಬ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರ ಹಗಳು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ 


ಧ್ರುವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸಂಚರಿಸುವುವು. 


೮೬. ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ದೋಣಿಯು ತೇಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಂತೆ ದೇವತೆಗಳ 
ಆಲಯಗಳು ವಾತರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಆದುದರಿಂದ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ದೇವಾಲಯವಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು 
ವಾತರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಕಾಣಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 


೨2 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨ 


ಯಾನಂತ್ಯಶ್ಲೈೈನ ತಾರಾಸ್ತು ತಾನಂತೋ ವಾತರಶ್ಮಯಃ | 
ಸರ್ವಾ ಧ್ರುವನಿಬದ್ಧಾಸ್ತಾ ಭ್ರಮಂತ್ಯೋ ಭ್ರಾಮಯಂತಿ ತಂ | ೪೩ Il 


ತೈಲನೀಡಾಕರಂ ಚಕ್ರಂ ಭ್ರವಂದ್ಭಾ ಪ್ರ ನುಯಕಶೇ ತಥಾ | 
ಸತ ಭ್ರಮಂತಿ ಜ್ಯೋತೀಂಸಿ ವಾತಬದ್ಮಾಿ ಸರ್ವಶಃ | ೪೪ ॥ 


ಅಲಾತಚಕ್ರವದ್ಯಾಂತಿ ನಾತಚಕ್ರೇರಿತಾನಿ ತು | 
ತಸ್ಮಾಜ್ಜ್ಯೋತೀಂಹಿ ವಹತೇ ಪ್ರವಹಂಸ್ಕೇನ ಸಸ್ಮೃತಃ 1 ೮೯॥ 


ಏವಂ ಧ್ರುವನಿಬದ್ಭೋಸೌ ಸರ್ಪತೇ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಗಣಃ | 
ಸೈಷ ತಾರಾಮುಯೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಶಿಶುಮಾರೋ ಧ್ರುವೋ ದಿನಿ ॥ 
ಯದಹ್ನಾ ಕುರುತೇ ಪಾಪಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಂ ನಿಶಿ ಮುಚ್ಯತೇ ll ೯೦॥ 





೮೭. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ನಕ್ಷತ್ರಗ್ರಹಾದಿಗಳಿರುತ್ತ ವೆಯೋ ಅಷ್ಟು ವಾತರಶ್ಮಿ 
ಗಳು ಅವನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತವೆ. pe ಧ್ರು ವಾಧೀನಗಳಾಗಿವೆ. ಧ್ರುವನು ಹ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಅವನ್ನೂ ಸುತ್ತಿಸುವನು. 


ಲೆಲೆ. ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯುವ ಯಂತ್ರದ ಚಕ್ರವು ತಿರುಗುತ್ತಾ ಇತರ ಭಾಗ 
ಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವಂತೆ ಧ್ರುವನು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ವಾಶಬದ್ಧ ವಾದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣ 
ನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಸುತ್ತಿ ಸುತಾನೆ ನೆ. 


೮೯. ವಾತಚಕ್ರದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣವು ಅಲಾಲ ಚಕ್ರದಂತೆ 
ಮಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವಾತವು ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲವನ್ನು ವಹಿಸುವುದರಿಂದ 
ವಹಣವಾತವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


UE 


೯೦. ಹೀಗೆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣವು ಧ್ರುವಾಧೀನವಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ಕ್ಹದೆ, ಹೀಗೆ ತಾರಾಗಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧ್ರುವನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಶುಮಾರ 
ಮೂರ್ತಿಯ ಅಧೀನನಾಗಿರುವನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವ ಧ್ರುವನನ್ನು ಯಾವನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ನೋ ಅವನ ಹಗಲು ಮಾಡಿದ ಪಾಪನೆಲ್ಲವೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರ 


ನಾಗುವುವ್ತ. 
93 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುಕಾಣಂ 


ಯಾವತ್ಯಶ್ಚೈವ ತಾರಾಸ್ತಾಃ ಶಿಶುಮಾರಾಶ್ರಿತಾ ದಿವಿ! 
ತಾನಂತ್ಯೇವ ತು ವರ್ಷಾಣಿ ಜೀವಂತ್ಯಭ್ಯಧಿಕಾನಿ ತು | ೯೧ Il 


ಶಾಶ್ವತಃ ಶಿಶುಮಾರೋಸೌ ವಿಜೆ ಸ್ಲೇಯಃ ಪ್ರ ಪ್ರನಿಭಾಗಶಃ | 
ಉತ್ಪಾ ನಪಾದಸ್ತ ಸ್ಮಾಫ ವಿಜ್ಠೆ ಕೇಯೋ ಹ್ಮ ತ್ತರೋ ಹನುಃ | ೯೨ I 


ಯಜ್ಜೋಧರಸ್ತು ನಿಜ್ಞೇಯೋ ಧರ್ನೋ ಮೂರ್ದ್ಭಾನಮಾಶ್ರಿತಃ 
ಹೃದಿ ನಾರಾಯಣಃ ಸಾಧ್ಯಃ ಅಶ್ವಿನೌ ಪೂರ್ಹಸಾದಯೋತ | ೯೩ ॥ 


ವರುಣಶ್ಲಾರ್ಯಮಾ ಚೈವ ಪಶ್ಚಿಮೇ ತಸ್ಯ ಸಕ್ಕಿನಿ! 
ಶಿಶ್ನಃ ಸಂನತ್ಸರಸ್ತಸ್ಯ ಮಿತ್ರೋಪಾನೇ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ ll ೯೪ ॥ 


ಪ್ರಚ್ಛೇಗ್ನಿಶ್ಚ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಚ ಮರೀಚಿಃ ಕಶ್ಯಪೋ ಧ್ರುವಃ | 
ತಾರಕಾಃ ಶಿಶುಮಾರಾಶ್ಚ ನಾಸ್ತಮೇತಿ ಚತುಷ್ಟಯಂ | ೯೫ Il 


ಪಾದ ರಾರಾ ತೋ ಈ, 


೯೧. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಶಿಶುಮಾರರೂನಿ 
ಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ತು ವನ್ನು ಆಶ್ರ 'ಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ನ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳಿವೆಯೋ 


ಜ್‌ 


ಐ 


7 


ಅಷ್ಟು ಕಾಲವೂ, ಅದಕ್ಕಿ ಹ್‌ ಹಚ್ಚು ಕಾಲವೂ ಕೂಡ ಇರುತ್ತವೆ. 


aL 


೯೨. ಆ ಶಿಶುಮಾರ ಮೂರ್ತಿಯು ಶಾಶ್ರ ಶನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವಿಭಾಗ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಶಾಶ್ವತ 
ವಾಗಿರುವರು. ಆ ಶಿಶುಮಾರ ಮೂರ್ತಿಯ ಉತ್ತರ ಕಪೋಲವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಉತ್ತಾನಪಾದರಾಯನ ಪುತ್ರನಾದ . ಧ್ರುನನಿರುವನು. 


೯೩-೯೫. ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನು ಆ ಮೂರ್ತಿಯ ಅಧರೋಷ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಯಮಧರ್ಮನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ನಾರಾಯಣನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಶ್ವಿನೀ 
ದೇವತೆಗಳು ಪೂರ್ವಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೊ, ವರುಣನು ಪಶ್ಚಿಮಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸೂರ್ಯನು ಉಊರುನಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂವತ್ಸರವು ಲಿಂಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಿತ್ರನು 
ಗುದದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಗ್ನಿ, ಮಹೇಂದ್ರ, ಮರೀಚಿ, ಕಶ್ಯಪ, ಧ್ರುವ, ತಾರಾಗಣ ಇವು 
ಪುಚ್ಛದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಕಶ್ಯಪ, ಧ್ರುವ, ತಾರಕ, ಶಿಶುಮಾರ ಈ ನಾಲ್ವರೂ 
ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಸ್ತಮಾನರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


04 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨ 


ಕ್ಷತ್ರಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಗ್ರಹಾಸ್ತಾರಾಗಣ್ವೆಃ ಸಹ | 
ಏನು ಖಾಭಿಮುಖಾಃ ಸರ್ವೇ ಚಕ್ರೀಭೂತಾ ಶ್ರಿತಾ ದಿವಿ | ೯೬ Il 


್ರಿವೇಣಾಧಿಸ್ಠಿ ತಾಃ ಸರ್ವೇ ಧ್ರುವಮೇವ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ | 
ಕಾ "ನರಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮೇಧೀಭೂತಂ ಧ್ರುವಂ ದಿವಿ | ೯೩॥ 


ವಾಗಿ ಕಶ್ಯಪಾನಾಂ ತು ವರಶ್ಚಾಸೌ ಧ್ರುವಃ ಸ್ಮೃತಃ 
ಕ ಏವ ಭ್ರಮತ್ಯೇಷ ಮೇರುಪರ್ವತಮೂದ್ಧ ೯ನಿ | €6 M 


ಕ್ಯೀತಿಷಸಾಂಚಕ್ರಮೇತದ್ದಿ ಸದಾ ಕರ್ಷತ್ಯ ವಾಜ್ಮುಖಃ 
೨೯ರುಮಾಲೋಕಯತ್ಯೆ ಅಷ ಪ್ರ ಆ ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣಂ | e€ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತೇ “ ಧ್ರುವಚರ್ಯಾನಾಮ ” 
ದ್ವಿ ಪಂಚಾ ಶೊೋೊಧ್ಯಾ ಯಃ 


೯೬. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು, ನಕ್ಷತ್ರ ಗ್ರಹಗಳು, ಸಾಮಾನ್ಯ ತಾರೆಗಳು, ಇವರ 
ಣಗಳು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಹಿಂದುಮುಂದಾಗಿಯೂ, ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿಯೂ 
ಕಾಶದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೯೭. ಧ್ರುವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ಧ್ರುವನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಇಂಡು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತವೆ. ಆ ಗ್ರಹಗಳು ಧ್ರುವನನ್ನು ವ್ಹದಿ ಗೊಳಿಸಿ 
ವನಿಂದಲೇ ತಾವೂ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. 

ಲು ೧೧ ಇಂ 


೯೮. ಧ್ರುವ, ಅಗ್ನಿ, ಕಶ್ಯಪ ಇವರಲ್ಲಿ ಧ್ರು ವನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂದು ಪ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ 
ಇಗಿದೆ. ಆ ಧು ) ವನೊಬ್ಬ ನೇ ಮೇರುಗಿರಿಯ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಮಜ ಕತಾ 
ರುಗುತ್ತಾನೆ. 


೯೯. ಈ ಧ್ರುವರಾಯನು ಮೇರುವಿನ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಕೆಳಭಾಗ 
ಲಿನ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲವನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಮೇರುವನ್ನು 
ದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಾನೆ. 


ಹೀಗೆ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಧ್ರುವನ ಸಂಚಾರವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಐನಕ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಲದ್ದಿ ಜಂ ಚಾ 3 


ಸೂರ್ಯನ ರಥದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಆದಿತ್ಯರು, ಗಂಧರ್ವರು, 
ಅಪ್ಪರಸಿಯರು, ಸರ್ಪಗಳು, ಠಾಕ್ಷಸರು ಇವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎರಡೆರಡು ತಿಂಗಳು 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ -ನಸಂತಖುತುನಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ಅರ್ಯಮಾ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, 
ಪುಲಹ, ಪ್ರಜಾಪತಿ, ವಾಸುಕಿ, ತುಂಬುರು, ನಾರದರು, ಅಸ್ಸರಸಿಯರು, ಗ್ರಾಮಾಧಿ 
ಕಾರಿ ಹೇತಿಪ್ರೇತಿಗಳೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರು ಇಪಕು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರೀಸ್ಮಖತುವಿನಲ್ಲಿ 
ಮಿತ್ರ, ವರುಣ, ಅತ್ರಿ, ವಸಿಷ್ಠ, ತಕ್ಷಕ, ರಂಭೆ, ಮೇನಕೆ, ಹಾಹಾಹೊಹೊ ಎಂಬ 
ಗಂಧರ್ವರು, ಚಿತ್ರರಥ, ಪೌರುಷೇಯ ಇವರು ಸೂರ್ಯನ ಸಂಗಡ ವಾಸಿಸುವರು. 
ವರ್ಷರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ, ವಿವಸ್ತಂತ, ಅಂಗರಿಸ, ಭೃಗು, ನಿಲಾವರ್ಣ, ಶಂಖಪಾಲ, 
ವಿಶ್ವಾವಸು ಉಗ್ರಸೇನ, ನಿನ್ಸೋಜಾದಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಇವರು ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶರದೃಶುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಪೂಷಾಣ, ಭರದ್ವಾಜ, ಗೌತಮ, ವಿಶ್ವಾವಸು, ಸುರಭಿ, ನಿಶ್ವಾಚೀ, ಘೃ ತಾಚಿ 
ಯರೊ, ಐರಾವತ, ಧನಂಜಯ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರೂ ವಾಸಿಸುವರು. ಹೇಮಂತ 
ಖತುವಿನಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪ, ಮಹಾಪದ್ಮ, ಕರ್ಕೊೋಟಕ, ಚಿತ್ರಸೇನ, ಊರ್ಣಾಯು, 
ಊರ್ವಶೀ, ತಾರ್ಕ್ಷ್ಯ, ಅರಿಷ್ಟರು ಇನರು ಸೂರ್ಯನ ಸಂಗಡ ಅವನ ರಥದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವರು. ಶಿಶರಖತುವಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ, ವಿಷ್ಣು » ಜಮದಗ್ನಿ, ವಿಶಾ ಮಿತ್ರ, 
ಕಂಬಲಾಶ್ವತಕರು, ಧೃತರಾಷ್ನ » ರಂಭೆ, ತಿಲೋತ್ತಮೆ ಮೊದಲಾದವರು ವಾಸ 
ಮಾಡುವರು. ಸ್ಥಾ ನಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊಗಳುವರು. 
ಗಂಧರ್ವರು ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಅಪ್ಸರಸಿಯರು ನರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವರು. ಹೀಗೆ ದೇವರ್ಮ್ಯಾದಿಗಳು ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. ಇದನ್ನರಿತ 
ವರು ಸರ್ವಪಾಪದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ದೇವತೆಗಳು ಪಾನಮಾಡಿದ ಚಂದ್ರ 
ಕಲೆಗಳು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುವು. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಏಕಚಕ್ರ 
ದಿವ್ಯಾಶ್ವಗಳಿರುವ ತನ್ನ ರಥದಿಂದ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಬಿಡುವಿಲ್ಲದೇ ಸಂಚರಿಸುವನು. 
ಚಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ದಶಾಶ್ವವಿರುವ ರಥದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಶುಕ್ಷಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷೀಣವಾದ ಚಂದ್ರಕಲೆಗಳು ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುವು. ಚಂದ್ರನ ವೃದ್ಧಿ ಕ್ಷಯ 


೨೦ 
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ಗಳು ಸೂರ್ಯಾಧೀನಗಳಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಂತೆಯೇ ಶನೈಶ್ಚರ, ಬುಧ, ಶುಕ್ರ, ಬೃಹ 
ಸ್ಪತಿ, ರಾಹು, ಕೇತುಗಳ ರಥಗಳೂ, ಕಾಂಚನಮಯಗಳ್ಳೂ, ದಿವ್ಯಾಶ್ವಯುಕ್ತಗಳೂ, 
ಸೂರ್ಯಾಧೀನಗಳೂ ಆಗಿವೆ. ಸೂರ್ಯಾದಿ ಗ್ರಹಗಳ ರಥಗಳು ವಾಶರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ 
ಬದ್ದವಾಗಿ ಧ್ರುವಾಧೀನವಾಗಿವೆ. ಗ್ರಹಗಳ ಸಂಚಾರವು ಧ್ರುವಾಧೀನವಾಗಿದೆ. 
ದೋಣಿಗಳು ಜಲಾಧೀನವಾಗಿ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಂತೆ ಗ್ರಹಗಳ ರಥಗಳು 
ವಾಶರಶ್ಮಿಗಳಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಗ್ರಹಗತಿಗಳು ಧ್ರುವಾ 
ಧೀನಗಳು. ಆ ಧ್ರುವನೂ ಕೂಡ ವ್ಯಾಪ್ತನೂ ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಅವತಾರನಾದ ಶಿಶುಮಾರ ಮೂರ್ತಿಯ ಪುಚ್ಛನನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವನು. 
ಮಿತ್ರಾವರುಣರು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಮರೀಚ್ಯಾವಿ ಯಹಿಗಳೂ ಕೂಡ ಶಿಶುಮಾರ 
ಮೂರ್ತಿಯ ವಶದಲ್ಲಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಸರ್ವಾಶ್ರಿಶನಾದ ಧ್ರುವನು ಮೇರುಗಿರಿಯನ್ನು 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಸುತ್ತುವನು. ಈ ವಿಷಯಗಳು ವರ್ಣಿಶವಾಗಿವೆ. 


7 97 


೨ ಹರಿಃ ಓಂ ೭ 
— ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸಾಯ ನಮಃ 
| 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಯು ಪುರಾಣಂ 
ತ್ರಿಪಂಚಾಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
| ಶಾಂಶಸಾಯನ ಉವಾಚ ॥ 


ಏತಚ್ಚು ತ್ವಾ ತು ಮುನಯಃ ಪುನಸ್ತೇ ಸಂಶಯಾನ್ವಿತಾಃ | 
ಸಪ್ರಚ್ಛುರುತ್ತರಂ ಭೂಯಸ್ತದಾ ತೇ ಲೋಮಹರ್ಷಣಂ | ೧॥ 


| ಯಷಯ ಊಚುಃ | 


ಯದೇತದುಕ್ತಂ ಭವತಾ ಗೃಹಾಣ್ಯೇತಾನಿ ವಿಶ್ರುತಂ! 
ಕಥಂ ದೇವಗೃಹಾಣಿ ಸ್ಯುಃ ಕಥಂ ಜ್ಯೋತೀಂಷಿ ವರ್ಣಯ Il ೨॥ 





ಐನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶಾಂಶಪಾಯನ ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :—ನೈ ಮಿಷಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಮುನಿಗಳು ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಶಯಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿ ಪುನಃ ಸೂತರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 

೨. ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿದರು:--ಎಲ್ಫೆ ಸೂತಮುನಿಯೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದ 
ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಗಳು ಇವುಗಳ ಆಲಯಗಳ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಮಗೆ ಬಹಳ ಆನಂದವಾಗಿದೆ. 


98 


ಆಧ್ಯಾಯ ೫೩ 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಸ್ಷ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಚೈವ ನಿಶ್ಚಯಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ವಚನಂ ತೇಷಾಂ ತದಾ ಸೂತಃ ಸಮಾಹಿತಃ "೩! 


ಅಸ್ಮಿನ್ನರ್ಥೇ ಮಹಾಸಪ್ರಾಜ್ಞೈರ್ಯದುಕ್ತಂ ಜ್ಞಾನಬುದ್ಧಿ ಭಿಃ | 
ತದ್ದೋಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸೋರ್ಭವಂ || 
ಯಥಾ ದೇನಗೃಹಾಣೀಹ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸೋರ್ಗೃಹಂ | ೪.|| 


ಅತಃಪರಂ ತ್ರಿವಿಧಾಗ್ನೇರ್ವಕ್ಷ್ಯೇಹಂ ತು ಸಮುದ್ಭವಂ | 
ದಿವ್ಯಸ್ಯ ಭೌತಿಕಸ್ಕಾಗ್ನೇರಥಾಗ್ಲೆೇ ಆ ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಯ ಚ 1 ೫1 


ವ್ಯಷ್ಟಾಯಾಂ ತು ರಜನ್ಯಾಂವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವ್ಯಕ್ತಜನ್ಮನಃ | 
ಅವ್ಮಾಕೃತಮಿದಂ ತ್ನಾಸೀನ್ಸೈಶೇನ ತಮಸಾವೃತಂ | ೬ || 


ನಾ EE ೨೨ ಾನಾ ನ ಾಾಾಾ ರಾಂ ಅಭಾ ಅಜಾ ಸ ಇಂ ಕರಾ ಯಾ ಪಾರೆ ಲ ಬಾ ಇಂ ವಾಸಾ ಅಘ ಸವನ ವಾನ 


೩-೪. ಆದರೆ ದೇವಾಲಯಗಳು, ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲಗಳು ಹೇಗೆ ಎಲ್ಲಿರುತ್ತೆ. 
ಇವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಸಂದೇಹವೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ದೇವಗೃಹ ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗುವಂತೆ ವರ್ಣಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದರು. ಆಗ ಸೂಶಪುರಾಣೀಕನು ಆ ಮುನಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತದಿಂದ ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಎಲ್ಫ ಮುನಿಗಳ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞ್ಞಾನವೃದ್ಧರೂ, ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞರೂ ಆದ ಪ್ರಾಚೀನರು ಏನನ್ನು ಹೇಳಿರುವರೋ 
ಅಂತಹ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಸೃಷ್ಟಿ. ದೇವಗೃಹಗಣ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಶ್ತು ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರರ ಭವನಗಳು ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದನು. 

೫. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಈಗ ನಿಮಗಾಗಿ ಮೂರು ವಿಧಗಳಾದ ಅಗ್ನಿಗಳ 
ಸ್ಪಷ್ಟಿಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುನೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಆ ಅಗ್ನಿಗಳು ದಿವ್ನಾಗಿ ಭೌತಿಕಾಗ್ನಿ, 


"ಬಲ ಭ್ರ 
ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿವೆ. 


೬. ಅವ್ಯಕ್ತ ಜನ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆಯಲಾಗಿ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗುವುದು. ಆಗಲೂ ಸಹ - ರಾತ್ರಿಯ ಅಂಧಕಾರವು ಆವೃತವಾಗಿ 
ಅವ್ಯಾಕೃತಾಕಾಶಮಾತ್ರ ವಿತ್ತು . ಸರ್ವಜಗತ್ತು ಅಂಧಕಾರಮಯವಾಗಿತ್ತು. 


೪೦ 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 
ಚತುರ್ಭೂತಾವಶಿಷ್ಟೇರ್ಮ್ಮಿ ಪಾರ್ಥಿವಃ ಸ್ನೋಗ್ಲಿರುಚ್ಯತೇ | 
ಯಶ್ಚಾದೌ ತಪತೇ ಸೂರ್ಯೋ ಶುಚಿರಗ್ನಿಸ್ತು ಸ ಸ್ಮೃತಃ | ೩ || 


ವೈದ್ಯುತಾಖ್ಯಾಸ್ತು ವಿಜ್ಞೇಯಃ ತೇಷಾಂ ವಶ್ಚೈೇಥ ಲಕ್ಷಣಂ | 
ನೈದ್ಯುತೋ ಜಾಠರಃ ಸೌರೋ ಹ್ಯಪಾಂ ಗರ್ಭಾಸ್ತ್ರಯೋಗ್ನಯಃ। | - 


ತಸ್ಮಾದಪಃ ಪರ್ಬ ಸೂರ್ಯೋ ಗೋಭಿರ್ದೀಪ್ಯತ್ಯಸೌ ದಿವಿ | el 
ವೈದ್ಯುತೇನ ಸಮಾವಿಷ್ಠ್ಕೋ ವಾರ್ಕೋ ನಾದ್ವಿಃ ಪ್ರಶಾಮ್ಯತಿ | 
ಮಾನವಾನಾಂ ಚೆ ಕುಕ್ತಿಸ್ಕೋ ನಾದ್ಫಿಃ ಶಾಮ್ಯತಿ ಪಾವಕಃ ll « I 


ಅರ್ಚಿರ್ನ್ಮ್ಮಾ ಪರಮಃ ಸೋಗ್ಲಿಃ ಪ್ರಭವೋ ಜಾಠರಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಯಶ್ಚಾಯಂ ಮಂಡಲೀ tae ನಿರೂಷ್ಮಾ ಸಂಪ್ರಕಾಶತೇ ll ೧೦॥ 


೭. ಅನಂತರ ಚತುರ್ಭೂತಗಳಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಗ್ನಿಯು 
ಇರುವುದೋ ಅದಕ್ಕೆ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ ಯೆಂದು ನಾಮವು ಬಂದಿದೆ. ಯಾವಾಗ 
ಸೂರ್ಯನು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನನಾಗಿರುವನೋ ಆ ಸೂರ್ಯ 
ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಶುಚಿಯೆಂಬುದಾಗಿ ನಾಮವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


೮. ವಿದ್ಯುತ್ಸ ೦ಬಂಧವಾದ ಅಗ್ನಿಗೆ ವೈದ್ಯು ತಾಗ್ನಿ ಯೆಂದು ನಾಮವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಆ ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳಿಗೆ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ. 
ವೃದ್ಯುತ, ಜಾಠರ, ಸೌರವೆಂಬ ಮೂರು ವಿಧಗಳಾದ ಅಗ್ನಿ ಗಳು ಜಲದಿಂದ 
ಉತ್ಸನ್ನ ವಾಗಿವೆ- ಆದುದರಿಂದ ಜಲವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ ಸು ಕಿರಣಗಳಿಂದ 


ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಜಾಜ ಪಲ್ಯ ಮಾನವಾಗಿ ಚ ನಕು 


೯. ಆದುದರಿಂದ ವಿದ್ಯುತ್ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗತವಾದ ಅಗ್ನಿಯೂ ಮನುಷ್ಯರ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಜಾಠರಾಗ್ದಿಯೂ ಕೂಡ 
ಜಲದಿಂದ ಶಾಂತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦. ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಜಾಠರಾಗ್ನಿಯು ಮಂಡಲಾಕಾರ 
ವಾಗಿಯ್ಯೂ ಶುಭ್ರವಾಗಿಯೂ, ತ ಸಹಾ ಪ ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. 
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ಕ್ರಭಾ ಹಿ ಸೌರೀ ಪಾಡೇನ ಹ್ಯಸ್ತಂ ಯಾತಿ ದಿವಾಕರೇ | 
ಅಗ್ನಿಮಾನಿಶತೇ ರಾತ್ರೌ ತಸ್ಮಾದ್ದೂರಾತ್‌ ಪ್ರಕಾಶತೇ | ೧೧ || 


ಉದ್ಯಂತಂ ಚ ಪುನಃ ಸೂರ್ಯಮೌಷ್ಟ $ಮಾಗ್ನೇಯನಾವಿಶತ್‌ | 
ಕಾದೇನ ಪಾರ್ಥಿವಸಾ ್ಯಗ್ನೇಸ್ತ ಸ್ಮಾದಗ್ಗಿಸ್ತಪತ್ಯ ps || ಎ೨ 1 


ಕ್ರ ಕಾಶಶ್ತ ತಥೌಷ್ಟ್ಯಂ ಚ ಸೌರಾಗ್ನೇ ಯೇ ತು ತೇಜಸೀ | 
ಕರಸ್ಪರಾನುಪ್ರವೇಶಾದಾಷ್ಯಾಯೇತೇ ದಿವಾನಿಶಂ | ೧೩ Il 


ಗುತ್ತರೇ ಚೈವ ಭೂಮ್ಯಾರ್ದೇ ತಸ್ಮಾದಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ | 
ಗುತ್ತಿಷ್ಠಿತ ಪುನಃ ಸೂರ್ಯೇ ರಾತ್ರಿರವಿಶತೇ ತೃಪಃ ॥ 
'ಸ್ಮಾತ್ತಾಮ್ರಾ ಭವಂತ್ಯಾಪೋ ದಿವಾರಾತ್ರಿಪ್ರನೇಶನಾತ್‌ | ೧೪ Il 


೧೧. ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಮಯವಾಗಲು ಅವನ ಪ್ರಭೆಯ ನಾಲ್ಬರಲ್ಲೊಂದು 
ನಾಗವು, ಒಂದು ಪಾದವು ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. 
ತದುದರಿಂದ ದೂರದಿಂದಲೇ ಸ,ಕಾಶಿಸುತ ದ. 

೧೨. ಪುನಃ ಸೂರ್ಯನು ಉವಯಿಸುವಾಗ ಅಗ್ಗಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಉಷ ತೆಯು 

A 


ನಃ ಸೂರ್ಯನನ್ನೆ ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ಒಂದುಪಾದರೂಪವಾದ ಆ ಪಾರ್ಥಿ 
ಗ್ನಿಯು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹೊಳೆಯುವುದು. 


ಓ 


ಛೆ 


೧೩. ಸೌರಾಗಿ ಮತು ಪಾರ್ಥಿವಾಗಿಗಳ ಪ.ಕಾಶಔ 
ಈ ಎಂ ER ಗಹ, 


ಕೊಳೆಯುವುವು. 


೧೪... ಭೂಗೋಳದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೆನು ಉದಯಿಸುವಾಗ 
ಕಕ್ಸಿಣಾರ್ಥಗೋಳದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಯಾಗುವುದು. ಆಗ ರಾತಿ)ಯು ಜಲವನ್ನು 
ಕ್ರವೇಶಿಸುವುದು. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಸ್ರವೇಶಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಜಲವು 
ಟಕಕ್ಕೆ 
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ಅಸ್ತಂ ಯಾತಿ ಪುನಃ ಸೂರ್ಯೇ ಅಹರ್ವೈ ಪ್ರನಿಶತ್ಯಪಃ | 
ತಸ್ಮಾನ್ಸಕ್ತಂ ಪುನಃ ಶುಕ್ಲಾ ಆಪೋ ವಿಶ್ಯಂತಿ ಭಾಸ್ಕರೇ | ೧೫ | 


ಏತೇನ ಕ್ರಮಯೋಗೇನ ಭೂಮ್ಯರ್ದೇ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರೇ | 
ಉದಯಾಸ್ತಮಯೇ ನಿತ್ಯಮಹೋರಾತ್ರಂ ನಿಶತ್ಯಪಃ | ೧೬ I 


ಯಶ್ಚಾಸೌ ತಪತೇ ಸೂರ್ಯೇ ಪಿಬನ್ನಂಭೋ ಗಭಸ್ತಿಭಿಃ | 
ಪಾರ್ಥಿವೋ ಹಿ ವಿಮಿಶ್ರೋಸೌ ದಿವ್ಯಃ ಶುಚಿರಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೭ | 


ಸಹಸ್ರಪಾದಃ ಸೋಗಗ್ನಿಸ್ತು ವೃತ್ತಃ ಕುಂಭನಿಭಶ್ಕುಚಿಃ | 

ಆದತ್ತೇ ತತ್ತು ರಶ್ಮೀನಾಂ ಸಹಸ್ರೇಣ ಸಮಂತತಃ | ೧೮ ॥ 
೧೫. ಹಾಗೆಯೇ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ಪವಾಗಲು ಅಹಸ್ಸು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 

ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ರಾತ್ರಿಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಲವು ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವುದು. 

ಜಲವು ಸೂರ್ಯಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬಿಳುಪಾಗುವುದು. 


೧೬. ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ಭೂಗೋಳದ ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಧ ಉತ್ಕರಾರ್ಧಗೋಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಉದಯಾಸ್ತಮಯವಾಗಲು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳು ಜಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು. ಆದುದ 


ರಿಂದ ಜಲವು ಹಗಲು ಬೆಳ್ಳೆಗೂ, ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಗೂ ಕಾಣಿಸುವುದು. 


೧೭... ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜಲವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ, ಆ ಪ್ರಕಾಶವು ಪಾರ್ಥಿವವೂ, ದಿವ್ಯವೂ ಆದ ಶುಚಿ 
ಎಂಬ ಅಗ್ಕಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗಿದೆ. 


೧೮. ಸಹಸ್ರಕಿರಣಗಳುಳ್ಳೆ ಕುಂಭದಂತೆ ದುಂಡಾದ ಶುಚಿನಾಮಕವಾದ 
ಯಾವ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯು ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಅದರ ಸಂಸರ್ಕದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು 
ಸಹಸ್ರರಶ್ಮಿಗಳಿಂದಲೂ ಜಲವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. 
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ನಾದೇಯಿಶ್ಚೈನ ಸಾಮುದ್ರೀಃ ಕೌಪ್ಯಾಕ್ಕೆ ಶೈವ ಸಧಾನ್ವನೀಃ | 
ಸ್ಥಾನರಾ ಜಂಗಮಾಶ್ಚೈವ ಯಶ್ಚ ಸೂರ್ಯೋ ಹಿರಣ್ಮಯಃ | 
ತಸ್ಯ ರಶ್ಮಿಸಹಸ್ರಂತು ವರ್ಷಸಶೀತೋಷ್ಣ ನೀಃಸ್ರವಂ | ೧೯ I 


ತಾಸಾಂ ಚತುಃಶತಾ ನಾಡ್ಯೋ ವರ್ಷಂತಿ ಚಿತ್ರಮೂರ್ತಯಃ। 
ವಂದನಾಶ್ಚೈವ ವಂದ್ಯಾಶ್ಚ ಖುತನಾ ನೂತನಾಸ್ತಥಾ || 
ಅಮೃತಾ ನಾಮತಃ ಸರ್ವಾ ರಶ್ಮಯೋ ವೃಷ್ಟಿಸರ್ಜನಾಃ | ೨೦ ॥ 


ಹಿಮವಾಹಾಶ್ಚ ತಾಭ್ಯೂಟನ್ಯಾ ರಶ್ಮಯಸ್ತ್ರಿ ಶತಾಃ ಪುನಃ | 
ದೃಶ್ಯಾ ನೇಧ್ಯಾಶ್ಹ ವಾಹ್ಯಾಶ್ತ ಹ್ಹಾ ke ಹಿಮುಸರ್ಜನಾಃ | ೨೧ || 


ಚಂದ್ರಾಸ್ತಾ ನಾಮತಃ ಸರ್ವಾಃ ಪೀತಾಭಾಸ್ತು ಗಭಸ್ತಯಃ | 
ಶುಕ್ಲಾಶ್ತ ಕುಕುಭಶ್ಚೈವ ಗಾವೋ ನಿಶ್ವಭೃತಸ್ತಥಾ | ೨೨ Il 


pee pS ANN. 





೧೯. ಸುವರ್ಣಮಯನಾದ ಸೂರ್ಯನು ನದಿ, ಸಮುದ್ರ, ವಾದಿ, ಕೂಸ, 
ಶಟಾಕಾದಿಸಂಬಂಧಿಯೂ, ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮಗಠಶವೂ ಆದ ಜಲವನ್ನು ತನ್ನ ಸಹಸ್ರಾರು 
ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಸ್ವಿ ಸ್ಪೀಕರಿಸಿ ವೃಃ ಸಿ, pl ಉಪ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಕರೆಸುವನು. 


೨೦. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನೂರನಾಲ್ಬು ನಾಡಿಗಳೂ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವುವು. ಮತ್ತು 
ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾ ವಾಗಿ ವಂದನಾ, ವಂದಾ ್ಯ ಖುತನಾ, 
ನೂತನಾ, ಅಮೃತಾನಾಮಕಗಳಾದ ರಶ್ಮಿಗಳು ಮಳೆಯನ್ನು ಜೀ ಕರಣ 


ಸರಳು 


೨೧. ಈ ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ರಶ್ಮಿಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನವೂ, ಮುನ್ನೂರು 
ಸಂಖ್ಯಾಕಗಳೂ, ದೃಶ್ಯಾ, ಮೇಧ್ಯಾ, ವಾಹ್ಯಾ, ಹ್ರಾದಿನೀ ಇವೇ ಮೊದಲಾದವೂ 
ಆದ ರಶ್ಮಿಗಳು ಹಿಮಜನಕವಾಗಿವೆ. 


೨.೨. ಚಂದ್ರನಾಮಕಗಳೂ, ನೀತಕಾಂತಿಗಳೂ ಆದ ಸಮಸ್ತ ಕಿರಣಗಳೂ, 
ಹಿಮಜನಕಗಳೂ, ಶುಕ್ಲಗಳೂ, ಕಕುಭಗಳೂ ಆದ ಕಿರಣಗಳು ಜಗದ್ರಕ್ಷಕಗಳಾಗಿನೆ. 
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ಶುಕ್ಲಾಸ್ತಾ ನಾಮತಃ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರಿಶತಾ ಘರ್ಮ್ವಸರ್ಜನಾಃ | 
ಸಮಂ ಬಿಭರ್ತಿ ತಾಭಿಸ್ತು ಮನುಷ್ಯಪಿತೃದೇವತಾಃ | ೨೩ Il 


ಮನುಷ್ಯಾನೌಸಧೇನೇಹ ಸ್ವಧಯಾ ಚ ಪಿತ್ಮನಪಿ | 
ಅಮೃತೇನ ಸುರ್ರಾ ಸರ್ವಾಂಸ್ತ್ರೀಂಸ್ಕ್ರಿ ಭಿಸ್ಮರ್ಪಯತ್ಯಸೌ | ೨೪ | 


ವಸಂತೇ ಚೈನ ಗ್ರೀಷ್ಕ್ಮೇ ಚ ಸ ತೈಃ ಸುತರಪತೇ ತ್ರಿಭಿಃ | 
ವರ್ಷಾಸ್ತಥೋ ಶರದಿ ಚ ಚತುರ್ಭಿಃ ಸಂಪ್ರಕರ್ಷತಿ | ೨೫ || 


ಹೇಮಂತೇ ಶಿಶಿರೇ ಚೈನ ಹಿಮಂ ಸ ಸೃಜತೇ ತ್ರಿಭಿಃ! 
ಓಷಧೀಷು ಬಲಂ ಧತ್ತೇ ಸ್ಹಧಯಾ ಚ ಪಿತ್ಲನಪಿ | 
ಸೂರ್ಯೋಮರತ್ವಮುಮೃತತ್ರಂಯಂ ತ್ರಿಷು ನಿಯಚ್ಛತಿ | ೨೬ Il 


೨೩. ಶುಕ್ಲಾ ನಾಮಕಗಳಾದ ಮುನ್ನೂರು ಕೆರಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಾಪಜನಕಗಳಾ 
ಗಿವೆ. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯದೇವನು ತನ್ನ ನಾನಾನಿಧಗಳಾದ ಸಹಸ್ರಾರು ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ದೇವತೆ, ವಿತೃ, ಮನುಷ್ಯ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವರನ್ನೂ ಸಮನಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೨೪. ಇಂತಹ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಔಷಧನೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ, ಸ್ವಧಾಕಾರಗಳಿಂದ ಹಿತೃಗಳನ್ನೂ, ಅಮೃತದಿಂದ ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ 


ಹೀಗೆ ಮೂರು ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು, ನಿತೃಗಳು, ದೇವತೆಗಳು ಇವರನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ 


೨೫-೨೬, ಸೂರ್ಯನು ವಸಂತ, ಗ್ರೀಷ್ಮ ಬತುಗಳ ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಂದರೆ ಚೈತ್ರ ವೈಶಾಖ, ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ತಾಸಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ತರುವಾಯ ವರ್ಷಖತು, ಶರದೃತುಗಳ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸು 
ವನು. ಹೇಮಂತ, ಶಿಶಿರ ಖರುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಮವನ್ನು ಕರೆಯುವರು. ಹೀಗೆ ಮೂರು 
ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಮೂರುವಿಧ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ಹೀಗೆ 
ಸೂರ್ಯನು ಓಷಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸ್ವಥೆಯಿಂದೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನೂ, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಮೃ ತವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು, ಮೂರು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಜನಗಳಿಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 
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ವಂ ರಶ್ಮಿಸಹಸ್ರಂ ತತ್‌ ಸೌರಂ ಲೋಕಾರ್ಥಸಾಧಕಂ | 
ಧ್ಯತೇ ಯತುಮಾಸಾದ್ಯ ಜಲಶೀತೋಷ್ಠ ನಿಃಸ್ರವಂ || ೨೭ || 


ತ್ಯೇತನ್ಮಂಡಲಂ ಶುಕ್ಸಂ ಭಾಸ್ವರಂ ಸೂರ್ಯಸಂಜ್ಞಿತಂ | 
ಕ್ಪತ್ರಗ್ರಹಸೋಮಾನಾಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯೋನಿರೇವ ಚ! 
ಕ್ಷಚಂದ್ರಗ್ರಹಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಜ್ಞೇಯಾಃ ಸೂರ್ಯಸಂಭವಾಃ ೨೮ | 


ಕ್ಲತ್ರಾಧಿಸತಿಃ ಸೋಮೋ ಗ ಗ್ರಹರಾಜೋ ದಿವಾಕರಃ | 
ೀಷಾಃ ಪಂಚಗ್ರಹಾ ಪ್ರೀಯಾ ಈಶ್ವರಾಃ ಕಾಮಾರೂಪಿಣಃ। | ೨೯ || 


'ಠ್ಯತೇ ಚಾಗ್ನಿರಾದಿತ್ಯ ಔದಕಶ್ಚಂದ್ರಮಾಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
೪ ೬ಲ 
ಹಾಣಾಂ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸಮ್ಯಗ್ವಣ್ಯ£ಮಾನಾಃ ನಿಬೋಧತ | a0 || 


೨೭-೨೮. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಸಹಸ್ರ ಕಿರಣಗಳು ಮೂರು ಲೋಕಗಳ 
ಗಳಿಗೂ ಸಾಧಕಗಳಾಗಿವೆ. ಸೂರ್ಯನು ಖುತುಗಳ ಭೇದದಿಂದ ಮಳೆ, ಹಿಮ, 

ಪ (ಶೀತೋಷ್ಣ) ಇವುಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತಾ ನನೆ. ಹೀಗೆ ಶುಭ)ವೂ 
ae ಆದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ತಾರೆಗಳು, ಗೃ ಹಗಳು ಇವುಗಳ 
ಬ ತಿಗಳಿಗೆ | ಸಾಧಕವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ನಕ್ಷತ್ರ, ಗ್ರಹ ಚಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನು 
ಇರಣಕರ್ತನಾಗಿರುವನು. 

೨೯. ಚಂದ್ರನು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯು. ದ್ವಿಜರಾಜನೆಂದು ಕರೆಯ 
ಡುತ್ತಾನೆ. ಸೂರ್ಯನು ಗ್ರಹಾಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವನು. ಉಳಿದ ಪಂಚಗ್ರಹೆಗಳು 
ೀಚ್ಛಾ ರೂಪಿಗಳೂ ಪ್ರಭುಗಳೂ ಆಗಿರುವುವು. 


೩೦. ಸೂರ್ಯನು ಅಗ್ನಿ ರೂಪಿಯೆಂದೂ, ಚಂದ್ರನು ಜಲಮಯನೆಂದೂ 
ಫಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. ಉಳಿದ ಗ್ರಹಗಳ ಟು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ 
ದನು. 
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ಸುರಸೇನಾಪತಿಃ ಸ್ಕಂಧಃ ಪಠ್ಯತೇಂಗಾರಕೋ ಗ್ರಹಃ | 


ನಾರಾಯಣಂ ಬುಧಂ ಪ್ರಾಹುರ್ದೇವಂ ಜ್ಞಾ ನನಿಡೋ ವಿದುಃ | ೩೧ || 
ರುದ್ರೋ ವೈವಸ್ವತಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಧ ರ್ನೋ ಲೋಕೇ ಪ್ರಭುಃ ಸ್ವಯಂ 
ಮಹಾಗ್ರಹೋ ೧ ಜಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಮಂದಗಾಮಿನಾ ಶನೈಶ್ಚರಃ | ೩೨ || 


ದೇವಾಸುರಗುರೂ ದ್ವೌ ತು ಭಾನುಮಂತೌ ಮಹಾಗ್ರಹೌ | 
ಪ್ರಜಾಪತಿಸುತಾವೇತಾವುಭೌ ಶುಕ್ರಬೃಹಸ್ಪತೀ | 


ದೈತ್ಯೋ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ವ ತಯೋರಾಧಿಪತ್ಯೇ ವಿನಿರ್ಮಿತೌ | ೩೩ | 
ಆದಿತ್ಯಮೂಲಮಖಿಲಂ ಶ್ರಿಲೋಕಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಭವತ್ಯಸ್ಯ ಜಗತ್ಸೃತ್ಸುಂ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷಂ | ೩೪ Il 


ರುದ್ರೇಂದ್ರೋಪೇಂದ್ರಚಂದ್ರಾಣಾಂ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಸ್ತ್ರಿದಿವೌಕಸಾಂ | 
ದ್ಯುತಿರ್ದುತಿಮತಾಂ ಕೃತ್ಸಾ ಯತ್ತೇಜಃ ಸಾರ್ವಲೌಕಕಂ || ೩೫ ॥ 


ಯಿ ಗಾ ಮ ಆರಾ. 


೩೧-೩೨. ದೇವತೆಗಳ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಸ್ಪಂದನೇ ಅಂಗಾರಕ ಗೃಹನೆಂದು 
ಹೇಳಲ ಟ್ಟಿದೆ. ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಜಾ ರ ನಿಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಮುದು ಹೇಳುವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ಸಾಕ್ಲಾದೀಶ ಶರನ ವೈ ವೈ ವಸ್ತ್ರ 3 
ಯಮನಾಗಿರುವನು. ಆ ಯಮುನೇ ಮಹಾ ಗ ಗ ಹವೂ, ದಿ ಜೋಶಿ ಮನ್ಯೂ' ಮಂದ 


ಗಾಮಿಯೂ ಆದ ಶನೈಶ್ಚ ರನಾಗಿರುವನು. 


೩೩. ದೇವಗುರುವಾದ ಬೃ ಹಸ ಗತಿಯೂ, ಸತ್ಯ ನಿರಿನ ಶುಕ್ರನೂ 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾಗ ಗಹಗಳೂ, ಬ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾನಸಪುಶ್ರರೂ ಆದ 
ಇವರಿಬರೂ ಶುಕ್ರ ಗು ಗ್ರ ಹಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿದರು. ದತ್ತ ರು ಮತ್ತು ಸೇವತೆಗಳು 
ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಗುರುತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಆಧಿಪತ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವರು. ತಂಶಮ್ಮ "ಗುರುಗಳೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು 


೩೪-೩೫. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಸೂರ್ಯನ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಜೀವಿಸುತ್ತಿವೆ. ದೇವತೆಗಳು, ಅಸುರರು, ಮನುಷ್ನ್ಮರು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸರ್ವ ಜಗತ್ತೂ ಈ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿದೆ. ರುದ್ರ, ಇಂದ್ರ, ಉಪೇಂದ್ರ, 
ಚಂದ್ರ, ವಿಪ್ರೆ ಕೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ಇವರ ಚ ಮುತು ಕಾಂತಿ 
ಯುಕ್ತವಾದ "ಸಮಸ್ತ ರೋಕಗತವಾದ ಸಮಸ್ತ ತೇಜಸ್ಸೂ ಕೂಡ ಸೂರ್ಯನ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ಜನ್ಯವಾಗಿನೆ. 
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ರ್ನಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಲೋಕೇಶೋ ಮೂಲಂ ಪರಮದೈನತಂ 
ತಃ ಸಂಜಾಯತೇ ಸರ್ವಂ ತತ್ರ ಚೈನ ಪ್ರಲೀಯಶೇ | ೩೩೬ || 


ಇವಾಭಾವೌ ಹಿ ಲೋಕಾನಾಮಾಡಿತ್ಯಾನ್ನಿಃಸೃತೌ ಪ್ರರಾ | 
ಗತ್‌ ಜ್ಞೇಯೋ ಗ್ರಹೋ ವಿಪ್ರಾ ದೀಪಿರ್ಮಾ ಸುಗ್ರಹೋ ರವಿಃ॥ ೩೭ | 


ಕುತ್ರ ಗಚ್ಛ ತಿ ನಿಧನಂ ಜಾಯಂತೇ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಣ ಜಾ ದಿವಸಾ ನಿಶಾಃ ಪಕ್ಸಾಶ ಶ ಕೃತ್ಸ್ಥಶಃ || 
ಕಾಸಾ ಸಂವತ್ಸರಾಶ್ಚೈವ ಯತನೋಬ ಯಜಗಾನಿ ಚ | ೩೮ Il 


ದಾದಿತ್ಯಾ ದೃ ತೇ ತೇಷಾಂ ಕಾಲಸಂಖ್ಯಾ ನ ನಿದ್ಯ ತೇ | 
ಾಲಾದೃ ತೇ ಆ ನಿಗನೋನ ದೀಕ್ಸಾ ನಾನಿ ಕಕ್ರ ಭನ 1೩೯ 


ಏತೂನಾಮವನಿಭಾಗಶ್ತ ಪುಷ್ಪಮೂಲಫಲಂ ಕುತಃ | 
ುತಃ ಸಸ್ಯಾಭಿನಿಷ್ಟತ್ತಿರ್ಗುಣೌಷಧಿಗಣಾದಿವಾ | ೪೦ Il 


೩೬. ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕೇಶನೂ, ಪರೆಮ ದೈವತವೂ ಆದ 


ಗ್‌ 
ಇರ್ಯನೇ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಮಾ ಅವನಿಂದ ಈ ಜ ಗತ್ತಲ್ಲ ಸ್ಫಷ್ಟ ಸವಾ ವಾಗಿದೆ. 


೩೭. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳ ಭಾವಾಭಾವಗಳು ಸೂರ್ಯ 
ುದಲೇ ಉತ್ಪನ್ನ ಗಳಾಗಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ವಿಸ್ಟ ಪ್ರವರ್ಯರೇ, ಕಾಂತಿವಂತನಾದ 
೧ಣರ್ಯನು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸುಸ್ರಸಿದ್ಧೆ ವಾದ 'ಮುಖ್ಯ ಗ್ರಹನಾಗಿರುನನೆಂದು 
ಿಯಬೇಕು. 


೩೮-೪೦.  ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೇ ಜನನ ಮರಣಗಳು ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಂಭವಿಸು 
ವೆ. ಕ್ಷಣ, ಮುಹೂರ್ತ, ದಿವಸ, ಹಗಲು, ರಾತ್ರಿ, ವಾರ, ಪಕ್ಷ, ಮಾಸ, ಖುತು, 
ಯನ, ಸಂವತ್ಸರ, ಯುಗ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 
ಇರ್ಯನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಾಲವೆಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಲನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 

೦ಶಗಳು ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷೆ ಸ್ನಾನಾನ್ಹಿ ಕಾದಿಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಲವಿಲ್ಲ 
ದ್ದರೆ ಖುತುಗಳ ಭಾಗಗಳು ಪುಷ್ಪ ಫಲ ಮೂಲೋತ್ಪತ್ತಿಯೂ, ಸಸ್ಯ್ರಾದಿಗಳ 
ನೆನವೂ, ಫಲರಸಾದಿ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯೂ, 1೫.1 ಚ. ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


107 


ಶ್ರೀಸು್ವಯುಪುರಾಣಂ 


ಅಭಾವೋ ನ್ಯವಹಾರಾಣಾಂ ದೇವಾನಾಂ ದಿನಿ ಚೇಹ ಚ | 
ಜಗತ್ತ ತಾಪನಮೃತೇ ಭಾಸ್ಕರಂ ವಾರಿ ತಸ್ಕರಂ | ೪೧ Il 


ಸಏವ ಕಾಲಶ್ಚಾಗ್ನಿಶ್ಚ ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ತಪತ್ಯೇಸ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ | ೪೨ || 


ಸ ಏಷ ತೇಜಸಾಂ ರಾಶಿಃ ಸಮಸ್ತಃ ಸಾರ್ನಲೋಕಿಕಃ | 
ಉತ್ತಮಂ ಮಾರ್ಗಮಾಸ್ಥಾಯ ನಾಯೋರ್ಭಾಭಿರಿದಂ ಜಗತ್‌ ॥ 
ಪಾರ್ಶ್ರಮೂದ್ಧ ೯ ಮಧಕಶ್ಲೈವ ತಾಪಯತ್ಯೇಷ ಸರ್ವಶಃ | 94 ॥ 


ರವೇರಶಿ ಸಹಸ್ರಂ ಯತ್‌ ಪಾ ೌಜ್ಮ ಯಾ ಸಮುದಾಹೃ ತಂ 
ತೇಷಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ 8 ಪುನಃ ಸಪ್ತ ಕಶ ಯೋಗ ಗ್ರ ಹೆಯೋನಯಃ | ೪೪ | 


ರಾರಾ ಅಭಾ ಪ ಅಭಾ ಅಪಾ 


೪೧. ಸೂರ್ಯನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಶೆ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರವೇ ನಿಂತುಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಗಳೂ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ನಿಂತು 
ಹೋಗುತ್ತವೆ ವೆ. ಜಗತಿ ಗೆ ಉಷ ಸೆ ಜನಕನ್ಮೂ ನಾರಿ ಸೋಸಕನೂ ಸ ಸ್ರಭಾಕರನೂ ಆದ 
ಸೂಯ: ನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರಿ 5ಣಲವಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಜಗದಾ ದ್ವ್ರ್ಯಾಪಾರವೇ ಮ 


೪೨-೪೩. ಎಲ್ಲೆ ವಿಸ್ರವರ್ಯರೇ, ದಾದಶಾತ ನಾದ ಆ ಸೂರ್ಯನೇ 


ಪ 
ಯಮನೂ, ಅಗ್ನಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆಗಿ ಚರಾಚರಾತ್ಮ ಜತ್‌ ಮೂರು ಲೋಕ 


ಐ 
ಗಳನ್ನೂ BE TS ಆ ಸೂರ್ಯನೇ PANS ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ, ಸರ್ವಲೋಕನಿಯಾಮಕನೂ ಆಗಿ, ಉತ್ತಮ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ವಾಯುವಿನ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ, 
ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಮೇಲು ಕೆಳಗು ಪಾಶ್ವ ೯ಗಳೆಂಬ ಸರ್ವಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಾಪವನ್ನು 


ಮಾಡುನನು. ಉಷ್ಣ ತೆಯನ್ನು MU 


ಸಹಸ್ರ ರಷ್ಮಿಳಿನೆಯೆಂದು ನಾನು 


ಲಿ 
ಲ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಪ ನೃ ರಶ್ಮಿ 


೪೪. ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ್ರರ, ಸೂರ್ಯನ 
| ಶಿ ರ) 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಅವುಗ 
ಗಳು ಗ್ರಹಜನಕಗಳಾಗಿವೆ. 
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ಸುಷುನ್ನೋ ಹರಿಕೇಶಕ್ಚ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತಥೈವ ಚ! 


ವಿಶ್ವಶ್ರವಾಃ ಪುನಶ್ಚಾನ್ಯಃ ಸಂಪದ್ವಸುರತಃ ಪರಂ ॥ 
ಅರ್ನ್ಯ್ಯಾವಸುಃ ಪುನಶ್ಚಾನ್ಯೋ ಮಯಾ ಚಾತ್ರ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | ೪೫ | 


ಸುಷುಮ್ಮಃ ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಸ್ತು ಕ್ಷೇಣಂ ಶಶಿನಮೇಧರ್ಯ | 
ತಿರ್ಯಗೂರ್ದ್ಹ್ವಪ್ರ ಭಾವೋಸೌ ಸುಷುಮ್ನಃ ಪರಿಕೀರ್ತ್ಯತೇ || ೪೬ || 


ಹರಿಕೇಶಃ ಪ್ರರಸ್ತ್ಯಾದ್ಯಾ ಖುಕ್ಷಯೋನಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತ್ಯತೇ। 
ದಕ್ಷಿಣೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಕು ರಶ್ಮಿರ್ವರ್ದ್ವ್ಯಯಕೇ ಬುಧಂ Il ೪೭ ॥ 


ವಿಶ್ವಶ್ರವಾಸ್ತು ಯಃ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಶುಕ್ರ ಯೋನಿಃ ಸ್ಮೃತಾ ಬುಧೈಃ | 
ಸಂಪದ್ವಸುಶ್ತ ಯೋ ರಶ್ಮಿ ಃ ಸಾಯೋನಿರ್ಲೋಹಿತಸ್ಯ ಚ 1 ೪೮ Il 





೪೫. ಅವು ಸುಷುಮ್ಮ, ಹರಿಕೇಶ, ನಿಶ್ವಕವರ್ನ, ವಿಶ್ವಶ್ರವಸ್ಸು, ಸಂಪತ್‌. 
ವಸುರೆತ ಮತು ಅರ್ವಾವಸು ಎಂಬ ಸಪ ರಶ್ಚಿಗಳು ಇವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿವೆ. ಇವು 
a> ೨೨. ಏ್ರ 


ಥಿ 
ಸರ್ವಕಾರ್ಯ ಸಾಧಕವಾಗಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 


೪೬. ಆ ಸಪ್ತರಶ್ಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುಷುಮ್ನಾ ನಾಮಕರಶ್ಮಿಯು ಕ್ಷೀಣನಾದ 

ಚಂದ್ರನನ್ನು ವೃದಿ ಪಡಿಸುವುದು. ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯನ ಸುಷುಮ್ನಾ ರತ್ಮಿಗಳು ಜಗತಿ ನ 
a ಎ ಎ 

ಕೆಳಗೆ ಮೇಲೆ ಪಕ್ಕ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಉಸ್ತವನ್ನುಂಬುವ7 ಡುವುದರ ಮೂಲಕ 


ಲೋಕರಕಕವಾಗಿರುವುವು. 


೪೭-೫೦. ಹರಿಕೇಶವೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಕಿರಣವು ನಕ್ಷ್ರಿಜನಕವಾಗಿದ. 
ಇದರಿಂದಲೇ ನಕ್ಷತ್ರಾದಿಗಳು ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುವುವು. ದ್ವಾಣದಿಕ್ಟೈ ನಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 
ವೆಂಬ ರಶ್ಮಿಯು ಬುಧಗ್ರಹವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ವಿಶ್ವಶ್ರವಸ್ಸೆಂಬ ಕಿರಣವು 
ಶುಕ್ರನಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ಸಂಪದ್ವಸುವೆಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಿರಣವು ಕುಜನಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆರನೆಯ ಅರ್ವಾವಸುವೆಂಬ 
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ಷಸ್ಮಸ್ತ್ಟರ್ವಾವಸೂ ರಶ್ಮಿರ್ಯೋನಿಸ್ತು ಸ ಬೃಹಸ್ಪಶೇಃ। 
ಶನೈಶ್ಚರಂ ಪುನಶ್ಚಾಪಿ ರಶ್ಮಿರಾಷ್ಯಾಯತೇ ಸ್ವರಾಟ್‌ | ೪೯ ॥ 


ಏವಂ ಸೂರ್ಯಪ್ರಭಾವೇಣ ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರತಾರಕಾಃ | 
ವದ್ಧ ೯ಂತೇ ವಿದಿತಾಃ ಸರ್ವಾ ವಿಶ್ವಂಚೇದಂ ಪುನರ್ಜಗತ್‌ ॥ 
ನ ಸ್ಷೀಯಂತೇ ಪುನಸ್ತಾಸಿ ತಸ್ಮಾನ್ನಕ್ಷತ್ರತಾ ಸ್ಮೃತಾ | ೫೦ ॥ 


ಶ್ಷೇತ್ರಾಣ್ಯೇತಾನಿ ವೈ ಪೂರ್ವಮಾಪತಂತಿ ಗಭಸ್ತಿಭಿಃ | 
ತೇಷಾಂ ಶ್ಲೇತ್ರಾಣ್ಯಥಾದತ್ತೇ ಸೂರ್ಯೋ ನಶ್ಚತ್ರತಾಂಗತಃ | ೫೧ 


ತೀರ್ಣಾನಾಂ ಸುಕೃತೇನೇಹ ಸುಕೃತಾಂತೇ ಗ್ರಹಾಶ್ರಯಾತ್‌ | 
ತಾರಾಣಾಂ ತಾರಕಾ ಹ್ಯೇತಾಃ ಶುಕ್ಸತ್ವ್ವಾಚ್ಚೈವ ತಾರಕಾಃ 1 ೫೨ Il 


ಬೇರೊಂದು ರಶ್ಮಿಯು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಸ್ಪರಾಟೆಂಬ 
ಅಗ್ನಿಯು ಶನೈಶ್ಚರನ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಮೂಲವಾಗಿದೆ. ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ದಗಳಾದ ಸಪ್ತರಶ್ಮಿಗಳ ಮೂಲಕ ಗ್ರಹನಕ್ಷತೃಗ್ರಹಗಳು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತವೆ. 
ಆ ಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಪ್ತಗಳಾಗಿವೆ. ಸೂರ್ಯನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷೀಣವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಸಮಸ್ತವಾದ ಗ್ರಹ 


ನಕ್ಷತ್ರತಾರಕರೂಸನಾಗಿರುವನೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 


೫೧. ಹಿಂದೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಗ್ರಹಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳು ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ಉತ್ಸನ ವಾಗಿವೆ. ನಕ್ಷತ್ರಸ್ವರೂನನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಆ ಗ್ರಹಗಳ ಆಲಯಗಳನ್ನು 


೫.೨. ತಾರಕೆಗಳು ಅತೀತವಾದುವುಗಳ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ ಗ್ರಹಗಳಾಗಿರು 
ತ್ಮ ವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ತಾರಕಗಳಿಗೂ ತಾರಕಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಸೂರ್ಯ 
ರಶ್ಮಿಗಳು ಶುಕ್ಲ ವಾಗಿಯೂ ತಾರಕರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತ ವಃ 
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ದಿವ್ಯಾನಾಂ ಪಾರ್ಥಿವಾನಾಂ ಚ ನೈಶಾನಾಂ ಚೈವ ಸರ್ವಶಃ 
ಆದಾನಾನ್ನಿತ್ಯಮಾದಿತೃಸ್ತಮಸಾಂ ತೇಜಸಾಂ ಮರ್ಹಾ || ೫೩ ॥ 


ಸುವತಿ ಸ್ಪಂದನಾರ್ಥೇ ಚ ಧಾತುರೇಷ ವಿಭಾವ್ಯತೇ। 


ಸವನಾತ್ತೇಜಸೊಆಸಪಾಂ ಚ ತೇನಾಸೌ ಸವಿತಾ ಮತಃ || ೫೪ ॥ 


ಬಹ್ವರ್ದಶ್ಚಂದ್ರ ಇತ್ಯೇಷ ಹ್ಲಾದನೇ ಧಾತುರಿಷ್ಯತೇ | 
ಶುಕ್ಚತ್ತೇ ಚಾಮೃತತ್ವೇ ಚ ಶೀತತ್ಮೇ ಚ ವಿಭಾವ್ಯತೇ | ೫೫ ॥ 


ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಮಸೋರ್ದಿವ್ಯೇ ಮಂಡಲೇ ಭಾಸ್ವರೇ ಖಗೇ | 
ಜ್ವಲತ್ತೇಜೋಮಯೇ ಶುಕ್ಲೇ ವೃತ್ತಕುಂಭನಿಭೇ ಶುಭೇ | ೫೬ |! 


೫೩. ಸೂರ್ಯನು , ರಾತ್ರಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ತೆ ಮಹತ್ತಾದ 


, ಭೂಮಿ 
ಅಂಧಕಾರವನ್ನೂ ಮಹಾ ತೇಜ ಚತ ಸ್ತೀಕಾ ಇರಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆದಿಕ ನಂಬ 
ನಾಮವು ಸಂಭವಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


₹ ದ 


೫೪. ಷು ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾದ ಸುವಶಿ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸ್ಪ ಂದನಾದ್ಯ 
ನೇಕಾರ್ಥಗಳಿವೆ. ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು ತೇಜ ಸನ್ನ 'ಓಲವನ್ನೂ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರಡುವುದರಿಂದ ಸವಿತೃನಾಮಕನಾಗಿರುವನು. 


೫೫. ಚಂದ್ರ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶಕ, ಹೊಳೆಯುವನನು, ಆಹ್ಲಾದಕ 
ಇತ್ಯಾದ್ಯನೇಕಾರ್ಥವಾದರೂ ಚದಿ ಆಹ್ಲಾದೆ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಚಂದ್ರ ಶಬ್ದವು 
ನಿಷ್ಪನ್ನ ವಾಗಿದೆ. ಚಂದ್ರ ಎಂದರೆ “ಶುಭ್ರರೂಪನು, ಅಮೃತಾಕರನು ಮತ್ತು 
ಶೀತಜನಕನು ಎಂಬ ಜು ೫ ಲೋಕಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. 


೫೬. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ಮಂಡಲವು ದಿವ್ಯೃವಾಗಿಯೂ, ಶುಭ್ರವಾಗಿಯ್ಯೂ, 
ಆಕಾಶಗಾಮಿಯಾಗಿಯೂ, ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾಗಿಯೂ, ಶುಕ್ಲ ರೂಪಿಯಾಗಿಯ್ಯೂ 
ಕುಂಭದಂತೆ ವರ್ತುಳನಾಗಿಯೂ, ಮಂಗಳಪ್ರದವಾಗಿಯೂ ಇಡೆ. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಘನತೋಯಾತ್ಮಕಂ ತತ್ರ ಮಂಡಲಂ ಕಶಿನಃ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಘನತೇಜೋಮಯಂ ಶುಕ್ಲಂ ಮಂಡಲಂ ಭಾಸ್ಕರಸ್ಯ ತು | ೫೭ || 


ನಿಶಂತಿ ಸರ್ವದೇವಾಸ್ತು ಸ್ಥಾನಾನ್ಯೇತಾನಿ ಸರ್ವಶಃ | 
ಮನ್ವಂತರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಖುಕ್ಷಸೂರ್ಯಗ್ರಹಾಶ್ರಯಾಃ | ೫೮ || 


ತಾನಿ ದೇವಗೃಹಾಣ್ಯೇನ ತದಾಖ್ಯಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ ಚ | 
ಸೌರಂ ಸೂರ್ಯೋ ವಿಶಸ್ಥಾನಂ ಸೌಮ್ಯಂ ಸೋಮ್ಯಸ್ತಥೈವ ಚ ॥ರ೫೯! 


ಶೌಕ್ರಂ ಶುಕ್ರೋ ನಿಶಸ್ಥಾನಂ ಸೋಡಶಾರ್ಚಿಃ ಪ್ರತಾಪರ್ವಾ!।! 
ಬೃಹದ್ಭೃಹಸ್ಪತಿಶ್ಚೈವ ಲೋಹಿತಾಶ್ವೈವ ಲೌಹಿತಃ ॥ 
ಶಾನೈಶ್ವರಂ ತಥಾ ಸ್ಥಾನಂ ದೇನಶ್ಚೈವನ ಶನೈಶ್ವರೈಃ || ೬೦ ॥ 


ಯ ಂಂಂಂ್ಗಂಲೃ್ಬಂ್ಲನುಂಎಂಂ ಭಾ ಯ ಯಉ ಗಾ ತಾರಾ ಅಲಾ ಕಾ, 





೫೭. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಮಂಡಲವು ನಿಬಿಡವಾದ ಜಲಮಯವಾಗಿಯೂ, 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಘನವಾದ ತೇಜೋರೂಪವಾಗಿಯೂ, ಶುಭ್ರವಾಗಿಯೂ 
ಇವೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 


೫೮. ಸಮಸ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಹಿಂದೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಸೂರ್ಯಾದಿ ಗ್ರಹಗಳ 


೫೯-೬೦, ಯಾವ ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಆಯಾ ಸ್ಥಳ 
ಗಳಿಗೆ ಆಯಾ ನಾಮಗಳೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿವೆ. ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಸೌರವೆಂದೂ, ಚಂದ್ರನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸೌಮ್ಯವೆಂದೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯು 
ಬಂದಿವೆ. ಷೋಡಶಕಿರಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಶುಕ್ರನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ | 
ಶೌಕ್ರವೆಂದೂ, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ವಾಸಮಾಡಿದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬೃಹತ್ರ್ರದೇಶವೆಂದೂ, 
ಮಂಗಳನಿರುವ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಲೌಹಿತವೆಂದೂ, ದೇವನಾದ ಶನೈಶ್ಚರನು ವಾಸಿಸುವ 
ಮನೆಗೆ ಶಾನೈಶ್ಚರನೆಂದೂ ನಾಮಗಳು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩ 


ಆದಿತ್ಯರಶ್ಮಿಸಂಯೋಗಾತ್‌ ಸಂಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಿಕಾಃ ಸ್ರ ತೌಃ | 
ನವಯೋಜನಸಾಹಸ್ಕೇ ವಿಷ್ಠಂಭಃ ಸವಿತುಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೬೧ | 


ತ್ರಿಗುಣಸ್ತಸ್ಯ ವಿಸ್ತಾರೋ ಮಂಡಲಶ್ಚ ಪ್ರಮಾಣತಃ | 
ದ್ವಿಗುಣಃ ಸೂರ್ಯವಿಸ್ತಾರಾದ್ವಿಸ್ತಾರಃ ಶಶಿನಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೬೨ || 


ತುಲ್ಕಸ್ತಯೋಸ್ತು ಸ್ಪರ್ಭಾನುರ್ಭೂತ್ವಾಧಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರಸರ್ಪತಿ | 
ಉದ್ಭ ತ್ಯ ಪಾರ್ಥಿವಚ್ಛಾ ಯಾಂ ನಿರ್ಮಿತೋ ಮಂಡಲಾಕೃತಿಃ li ೬೩ ॥ 


ಸ್ವರ್ಭಾನೋಸ್ತು ಬೃಹತ್‌ ಸ್ಥಾನಂ ನಿರ್ನಿತಂ ಯತ್ತಮೋನುಯಂ | 
ಆದಿತ್ಯಾತ್ತಚ್ಚೆ ನಿಷ್ಕ ಅಮ್ಮ ಸೋಮಂ ಗಚ್ಛತಿ ಪರ್ವಸು | ೬೪ ॥ 


ಹಾ ಕನಾ ವಾಂ ಸಭಾ ರಂ ಬ ಗ ವ ಚಂರ ಸಂಭ ನಾ ಘಾ ಕಾ ಮಾ ಜಾಜಾವಾರ್ವಾ ರಂ ್ಥ್ಲ | ಯೃ ಂೃ್ಞಂ 


೬೧. ಆದರೆ ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಗೃಹಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳು ಸೂರ್ಯನ 
ರಶ್ಮಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿ ಸುತ್ತವೆ. ಸೂರ್ಯದೇವನ ಮಂಡಲವು ಒಂಭತ್ತು 
ಸಹಸ್ರ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. 


೬.೨... ಸೂರ್ಯನ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ವಿಸ್ತಾರವು 
ತ್ರಿಗುಣಾಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಕ್ಕೆಂತಲೂ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದ 
ವಿಸ್ಲಾರವು ದ್ವಿಗುಣವಾಗಿದೆ. 


el 


೬೩. ರಾಹುಗ್ರಹವು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ಅವರ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ದೆ. ಅವನ ಸಾ ನವು ಭೂಚ್ಛಾ ಯೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ 
ನಿರ್ಮಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 


೬೪. ಈ ರಾಹುವಿನ ಸಾ ಸ್ಥಾನವು ಅತಿ ಮಹೆತ್ತಾಗಿಯ್ಕೂ ತಿಲೋಮಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತ ದೆ. ಇಂತಹ ಫಹ ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸೇರುವನು. 
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ಶ್ರಿ 


ಆದಿತ್ಯಮೇತಿ ಸೋಮಾಚ್ಚ ಪುನಃ ಸೋಮಂ ಚ ಪರ್ವಸು | 
ವರ್ಭಾಸಾ ನುದತೇ ಯಸ್ಮಾತ್ತತಃ ಸ್ಪರ್ಭಾನುರುಚ್ಯತೇ | ೬೫ | 


ಮದ್ಬಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಸೋಡಶೋ ಭಾಗೋ ಭಾರ್ಗವಶ್ಚ ವಿಧೀಯತೇ । 
ನಿಷ್ಕಂಭಾನ್ಮಂಡಲಾಚ್ಚೈನ ಯೋಜನಾಗ್ರಾತ್‌ ಸ್ರಮಾಣತಃ | ೬೬ | 


ಭಾರ್ಗವಾತ್ಪಾದಹೀನಸ್ತು ವಿಜ್ಞೇಯೋ ವೈ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 
ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ ಪಾದಹೀನೌ ಕ.ಜಸೌರಾವುಭೌ ಸ್ಮೃೃತೌ | 
ವಿಸ್ತಾರಾನ್ಮಂಡಲಾಶ್ಲೈವ ಪಾದಹೀನಸ್ತ ಯೋರ್ಜುಧಃ | ೬೭ || 


ತಾರಾನಕ್ಷತ್ರರೂಪಾಣಿ ಸ್ವಪುಷ್ಮಂತೀಹ ಯಾನಿ ವೈ | 
ಬುಧೇನ ಸಮತುಲ್ಯಾನಿ ವಿಸ್ತಾರಾನ್ಮಂಡಲಾದಥ | ೬೮ || 


ಕಾಕಾನ ನಾರಾ ಜಿಇ ಅಭ ಅಜಾ ಜಾಜ ರಾಮಾ ಬ ರುದ ಗ 


೬೫. ಪುನಃ ಪರ್ವಕಾಲ ಬಂದಾಗ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಕಡೆಗೂ, 
ಪುನಃ ಆ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಚಂದ್ರನ ಸಮಾಪಕ್ಕೂ ಹೋಗುವನು. ರಾಹುವು ತನ್ನ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವನಾದಕಾರಣ ಸ್ವರ್ಭಾನುನೆಂಬ ನಾಮವು ಅನ್ವರ್ಥಕ 
ವಾಗಿದೆ. 


೬೬, ಶುಕ್ರನು ಚಂದ್ರನ ಯೋಜನ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವನು. ಶುಕ್ರನು ಚಂದ್ರನ 
ಮಾತ್ರ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವನು. 


(24 


ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಹಬಿನಾರನೆಯ ಭಾಗದಷ್ಟು 
ದಿನಾರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು 


8 


೬೭. ಅಂತಹೆ ಶುಕ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಪಾದಹೀನನಾಗಿರುವನು. 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಗಿಂತಲೂ ಅಂಗಾರಕ ಶನೈಶ್ಚರರು ಒಂದು ಭಾಗ ಹೀನರಾಗಿರುವರು. 
ಸುತ್ತಳತೆ ವಿಸ್ಮಾರಗಳಲ್ಲಿ ಬುಧನು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು ಕಡೆ 
ಯಾಗಿರುವನು. 


೬೮. ಯಾವ ತಾರೆಗಳೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ ಆಕಾರವತ್ತಾಗಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ವಿಸ್ತಾರ ಮಂಡಲಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬುಧನಿಗೆ ಸಮಾನಗಳಾಗಿವೆ. 


114 | 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩ 


ಪ್ರಾಯಶಶ್ಚಂದ್ರಯೋಗಾನಿ ನಿದ್ಯಾದೃಶ್ಸಾಣಿ ತತ್ವವಿತ್‌ | 
ತಾರಾನಕ್ಷತ್ರರೂಪಾಣಿ ಹೀನಾನಿ ತು ಪರಸ್ಪರಂ | ೬೯ ll 
ಶತಾನಿ ಪಂಚ ಚತ್ವಾರಿ ತ್ರೀಣಿ ದ್ವೇ ಚೈವ ಯೋಜನೇ | 


ಪೂರ್ವಾಪರನಿಕೃಷ್ಟಾನಿ ತಾರಕಾಮಂಡಲಾನಿ ತು || 
ಯೋಜನಾನ್ಯರ್ದ್ವಮಾತ್ರಾಣಿ ತೇಭ್ಯೋ ಹ್ರಸ್ಟಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ Il ೭೦॥ 


ಉಪರಿಷ್ಟಾತ್‌ ತ್ರಯಸ್ತೇಷಾಂ ಗ್ರಹಾ ಯೇ ದೂರಸರ್ಪಿಣಃ | 
ಸೌರೊಆಂಗಿರಾಶ್ಚ ವಕ್ರಶ್ಚ ಜ್ಞೇಯಾ ಮಂದನಿಚಾರಿಣಃ | ೭೧ || 


ತೇಭ್ಯೊಆಧಸ್ತಾತ್ತು ಚತ್ವಾರಃ ಪುನರನ್ಯೇ ಮಹಾಗ್ರಹಾಃ | 
ಸೂರ್ಯಃ ಸೋಮೋ ಬುಧಶ್ಚೈವ ಭಾರ್ಗವಶ್ಚೈವ ಶೀಘ್ರಗಾಃ | ೭೨ ॥ 


ಯಾವಂತ್ಯಸ್ತಾರಕಾಃ ಕೋಟ್ಯಸ್ತಾವದೃಕ್ಸ್ವಾಣಿ ಸರ್ವಶಃ | 
ನೀಥಿನಾಂ ನಿಯಮಾಚ್ಚೈ ವಮೃ ಶ್ಷಮಾರ್ಗೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | ೭೩॥ 


ಹ ಲಂ ತಂಡ ವಂ ರಂ ರಂ ದಾನಂ ಭಂ ಜಂ ವಾಗ ಫಂಸಂಘಂಡ್ರ ಒಂ ಇಇ ಛಇಥೌಂ ಇೃ್ಣೃೃ ಜೇ! ಎ ತ ee 


0 A py ಎಂಫ ಜಗ ಠ್‌ ೧ ಐ ಹ ಲ) ಇಳ ಪಿ 
೬೯. ಯ ಬ ಪುರುಷನು ನಕ್ಸತ್ರಗಳಲ್ಲವೂ ಚಂದ್ರನ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ 
. ಅಂಶಶಕಹ ತಾರಾನಳಕತಗಳಲಿ ಒಂದಕೊ,ಂದು ಹೀನವಾಗಿಯೂ 
ಎಣಿ ಮ) ಇ ke 
೨. 


ಅಧೀನವಾಗಿಯೂ ಇವೆಯೆಂದು ತಿಳಿ ಯಬ 


(2೭. 
ಛೈ 
ಅ 
ಬೆ 
೧೦ 
೭೬ 


dL 


೭೦-೭೧. ತಾರಕಾಮಂಡಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಲವು ಗ್ರಹಗಳು ಐದುನೂರು ಯೋಜನ 
ಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ನಾನ್ನೂ ರುಯೋಜನ, ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಮುನ್ನೂರು 
ಯೋಜನ, ಕೆಲವು ಇನ್ನೂ ರುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು 
ಮೇಲಿರುವ ನಕ್ಟತ್ರಿಶ್ಲಿಂತಲೂ ಕೆಳಗಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ನಿಕೃಷ್ಟವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. 
ಐವತ್ತುಯೋಜನಕೃಂತಲೂ ಕಡಿಮೆಯಾದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

೭೨. ಶನೇಶ್ವರ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ, ಮಂಗಳ ಈ ಮೂರು ಗ್ರಹಗಳೂ ಮೇಲ್ಸಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಅತಿ ದೂರವಾಗಿವೆ. ಆ ಮೂರು ಗ್ರಹಗಳೂ ಮಂದಚಾರಿಗಳು ಆಗಿರುವರು. 
ಇವುಗಳ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಬುಧ, ಶುಕ್ರನೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಮಹಾ 
ಗ್ರಹಗಳು ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಯಾಗಿದೆ. 

ಗ ಎಷ್ಟು ಕೋಟ ಗ್ರಹಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿವೆಯೋ, ಅಷ್ಟು ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ 
ಆ ವೀಧಿಗಳ ನಿಯಮಕ್ರಮವಾಗಿ ನಕ್ಟಶ್ರಮಾರ್ಗವು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ವಾಗಿದಿ. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಗತಿಸ್ತಾಸ್ತೇವ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ನೀಚೋಚ್ಚಶ್ತೇಯನಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಉತ್ತರಾಯಣಮಾರ್ಗಸ್ನೋ ಯದಾ ಪರ್ವಸು ಚಂದ್ರಮಾಃ ॥ 
ಬೌಧಂ ಬೌದ್ಧೋಥ ಸ್ಪರ್ಭಾನುಃ ಸ್ವರ್ಭಾನೋಃ ಸ್ಥಾನಮಾಸ್ಥಿ ತಃ | ೭೪ | 


ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ವಿಶಂತ್ಯುತ | 
ಗೃಹಾಣ್ಯೇತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಜ್ಯೋತೀಂಷಿ ಸುಕೃತಾತ್ಮನಾಂ | ೭೫ ॥ 


ಕಲ್ಬ್ಪಾದೌ ಸಂಪ್ರವೃತ್ತಾನಿ ನಿರ್ಮಿತಾನಿ ಸ್ವಯಂಭುವಾ | 
ಸ್ಥಾನಾನ್ಯೇತಾನಿ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ | ೭೬ | 


ಮನ್ವಂತರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ದೇನತಾಯತನಾನಿ ವೈ | 
ಅಭಿಮಾನಿನೋಃವತಿಷ್ಠಂತಿ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಣವಂ | ೭೭ Il 


SSS SS ಗ ಡಡ ಭಯಂ ಇಇಡ್ಗ ಸಂ ಲ 


ನಲ ಸೂರ್ಯನೂ ಕೂಡ ದಕ್ರಿಣಾಯನೂೋ3 ರಾಯಣಕ್ರಮದಿಂದೆ 
ಆವೀಥಿಗಳಲ್ಲಯೇ ನೀಚೂೋಚ್ಛವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉತ್ತರಾ ಯಣದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಯಾವಾಗ ತನ್ನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವನೋ ಆಗ ಬುಧನು ಬುಧನ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ಶನೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುವರು. 


೭೫. ಅ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಂಚರಿಸುವುವು. ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರೂ ತೇಜೋರೂಪಿಗಳೂ ಆದ ಸಮಸ್ತ ಗ್ರಹಾಭಿ 
ಮಾನಿಗಳೂ ಸ್ವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವರು. 


೭೬. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಕಲ್ಪಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲದ ಸ್ಥಾನ 
ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಆ ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲವೂ ಭೂತಗಳ ಪ್ರಲಯವಾಗುವವರೆಗೂ 
ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. 


೭೭. ಹೀಗೆಯೇ ಸಕಲ ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳ ಆಯಾ 
ದೇವಾಲಯಗಳು ಸೃ ಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ತಣು ಸೆಂವಾಲಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪ್ರಲಯಕಾಲದವರೆಗೂ ವಾಸಮಾಡುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩ 


ಅತೀತೈಸ್ತು ಸಹಾತೀತಾ ಭಾವ್ಯಾಭಾನ್ಯಃ ಸುರಾಸುರೈಃ | 
ವರ್ತಂತೇ ವರ್ತಮಾನೈಶ್ಚ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಸ್ಟೈಃ ಸುರೈಃ ಸಹ | ೭೮ || 


ಅರ್ಸ್ಮಿ ಮನ್ವಂತರೇ ಚೈವ ಗ್ರಹಾ ವೈಮಾನಿಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 
ನಿವಸ್ವಾನದಿತೇಃ ಪುತಃ ಸೂರ್ಯೋ ವೈವಸ್ವತೇಃಂತರೇ | ೩೯॥ 


ತ್ವಿಷಿಮಾಂ ಧರ್ಮಪುತ್ರಸ್ತು ಸೋಮದೇವೋ ವಸುಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಶುಕ್ರೋ ದೇವಸ್ತು ವಿಜ್ಞೇಯೋ ಭಾರ್ಗವೋಃಸುರರಾಜಕಃ Il ೪೦ Il 


ಬೃಹತ್ತೇಜಾಃ ಸ್ಮೃತೋ ದೇವೋ ದೇವಾಚಾರ್ಯೋಂಂಗಿರಃ ಸುತಃ | 
ಬುಧೋ ಮನೋಹರತಶ್ಚೈನ ಶ್ವಿಸಿಪುತ್ರಸ್ತು ಸ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೪೧ Il 

೭೮. ಆಯ ದಿವ್ಯ ಭವನಗಳು ಆಖಣ ದೇವತೆಗಳ ಸಂಗಡವೇ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಮುಂದಿನ ಭಾವಿಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ದೇವತೆಗಳ ಸಂಗಡವೇ 
ಉಂಟಾಗುವುವು. ಹೀಗೆ ದೇವಾಸುರರ ದಿವ್ಯಮಂದಿರಗಳು ಈ ವರ್ತವೂನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. 





೭೯. ಈಗ ನಡೆಯತಕ್ಕ ವೈವಸ್ವತ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಮಾನಾ 


ರೂಡರಾಗಿರುವರೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಇದೆ. ಅದರಂತೆ ಈ ವೈವಸ್ವತ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ 
ಅದಿತೀದೇನಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಸೂರ್ಯನು ನಿವಸ್ತಂತನಾಮಕನಾಗಿರುವನು. 


೮೦. ತ್ರಿಷಿಮಂತನಾದ ಧರ್ಮಪುತ್ರನು ಸೋಮದೇವನಾಮಕವಸುವಾಗಿರು 
ವನು. ಅಸುರರ ಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರದೇವನಾದರೋ ಭ್ರೃಗುಮಹರ್ಹಿಗಳ ಪುತ್ರನಾಗಿ 


ಉತ್ಸನ್ನ ನಾಗಿ ಭಾರ್ಗವನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾ ಶನಾಗಿರುವನು. 


ಶೆ 


೮೧. ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ ದೇವತೆಗಳ ಆಚಾರ್ಯನೂ ಆದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ಈ ಮನ್ನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಂಗಿರಸ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿರುವನು. 


ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರನಾದ ಬುಧನು ತ್ರಿಷಿಯ ಪುತ್ರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 
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ಅಗ್ನಿರ್ವಿಕಲ್ಬಾತ್‌ ಸಂಜಜ್ಞೇ ಯುವಾಃಸೌ ಲೋಹಿತಾಧಿಪಃ | 
ನಕ್ಷತ್ರ ಯಕ್ಷಗಾಮಿನ್ಕೋ ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಃ ಸ್ಮೃತಾಸ್ತು ತಾಃ Il ೮೨॥ 


ಸ್ವರ್ಭಾನುಃ ಸಿಂಹಿಕಾಪುತ್ರೋ ಭೂತಸಂತಾಸನೋಸುರಃ | 
ಸೋಮರ್ತ್ಷಗ್ರಹಸೂರ್ಯೀ ತು ಕೀರ್ತಿತಾಸ್ತ್ರ್ಯೃಭಿಮಾನಿನಃ | ೮೩ Il 


ಸ್ಥಾನಾನ್ಯೇತಾನ್ಯಥೋಕ್ತಾನಿ ಸ್ಥಾನಿನ್ಯಶ್ಚೈವ ದೇವತಾಃ | 
ಶುಕ್ಲ ಮಗ್ನಿಮಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸಹಸ್ರಾಂಶೋರ್ನಿವಸ್ವತಃ | ೮೪ ॥ 


ಸಹಸ್ರಾಂಶೋ ತ್ವಿಷಃ ಸ್ಥಾನಮಮ್ಮಯಂ ಶುಕ್ಲಮೇವ ಚ | 
ಅಥ ಶ್ಯಾಮಂ ಮನೋಜ್ಞ ಸ್ಯ ಪಂಚರಶ್ಮೇರ್ಗೃಹಂ ಸ್ಮೃತಂ | ೮೫ ॥ 


ಬಾ ಗ ಪ ಮಾ 


೮೨. ತರುಣನಾದ ಮಂಗಳನು ವಿಕಲ್ಪನಾಮಕ ಅಗ್ನಿ ದೇವನ ಪುಶ್ರನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿರುವನು. ನಕ್ಷತ್ರತಾರಕವಾರ್ಗಗಾಮಿಗಳಾದ ಆ ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವಶೆಗಳು 
ಈ ಮನ್ಸಂಶರದಲ್ಲಿ ದಾಕ್ತಾಯಣೀದೈ;ವಿಯ ಪುತ್ರರಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವರು. 


೮೩. ಭೂತಗಳಿಗೆ ದುಃಖಜನಕನೂ ಅಸುರನೂ ಆದ ರಾಹುವು ಸಿಂಹಿಕಾ 
ಪುತ್ರನಾಗಿ ಉತ್ಸನ್ನ ನಾದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಂದ್ರ, ನೆಕ್ಷತ್ರ, ಗೃಹ, ಸೂರ್ಯ 
ಈ ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 


೮೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲದ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ, ಆಯಾ 
ಸ್ಥಾ ನಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಸಾವಿರಾರು 
ರಶ್ಮಿಗಳಿರುವ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಶುಭ್ರರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಯೇ ಸ್ಫಾನವಾಗಿದೆ. 


೮೫. ಸಹಸ್ರಕಿರಣಗಳಿರುವ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವೂ ಶುಭ್ರವೂ 
ಆದ ಜಲವೇ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಮನೋಹರನೂ ಪಂಚಕಿರಣವುಳ್ಳವನೂ 
ಆದ ರಾಹುವಿನ ಆಲಯವು ಅಂಧಕಾರಮಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2೫೩ 


ಶುಕ್ರಸ್ಯಾಪ್ಯಮ್ಮಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸದ್ಮ ಸೋಡಶರಶ್ಮಿವತ' | 
ನವರಶ್ಮೇಸ್ತು ಯೂನೋಹಿ ಲೋಹಿತಸ್ಥಾನಮಮ್ಮಯಂ | ೮೬ ll 


ಹರಿಶ್ಚಾಸ್ಯಂ ಬೃಹಚ್ಚಾಪಿ ದ್ವಾದಶಾಂಶೋರ್ಬಹಸ್ಸತೇಃ 
ಅಷ್ಟರಶ್ಮೇರ್ಗ್ಗಹಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೃಷ್ಣಂ ವೃದ್ಧಸ್ಯ ಅಮ್ಮ ಯಂ Il ೪೭ ॥ 


ಸ್ವರ್ಭಾನೋಸ್ತಾಮಸಂ ಸ್ಥಾನಂ ಭೂತಸಂತಾಪನಾಲಯಂ | 
ವಿಜೆ ಯಾಸಾ ರಕಾಃ ಸವ್ಯಾಸ್ತೃಮ ಯಾಸೆ. €ಕರಶ ಯಃ | ೮೪ ॥ 
ಗಿ ಆಧಿ ವೆ ಬ್ರ ನೆ & 


ಆಶ್ರಯಾಃ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತೀನಾಂ ಸುಶುಕ್ಲಾಶ್ಲೈವ ವರ್ಣತಃ | 
ಘನತೋಯಾತ್ಮಿಕಾ ಜ್ಞೇಯಾಃ ಕಲ್ಬಾದೌ ನೇದನಿರ್ಮಿತಾಃ | ೮೯ || 


೮೬. ಹದಿನಾರು ಕೆರಣಗಳಿರುನ ಶುಕ್ಕನ ಭವನವೂ ಕೂಡ ಜಲಮಯವಾದ 


ಆ 


ಆಜ) 

ಕನ 

ಶರುಣನಾದ ಅಂಗಾರಕನ ಸ್ಥಾನವೂ 
fe 


ಸ್ಥಾನವೇ ಆಗಿದೆ. ಒಂಭತ್ತು ರಶ್ಮಿಗಳಿರುವ 
ಕೂಡ ಜಲವೇ ಆಗಿದೆ. 

೮೭. ದ್ವಾಪಶಾಂಶಗಳಿರುವ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಸ್ಥಾನವಾದರೋ ಅತಿನಿಶಾಲವೂ 
ರೂ ಆದ ಜಲಮಯವಾಗಿದೆ. ಅಷ್ಟಕಿರಣಗಳಿರುವ ಬುಧನ ಆಲಯವಾದರೋ 
ಮಯವಾದ ಜಲವೇ ಆಗಿದೆ. 


6L 


ಸ 
ಕೃಷ್ಣ 
ಆಲ. ಭೂತಸಂತಾಪಕರನಾದ ರಾಹುವಿನ ಸ್ಥಾನವಾದರೋ ಅಂಧಕಾರ 
ಮಯವಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳೂ ಸಹ ಜಲಮಯ 
ವಾಗಿಯೂ, ಸಮಾನ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಇವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ರ. ಶುಭದಾಯಕಗಳಾದ ಗ್ರಹಗಳ ಮಂದಿರೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶಕ 
ವಾಗಿಯೂ, ನಿಬಿಡವಾದ ಜಲಮಯವಾಗಿಯೂ, ಕಲ್ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ದೇವನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಉಚ್ಚೆ ತ್ವಾದ್ದೃೃಶ್ಯತೇ ಶೀಘ್ರ ಮಭಿವ್ಯಕ್ತೇರ್ಗಭಸ್ತಿಭಿಃ | 
ತಥಾ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗಸ್ಥೋ ನೀವೀವೀಥೀ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ li ೯ಂ1 


ಭೂಮಿಲೇಖಾವೃತಃ ಸೂರ್ಯಃ ಪೂರ್ಣಿಮಾವಾಸ್ಯಯೋಸ್ತಥಾ | 
` ನ ದೃಶ್ಯತೇ ಯಥಾಕಾಲಂ ಶೀಘ್ರತೋಸ್ತಮುಪೈತಿ ಚ | ೯೧ Il 


ತಸ್ಮಾದುತ್ತರಮಾರ್ಗಸ್ಥೋ ಹ್ಯಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ನಿಶಾಕರಃ | 
ದೃಶ್ಯತೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಮಾರ್ಗೇ ನಿಯಮದ್ದೃಶ್ಯತೇ ನಚ | «೨ | 


ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಗತಿಯೋಗೇನ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸಾವುಭೌ | 
ಸಮಾನಕಾಲಾಸ್ತನುಯೌ ವಿಷುವತ್ಸು ಸಮೋದಯೌ | ೯೩ ॥ 


ನಿ. ಧಾ ವಾ ಮ pe 


೯೦. ಸೂರ್ಯನು ಅತ್ಯುನ್ನತನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳು 
ಇ 
ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾ 
ಇದರಂತೆ ದನ್ಬಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ನಾಗವೀಥಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ಅಸ್ತವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಸ್ಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅತಿಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕಾಣಲ್ಬಡುತ್ತಾನೆ. 


೯೧. ಸೂರ್ಯನು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಪೌರ್ಣಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಲೇಖೆಯಿಂದ ಆವೃತ 
ನಾಗಿ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದನಂತರ ಕಾಣಿಸುವರು. 
ಮತ್ತು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಸ್ತವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೯೨. ಸೂರ್ಯನು ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಚಂದ್ರನು ಉತ್ತ ರಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಕಲಾಮಾತ್ರನಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವನು. ಚಂದ್ರನು ದಕ್ಷಿಣ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಿಯತವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೯೩. ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲದ ಗತಿವಿಶೇಷದಿಂದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ 
ವಿಷುವತ್ಯಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಮವಾಗಿ ಉದಯಾಸ್ಕ್ಮ ಮಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯವನ್ನೂ ಅಸ್ತವನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. 
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ಉತ್ತರಾಸು ಚೆ ವೀಥೀಷು ವ್ಯಂತರಾಸ್ತಮಯೋದಯಾ | 
ಪೂರ್ಣಾಮಾವಾಸ್ಯಯೋರ್ಜೇಯೌ ಜ್ಯೋತಿಶ್ವಕ್ರಾನುವರ್ತಿನೌ ॥ ೯೪॥ 


ದಕ್ಷಿಣಾಯನಮಾರ್ಗಸ್ಫ್ಥೋ ಯದಾ ಭವತಿ ರಶ್ಮಿರ್ವಾ | 
ತದಾ ಸರ್ವಗ್ರಹಾಣಾಂ ಸಸೂರ್ಯೋಧಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರಸರ್ಪರಿ | ೯೫ || 


ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಮಂಡಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಸ್ಯೋರ್ದ್ವ್ವಂ ಚರತೇ ಶಶೀ 
ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಸೋಸೂದೂರ್ದ್ಯ್ಯಂ ಪ್ರಸರ್ಪತಿ | ೯೬ ॥ 


ನಕ್ಸತ್ರೇಭ್ಯೋ ಬುಧಶ್ಹೋದರ್ಧ್ವ್ವಂ ಬುಧಾದೂರ್ಡ್ಟ್ಟ್ವಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛನೈಶ್ಚರಶ್ಹೋರ್ಭ್ಹ್ವ್ವಂ ತಸ್ಮಾತ್ಸಪ್ತರ್ಷಿಮಂಡಲಂ | 
ಯಷೀಣಾಂ ಚೈವ ಸಪ್ತಾನಾಂ ಧ್ರುವ ಊರ್ದ್ದ್ವಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ॥೯೭॥ 


೯೪. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೊ ಉತ್ತರಾವೀಥಿಗಳಲ್ಲಿರುವಾಗ ಉದಯಾಸ್ತ 
ಮಯಗಳು ಭಿನ್ನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತವೆ. ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲದ ಸ್ಸಿತಿಗತಿಗಳಿಗನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಅಮಾವಾಸ್ಕಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

4 


೯೫... ಸೂರ್ಯನು ಯಾವಾಗ ದಕ್ಷಣಾಯನದಲ್ಲಿರುವನೋ ಆಗ ಸರ್ವ 
ಗ್ರಹಗಳ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಸಂಚರಿಸುವನು. ಸೂರ್ಯನು ಸರ್ವಗ್ರಹಗಳ 
ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವನು. 


೯೬. ಚಂದ್ರನು ವಿಸ್ಕೀರ್ಣಮಂಡಲನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವನು. ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚಂದ್ರನ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. 

೯೭. ಬುಧನು ನಕ್ಸತ್ರಮಂಡಲಗಿಂತಲೂ ಉನ್ನತವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚ 
ರಿಸುವನು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಬುಧನಿಗಿಂತಲೂ ಉನ್ನತವಾಗಿರುವನು. ಅವನಿಗಿಂತಲೂ 
ಶನೇಶ್ವರನು ಉನ್ನತನಾಗಿಯೂ, ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳ ಮಂಡಲವು 
ಊರ್ಧ್ವವಾಗಿಯೂ ಇರುವುವು. ಇಂತಹ ಸಪ್ತರ್ಷಿಮಂಡಲಕ್ಕೆಂಶಲೂ ಧ್ರುವನು 
ಉನ್ನತನಾಗಿರುವನು. | 


121 


ಶ್ರೀಮದ್ಹಾಯುಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಿಗುಣೇಷು ಸಹಸ್ರೇಷು ಯೋಜನಾನಾಂ ಶಕೇಷು ಚ | 
ತಾರಾಗ್ರಹಾಂತರಾಣಿ ಸ್ಕುರುಪರಿಷ್ಟಾದ್ಯಥಾಕ್ರಮಂ | ೯೮ Il 


: ಗ್ರಹಾಶ್ಚ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೌ ತು ದಿನಿ ದಿನ್ಯೇನ ತೇಜಸಾ | 
ನಿತ್ಯಮೃಶ್ಷೇಷು ಯುಜ್ಯಂತಿ ಗಚ್ಛಂತಿ ನಿಯಮಕ್ರಮಾತ್‌ lee ll 


ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರಸೂರ್ಯಾಸ್ತು ನೀಚೋಚ್ಚೆ ಮೃದ್ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಸಮಾಗಮೇ ಚ ಭೇದೇ ಚ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯುಗಪತ್‌ ಪ್ರಜಾಃ ll ೧೦೦ | 


ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಥಿತಾ ಹ್ಯೇತೇ ಯುಜ್ಯಂತೇ ಚ ಪರಸ್ಪರಂ! 
ಅಸಂಕರೇಣ ವಿಜ್ಞೇಯಸ್ತೇಷಾಂ ಯೋಗಸ್ತು ವೈ ಬುಧೈಃ Il ೧೦೧ || 


೯೮. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಗ್ರಹೆಕ್ಸಿಂತಲೂ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಹೆವು ಎರಡುಲಕ್ಷ 
ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು, ಉನ್ನ ತವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು 


ಗ್ರಹಗಳು ಒಂದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಊರ್ಧ್ದ್ವಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 


೯೯. ಗ್ರಹಗಳೂ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರೂ ನಿತ್ಯವೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ನಿಯಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಸರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ 
ನಕ್ಷತ್ರ ಗ್ರಹಾದಿಗಳು ಸೂರ್ಯನ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊಳೆಯುತ್ತವೆ. 
ಮತ್ತು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಲಿಸುತ್ತವೆ. 


೧೦೦. ಹೀಗೆ ಗ್ರಹಗಳು, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಸೂರ್ಯನು ಕೂಡ ನೀಚೋಚ್ಚ 
ಭಾವದಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವು ಸರಸ್ಸರ ಸೇರುವಾಗಲೂ ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಯಾಗಿರುವಾಗಲೂ ಕೂಡ ಪ್ರಜೆಗಳು ಏಕತ್ರ ಮಿಳಿತರಾಗಿರುವಂತೆ ನೋಡುವರು. 


೧೦೧. ಈ ಗ್ರಹಾದಿಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರುತ್ತ ವೆ 
ಅವು ಹಾಗೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಸೇರಿದರೂ ಸಹ ಪರಸ್ಪರ ಸೌಕರ್ಯನಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ತಿಳಿಯುವರು. 
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ಇತ್ಯೇಷ ಸನ್ನಿನೇಶೋ ವಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಜ್ಯೋತಿಷಸ್ಯ ಚ | 
ದ್ವೀಪಾನಾಮುದಧೀನಾಂ ಚ ಪರ್ವತಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ | ೧೦೨ | 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚ ನದೀನಾಂ ಚ ಯೇಷು ತೇಷು ವಸಂತಿವೈ | 
ಏತೇ ಚೈವ ಗ್ರಹಾಃ ಪೂರ್ವಂ ನಕ್ಷತ್ರೇಷು ಸಮುತ್ನಿ ತಾಃ il ೧೦೩ || 


ವಿನಸ್ವಾನದಿತೇಃ ಪುತ್ರಃ ಸೂರ್ಯೋ ವೈ ಚಾಸ್ಷುಷೇಂತರೇ | 
ವಿಶಾಖಾಸ್ತು ಸನಯಿತ್ಚನ್ನೋ ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಪ್ರಥಮೋ ಗ್ರಹಃ | ೧೦೪ Il 


ತ್ವಿಷಿರ್ಮಾ ಧರ್ಮಸುತ್ರಸ್ತು ಸೋಮೋ ವಿಶ್ವಾವಸುಸ್ತಥಾ | 
ಶೀತರಶ್ಮಿಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಕೃತ್ತಿಕಾಸು ನಿಶಾಕರಃ | ೧೦೫ ॥ 


ಷೋಡಶಾರ್ಚಿರ್ಭೃಗೋಃ ಪುತ್ರಃ ಶುಕ್ರಃ ಸೂರ್ಯಾದನಂತರಂ | 
ತಾರಾಗ್ರಹಾಣಾಂ ಪ್ರನರಸ್ತಿಷ್ಯಶ್ಲೇತ್ರೇ ಸಮುತ್ಲಿ ತಾಃ | ೧೦೬ Il 





೧೦೨. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದ್ವೀಪಗಳು ಸಮುದ್ರಗಳು, ಪರ್ವಗಳು ಹೇಗೆ ಭಿನ್ನ 


೧೧ ಎರು 
ಭಿನ್ನಗಳಾಗಿವೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲವು 


ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೈ ಕವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿ ಖುಬೆಃಕು. 


೧೦೩. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಮುದ್ರಾದಿಗಳು, ವರ್ಷಗಳು ಮತ್ತು ನದಿಗಳು 
ಇವುಗಳನ್ನೂ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ದೇವಖಯಷಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನೂ ಕೂಡ 
ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಈಗ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ 
ಜನ್ಯವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 


೧೦೪-೧೦೫. ವಿವಸ್ತಂಶನು ಚಾಕ್ಸುಷಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಅದಿತಿಯ ಪುತ್ರನಾದ 
ಸೂರ್ಯನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಅವನು ವಿಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ ನಾಗಿ ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನೂ ಧರ್ಮಪುಕ್ರನೂ ಆದ ವಿಶ್ವಾವಸುವು 
ಸೋಮನಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವನು. ಆ ಚಂದ್ರನೇ ಕೃತ್ತಿಕಾಸಮುತ್ತನ್ನನೂ ನಿಶಾಕರನೂ 
ಆಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೦೬. ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳುಳ್ಳವನೂ ಭೃಗುಮಹರ್ಸಿಯ ಪುತ್ರನೂ ಆದ 
ಶುಕ್ರನು ಸೂರ್ಯನ ತರುವಾಯ ನಕ್ಷತ್ರ ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿಯೂ. ರಷ್ಯ 
ಕ್ಷೇ 


J ಬ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸದವನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. 


123 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುಠರಾಣಂ 
ಗ್ರಹಶ್ಚಾಂಗಿರಸಃ ಪುತ್ರೋ ದ್ವಾದಶಾರ್ಜಿರ್ಬೃಹಸ್ಸತೇಃ। 
ಫಾಲು ನೀಷು ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಸರ್ವಾಸುಚ ಜಗದ್ಗು ರುಃ | ೧೦೭ | 


ನವಾರ್ಚಿರ್ಲೋಹಿತಾಂಗಸ್ತು ಪ್ರಜಾಪತಿಸುತೋ ಗ್ರಹಃ | 
ಆಷಾಢಾಸ್ತಿಹ ಪೂರ್ವಾಸು ಸಮುತ್ಪ್ಬನ್ನ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ | ೧೦೮ Il 


ರೇವತೀಷ್ಟೇಹ ಸಪ್ತಾರ್ಚಿಸ್ತಥಾ ಸೌರಶನೈಶ್ವರಃ | 
ಕೋಹಿಣೀಷು ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ಗ್ರಹೌ ಚಂದ್ರಾರ್ಕಮರ್ದ್ವನೌ | ೧೦೯ li 


ಏತೇ ತಾರಾಗ್ರಹಾಶ್ಲೈವ ಜೋದ್ಧವ್ಯಾ ಭಾರ್ಗವಾದಯಃ | 
ಜನ್ಮನಕ್ಷತ್ರಸೀಡಾಸು ಯಾಂತಿ ವೈ ಗುಣ್ಯತಾಂ ಯತಃ | 





ಸ್ಪೃಶಂತೇ ತೇನ ದೋಷೇಣ ತತಸ್ತಾ ಗ್ರಹಭಕ್ತಿಷು | ೧೧೦ Il 
೧೦೭. ನ್ಮೆರಡು ಕಲೆಗಳುಳ್ಳೆ ವನೂ, ಆಂಗಿರಸ ಮಹರ್ನಿಯ ಪುತ್ರನೂ, 


ಲೋಕಗುರುವೂ ಆದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಫಾಲ್ಲು ಣಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ, 
ಜನಿಸಿದನು. 


೧೦೮. ಒಂಭತ್ತು ಕಲೆಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನೂ ಆದ ಅಂಗಾರಕ 
ಗ್ರಹವು ಪೂರ್ವಾಷಾಢ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿರುವನೆಂದು ಶ್ರುತಿಗಳು ಸಾರುತ್ತವೆ. 
(ಕೇಳುತ್ತೇವೆ). 


೧೦೯. ಸಪ್ಪಕಿರಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ಲೋಕಸಂತಾಪಕರನೂ ಆದ ಶನೇಶ್ವರನು 
ರೇವತೀ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವನು. ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ರಾಹು 
ಕೇತುಗಳೆಂಬ ಗ್ರಹಗಳು ರೋಹಿಣೀ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವರೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹೇಳುವರು. 


೧೧೦. ಈ ಶುಕ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರೇ ತಾರಾಗ್ರಹಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಈಗ್ರಹಗಳು ಜನ್ಮನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಪೀಡಾತುರರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯ 
ರಾಗಿರುವರು.. ಆ ದೋಷಗಳ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಂತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಶುಭಫಲಸ್ರದರಾಗುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೩ 


ಸರ್ವಗ್ರಹಾಣಾಮೇತೇಷಾಮಾದಿರಾದಿತ್ಯ ಉಚ್ಯತೇ | 
ತಾರಾಗ್ರಹಾಣಾಂ ಶಕ್ರಸ್ತು ಕೇಶೂನಾಂಚೈವ ಧೂಮರ್ಪಾ | ೧೧೧ Il 


ಧ್ರುವಃ ಕಾಲೋ ಗ್ರಹಾಣಾಂ ತು ವಿಭಕ್ತಾನಾಂ ಚತುರ್ದಿಶಂ | 
ನಕ್ಷತ್ರಾಣಾಂ ಶ್ರನಿಷ್ಠಾ ನ್ಯಾದಯನಾನಾಂ ತಥೋತ್ತರಂ | ೧೧೨ Il 


ವರ್ಷಾಣಾಂಚಾಪಿ ಪಂಚಾನಾಮಾದ್ಯಃ ಸಂವತ್ಸರಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಯತೂನಾಂ ಶಿಶಿರಾಚಾಪಿ' ಮಾಸಾನಾಂ ಮಾಘ ಏವ ಚ | ೧೧೩ ॥ 


ಪಕ್ಸಾಣಾಂ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷಸ್ತು ತಿಥೀನಾಂ ಪ್ರತಿಪತ್ತಥಾ | 
ಅಹೋರಾತ್ರನಿಭಾಗಾನಾಮಹಶ್ಚಾಪಿ ಪ್ರಕೀರ್ಶಿತಂ | ೧೧೪ | 


ಮುಹೂರ್ತಾನಾಂ ತಥೈವಾದಿರ್ಮುಹೂರ್ತೋ ರುದ್ರದೈವತಃ | 
ಅಶ್ಸ್ಯೋಶ್ಚಾಪಿ ನಿಮೇಷಾದಿಃ ಕಾಲಃ ಕಾಲವಿದೋ ಮತಃ | ೧೧೫ Il 


ಮ EE Ms 





೧೧೧... ಸೂರ್ಯನು ಈ ಸಮಸ್ತ ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿಯೂ, ಶುಕ್ರನು 
ತಾರಾಗ್ರಹಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಣನೂ, ಧ್ವಜಸತಾಕೆಯುಳ ವರಲ್ಲಿ ಅಗಿ ಯೂ. 
ಹ್‌ ಎ) ಐ ಹ ೪ ೧೧ ಹ 
ಅಗ್ರೇಸರರು ಆಗಿರುವರು. 


೧೧೨-೧೧೪.  ಧ್ರುವನು ನಾಲ್ಕು "ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿರುವ 
ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವನು. ಇದರೆಂತೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರವಣ ನಕ್ಷತ್ರವೂ, 
ಅಯನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಕರಾಯಣವೂ, ಪಂಚವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿಯ ಸಂವತ್ಸರವೂ, 
ಖತುಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಶಿರಯತುವೂ, ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಘಮಾಸವೂ, ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ 
ಪಕ್ಷವೂ, ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಡ್ಯಮಾತಿಥಿಯೂ, ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಹಸ್ಸೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾಗಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೧೫. ಮತ್ತು ಮುಹೂರ್ತಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ದೇವತಾಕವಾದ ಮುಹೂರ್ಶವೂ, 
ಕಾಲಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರಠಿಮೇಷ ಕಾಲವೂ, ಆದಿಯಾಗಿಯೂ ಉತ್ಪೃ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಫ್ಯಾಟಿ 
ಐ 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರವಣಾಂತಂಶ್ರ ಶ್ರವಿಷ್ಠಾ ದಿ ಯುಗಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪಂಚವಾರ್ಷಿಕಂ | 
ಟೋ ( ಚಕ್ರವತ್‌ ಪರಿವರ್ತತೇ Il ೧೧೬ I 


ದಿವಾಕರಃ ಸ್ಮೃತಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಕಾಲಸ್ತಂ ವಿದ್ಧಿ ಚೇಶ್ವರಂ | 
ಚತುರ್ವಿಧಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರವರ್ತಕನಿವರ್ತಕಃ | ೧೧೭ || 


ಇತ್ಯೇಷ ಜ್ಯೋತಿಷಾಮೇವ ಸನ್ನಿನೇಶೊಆರ್ಥನಿಶ್ತಯಾತ್‌ | 
ಲೋಕಸಂವ್ಯನಹಾರಾರ್ಥಮಾಶ್ವರೇಣ ವಿನಿರ್ಮಿತಃ | ೧೧೮ Il 


ಉತ್ಪನ್ನಃ ಶ್ರವಣೇನಾಸೌ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತಶ್ಚ ಧ್ರುವೇ ತಥಾ | 
ಸರ್ವತೋಂತೇಷು ವಿಸ್ತೀರ್ಣೋ ವೃಕ್ಟಾಕಾರಾ ಇತಿ ಸ್ಥಿತಿಃ | ೧೧೯ ॥ 


ಮಾ ದ ಡಂ ಅಂ 00777 77 


೧೧೬. ಶ್ರವಿಷ್ಟಾದಿಯಾಗಿ ಶ್ರವಣಾಂತವಾದ ಪಂಚವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಯುಗವೆಂಬ 
ಸಂಜ್ಞೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯನ ಗಮನವಿಶೇಷದಿಂದ ದಿನಮಾಸಾದಿಗಳುಂಬಾಗು 
ವುವು. ಪ್ರತಿಸತ್ತಾದಿ ದಿವಸಗಳೂ, ಚೈತ್ರಾದಿ ಮಾಸಗಳೂ ಸೂರ್ಯನ ಗತಿವಿಶೇಷ 
ದಿಂದ ಚಕ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತವೆ. 


೧೧೭. ಆದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಕಾಲರೂಶಪನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಇಂತಹ ಸೂರ್ಯನು ಚತುರ್ವಿಧಗಳಾದ ಭೂತಗಳ ಸೃ ಸ್ರಿಸಂಹಾರಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ 
ನಾಗಿರುವನೆಂದು ಸ್ಮ್ಮೃತಿಗಳು ಸಾರಿಹೇಳುತ್ತವೆ. 


೧೧೮. ಈ ರೀತಿಯಾದ ತೇಜೋಮಂಡಲವನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಲೋಕದ 
ಸದ ್ರ್ಯೈವಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ, ಅರ್ಥನಿರ್ಣಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಪ್ರ ಜಾಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೧೯. ಸೂರ್ಯನು ಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನನಾಗಿ, ಧ್ರುವನಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಿಪ್ತನಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವೃಕ್ಷಾಕಾರನಾಗಿರುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೩ 
ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಂ ಭಗವತಾ ಕಲ್ಬಾದೌ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಸಾಶ್ರಯಃ ಸೋಭಿಮಾನೀ ಚ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜ್ಯೋತಿರಾತ್ಮಕಃ: 
ನಿಶ್ಚರೂಪಃ ಪ್ರಧಾನಸ್ಯ ಪರಿಣಾನೋಯಮದ್ಳು ತಃ il ೧೨೦ | 


ನೈನ ಶಕ್ಯಂ ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾತುಂ ಯಾಥಾತಥ್ಯೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ | 
ಗತಾಗತಂ ಮನುಷ್ಯೇಷು ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಮಾಂಸಚಕ್ಷುಷಾ | ೧೨೧ || 


ಆಗಮಾದನುಮಾನಾಂ ಚ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾದುಪಪತ್ತಿತಃ | 
ಪರೀಕ್ಷ್ಯ ನಿಪುಣಂ ಭಕ್ತಾ, hp ವಿಪಶ್ಲಿತಾ Il ೧೨೨ Il 


೧೨೦. ಪರಮ ದಯಾಳುವಾದ ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಕಲ್ಪದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ, ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಜ್ಯೊ (ತಿರ್ಗಣಗಳೂ ಆಶ್ರಯ 
ನನ್ನಾಗಿಯೂ » ಅಭಿಮಾನಿಯನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ಕಾಂತಿದಾಯಕನನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿ 
ದನು. ಈ ಸೂರ್ಯನು ವಿಶ್ವರೂಪವಾದ ಪ್ರಕೃ ತಿಯ ಅದ ದ್ಭುತ ತವಾದ ಪರಿಣಾಮಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. 


೧೨೧. ಮನುಷ್ಯರು ಈ ಚರ್ಮಚಕ್ಷುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲದ 
ಗಮನಾಗಮನಗಳನ್ನು ಯಥಾಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಸುತರಾಂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳುವರು. 


೧೨೨. ಜಾ ಸ್ವನಿಯಾದ ಪುರುಷನು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಮಾನ ಆಗಮಯುಕ್ತೆ ಗಳು 
ಇವುಗಳಿಂದ ಯೋಚಿಸಿ, ಅತಿಕುಶಲತೆಯಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಸ್ಸಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ಶ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಂಬಬೇಕು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಚಕ್ಷುಃ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಜಲಂ ಲೇಖ್ಯಂ ಗಣಿತಂ ಬುದ್ಧಿಸತ್ತಮಾಃ | 
ಪಂಚೈತೇ ಹೇತವೋ ಜ್ಞ €ಯಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣ ವಿಚಿಂತತೇ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಾಯುಸ್ರೋಕ್ತೇ “ ಜ್ಯೋತಿಃಸನ್ನಿನೇಶೋ? 
ನಾಮ ಶ್ರಿಪಂಚಾಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೧.೨೩. ಎಲ್ಫೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮುರಿವರ್ಯರೇ, ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರ, ಶಾಸ್ತ್ರ, ಜಲ, ಪ್ರಾಚೀನ ಲೇಖನ ಮತ್ತು ಗಣಿತ 
ಇವು ಐದೂ ಕಾರಣಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಸೂತಪುರಾಣೀಕನು ಮುನಿಗಳಿಗೆ 


ಹೇಳಿದನು. 


ಹೀಗೆ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣ ನಿರೂಪಣವೆಂಬ 
ಐವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩ 
ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


'ಆಸಾತಾನಸಾಂರಾಸವ್ಟಸ್ಸಮಪ್ರೌದಾರಾಿಯಾಂಣತದಾಂಬಾಹಾ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯವಲ್ಲಿ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಗ್ರಹ, ನಕ್ಸನೃಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ. ಸ್ಥಾನ 
ವಾನ, ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳು ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. ಅಗ್ನಿಯು, ದಿವ್ಯ, ಭೌತಿಕ, ಪಾರ್ಥಿವವೆಂದು 
ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ರತ್ಮಿಗಳು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಸ್ರವೇಶಿಸಿ ಪುನಃ ಉದಯವಾದ ಕೂಡಲೇ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ರವೇಶಿಸುವುವು. 
ಸೂರ್ಯೆನ ಸಹಸ್ರಾರು ಕೆರಣಗಳು ಸಮುದ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜಲವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸಿ 
ಸಹಸ್ರ ಭಾಗದಷ್ಟು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸುರಿಸು- ವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಂದನಾ, ವಂದ್ಯಾ, 
ಖಶನಾ, ನೂತನಾ, ಅಮೃತ ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ನಾನ್ನೂರು ಕಿರಣಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆ. ಶುಕ್ಲಾದಿನಾಮಕಗಳಾದ ಮುನ್ನೂರು ಕರಣಗಳು 
ಶಾಖನನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಮಿಕ್ಕ ಮುನ್ನೂರು ರಶ್ಮಿಗಳು ಹಿಮಜನಕಗಳಾಗಿರು 
ತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಸಹಸ್ರ ಕರಣಗಳೂ ವೃಷ್ಟಿ, ಉಷ್ಣ. ಹಮಜನಕಗಳಾಗಿವೆ. ಚಂದ್ರನು 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೆ ಅಧಿನತಿಯು. ಸೂರ್ಯನು ಗ್ರಹಾಧಿಪತಿಯು. ಮಿಕ್ಕ ಗ್ರಹಗಳು ಕಾಮ 
ರೂಪಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಸೂರ್ಯನು ಅಗ್ನಿಯಿಂದಲೂ, ಚಂದ್ರನು ಜಲದಿಂದಲೂ 
ಉತ್ಪನ್ನರಾಗಿರುವರು. ಸೃಂದನು ಅಂಗಾರಕನಾಗಿಯೂ, ನಾರಾಯಣನು ಬುಧ 
ನಾಗಿಯೂ, ರುದ್ರನೇ ಶನೇಶ್ವರನಾಗಿಯೂ ಜನಿಸಿರುವರು. ಸರ್ವಲೋಕೇಶನಾದ 
ಭಗವಂತನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣನಾಗಿರುವನು. ಕ್ಷಣಲವಾದಿ ಸರ್ವಕಾಲವೂ 
ಸೂರ್ಯನ ಅಧಿ,ನದಲ್ಲಿನೆ... ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರವೂ 
ಉಂಟಾಗಿರುವುವು. ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಒಂಭತ್ತು ಸಹಸ್ರಯೋಜನ ನಿಸ್ಕೀರ್ಣ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಚಂದ್ರಮಂಡಲವು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ದ್ವಿಗುಣಾಧಿಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಗ್ರಹಗಳು ಪ್ರಲಯದವರೆಗೂ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿರುವುವು. ಈ 
ಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೂರ್ಯನ ಅಧೀನವಾಗಿವೆ. ಶ್ರೀಭಗನಂ5ನು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಈ ಲೌಕಿಕನೇತ್ರದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ವೇದಾದಿಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೂ, 
ಯುಕ್ಮಿಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಎಂಬ ವಿಷಯಗಳು ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. 
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1 ಹರಿಃ ಓಂ: 


— ಶ್ರೀ ವೇದವ್ನಾ ಸಾಯ ನಮಃ 


ರೆ 
ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯು ಪುರಾಣಂ 
ಚತುರ್ಪಂಚಾಶೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


ರಾವ ಪರಾ ಜಾ - 


| ಚುಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ತರ್ಮಿ ದೇಶೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯಮೇತದಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ವೃತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುರೋಗಾಣಾಂ ತರ್ನೀ ಕಾಲೇ ಮಹಾದ್ಯುತೇ [| 
ಏತದಾಖ್ಯಾಹಿ ನಃ ಸಂಮ್ಯಗ್‌ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ತಪೋಧನ ll oll 


।॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಯಥಾ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ವಾಯುನಾ ಜಗದಾಯುನಾ | 
ಕಥ್ಯಮಾನಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸತ್ರೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕೇ | ೨ 





ಐವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನೆ ಮಿಷಾರಣ್ಯ ವಾಸಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು ಸೂತಮುನಿಗಳನ್ನು ಶುರಿಶು--- 
ಎಲ್ಫೈ ತಪೋಧನನಾದ ಸೂತಮುನಿಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳು ಯಾವ 
ದೇಶಕಾಲಗಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಡೆದುವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿವರ್ಣಗಳು ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಯಾವ ದೇಶ, ಯಾವ ಕಾಲಗಳು ಪುಣ್ಯದಾಯಕವಾಗಿಯೂ, 
ಮಹಾಫಲಪ್ರದವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ತಾವು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ದಯವಿಟ್ಟು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೨-೩. ಸೂತಮುನಿಯು ತಿಳಿಸಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ಸಹಸ್ರ 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ನಡೆದ ಸತ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ಪಾ ಣದಾಯಕನಾದ ವಾಯುದೇವ 
ನಿಂದ ಯಾವ ವಿಷಯೆಗಳನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಕೇಳಿರುವೆನೋ, ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
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ನೀಲತಾ ಯೇನ ಕಂಠಸ್ಯ ದೇವಡೇವಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ | 
ತದಹಂ ಕೀರ್ತಯಿಸ್ಕಾಮಿ ಶೃಣುಧ್ಧಂ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ | & 


ಉತ್ತರೇ ಶೈಲರಾಜಸ್ಯ ಸರಾಂಸಿ ಸರಿತೋಹ್ರದಾಃ | 
ಪುಣ್ಯೋದ್ಯಾನೇಷು ತೀರ್ಥೇಷು ದೇವತಾಯತನೇಷು ಚ ॥ 
ರಿ ಶೃಂಗೇಷು ತುಂಗೇಷು ಗಹ್ವ ರೋಪವನೇಷು ಇತ [i © ll 


ದೇವಭಕ್ಕಾ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಮುನಯಃ ಶಂಸಿಶವ್ರತಾಃ | 
ಸ್ತುವಂತಿ ಚ ಮಹಾದೇವಂ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಯಥಾವಿಧಿ | ೫॥ 


ಯಗ್ಯಜುಃ ಸಾಮವೇದೈಶ್ಚ ನೃತ್ಯಗೀತಾರ್ಚನಾದಿಭಿಃ । 
ಓಿಂಕಾರೇಣ ನಮಸ್ಕಾರೈರರ್ಚಯಂತಿ ಸದಾ ಶಿವಂ | ೬ || 


ಆ 


ಯಥಾಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳುವನು ಕೈಳಿರಿ, ಮತ್ತು ದೇವೋತ್ತಮನೂ, 
ಶೂಲಪಾಣಿಯೂ ಆದ ಈಶ್ವ ರನಿಗೆ ನಿಲಕಂಠ್ಹವು ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಸಹ 
ನಾನು ನಿಮಗಾಗಿ ನಿರೂ ಸಿಸುವೆನು. ಸ್ರಖ್ಯಾ?ವ್ರ ' ಗಳುಳ್ಳ ವು ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿರೆಂದನು. 

೪-೫. ಸರ್ನ್ವತೋತ್ಸಮವುೂ, ಹಿಮಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವೂ, ಆದ ನರ್ವತದ ಉತ್ತರ 
ದಿಗ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಸರೋವರಗಳೂ, ನದಿಗಳೂ ಮಹಾಕ್ರು ದಗಳೂ, 
ಪುಣ್ಕೋದ್ಯಾನಗಳೂ, ಮಹಾತೀರ್ಥಗಳೂ, ದೈವಾಲಯಗಳ್ಳೂ ಉನ್ನತವಾದ 
ಗಿರಿಶಿಖರಗಳೂ, ಗನಿಗಳೂ ಉಪವನಗಳೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿಯ್ಕೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿಯೂ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ದೇವಭಕ್ತರೂ, ಮಹಾತ್ಮರೂ, ನಿಯಮ 
ವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರೊ ಕ್ರ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವದೇವನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾ ಚ ಇವನ್ನೂ ನಿಮಗಾಗಿ ತಿಳಿಸುವೆ 


ನೆಂದನು. 


೬. ಆ ಮುನಿಗಳು ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾ ಸಾಮಗಳೆಂಬ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಣವ 
ದಿಂದಲೂ ಹೊಗಳಿ, ನೃ ತ ಗೀತ, ಜ್‌ ಸಂಜನ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಈಶ್ವ ರನನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 
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ಪ್ರೀಮದ್ಧಯುಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರವೃತ್ತೇ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಚಕ್ರೇ ಮಧ್ಯವ್ಯಾಪ್ತೇ ದಿವಾಕರೇ | 
ದೇವತಾ ನಿಯತಾತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವೇ ತಿಷ್ಮಂತಿ ತಾಂ ಕಥಾಂ ॥ 
ಅಥ ನಿಯಮಸ್ರವೃತ್ತಾಶ್ಲೆ ಸ್ರಾಣಶೇಷವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ li all 


ನಮಸ್ತೇ ನೀಲಕಂಠಾಯ ಇತ್ಯುವಾಚ ಸದಾಗತಿಃ | 
ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಭಾವಿತಾತ್ಮಾನೋ ಮುನಯಃ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ ॥ 
ವಾಲಖಲ್ಯೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾಃ ಪತಂಗಸಹಚಾರಿಣಃ 1೮1 


ಅಷ್ಟಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮುನೀನಾಮೂರ್ದ್ಹ್ವರೇತಸಾಂ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪೃಚ್ಛಂತಿ ವೈ ನಾಯುಂ ವಾಯುಪರ್ಣಾಂಬುಭೋಜನಾಃ | ೯ ॥॥ 


| ಯಷಯ ಊಚುಃ॥ 


ನೀಲತಂಶೇತಿ ಯತ್‌ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಪವನಸತ್ತಮ | 
ಏತದು ಹ್ಯಂ ಪವಿತ್ರಾಣಾಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಕೃತಾಂ ವರಾಃ | ೧೦॥ 


೭. ಜ್ನೋತಿರ್ಮಂಡಲವು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಸೂರ್ಯನು ಆಕಾಶದ 
ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆಗ ಸಮಸ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸಮಾಧಾನ 
ಚಿತ್ತದಿಂದ ಈಶ್ವರನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಾಯುದೇವ್ಕ 
ಶೇಷದೇವಾದಿಗಳು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದ ರು. ವಾಯುದೇವನು ನೀಲಕಂಠನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕ್ಫು ರವೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


೮-೯. ಆಗ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ, ಪ್ರ ಖ್ಯಾತನಿಯಮವುಳ್ಳನರೂ, ವಾಲಖಿಲ 
ರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರೂ, ಪತಂಗ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮಿತ್ರರೂ ಎಂಭತ್ತೆಂಟುಸಹೆಸ್ತ 
ಸಂಖ್ಯಾಕರೂ, ಊರ್ಧ್ದ್ವರೇಶಸ್ಮರೂ, ವಾಯು, ಪರ್ಣ, ಜಲ ಮಾತ್ರ ಭಕ್ಷಕರೂ, 
ನಿಯಮಿಗಳೂ ಆದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ವಾಯುದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


೧೦. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿದರು :--ವಾಯೂತ್ತಮನಾದ ಎಲ್ಫೈ ವಾಯು 
ದೇವನೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂಥ ನೀಲಕಂಠನೆಂಬ ನಾಮವು ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಕವಾಗಿಯೂ, 
ಪವಿತ್ರರಾದವರಿಗೆ ಪವಿತ್ರದಾಯಕವಾಗಿಯೂ, ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಿಗೆ ನರರೂಪವಾಗಿಯೂ 
ಇರುತದೆ. 
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ತದ್ವಯಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಸ್ತ್ಯೃತ್ಸ ಸಾದಾತ್ಸ ಭಂಜನ | 


ನೀಲತಾ ಯೇನ ಕಂಠಸ್ಯ ಕಾರಣೇನಾಂಬಿಕಾಪತೇಃ || ೧೧ Il 
ಶ್ರೋತುಮಿಚಾ ಮುಹೇ ಸಂಯಕ್‌ ತವ ವಕ್ತ್ರಾದ್ವಿಶೇಷತಃ 
ಯಾವದ್ವಾಚಃ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಸಾರ್ಥಾಸ್ತಾಶ್ಚ ತೃಯೇರಿತಾಃ | ೧೨ Il 


ವರ್ಣಸ್ಥಾನಗತೇ ವಾಯ್‌ ವಾಗ್ಮಿ ಧಿಃ ಸಂಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಪೂರ್ವಮಹಥೋತ್ಸಾಹಸ್ತ್ಯ್ಯೃತ್ಧೋ ನಾಯೋ ಪ್ರವರ್ತತೇ ॥೧೩॥ 


ತ್ವಯಿ ನಿಷ್ಪಂದಮಾನೇ ತು ಶೇಷಾ ವರ್ಣಪ್ರವೃತ್ತಯಃ | 
ಯತ್ರ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ ದೇಹಬಂಧಾಶ್ಚ್ಹ ದುರ್ಲಭಾಃ I ೧೪ ॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ತೇಸ್ತಿ ಸದ್ಭಾನಃ ಸರ್ವಗಸ್ತ್ವಂ ಸದಾನಿಲ | 
ನಾನ್ಯಃ ಸರ್ವಗತೋ ದೇವಸ್ತ ದೃತೆಟಸ್ತಿ ಸಮಾರಣ Il ೧೫ ॥ 


೧೧-೧೨. ಎಲ್ಲೆ ಸಾಯುದೀನನೇ, ಸಿನ ಸುಗ್ಗ 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸು ತ್ತೇನೆ. ಪಾರ್ವತೀಪತಿ ೫೫ಾದ ಮಹೆ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಕಪ್ಪಾ ಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನಾವು ನಿನ್ನ ಮುಖ ಹ ಬಂದಿರುವು 
ದಿಂದು RPE ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆ ಸುತ್ತವ ನೀನು ಯಾವ ಯಾವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿ ಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವಾ 1 ಇರುತ್ತ ವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿರೂಪಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೂಂಡರು. 


೧೩. ಎಲೈ ವಾಯುದೇವನೇ, ನೀನು ವರ್ಣೋಕ್ಸ ತ್ತಿ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಆಯಾ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿ«ಯೆ. ನಿನ್ನ ಸೆಸರಣೆಯಿಂದಲ್ಲೇ ಸಕಲ 


ವರ್ಣಗಳೂ ಉಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಮನ್ಸು ಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾದ ಉತ್ಸಾಹವೂ ಸಹ 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದರು. 


೧೪-೧೫. ಎಲೆ ಸ್ರ ಪ್ರಭಂಜನನೇ, ನೀನು ಚಲಿಸಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ವರ್ಣಗಳೂ 
ಉದ್ಭ ವಿಸುತ್ತನೆ. ನೀನು ಚಲಿಸದಿದ್ದರೆ ವಾಗ್ವ್ಯಾಪಾರವೇ ನಿಂತುಹೋಗುವುದು. 
ಮತ್ತು ದೇಹವೂ ನಿಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದು ಹೋಗುವುದು. ಆ ದೇಹದ ಒಳಗೂ ಸಹ ನೀನು 
ನಿಂತು ಫೆ ರ್ರೇರಿಸುತ್ತಿ (ಯೆ. ನೀರು ಸ ಸರ್ವಜಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರು 
ತ್ತೀಯೆ. ಎಲ್ಫೈ ದೇವನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಪೀನನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ನಿಲ್ಲ. ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ ಎಂದು ಖುಹಿಗಳು ಹೊಗಳಿದರು. 
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ಏಷ ವೈ ಜೀವಲೋಕಸ್ತೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಃ ಸರ್ವತೋನನಿಲ | 
ವೇತ್ಮ ನಾಚಸ್ಪತಿಂ ದೇವಂ Shamash || ೧೬ Il 


ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ಕಂಠದೇಶಸ್ಯ ಕಿಂ ಕೃತಾ ರೂಪನಿಕ್ರಿಯಾ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಂ ತತಸ್ತೇಷಾಮೃಷೀಣಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಂ | 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮಹಾತೇಜಾ ವಾಯುರ್ಲೋಕನಮಸ್ಕೃ ತಃ | ೧೭ ॥ 


| ವಾಯುರುವಾಚ ॥ 


ಪುರಾ ಕೃತಯುಗೇ ವಿಪ್ರೋ ಮೇದನಿರ್ಣಯತತ್ಸ ರಃ | 
ವಸಿಷ್ಠೋ ನಾಮ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಮಾನಸೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | ೧೮ | 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ವೈ ಮಯೂರವರವಾಹನಂ | 
ಮಹಿಷಾಸುರನಾರೀಣಾಂ ನಯನಾಂಜನತಸ್ಕರಂ ll ೧೯ ॥| 


eT (ಛೃ ಯಡ ಇಇ ಡಡಷಂಂಂ ಡಂ ಇಂ ್ಮ್ಪಂ ಲ್ಪ ್ಪಂೃಒಓಲೃ್ಲಂ ಷಂ ಟಂ ದಂ ಲ್ಪ ಂಂಯ್ಪಷಯೃ ಲ PS i "ಉಂ ಲಂ ದ ರಂ ಂ್ಥ ಲೃ ಸೃ ತ aE 


ದಿಟ್ಟ. ವಿಲ ಅನಿಲೋತ್ತಮನೀ, ಈ ಸಮಸ್ತ ಜೀಿವಲ್ಲೊೋ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸರ್ವವ್ನಾಪಿಯ2ದ ₹ೌ ಚ ವಾಕತಿಯೂ, 
ಮನೋನಿಯಾವ ಕನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನನು ನ್ನ್ನುತಿಳಿಯುತ್ತೀಯೆ 


ಎಂದರು. 


೧೭. ಎಲ್ಫೈ ವಾಯುದೇವನೇ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಕಂಠವನ್ನು ಕರ್ರಗೆ ವಿಕಾರ 
ವನ್ನಾಗಿ ಯಾರು ಮಾಡಿದರು. ಅದರ ಕಾರಣವಾದರೂ ಯಾವುದಿರಬಹುದು 
ಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದರು. ಲೋಕನಮಸ್ಸ ಎನೂ ಮಹಾತೇಜಸ್ತಿ ಯೂ ಆದ 
ವಾಯುದೇವನು ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಆ ಟು. ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ ಸ್ರಶ್ವುಶ ರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೮-೨೧. ವಾಯುದೇವನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ಕೃತಿ 
ಯುಗದ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾನಸಪುತ್ರನೂ, ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ, 
'ವೇದಾರ್ಥನಿರ್ಣಾಯಕನೂ, ನಿಪ್ರೋತ್ತಮುನೂ ಆದ ವಸಿಷ್ಕಮುನಿಯು ಮಯೂರ 
ವಾಹನನೂ, ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಅವರ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
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ು೬ಹಾಸೇನಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಮೇಘಸ್ತನಿತನಿಃಸ್ಟನಂ | 


ಇಮಾಮನಃಪ್ರಹರ್ಷೇಣ ಬಾಲಕಂ ಛದ್ಮರೂಪಿಣಂ li ೨೦ | 

ಸಾಂಚಜೀವಿತಹರ್ತಾರಂ ಪಾರ್ವತೀಹೃದಿ ನಂದನಂ | 

ಸಿಷ್ಮಃ ಪೃಚ್ಛತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ಮಹಾಬಲಂ | ೨೧ ॥ 
|| ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ 1 


'ಮಸ್ತೇ ಹರನಂದಾಯ ಉಮಾಗರ್ಭ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
'ಮಸ್ತೇ ಅಗ್ನಿಗರ್ಭಾಯ ಗಂಗಾಗರ್ಭ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | ೨೨ || 


ಮಸ್ತೇ ಶರಗರ್ಭಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಕೃತ್ತಿಕಾಸುತ | 
ಹೋ ದ್ವಾದಶನೇತ್ರಾಯ ಷಣ್ಮುಖಾಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ || ೨೩ || 


'ಮಸ್ತೇ ಶಕ್ತಿಹಸ್ತಾಯ ದಿವ್ಯಘಂಟಾಪತಾಕನೇ | 
ವಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾಸೇನಂ ಸಪ್ರಚ್ಛ ಶಿಖನಾಹನಂ | ೨೪ || 





'ಲವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ ಕಾಡಿಗೆಯನನ್ನು ಅಳಿಸಿಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದವನ್ಳೂ 
ನಿಹಾಸೇನಾಸತಿಯೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ, ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರಥ್ವನಿಯುಳ್ಳವನೂ, 
ುಮಾದೀೇವಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಸಟಿವಾದ ಬಾಲರೂಪವನ್ನು 
'ರಿಸಿದವನೂ, ಕ್ರೌಂಚಾಸುರನಾಶಕನೂ, ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಆನಂದಜನಕನೂ, 
ನಿಹಾಬಲಿಷ್ಕನೂ ಆದ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 


೨.೨. ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಯು ಕೇಳಿದನು:--ಪರಮೇಶ್ವರನ ವ್ರಿಯಪುತ್ರನೂ, 
ುಮಾಗರ್ಭಸಂಭೂತನೂ, ಅಗ್ನಿ ಗರ್ಭಸಂಭತನೂ, ಗಂಗಾಪುತ್ರನೂ ಆದ ಕುಮಾರ 
ಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೩-೨೪. ಮತ್ತು ಶರವಣದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನೂ, ಕೃತ್ತಿ ಕಾಸಂಭೂತನೂ, 
ತ್ವದಶನೇತ್ರವುಳ್ಳವನೂ, ಷಣ್ಮುಖನೂ, ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ 
ನೂ ದಿವ್ನವಾದ ಘಂ ಟಾಪತಾಕೆಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಕುಮಾರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು 
೦ದು ಮಹಾಸೇನನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಶಿಖವಾಹನನಾದ ಕುಮಾರನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
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ಯದೇತದ್ದೃಶ್ಯತೇ ವರ್ಣಂ ಶುಭಂ ಶುಭ್ರಾಂಜನಪ್ರಭಂ | 
ತಪ್ಶಿಮುರ್ಥಂ ಸಮುತ್ಸನ್ನಂ ಕಂಠೇ ಕುಂದೇಂದು ಸಂಪ್ರಭೇ | ೨೫ Il 


ಏತದಾಪ್ತಾಯ ಭಕ್ತಾಯ ದಾಂತಾಯ ಬ್ರೂಹಿ ಪೃಚ್ಛತೇ | 
ಕಥಾಂ ಮಂಗಲಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಪವಿತ್ರಾಂ ಪಾಪನಾಶಿನೀಂ /| 
ಮತ್ರಿ ಯಾರ್ಥಂ ಮಹಾಭಾಗ ನಕ್ಕುಮರ್ಹಸ್ಯಶೇಷತಃ || ೨೬ Il 


ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಂ ತತಸ್ತ ಸ್ಕ ವಸಿಷ್ಮಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸುರಾರಿಬಲಸೂದನಃ | ೨೭ I 


ಶೃಣುಷ್ಟ ವದತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥ್ಯಮಾನಂ ವಚೋ ಮಮ 
ಉನೋತ್ಸಂಗನಿನಿಷ್ಟೇನ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಯಥಾ ಶ್ರುತಂ | ೨೮ Il 





ರ ೦ ಸ್ಪ! ಇಡ. ೦. ದ ಮಾತಾ ಮಮಾಿರ ಮ: 


೨೫-೨೬. ಎಲ್ಲೆ ಕುವ-ರಸ್ವಾ ಮಿಯ್ಮೇ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಜಾಜೀಪುಷ್ಪ 
ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಐವರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ನ 
ಯಂತೆ ಅತಿ ಕಪ್ಪಾದ ವರ್ಣವು ಏರಿಕ್ಟ್ರಾಗಿ ಉಂಟಾಗಿದೆ? ಹಾಗೆ ಚಟ 
ಕಾರಣವೇನು ? ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಸ್ತನೂ, ಭಕ್ತ ನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, 
ಶುಶ್ರೂಷುವೂ ಆದ ನನಗೆ ಹೇಳಿರೆಂದು " ವಸಿಷ್ಮನ ನು "ಕೇಳಿದನು. ಈ ಕಥೆಯು 
RE ರ್ರದವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಪನಾಶಕವೂ. ಆಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಭಾಗ್ಯ 
EE ಷಣ್ಮುಖನೇ `ನನಗೆ ೭ ಬ್ರಿಯವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಆ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೨೭. ದೈತ್ನಸಂಹಾರಕನೂ, ಮಹಾತೇಜಸ್ತಿಯೂ ಆದ ಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮಿಯು 
ಮಹಾಶ ನಾದ ವಸಿಷ್ಠ ನ ಟ್ರಿ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ MN 
ಉತ್ತರನೆನ್ನಿ ಅನು. 

೨೮. ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಸಿಷ್ಮನೇ, ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲ ಆನ್ನ 
ತಾಯಿಯಾದ ಉಮಾದೇವಿಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವಾಗ ಯಾವ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದನೋ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಯಥಾಶ್ರುತವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳುವವ 
ನಾಗು ಎಂದು ಷಣ್ಮುಖನು ಹೇಳಿದನು. 
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ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಸಂವಾದಃ ಶರ್ವಸ್ಯ ಚೆ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 


ತದಹಂ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತೃತ್ರಿ ಯಾರ್ಥಂ ಮಹಾಮುನೇ | ೨೯ | 
ಕೈಲಾಸಶಿಖರೇ ರಮ್ಯೇ ನಾನಾಧಾತುವಿಚಿತ್ರಿತೇ। 

ಕಾನಾದ್ರುಮಲತಾಕೀರ್ಣೇ ಚಕ್ರವಾಕೋಪಶೋಭಿತೇ | ೩೦ ॥ 
ಸಟ್‌ನದೋದ್ಲೀತಬಹುಲೇ ಧಾರಾಸಂಪಾತನಾದಿತೇ | 
ಸುತ್ತಕ್ರೌಂಚಮಯೂರಾಣಾಂ ನಾದೈ ರುದೂಘುಷ್ಟಕಂದರೇ | 40 ॥ 
೨ಸ್ಸರೋಗಣಸಂಕೀರ್ಣೇ ಕಿನ್ನರೈಶ್ಹೋಪಶೋಭಿತೇ | 
ಸೀವಂಜೀವಜಾತೀನಾಂ ವೀರುದ್ಧಿ ರುಪಶೋಭಿತೇ | ೩೨ Il 
ಕೋಕಿಲಾರಾವಮಧುರೇ ಸಿದ್ಧಚಾರಣಸೇನಿತೇ 

ಕಿರಭೇಯೀನಿನಾದಾಢೇ ಅಧಃ ಸ್ತನಿತನಿಃಸ್ವನೇ | ೩೩ Il 


೩೯. ಎಳ್ಳ ಮುನಿವರ್ಯನ್ನ, ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಈಶ್ವರನಿಗೂ, ನನ್ನ 
೦.೨) 
ಕಾಯಿಯ ದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದವನ್ನು ಯಥಾಶ್ರುಶವಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಸ್ತರ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳೆಂದನು 


ತ್‌ಾ 
(೧೨ 
ಇಟ 
ಆ 
ಡೌ L 


೩೦-೩೫. ಎಲ್ಪೆ ಮುರಿವರ್ಯನೇ, ಗೈರಿಕಾದಿ ನಾನಾಧಾತುಗಳಿಂದ ವಿಚಿೆ 
'ರವೂ, ವಿವಿಧವಾದ ಮರ ಗಿಡ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದಲಂಕೃ :ವೂ, ಚಕ್ರವಾಕ ಪತ್ರಗಳಿಂದ 
ಸೂಷಿತವೂ, ಭ್ರಮರಗಳ ರೇಂಕಾರದಿಂದ ಪೂರ್ಣವೂ, ರುರಿಗಳ ಪತನಧ್ರನಿ ನಿಗ 
'೦ದ ಸಹಿಸವೂ, ಮದಿಸಿದ ಕ್ರೌಂಚ ಮಯೂರಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ನಾದಿತವೂ, 
'೦ದರಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವೂ, ಅಸ್ಪರೋಗಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತವೂ, ಕಿನ್ನರರಿಂದ 
'ಂಜಿತವೂ, ಚಕೋರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತವೂ, ಲತಾಗೃಹಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತವೂ, ಕೋಗಿ 
ಗಳ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಮಧುರವೂ, ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣರಿಂದ ಸೇವಿತವೂ, ಕಾಡುಕೋಣಗಳ 
$ನಿಯಿಂದ ಭರಿತವೂ, ಮೇಘಧ್ವನಿಯಿಂದ ಪೂರ್ಣವೂ, ವಿನಾಯಕನ ಭಯದಿಂದ 
ನ್ನ ವೂ, ಪೊದೆಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಗವಿಗಳಿಂದ ಸಹಿತವೂ ಆದ ಕ್ರೈ ಲಾಸಗಿರಿಯು 

ಸೋಭಿಸುತ್ತ ಹ: ಮತ್ತು ವೀಣಾ ಮೃ ದಂಗಾದಿ ವಾದ್ಯ ಗಳ ಧೃನಿಯಿಂದ ಶೊ ತ್ರೆ ೦ 
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ನಿನಾಯಕಭಯೋದ್ವಿಗ್ಬೇ ಕುಂಜರೈರ್ಯುಕ್ತಕಂದರೇ। 
ನೀಣಾನಾದಿತ್ರನಿರ್ಫೋಷೈಃ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯ ಮನೋರಮೈಃ |೩೪॥ 


ದೋಲಾಲಂಬಿತಸಂಪಾತೇ ವನಿತಾಸಂಘಸೇವಿತೇ | 
ಧೃಜೈರ್ಲಂಬಿತದೋಲಾನಾಂ ಘಂಬಾನಾಂ ನಿನದಾಕುಲೇ 1 ೩೫1 


ಮುಖಮರ್ದಲನಾದಿತ್ರೈರ್ಬಲಿನಾಂ ಸ್ಫೋಟಫೈಸ್ತಥಾ | 
ಕ್ರಿಡಾರನನಿಚಾರಾಣಾಂ ನಿರೋಷೈಃ ಪೂರ್ಣಮಂದಿರೇ || ೩೬ | 


ಹಾಸೈಃ ಸಂತ್ರಾಸಜನನೈರ್ನಿಕರಾಲಮುಖ್ಯೈಸ್ತಥಾ | 
ದೇಹಗಂಧೈರ್ವಿಚಿತ್ರೈಶ್ಚ ಪ್ರಕೀಡಿತಗಣೇಶ್ವರೈಃ | ae Il 


ವಜ್ರಸ್ಫಟಕಸೋಪಾನಚಿತ್ರಪಟ್ಟಶಿಲಾತಲೈಃ | 
ವ್ಯಾಘ್ರಸಿಂಹಮುಖೈಶ್ಚಾನ್ಯೈರ್ಗಜವಾಜಿಮುಖೈಸ್ತಥಾ | ೩೮ | 


ರ ಸ EE 


ದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಆಹ್ಲಾದಕರವೂ, ಉಯ್ಯಾಲೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವೂ, 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಘದಿಂದ ಸೇವಿಶವೂ, ಧ್ವಜಸತಾಕೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತವೂ, ಶೂಗುವ 
ತೊಟ್ಟೆಲುಗಳ ಗಂಟಾರವದಿಂದ ನಾದಿತವೂ, ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಮದಲ ಮೃದಂಗಾದಿ 
ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವೂ, ಬಲಿಷ್ಟರ ಹೂಡತದಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಆಗಿತ್ತು. 


೩೬. ಆ ಕೈ ಲಾಸಗಿರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರೀಡಾ ಮಂದಿರಗಳು ನಾನಾವಿಧ ವಾ 
ಘೋಷಣಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತರಾದ ಜನಗಳ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ 
ಸಹಿತವಾಗಿಯೂ, ಅಲಂಕೃತವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. 


೩೭-೪೨. ಇಂತಹ ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಭಯಜನಕರೂ, 
ಹಾಸ್ಯಕಾರಿಗಳೂ, ಭಯಂಕರ ಮುಖಗಳೂ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ದೇಹಗಂಧವುಳ್ಳವರೂ, 
ವಿಹಾರಾಸಕ್ತರೂ ಗಣೇಶ್ವರೂ, ವಜ್ರಸ್ಪಓಕಮಯವಾದ ಸೋಪಾನಯುಕ್ತವೂ, 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಚಾವಣಿ ಶಿಲಾತಲ ಇವುಗಳಿಂದ ಸಹಿತವೂ ಆದ ಹರ್ಮ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿ 
ಸುವವರೂ, ವ್ಯಾಘ್ರ, ಸಿಂಹಗಳ ಮುಖಗಳಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳವರ್ಯೂ ಗಜಾನನರೂ, 
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ನಿಡಾಲವದನೈಶ್ಹೋಗೈೈಃ ಕ್ರೋಷ್ಟುಕಾ ಕಾರಮೂರ್ತಿಭಿಃ | 
ಪ್ರಸ್ಟೈಃ ದೀರ್ಫಃ ಕೃಶೈಃ ಸ್ಫೂಲೈರ್ಲಂಬೋದರಮಹೋದರೈಃ | ೩೯ || 


ಹ್ರಸ್ತಜಂಘೈತ್ಹ್ಚ ಲಂಬೋಷ್ಟೈಸ್ತಾಲಜಂಘೈ ಸ್ತಥಾಪರೈಃ। 


ಗೋಕರ್ಣರೇಕಕರ್ಸೈಶ್ಚ ಮಹಾಕರ್ಣೈರಕರ್ಣಕೈಃ || ೪೦ ॥ 
ಬಹುಷಾದೈರ್ಮಹಾಪಾದೈರೇಕಪಾದೈ ರಪಾದಕ್ಕೆಃ 
ಬಹುಶೀರ್ಷ್ಜೆರ್ಮಹಾಶೀರ್ಷೈೆರೇಕಶೀರ್ಷೈರಶೀರ್ಷಕ್ಕೆಃ | ೪೧ || 


ಬಹುಸನೇತ್ರೈರ್ಮಹಾನೇತ್ರೈರೇಕನೇತ್ರೈರನೇತ್ರಕ್ಕೆ8। 
ನಿನಂವಿಧೈರ್ಮಹಾಯೋಗಿ ಭೂತೈರ್ಭೂತಪರಿವೃತಃ | ೪೨ || 


ವಿಶುದ್ಧ ಮು ಕ್ರಾಮಣಿರತ್ನ ಭೂಷಿತೇ 
ಶಿಲಾತಲೇ ಹೇಮನುಯೇ ಮನೋರಮೇ | 
ಸುಖೋಪನವಿಷ್ಟಂ ಮದನಾಂಗನಾಶನಂ 
ಪ್ರೋವಾಚ ವಾಕ್ಯಂ ಗಿರಿರಾಜಪುತ್ರೀ | va | 


ಗ 


4 


ತರ ಮುಖಗಳೂ, ಬಿಡಾಲಮುಖಿಗಳೂ, ನರಿಯಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವರೂ, ಸ್ಸ 
ನೀರ್ಥವೂ,. ಕ ಶವೂ, ಸೂ ಸಲವೂ, ಲಂಬವೂ, ಮಹತ್ತೂ, ಆದ 'ದರವುಳ್ಳ ವರೂ, 
ನೋಟಾದ ಬಟು ನವರೂ, ನೇತಾಡುವ ತುಟಿಗಳುಳ್ಳವರ್ಕೂ I 

ನಾದವುಳ್ಳ ವರೂ, PN, ಕೆವಿಯಂತೆ ಕರ್ಣವುಳ್ಳವರೂ, ಏಕಕರ್ಣಿಗಳ್ಳೂ ಮಹು 
ಕರ್ಣಿಗಳೂ, ಕಿವಿಯಿಲ್ಲದವರೂ, ಅನೇಕ ಪ ಪಾದವುಳ್ಳ 0 ಮಹಾಪಾದವುಳ್ಳ ವರ್ಕೂ 
ನಿಕಪಾದಿಗಳೂ, ಪಾದರಹಿತರೂ, ಅನೇಕ ಶಿರಸ್ಕರೂ, ಮಹೋತ್ತ ಮಾಂಗಿಗಳೂ, 
»ಕಶಿರಸ್ವರೂ, ತಲೆಯಿಲ್ಲದವರೂ, ಅನೇಕ ನೇತ್ರಮಂತರೂ, ಮಹಾನಯನವುಳ್ಳ 
ಕರ್ಕೂ ಏಕನೇತ್ರರೂ, ನೇತ್ರರಹಿತರೂ, ಮಹಾಯೋಗಿಗಳೂ, ವಿವಿಧಾಕಾರಿಗಳೂ 
ತಿದ ಭೂಶ ಪ್ರೇತ ನಿಶಾಚಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗಣನಾಯಕರಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತನಾಗಿ 
ಕೊಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಸತ 


೪೩. ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಮುತ್ತು ರತ್ನ್ನ ಇವುಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವೂ, ಸುವರ್ಣ 
ರುಯವೂ, ಮನೋಹೆರವೂ ಆದ `ಲಾತಲದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಳಿತಿರುವ 
ಶುನ್ಮಥನಾಶಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುಂತು ಪರ್ವತರಾಜ ಕುಮಾರಿಯಾದ 
ಉಮಾದೇವಿಯು ಇಂತೆಂದಳು. | 


"1 


ತ 
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ಭಗರ್ವ ಭೂತಭನ್ಯೇಶ ಗೋವೃಷಾಂಕಿತ ಶಾಸನ | 
ತವ ಕಂಠೇ ಮಹಾದೇವ ಭ್ರಾಜತೇಂಬುದಸನ್ನಿ ಭಂ | ೪೪ || 


ನಾತ್ಯುಲ್ಬಣಂ ನಾತಿಶುಭ್ರಂ ನೀಲಾಂಜನಚಯೋಪಮಂ | 
ಕಿಮಿದಂ ದೀಪ್ಯತೇ ದೇವ ಕಂಠೇ ಕಾಮಾಂಗನಾಶನ | ೪೫ Il 


ಕೋ ಹೇತುಃ ಕಾರಣಂ ಕಿಂಚ ಕಂಠೇ ನೀಲತ್ವಮಾಶ್ವರ | 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಕೌತೂಲಹಂ ಹಿ ಮೇ | ೪೬ Il 


ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಂ ತತಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಸಾರ್ವತ್ಯಾಃ ಪಾರ್ವತೀಪ್ರಿಯಃ 
ಕಥಾಂ ಮಂಗಲಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಃ | ೪೭ || 


ಮಥ್ಯಮಾನೇಮೃತೇ ಪೂರ್ವಂ ಕ್ಷೀರೋದೇ ಸುರದಾನವೈಃ। 
ಅಗ್ರೇ ಸಮುತ್ನಿ ತಂ ತರ್ಸ್ಮಿ ನಿಷಂ ಕಾಲಾನಲಪ್ರಭಂ | ೪೮ Il 


LS ಮ ಲಾಹಿರಿ me . 


೪೪-೪೬. ಭುತಿ ಹೇಳಿದಳು :— ಶೈ ವ್ರಿಯನೇ, ಪೂಜ್ಯನೂ, 
ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯದ್ವ ರ್ತಮಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ವೃಷ ಸಭಧ್ರಜನೂ, ಶಾಸಕನೂ, 
ರಾ ಆದ ನಿನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ನೀಲಮೇಘದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ರುವ 
ಈ ಚಿನ್ಹೆಯು ಯಾವುದು? ಎಲೈ ಕಾಮನಾಶಕನಾದ ದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ಅತಿತೀತ್ಲ ವೂ, ಅತಿ ಶುಭ)ವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅತಿ ನೀಲವಾದ ಕಾಡಿಗೆಯ ರಾಶಿಯಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುವೆ ಈ ಕಾಂತಿಯು ಏತರದು? ಹೀಗಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಕರ್ರಗೆ ಕಪ್ಪಾಗಿದೆ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯಥಾಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕುರೂಹಲವಿರುತ್ತದೆಯೆಂದು 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 


೪೭. ಅನಂತರ ಉಮಾಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನು ಆ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರೀತನಾಗಿ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲುಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೪೮-೪೯. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವಾಸುರರಿಬ್ಬರೂ ಅಮೃತ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರವನ್ನು ಮಥನಮಾಡಲು, ಆವಿಯಲ್ಲಿ 
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(0 ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುರಸಂಧಾಶ್ಚ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚೈನ ನರಾನನೇ | 
)ಷಣ್ಣ ವದನಾಃ ಸರ್ವೇ ಗತಾಸ್ಲೇ ಬ ್ರಹ್ಮಣೋಂತಿಕಂ || ೪೯ Il 


ಷ್ಟ್ಯಾ ಸುರಗರ್ಣಾ ಭೀರ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ | 
'ಮರ್ಥಂ ಭೋ ಮಹಾಭಾಗಾ ಭೀತಾ ಉದ್ದಿಗ್ನಚೇಃಸಃ || ೫೦ Il 


ಯಾಷ್ಟ ಗುಣಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಭವತಾಂ ಸಂಪ್ರಕಲ್ಫಿತಂ। 
ನ ವ್ಯಾ 'ನರ್ತಿತ್ಸೈ ಶ್ರ ಟಾ ಯೂಯಂ ವೈ 'ಸುರಸತ್ತ ಮಾ || ೫೧ || 


ಆ ರೋಕ್ಯಸ್ಕೇಶ್ವರಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ಮೇ ವೈ ನಿಗತಜ್ವರಾಃ | 
ಿಜಾಸರ್ಗೇ ನ ಸೋಃಸ್ತ್ರೀಹ ಆಜ್ಞಾಂ ಯೋ ಮೇ ನಿವರ್ತಯೇತ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 


ಮಾನಗಾಮಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇ ಸ ಸಚ್ಛದಗಾಮಿನಃ 
'ಧ್ಯಾತ್ಮೇ ಚಾಧಿಭೂತೇ ಚ ಅಧಿದೇವೇ ಚ ನಿತ್ಯಶಃ | 
)ಜಾಃ ಕರ್ಮವಿಷಪಾಕೇನ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಯೂಯಂ "ಶ್ರ ವರ್ತಿತುಂ li ೫೩ || 


ರ ON EE ಎ ಅ ಧ್ನ POSES 


)ಲಯಾಗ್ಗಿ ಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವಿಷವು ಉತ್ತ ನ್ದ ವಾಯಿ ಶು. 
ಬೀವದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ವಿಷವನ್ನು ನೋಡಿ. ಖನ್ನಮನಸೃರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ 
ಳಿಗೆ ಹೋದರು. 


೫೦. ಆಗ ಅತಿದೀಪ್ಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಭೀತರಾದ ದೇವತೆಗಳ 
ಈಡಿ ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನೀವು ಏತಕ್ಕಾ ಗಿ ಭೀರ 
ನ್ನ ಮನಸ ರೂ ಆಗಿರುವಿರಿ? ಎಂದನು. 


ಜಿ 


೫೧-೫೩. ಎಳ್ಳ ದೇನೋತ್ತಮರೇ, ನಾನು ನಿಮಗಾಗಿ ಅಷ್ಟವಿಧವಾದ 
ಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. ಅಂತಹ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಯಾರು ಅಪಹರಿಸಿರು 
ರು? ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುಗಳೂ, ವೀತಶೋಕವುಳ್ಳವರೂ 

ವ್‌ ಮ್‌ ಹ್‌) ತ್ರೆ pe ಆಸ್ಪ ಇಲ್‌ 
ಗಿರುತ್ತೀರಿ. ನನ್ನಾಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಮಾರತಕ್ಕ ಪ್ರ ಜಾಸ್ಕಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿರು 
ದಿಲ್ಲ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಿಮಾನಗಾಮಿಗಳ್ಳೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಗಳೂ ಆಗಿರುತ್ತೀರಿ. 
ತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವೂ, ಆಧಿಭೌತಕಿಕವೂ, ಆಧಿದ್ಭ ವಿಕವೂ ಆದ ತಾಪತ್ರಯರಹಿತ 
ುದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಅವರವರ ಪುಣ್ಯಪಾ ಪಾಪ ನಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಲು 
ಮರ್ಥರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ. 
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ತತ್ವಿಮರ್ಥಂ ಭಯೋದ್ಧಿಗ್ನಾ ಮೃಗಾಃ ಸಿಂಹಾರ್ದಿ ತಾ ಇವ | 
ಕಿಂ ದುಃಖಂ ಕೇನ ಸಂತಾಗಃ ಕುತೋ ವಾ ಭಯಮಾಗತಂ | 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಶೀಘ್ರ ಮಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಥ | ೫೪ Il 


ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾಕ್ಯಂ ತತಸ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವೈ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಊಚುಸ್ತೇ ಯಷಿಭಿಃ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಸುರದೈತ್ಯೇಂದ್ರದಾನವಾಃ | ೫೫ Il 
ಸುರಾಸುರೈರ್ಮಥ್ಯಮಾನೇ ಪಾಥೋಧೌ ಚ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ | 


ಭುಜಂಗಭೃಂಗಸಂಕಾಶಂ ನೀಲಜೀಮೂತಸನ್ನಿ ಭಂ | 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ ವಿಷಂ ಘೋರಂ ಸಂವರ್ತಾಗ್ನಿ ಸಮಪ್ರಭಂ | ೫೬ | 


ಕಾಲಮೃತ್ಯುರಿವೋದ್ಭೂ ತಂ ಯುಗಾಂತಾದಿತ್ಯವರ್ಚಸಂ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೋತ್ಸಾದಿ ಸೂರ್ಯಾಭಂ ಪ್ರಸ್ಫುರಂತಂ ಸಮಂತತಃ | ೫೭॥ 


ತಳಾ ರಾ ಆಲ ಹಾ 





೫೪. ಆದುದರಿಂದ, ನೀವು ಸಿಂಹಗಳಿಂದ ವೀಡಿತವಾದ ಮ್ಮಗಗಳಂತೆ 
ಯಾರಿಂದ ಭೀ3ರಾಗಿರುವಿರಿ? ಥಿಮಗಾಗಿರುವ ದುಃಖವು ಎಂಶಹದು? ಇದು 
ಯಾರಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿದೆ? ಆ ವಿಧವಾದ ಭಯೋತ್ಸುತಕರು ಯಾರು? ಇವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಯಥಾಸ್ಥಿ ತವಾಗಿಯೂ, ಸಾಂಗವಾಗಿಯೂ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೂ ನೀವು ಹೇಳಲು 
ಅರ್ಹರಾಗಿರುತ್ತೀರೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೫೫. ಅನಂತರ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ದೇವತೆಗಳು, ದೈತ್ಯರು, ದಾನವರು, ಮಹರ್ಣಿಗಳಿಂದಸಹಿತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 

೫೬. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ಸುರಾಸುರರಾದ ನಾವು ಮಹಾತ್ಮರಿಂದೊಡ 
ಕೂಡಿ ಕ್ರೀರಸಾಗರವನ್ನು ಅಮೃತಕ್ಕಾಗಿ ಮಥನನಮಾಡಲು ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪ, ಜೇನುಹುಳು 
ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೂ, ಕೃಷ್ಣಮೇಘಗಳಿಗೆ ಸದೃಶವೂ, ಅತಿಭಯಂಕರವೂ, 
ಪ್ರಲಯಾಗ್ಗಿಗೆ ಸಮವಾದ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳದ್ದೂ ಆದ ವಿಷವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. 


೫೭. ಆ ವಿಷವು ಕಾಲಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಸಮವೂ, ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳದ್ದೂ, ಮೂರುಲೋಕನಾಶಕವೂ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಸರ್ವತ್ರ 
ಪ್ರಕಾಶಕವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
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ವಿಷೇಣೋತ್ತಿ ಷ್ಮಮಾನೇನ ಕಾಲಾನಲಸಮತ್ತಿಷಾ | 
ನಿರ್ದಗ್ಮೊೋ ರಕ್ತ ಗೌರಾಂಗಃ ಕೃತಕೃಷ್ಣ್ಯೋ ಜನಾರ್ದನಃ || ೫೮ || 


ದೃಷ್ಟಾ ತಂ ರಕ್ತ ಗೌರಾಂಗಂ ಕೃತಕೃಷ್ಣಂ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಭೀತಾಃ ಸರ್ವೇ ವಯಂ ದೇವಾಸ್ತಾಮೇನ ಶರಣಂ ಗತಾಃ i ೫೯ il 


ಸುರಾಣಾಮಸುರಾಣಾಂ ಚ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಂ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮಹಾತೇಜಾ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ | ೬೦ | 


ಶ್ರುಣುಧ್ಧಂ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವೇ ಯಷಯತಶ್ಚ ತಪೋಧನಾಃ | 
ಯತ್ತದಗ್ರೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನಂ ಮುಥ್ಯಮಾನೇ ಮಹೋದಧೌ | ೬೧ Il 


ನಿಷಂ ಕಾಲಾನಲಪ್ರಖ್ಯಂ ಕಾಲಕೂಬೇತಿ ಚ ಶ್ರುತಂ | 
ಯೇನ ಪ್ರೋದ್ಭೂ ತಮಾತ್ರೇಣ ಕೃತಕೃಷ್ಣೋ ಜನಾರ್ದನಃ || ೬೨ || 





೫೮. ಸಪ್ರಒಯಾಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಆ ನಿಷವು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿ 
ಸಲು ರಕ್ತವೂ, ರುಭ್ರವೂ ಆದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಜನಾರ್ದನನಾಮಕನಾದ ವಿಷು ವಿನ 


3 ಣಿ 
ದೇಹವು ಸುಟ್ಟು ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮುವಾಯಿಶು. 


೫೯. ಆಗ ನಾವು ಪಾಟಲವರ್ಣವಾಗಿದ್ದ ಮಹಾವಿಷು ನಿನ ಶರೀರವು ನೀಲ 
ಮೇಘಶ್ಯಾಮವಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಭೀತರಾಗಿ ನಿನಗೆ ಶರಣಾಗತರಾಗಿರು 
ತ್ರೇವೆಂದು ದೇವಾಸುರರು ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


೬೦. ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಆ ದೇವದೈಶ್ಯರ ಮಾತುಗ 
ಳನ್ನು ಕಳಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಹತಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿನು. 


೬೧-೬೨. ಎಲ್ಫೈ ಸಮಸ್ತ ರಾದ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ತಪೋಧನರೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 
ಆದ ನೀವು ಕ್ಲೇರಸಾಗರವನ್ನು ಮಥಿಸಲಾಗಿ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಷವು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಯಿತೋ ಆ ವಿಷವು ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಗೆ ಸಮವಾದ ಕಾಲಕೂಟಿನೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಆ ಕಾಲಕೂಟಿವು' ಜನಿಸಿದ ತಕ್ಷಣವೇ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನೀಲನರ್ಣ 
ನಾದನು. 
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ತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣು ರಹಂ ಚಾಪಿ ಸರ್ವೇ ತೇ ಸುರಪುಂಗವಾಃ | 


ನ ಕಕ್ನುವೌತಿ ವೈ ಸೋಡುಂ ನೇಗಮನ್ಯೇ ತು ಶಂಕರಾತ್‌ || ೬೩ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪದ್ಮಗರ್ಭಾಭಃ ಪದ್ಮಯೋನಿರಯೋನಿಜಃ |] 

ತತಃ ಸ್ತೋತುಂ ಸಮಾರಜ್ಭ್ಳೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಸಿತಾಮಹಃ | ೬೪ || 
ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ನಮಸ್ತೆ 8ನೇಕಚಕ್ಷುಷೇ | 

ನಮಃ ಪಿನಾಕಹಸ್ತಾಯ ವಬ್ರಹಸ್ತಾಯ ವೈ ನಮಃ | ೬೫ | 
ನಮಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಾಥಾಯ ಭೂತಾನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ | 

ನಮಃ ಸುರಾರಿಸಂಹರ್ತ್ರೇ ತಾಪಸಾಯ ತ್ರಿಚಕ್ಷುಸೇ | ೬೬ | 


ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಚೈವ ರುದ್ರಾಯ ನಿಷ್ಕವೇ ಚೈವ ತೇ ನಮಃ! 
ಸಾಂಖ್ಯಾಯ ಚೈವ ಯೋಗಾಯ ಭೂತಗ್ರಾಮಾಯ ವೈ ನಮಃ | ೬೭೯॥ 


ಮನ್ಮಥಾಂಗನಿನಾಶಾಯ ಕಾಲಾಕಾಲಾಯ ವೈ ನಮಃ | 
ರುದ್ದಾಯ ಚ ಸುರೇಶಾಯ ದೇವದೇವಾಯ ತೇ ನಮಃ | ೬೮ | 


ಹ ಅ ಇಂ ಗ ಷಡ pS A ೦ಇ್ಗ ಇಂ ಂಂಯ್ರೃಂಥ್ಪಂ ಸಂಲಂಂ ದಂಭ ಸಂ ಸ ರಂಪ ಯಜ್ಪೃಂಲ ತ್ತ | NN ಮಾ 


೬೩. ಎಲೈ ದೇವೋತ್ತ ಮರೇ, ಅಂತಹ ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷವನ್ನು ಸಹನವ ಡಲು 
ನಿಮಗೂ ಚ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ನಿಗೂ ಕೂಡ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. pee ವೇಗವನ್ನು 
ತಡಯಲು ಈಶ್ವ ರನೊಬ್ಬ ನೇ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನೆಂದು ಬ್ರ ಹ್ಮನ ನುಹೆ ಳಿದನು. 


೬೪. ಪದ್ಮದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಪದ್ಮೆಸಂಭೂತನೂ, ಅಯೋನಿ 
ಜನೂ, ಲೋಕಸಿತಾಮಹನೂ ಆದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ ತರುವಾಯ 
ಪರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಸ್ಕೊ (ತ್ರವ: ಸಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


೬೫-೭೦. ವಿರೂಪಾಕ್ಷನೂ, ಬಹುನೇತ್ರನೂ ಪಿನಾಕಪಾಣಯ್ಕೂ ವಜ್ರ 
ಹಸ್ತನೂ, ತ್ರಿಲೋಕನಾಥನೂ, ಭೂತಪತಿಯೂ, ದೈತ್ಯನಾಶಕನೂ ತಾಪಸ 
ರೂಪಿಯೂ, ತ್ರಿನೇಶ್ರನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರ ಸ್ವರೂಪಿಯೂ, ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ 
ರೂಪಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಭೂತನಿಯಾಮಕನೂ, ಮನ್ಮಥದಾಹಕನೂ ಪ್ರಲಯ 
ಕಾಲ ಸ್ವ ರೂಪಿಯೂ, ರೋಗನಿನರ್ತಕನೂ, ಸುರೇಶನೂ, ದೇವೋತ್ತಮನೂ, 
ಜಟಾಧಾರಿಯೂ, ಭಯಂಕರೆನೂ, ಸುಖಕರನೂ, ಕಪಾಲಪಾಣಿಯೂ, ವಿರೂಪನೂ, 
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ಕಪರ್ದಿನೇ ಕರಾಲಾಯ ಶಂಕರಾಯ ಕಪಾಲಿನೇ | 
ನಿರೂಪಾಯೈ ಕರೂಪಾಯ ಶಿವಾಯ ವರದಾಯ ಚ | ೬೯ Il 


ತ್ರಿಪುರಘ್ನಾಯ ನಂದ್ಯಾಯ ಮಾತ್ಸಣಾಂಪತಯೇ ನಮಃ! 
ಬುದ್ಧಾಯ ಚೈನ ಶುದ್ಧಾಯ ಮುಕ್ತಾಯ ಕೇವಲಾಯ ಚ ll 20 ॥ 


ನಮಃ ಕಮಲಹಸ್ತಾಯ ದಿಗ್ವಾಸಾಯ ಶಿಖಂಡಿನೇ | 
ಲೋಕತ್ರಯನಿಧಾತ್ರೇ ಚ ಚಂದ್ರಾಯ ವರುಣಾಯ ಚ | ೩೧ | 


ಅಗ್ರಾಯ ಚೈನ ಚೋಗ್ರಾಯ ವಿಪ್ರಾಯಾನೇಕಚಸ್ಷುಸೇ | 
ರಜಸೇ ಚೈವ ಸತ್ವಾಯ ತಮಸೋವ್ಯಕ್ತಯೋನಯೇ | ೭೨ | 


ನಿತ್ಯಾ ಯಾನಿತ್ಯ ರೂಪಾಯ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯಾ ಯ ವೈ ನಮಃ | 
ವ್ಯಕ್ತಾಯ ಚೈವಾವ್ಯಕ್ತಾಯ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಾಯ ವೈ ನಮಃ | ೭೩ | 


ನಿತ್ಯಾಯ ಚೈವಾಚಿಂತ್ಯಾಯ ಚಿಂತ್ಯಾಚಿಂತ್ಯಾಯ ವೈ ನಮಃ! 
ಭಕ್ತಾನಾಮಾರ್ತಿನಾಶಾಯ ನರನಾರಾಯಣಾಯ ಚ | av ॥ 


ಕರಾ ತತಾ ಪ್ಯಾರ ನ ಸಿ ಸಾರಾ ಹ ರಾ ದಂ ಛಂ ಇ ಯಂ 





ಏಕರೂಪವಿಯೂ, ಮಂಗಳಕರನೂ, ವರಸಪ್ರದನೂ, ತ್ರಿಪುರನಾಶಕನೂ, ವಂದ 
ಶುದ ನೂ, ಮುಕ ನೂ 
[8 ನಿ 


ಕೇವಲನೂ ಆಪ ಮ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ನಾರ್ಹನೂ, ಸಪ್ತಮಾತೃಗಳ ಪತಿಯೂ ಬುದ್ಧನೂ, 


೭೧-೭೫. ಕಮಲಪಾಣಿಯೂ, ದಿಗಂಬರನೂ, ಶಿಖಂಡಧಾರಿಯೂ, ಲೋಕ 
ಶ್ರಯಕರ್ತನೂ, ಆಹ್ಲಾದಕನೂ, ವರುಣರೂಪಿಯೂ, ಉತ್ಕಮನೂ, ಭಯಂಕರನೂ, 
ವಿಪ್ರರೂಪಿಯೂ, ಅನೇಕ ನೇತ್ರನೂ, ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣ ಸ್ವರೂಪಿಯೂ, ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಯೋಗಿಯೂ, ನಿತ್ಯ ನೂ, ಅನಿತ್ಯನೂ, ನಿತ್ಯಾ ನಿತ್ಯ ನ್ಕೂ ವ್ಯಕ್ತ ನೂ, ಅವ್ಯಕ್ತ ನೂ, 
ವ್ಯ ಕಾ ವ್ಯಕ್ತ ನ್ಕೂ 4 ಶೈ ನೂ, ಅಚಿಂತ್ಯ ನೂ, ಸೆ ಮೂ, ಭಕ್ತರ ದುಃಖನಾಶ 
kde rE ಒಟ ಉಮಾಪಿ ಫಸಳ ಶರ್ವನೂ, ನಂದಿ 
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ಉಮಾಪ್ರಿಯಾಯ ಶರ್ವಾಯ ನಂದಿಚಕ್ರಾಂಕಿತಾಯ ಚ | 
ಪಶಕ್ಷಮಾಸಾರ್ಧಮಾಸಾಯ ನಮಃ ಸಂವತ್ಸರಾಯ ಚ | ೭೫ | 


ಬಹುರೂಪಾಯ ಮುಂಡಾಯ ದಂಡಿನೇಃಥ ನರೂಢಿನೇ | 
ನಮಃ ಕಪಾಲಹಸ್ತಾಯ ದಿಗ್ವಾಸಾಯ ಶಿಖಂಡಿನೇ 1 ೭೬ Il 


ಧೃಜಿನೇ ರಥಿನೇ ಚೈವ ಯಾಮಿನೇ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೇ | 
ಯಗ್ಯಜುಃ ಸಾಮನೇದಾಯ ಪುರುಷಾಯೇಶ್ವರಾಯ ಚ 


ಇತ್ಯೇವಮಾದಿಚರಿತೈಸ್ತುಭ್ಯಂ ದೇವ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | ೭೭ | 
|| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನ ಉವಾಚ || 
ಏನಂ ಸ್ತುತಸ್ತತಕೋ ದೇನೈಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ವರಾನನೇ | 26 || 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ಭಕ್ತಿಂ ಮನು ದೇವದೇವೋ 
ಗಂಗಾಜಲಾಪ್ಲ್ಣಾನಿತಕೇಶದೇಶಃ | 
ಸೂಸ್ತ್ಮೇತಿಯೋಗಾತಿಶಯಾದಚಿಂತ್ಕೋ 
ನಹಿಪ್ಲುಶೋ ವ್ಯಕ್ತಮಸೈತಿ ಚಂದ್ರಃ |! ೭೯॥ 
ಧ್ವಜನೂ, ಸಕ್ಸಮಾಸಸ್ತರೂಪಿಯೂ, ಸಂವಶ್ಸರರೂನಿಯೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 


ಅನಂತಾನಂತಪ್ರಣಾಮಗಳಂದನು. 


೭೬-೭೭. ಅನೇಕ ರೂಪಿಯೂ, ಮುಂಡಿಯೂ, ದಂಡಧಾರಿಯೂ, ಸೇನಾ 
ನಾಯಕನೂ, ಕಪಾಲಪಾಣಿಯೂ, ದಿಗಂಬರನೂ, ಶಿಖಂಡಿಯೂ, ಧ್ವಜವಂತನೂ, 
ಮಹಾರಥಿಕನೂ, ನಿಯಮವಂತನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೂ, ಖಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮವೇದ್ಯನೂ 
ಪುರುಷರೂಪಿಯ್ಕೂ ಈಶ್ವರನೂ ಆದ ದೇವನೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿನ್ನ ಅನೇಕ 
ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಸರ್ವರಿಗೂ ನಿಸ್ಮಯಕರವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಹೊಗಳಿದನು. 


೭೮-೭೯. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೇ ಸುಂದರಿಯಾದ ಪಾರ್ವ 
ತಿಯೇ, ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ದರು. ದೇವದೇವನೂ, ಗಂಗಾಜಲದಿಂದ ತೋಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಟಾಜೂಟವುಳ್ಳವನೂ, 
ಸೂಕ್ಷ ಬನ, ಅತ್ಯಂತವಾದ ಯೋಗಾತಿಶಯದಿಂದ ಅಚಿಂತ್ಯನೂ ಆದ ಈಶ್ವರನು 
ಗಂಗಾಜಲದಿಂದಾವೃತವಾದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 
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ಏವಂ ಭಗವತಾ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಲೋಕಕರ್ತೃಣಾ। 


ಸ್ತುತೋಹಂ ವಿವಿಧೈಃ ಸ್ತೊತ್ತೈರ್ವೇದನೇದಾಂಗಸಂಭನೈಃ | ೮೦ Il 


ತತಃ ಪ್ರಿತೋಹ್ಯಹಂತಸ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸು ಮಹಾತ್ಮನೇ | 
ತತೋಃಹಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಯಾ ವಾಚಾ ಪಿತಾಮಹಮಥಾಬ್ರುವಂ | ೪೧ Il 


ಭಗರ್ವ ಭೂತಭನ್ಯೇಶ ಲೋಕನಾಥ ಜಗತ್ಪತೇ | 


*ಂಕಾರ್ಯಂತೇಮಯಾ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವದ ಸುವ್ರತ | ೮೨ Il 
ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯ ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚಾಂಬುಜೇಕ್ಷಣಃ | 
ಭೂತಭವ್ಯಭವನ್ನಾ ಥ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಕಾರಣೇಶ್ವರ | ೮೩ | 


೮೦. ಐಲ್‌ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯೇ, ಲೋಕಕರ್ತಿನೂ ಸಮಗೆ ಸ್ರೈಶ್ವರ್ಯಾದಿ 
Mi ಆದ ಬ್ರಹ ಶೇವನು ಹೀಗೆ ವೇದವೇದಾಂಗಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ ವಿವಿಧ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಿದನು. 


೮೧. ಅನಂತರ ನಾನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೆ ಪ್ರೀಶನಾಗಿ ಅತಿ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವೂ ಆದ ಮಾತಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದೆನು. 


೮೨, . ಹಾ ್ರಿಮಿಯೂ, ಭೂತಭವಿಷ್ಯತ್ತು ಗಳಿಗೆ ಒದೆಯನೂ, ಲೋಕನಾಥನೂ, 


ಜಗತ್ಸತಿಯ್ಕೂ ಸಮಾಚೇನವಾದ ನಿಯಮವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ, ನೀನು 


ಸ್ರ 


ನನ್ನನ ನ್ನು ಹೊಗಳಲು ಕಾರಣವೇನು? ನನಿಂದ ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ? ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಈಶ 


೮೩. ಅನಂತರ ಕಮಲಾಕ್ಷನಾದ ಬ ಹೆ ದೇವನು ಈಶ ರನ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ತರುವಾಯವೇ ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವ ರ್ತಮಾನಕಾಲದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಈಶನೂ ಕಾರಣ 
ಕರ್ತನೂ ಆದ ದೇವನೇ ಕೇಳುವನಾಗೆಂದನು. 
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ಸುರಾಸುರೈರ್ಮಥ್ಯಮಾನೇ ಸಯೋಧಾವಂಬುಜೇಕ್ಷಣ | 
ಭಗವನ್ಮೇಘಸಂಕಾಶಂ ನೀಲಜೀಮೂತಸನ್ನಿ ಭಂ | ೮೪ ॥ 


ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ ವಷಂಘೋರಂ ಸಂನರ್ತಾಗ್ನಿ ಸಮಾಪ್ರಭಂ | 
ಕಾಲಮೃತ್ಯುರಿವೋದ್ಭೂ ತಂ ಯುಗಾಂತಾದಿತ್ಯನರ್ಚಸಂ | su Il 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೋತ್ಸಾದಿ ಸೂರ್ಯಾಭಂ ವಿಸ್ಪು ರಂತಂ ಸಮಂತತಃ | 
ಅಗ್ರೇ ಸಮುತ್ತಿ ತಂ ತರ್ಮ್ಮಿ ನಿಷಂಕಾಲಾನಲಪ್ರಭಂ | ೮೬ || 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ವಯಂ ಸರ್ನೇ ಭೀತಾಃ ಸಂಭ್ರಾಂತಚೇತಸಃ | 
ತತ್‌ ಬಸ್ಸ ಮಹಾದೇವನ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ 
ಭವಾನಗ್ರ್ಯಸ್ಯ ಭೋಕ್ತಾ ವೈ ಭವಾಂಶ್ಚೈವ ವರಃ ಪ್ರಭುಃ | ee Il 





SON 








೮೪-೮೫. ಎಲ್ಪೈ ಕಮಲಾಕ್ಷನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಫ್ರೀರಸಾಗರವು 
ದೇವಾಸುರರಿಂದ ಕಡೆಯಲ್ಪಡಲಾಗಿ ಮೇಘಸವಾನವೂ, ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮವೂ, 
ಪ್ರಲಯಾಗ್ಟಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳೆ ದ್ರೂ ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳದ್ದೂ, ಅತಿ ಘೋರವೂ ಆನ ಕಾಲಕೂಟವೆಂಬ ವಿಷವು 


ಉದ್ಭವಿಸಿತು. 


೮೬. ಆ ವಿಷವು ತ್ರಿಲೋಕನಾಶಕವೂ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರಕಾಶ 
ಕವೂ, ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಗೆ ಸಮಸ್ರಭೆಯುಳ್ಳದ್ದೂ ಆಗಿ ಮೊದಲೇ ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. 


೮೭. ಅಂತಹ ವಿಷವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಭೀತರೂ ಭ್ರಾಂತಮನ 
ಸ್ಕರೂ ಆಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾದೇವನೇ, ಲೋಕಗಳ ಹಿತಾ 
ಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ನೀನು ಆ ವಿಷವನ್ನು ಪಾನಮಾಡು. ನೀನೇ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ 
ಈ ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಶಕ್ತ ನಾಗಿರುವಿ. ನೀನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉತ್ತಮನೂ ಪ್ರಭುವೂ 
ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 


148 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪ 


ತ್ವಾಮೃತೇಃನ್ಮೋ ಮಹಾದೇವ ವಿಷಂ ಸೋಢುಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಸ್ರರ್ಮಾ ಶಕ್ತ ಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇಷು ಚ ಗೀಯತೇ ॥ ೪೮ Il 


ಲ 


ಏನಂ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಠಿ ನೆಃ | 
ಬಾಢಮಿತ್ಯೇವ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ವರಾನನೇ | or || 


ತತೋಹಂ ಪಾತುಮಾರಬ್ದೊ € ವಿಷಮಂತಕಸನ್ನಿಭಂ | 
ಪಿಬತೋ ಮೇ ಮಹಾಘೋರಂ ವಿಷಂ ಸುರಭಯಂಕರಂ | 
ಕಂಠಃ ಸಮಭವತ್ತೂರ್ಣಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಮೇ ವರವರ್ಣಿನಿ | «0 Il 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಟೋತ್ಸಲಪತ್ರಾಭಂ ಕಂಠೇ ಸಕ್ತನಿಮೋರಗಂ | 
ತಕ್ಷಕಂ ನಾಗರಾಜಾನಂ ಲೇಲಿಹಾನಮಿವಸ್ಥಿ ತಂ | ೯೧॥ 


ಅಥೋನಾಚ ಮಹಾತೇಜಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ | 
ಶೋಭಸೇ ತ್ವಂ ಮಹಾದೇವ ಕಂಠೇನಾನೇನ ಸುವ್ರತ | ೯೨॥ 





೮೮. ಎಲ್ಫೈ ಜಾನ ನಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಮೂರು ಲೋಕ 
ಪುರುಷನು ಈ ವಿಷವನು ನ ಗ್ರಹಿಸಲು 


ಬ ಈ ವಿಷವನ್ನು ಸಹಿಸಲು 
ಮೂ ನಿನ 

ಯೂ ಎ ಹೊರತು. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ 
ದಿ 


ಲ್ಲವೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ನುಡಿದನು. 


ಎಲ 


ವೆ 


೮೯-೯೦. ಎಲೌ ಸುಂದರಿ, ಸರಮಸದನೀಗತನೂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆದ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, 
ಸ್‌ ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ವಿಷವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದೆನು. 
ಕ್ಲಿ ಪ್ರಿಯಳ, ದೇವದೈ ತ್ಯರಿಗೆ ಭಯಜನಕವೂ ಘೋರವೂ ಆದ ಆ ವಿಷವನ್ನು ನಾನು 
ಪಾನಮಾಡಲಾಗಿ ಕೂಡಲೇ ಶುಭ್ರವಾದ ಈ ನನ್ನ ಕಂಠವು ಹೀಗೆ ಕೃಷ್ಣವರ್ಷವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿತೆಂದು ಈಶ್ವರನು ದೇವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೯೧-೯೨. ಅನಂತರ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ತಿಯೂ, ಲೋಕಪಿತಾಮಹನೂ ಆದ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ನೈದಲೆ ಪುಷ್ಪ ದಂತೆ ಕಾಂತ್ಮಿಯುಳ್ಳ ಆ ಕಂಠವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನ 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜನೂ ತಕ್ಷಕನೂ ಆದ ಸರ್ಪವು ಅಡಗಿರುವಂತೆ ತಿಳಿದು, 
ಎಲ್ಫೈ ಸುವ್ರ ತನಾದ ಮಹಾದೇವನ, ಈ ಕಪ್ಪಾದ ಕಂಠದಿಂದ ನೀನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಯೆ ಬ: 
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ತತಸ್ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಯಾ ಗಿರಿನರಾತ್ಮಜೇ। 
ಪಶ್ಯತಾಂ ದೇವಸಂಘಾನಾಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚ ವರಾನನೇ | ೯೩॥ 


ಯಕ್ಸಗಂಧರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪಿಶಾಚೋರಗರಾಕ್ಷಸಾಂ | 
ಧೃತಂ ಕಂಠೇ ವಿಷಂ ಘೋರಂ ನೀಲಕಂಠಸ್ತತೋಹ್ಯಹಂ | ೯೪ Il 


ತತ್‌ ಕಾಲಕೂಟಿಂ ವಿಷಮುಗ್ರತೇಜಃ 
ಕಂಠೇ ಮಯಾ ಪರ್ವತರಾಜಸುತ್ರಿ | 
ನಿವೇಶ್ಯಮಾನಂ ಸುರದೈತ್ಯಸಂಘೋ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರಂ ವಿಸ್ಮಯಮಾಜಗಾಮ | ೯೫ ॥ 


ತತಃ ಸುರಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಸದೈತ್ಯೋರಗರಾಕ್ಷಸಾಃ | 
ಊಚುಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯೋ ಭೂತ್ವಾ ಮತ್ತಮಾತಂಗಗಾಮಿನೀ | ೯೬ | 


ಕಾ ವಾರಾ ಭಾ ಸಂ 





ಕಳಾ 





NE ಮರತ ಫ್ರಾ ರಾಹುಹಾಹಹಖಖಚ 


೯೩-೯೪. ಗಿರಿಪುತ್ರಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ತರುವಾಯ ನಾನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮನೆ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವದೈತ್ಯರ ಸಂಘಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಭೂತಗಳು 
ವಿಶಾಚಗಳು, ಉರಗಗಳು, ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರು ಇವರು ನೋಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಆ ಘೋರ 


ವಾದ ವಿಷವನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದೆನು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ನೀಲಕಂಠನಾದೆನು. 


೯೫. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಅತಿ ತೇಜಸ್ತಿಯೂ, ಮಹಾ ಘೋರವೂ 
ಆದ ಕಾಲಕೂಟಿನೆಂಬ ವಿಷವನ್ನು ನಾನು ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದೆನು. ಹೀಗೆ ನಾನು 
ಆ ವಿಷವನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವದೈತ್ಯರ ಸಂಘವು ಅತ್ಯಂತ 
ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 


೯೬. ಮಂದಗಮನೆಯಾದ ಪರ್ವತರಾಜ ಕುಮಾರಿಯೇ, ಅನಂತರ ಸಮಸ್ತ 
ವಾದ ದೇವಗಣಗಳ್ಳೂ ದೈತ್ಯರೂ, ಉರಗಗಳೂ, ರಾಕ್ಷಸರೂ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು 
ಅಂಜಲೀಬದ್ಧರಾಗಿ ಇಂತೆಂದರು. 
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ಅಹೋ ಬಲಂ ನೀರ್ಯಪರಾಕ್ರಮಸ್ತೇ 
ಅಹೋ ಪುನರ್ಯೋಗಬಲಂ ತವ | 
ಅಹೋ ಪ್ರಭುತ್ವ ತನ ದೇವದೇವ 
ಗಂಗಾಜಲಾಸ್ಫಾಲಿ ತಮುಕ್ತಕೇಶ | ೯೭ ॥ 


ತಮೇವ ವಿಷ್ಣು ಶ್ವತುರಾನನಸ್ತ್ವಂ 
ತ್ನಮೇವ ಮೃತ್ಯುರ್ವರ ದಸ್ತೃಮೇವ | 
ತ್ವಮೇವ ಸೂರ್ಯೋ ರಜನೀಕರಶ್ಚ 
ತ್ವಮೇವ ಭೂಮಿಃ ಸಲಿಲಂ ತ್ವಮೇವ | ೯೮ ॥ 


ತ್ವಮೇವ ಯಜ್ಞೋ ನಿಯಮಸ್ತಮೇನ 
ತ್ವಮೇವ ಭೂತಂ ಭವಿತಾ ತ್ವಮೇವ 
ತ್ವಮೇವ ಚಾದಿರ್ನಿಧನಂ ತಮೇವ 
ಸ್ಥೂಲಶ್ಚ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ಪುರುಷಸ್ತೃಮೇವ | ೯೯॥ 


2 ತ್ವಮೇವ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ಯ ಪರಸ್ಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ 
ತ್ವಮೇವ ವಹ್ನಿಃ ಪವನಸ್ತಮೇವ 
ತ್ವಮೇವ ಸರ್ವಸ್ಯ ಚರಾಚರಸ್ಕ 
ಲೋಕಸ್ಯ ಕರ್ತಾ ಪ್ರಲಯೇ ಚೆ ಗೋಪ್ತಾ || ೧೦೦ Il 





೯೭. ಗಂಗಾಜಲದಿಂವ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಕೇಶಪಾ ಪಾಶವುಳ್ಳ ದೇವದೇವನಾದ 
ಸರಮೇಶ ರನ ನಿನ್ನ ನೀರ್ಯ, ಪರಾಕ ಮ, ರ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಯೋಗ, 
ಪ್ರಭಾವ್ಯ. ಭೊರೆತನ ಇವುಗಳು ಪರಮಾಶ್ಚ ಬಜ ಕಾ ವೆ 


೯೮. ಎಲೆ, ಪರಮೆಃ 'ಶ್ವರೆನೇ, ನೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ನಿಷ್ಣುವೂ, ಮಹೇಶ್ವರನ, 
ಯಮನ್ಕೂ ವರದನೂ, ಸೂರ್ಯನೂ, ಚಂದ್ರನೂ, ಭೂಮಿಯೂ, ಜಲವೂ 
ಇವುಗಳಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 


೯೯-೧೦೦. ನೀನೇ ಸೂಕ್ಷ ಒನಸ್ಮು ಜೆ ಅತ್ಸಂತ ಸೂಕ ಕ್ಷ್ಮನಾಗಿಯೂ, 
ನೀನೇ ಅಗ್ನಿಯೂ, ಗಾಳಿಯ್ಕೂ 'ಚರಾಚರಾತ್ಮ ಕವಾದೆ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಕರ್ತನ್ಯೂ 
ಆಯದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಕನೂ ಆಗಿರಿತ್ತೇಯೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಈಶನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. 


ಇ 
೦೨. 
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ಇತೀದಮುಕ್ತಾ ವಚನಂ ಸುರೇಂದಾಃ 
ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಸೋಮಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮೂರ್ಧ್ನಾ | 
ಗತಾ ನಿಮಾನೈರನಿಗೃಹ್ಯ ವೇಗೈಃ 
ಮಹಾತ್ಮನೋ ಮೇರುಮುಸೇತ್ಯ ಸರ್ವೇ ೧೦೧ Il 


ಇತ್ಯೇತತ್ಸರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಸ್ರುಣ್ಯಾತ್ರುಣ್ಯಮಹತ್ತರಂ | 
ನೀಲಕಂಠೇತಿ ಯತ್‌ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಲೋಕವಿಶ್ರುತಂ | ೧೦೨ 


ಸ್ವಯಂ ಸ್ವಯಂಭುವಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪಾಸಪ್ರಣಾಶನೀಂ। 
ಯಸ್ತು ಧಾರಯತೇ ನಿತ್ಕಮೇನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಧ ವಾಂ ಕಥಾಂ ॥ 
ತಸ್ಯಾಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಟ್ರ್ಯಾನಿ ಫಲಂ ವೈ ನಿಫುಲಂ ಮಹತ್‌ | ೧೦೩ | 


ವಿಷಂ ತಸ್ಯ ವರಾರೋಹೇ ಸ್ಥಾವರಂ ಜಂಗಮಂತಥಾ | 
ಗಾತ್ರಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಚ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ತತ್‌ ಪ್ರತಿಹನ್ಯತೇ || ೧೦೪ || 


ಹ ಗಂ ಇಯಂ ಸ ಒಸೃ್ಲಂಂಂಂಇಛೃಛೆ ಶೃ ಹ ಗ ರ ಡಂ ಸದ | pS 


೧೦೧. ಮಹಾತ್ಮ; ರಾದ ದೇಪತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಈ ಮಾತಗಳಿಂದ 
ಪರಮೇಶನನ್ನು ಹೊಗಳಿ, pe ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸ್ಕಿ 
ಚಂದ್ರನ ನನ್ನು ಗ ಸ ಅತಿ ವೇಗವಾದ ವಿಮಾನದಿಂದ ಮೇರುಸರ್ವ: ಕ್ಸ 
ಎಲ್ಲರೂ ಹೋದರು. 


೧೦೨. ಹರನೆ ನೇಶ್ಚ ರನಿಗೆ ನೀಲಕಂಠನೆಂಬ ಯಾವ ನಾಮವು ಮೂರುಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ದಾ ತವಾಸಿಜೆಯೋ, ಅದು ಅತಿ ರಹರ್ಯ ವಾಗಿಯೂ, ಪುಣ್ಯ ಕ್ಟೆಂತಲೂ 
ಪೆಣ್ಯಕರವಾಗಿಯಸಿ. ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ ಸ್ರ 


೧೦೩. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ ಹೇಳಿರು 
ವನು. ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ಪುಣ್ನಕರವಾಗಿಯೂ ಪಾಪನಾಶಕವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೈದಯೆದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅದನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಮಹಾ ಫಲವನ್ನು. ವಿವರಿಸುತ್ತ ಷಿ ಕೇಳು 
ಎಂದು ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳಿದನು. 


೧೦೪. ಯಾನ ಪುರುಷನು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಸಾವರ 
ಜಂಗಮಗಳಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿದ ಘೋರ ವಿಷವು ಕ್ಲಿಸ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
ಎಲೌ ಸುಂದರಿ, ಈ ಮಾತು ನಿಜವಾಗಿರುವುದು. 
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ಶಮಯತ್ಯಶುಭಂ ಘೋರಂ ದುಸ್ತೃಪ್ನಂ ಚಾಪಕರ್ಷತಿ | 
ಸ್ತ್ರೀಷು ವಲ್ಲಭತಾಂ ಯಾತಿ ಸಭಾಯಾಂ ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಯ ಚ | ೧೦೫ Il 


ನಿನಾದೇ ಜಯಮಾಪ್ಟೋತಿ ಯುದ್ಧೇ ಶೂರತ್ವಮೇನ ಚ | 
ಗಚ್ಛತಃ ಶ್ಲೇಮಮಧ್ವಾನಂ ಗೃಹೇ ಚ ನಿತ್ಯಸಂಪದಃ Il ೧೦೬ Il 


ಶರೀರಭೇದೇ ವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಗತಿಂ ತಸ್ಯ ವರಾನನೇ | 
ನೀಲಕಂಠೋ ಹರಿಚ್ಚ್ಮತಶ್ರುಃ ಶಶಾಂಕಾಂಕಿತಮೂರ್ಧ್ವಜಃ | ೧೦೭ || 


ತ್ರ್ಯಕಸ್ತಿ ಶೂಲಪಾಣಿಶ್ವ ವೃಷಯಾನಃ ಪಿನಾಕಧೃಕ್‌ | 
ನಂದಿತುಲ್ಯಃ ಬಲಃ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ನಂದಿತುಲ್ಯಪರಾಕ್ರಮಃ ೧೦೪ ॥ 


ಮ ಅಟಟ ೧0ರ0೧0ಲಾಲಾ ಹಲಾ ಹಾರವ ಎ ಲಾ ಾಘಮತಾಶುಾಘಿಾಾಾಾ 





ಥೆಯು ಭಯಂಕರವಾದ ಅಮಂಗಳವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು 
ಯರ ಸರಮ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗು 


೧೨ 
ಜಸು pie ವಿವಾದವಾದರಿ ಜಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೦೬. ಯಾವನು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವನೋ ಅವನಿಗೆ ವಿವಾದದಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಗಳದಲ್ಲಿಯೂ ಜಯವೂ, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುನಾಶನವೂ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇಮವೂ, 


ಗೃ ಹದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ಸಂಪತ್ತೂ i 


ಸ 


೧೦೭-೧೦೮. ಎಲೌ ಸುಂದರಮುಖಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಐಹಿಕ 
ಸಂಪತ್ತು ಉಂಟಾಗುವುದಲ್ಲದೆ. ಪರದೆಲ್ಲಾ ಗುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 
ಯಾವನು ಕಥಾಶ್ರವಣ ಮಾಡುವನೋ, ಅವನು ನೀಲಕಂಠನೂ, ಹಸುರಾದ ದಾಡೀ 

ವಾಶೆಯುಳ್ಳವನೂ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯೂ, ತ್ರಿನೇತ್ರನೂ ಶೂಲಪಾಣಿಯೂ, ವ ಷಭ 
ವಾಹನನೂ, ಪಿನಾಕಧರನೂ, ನಂದೀಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಬಲ, ಸಂಪತ್ತು, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಇವುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ನನ್ನಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸರ್ವಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವನು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ವಿಚರತ್ಯಚಿರಾತ್‌ ಸರ್ವಾ೯ ಸರ್ವಲೋಕಾನ್ಮಮಾಜ್ಞ ಯಾ | 
ನ ಹನ್ಯಂತೇ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ಅನಿಲಸ್ಕ ಯಥಾಃಪರೇ || 
ಮಮ ತುಲ್ಕಬಲೋ ಭೂತ್ವಾ ತಿಷ್ಕತ್ಯ ಭೂತಸಂಪ್ಸನಂ | ೧೦೯ || 


ಮಮ ಭಕ್ತಾ ವರಾರೋಹೇ ಯೇ ಚ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ತೇಷಾಂ ಗತಿಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯ್ಯಾಮಿ ಇಹಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ | ೧೧೦ Il 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೇದಮಾಪ್ಟೋತಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ಜಯತೇ ಮಹೀಂ | 
ನೈಶಸ್ತು ಲಭತೇ ಲಾಭಂ ಶೂದ್ರಃ ಸುಖಮನಮುವಾಸ್ಪುಯಾತ್‌ | ೧೧೧ || 


ನ್ಯಾಧಿತೋ ಮುಚ್ಯತೇ ರೊಗಾದ್ಬಬ್ಭೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಬಂಧನಾತ್‌ | 
ಗುರ್ವಿಣೀ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಕನ್ಯಾಮಿಂದತಿ ಸತ್ಪತಿಂ ॥ 
ನಸ್ಟಂ ಚ ಲಭತೇ ಸರ್ವಂ ಇಹಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ | ೧೧೨ ॥ 


ಹ ಮಾರಿ ನಾ ರಂ ದ ಡಲ ಸ ಇದಂ ಭಂ ದಂ ಂ್ಪಂಂಉಂೆ್ರಂ್ಲ,"್ಳ% ೆೈೆ ೃ್ಷ ್ಪ ಇಡ ಇ. ಒ ಭ್ಪ್ಪಂ್ಪಂೃ ಸ ್ಮಂ ಸಂ ಲಂ. ಇಇಯಛಡರ ಇಯ ಲಪ | ್ಪ್ಲಡ ಯಡ ಒಂ ದಡ ಂ೧ಂ೦೧ ಯಯ ಲೃ ಂಂ00ಛ್ಗ1್ತ 1! 


೧೦೯. ಅವನು ಆಕಾಶವೇ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯುವಿನಂತೆ ರದೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ರು 
ಸಂಚರಿಸಬಲ್ಲನು. ಮತ್ತು ನಿನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ರಕ್ತಿಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಭೂ 3ಪ್ರಲಯದ 
ವರೆಗೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ರುವನು. 


೧೧೦. ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುವನಾಗು. 


೧೧೧-೧೧೨. *ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇದಾಧ್ಯಯನಪರ 
ನಾಗುವನು. ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಜಯಿಸುವನು. ವೈಶ್ಯನು ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ 
ಲಾಭವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಶೂದ್ರನು ನಿತ್ಯಸುಖವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ರೋಗಿಯು 
ರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಬದ್ದ ನಾದವನು ಬಂಧನದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 
ಗರ್ಭಣಿಯಾದವಳು ದಿವೃಪುತ್ರನನ್ನು ಸಡೆಯುವಳು. ಕನ್ನಿಕೆಯು ಉತ್ತಮನಾದ 
ಪತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವಳು. ವಸ್ತುಗಳೇನಾದರೊ ನಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಹೊಂದು 
ವರು. ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ ಪದವಿಯು ದೊರೆಯುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪ 


ಗವಾಂ ಶತಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಸಮ್ಯಗ್ಗ ತ್ತಸ್ಯ ಯತ್‌ ಫಲಂ | 
ತತ್‌ ಫಲಂ ಭವತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಭೋರ್ದಿವ್ಯಾಮಿಮಾಂ ಕಥಾಂ || ೧೧೩! 


ಪಾದಂ ವಾ ಯದಿ ವಾಷ್ಯರ್ದ್ವಂ ಶ್ಲೋಕಂ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಮೇವವಾ | 
ಯಸ್ತು ಧಾರಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ | ೧೧೪ || 


ಕಥಾಮಿಮಾಂ ಪುಣ್ಯಫಲಾದಿಯುಕ್ತಾಂ 
ನಿನೇದ್ಯ ದೇವ್ಯಾಃ ಶಶಿಬದ್ಧ ಮೂದ್ಧ ೯ಜಃ | 
ವೃಷಸ್ಯ ಪೃಷ್ಠೇನ ಸಹೋಮಯಾ ಪ್ರಭುಃ 
ಜಗಾಮ ಕಿಷ್ಟಿಂಧಗುಹಾಂ ಗುಹಪ್ರಿಯಃ | ೧೧೫ Il 


ಕ್ರಾಂತಂ ಮಯಾ ಪಾಪಹರಂ ಮಹಾಪದಂ 
ನಿನೇದ್ಯ ತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದದೌ ಪ್ರಭಂಜನಃ | 


೧೧೩. ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಸರಮೇಶ್ರರನ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಕೇಳು 
ವನೋ, ಅವನಿಗೆ ಆಕ್ಷ ಗೋದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ಫಲ ಬರುವುದೋ, ಅಂತಹ 


ಫಲವು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಬರುವುದು. 


೧೧೪. ಯಾವನು ಈ ಕಥೆಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಶ್ಲೋಕದ ಒಂದು ಪಾದ 
ವನ್ನಾಗಲೀ ಅರ್ಧ ಪಾದವನ್ನಾಗಲೀ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಅಥವಾ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವನ್ನು 
ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವನೋ ಅವನು ರುದ್ರ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೧೫. ಗುಹಾಪ್ರಿಯನೂ, ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯೂ, ಪ್ರಭವೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಉಮಾದೇವಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ, ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಸಂಗಡ ವೃಷಭಾರೂಢನಾಗಿ ಕಿಪ್ಟಿಂಧಾಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 


೧೧೬. ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರವರ್ಯರೇ, ವಾಯುದೇವನು ಹೀಗೆ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 


ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಮಹಾ ಪದವಿಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, 


155 


ಶಿ ೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಅಧೀತ್ಯ ಸರ್ವಂತ್ವಖಿಲಂ ಸುಲಕ್ಷಣಂ 
ಜಗಾಮ ಆದಿತ್ಯಪಥಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ | ೧೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತೇ “ ನೀಲಕಂಠಸ್ತವೋ ” ನಾಮ 
ಚತುಃಸಂಚಾಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಸುಲಕ್ಷಣನಾದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಥೆಯನ್ನು ಸ್ವಯಂಪಠಿಸಿ, ಸೂರ್ಯದ್ವಾರದಿಂದ 


ಪರಮಸದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಹೀಗೆ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ಕವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ನೀಲಕಂಠಸ್ಮವನೆಂಬ 
ಐನತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪ 


ಐವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 





ಸರಮೆ ಶ್ರರನು ವಿಷವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿ ಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಹಾಡ ನೆಂಬ ವಿಷಯವು ಈ ಅಧ್ಯಾಂ ಯದ ಸ ಮ ಅತಿ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಕೈ ಲಾಸಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀ ಪರವೆ ಮೇಶ್ವ ರರು ಸಂತೋಷದಿಂದಿರಲು, 
ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಪಾರ್ವತಿಯು ಈರಿನನ್ನು ನೋಡಿ ಸ ರ್ರಭುವೇ, ಶುಭ್ರವಾದ 
ನಿನ್ನ ಕಂಠವು ನೀಲಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆಗ 
ಈಶ್ವರನು ಓ ದ್ರಿಯಳೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವಾಸುರರು ಕೂಡಿ ಅಮೃತಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಮಧಿಸಿದರು. ಆಗ ಅತಿ ಭಯಂಕರವೂ ಪ್ರಲಯನಗ್ನಿಗೆ ಸಮವೂ ಆದ ಕಾಲ 
ಕೂಟವಿಷವು ಮೊದಲು ಉತ್ಸ ನ ವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ದೇಹವು ನೀಲ 
ಮೇಘ ಶ್ಯಾಮವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವಾದಿಗಳು ಭಯಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಇದನ್ನು ಧರಿಸಲು ಈಶ್ವರ 
ನೊಬ್ಬನೇ( ಶಕ್ತನು. ಮತ್ತೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಮೇಶನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಆಗ ಮಹಾದೇವನು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಆ ವಿಷವನ್ನು 
ತನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಈ ಕಂಠವು ಹೀಗ ನೀಲವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಸುಖಲಾಭವಾಗುವು 


ದೆಂಬ ವಿಷಯವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
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---|| ಹರಿಃ ಓಂ |. 





— ತ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸಾಯ ನಮಃ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಯು ಪುರಾಣಂ 
ಪಂಚಪಂಚಾಶೋಃಧ್ಯಾಯಃ 


ee ಪಾ 


| ಹುಸಯ ಊಚುಃ | 


ಗುಣಕರ್ಮಪ್ರಭಾವೈಶ್ವ ಕೋಂಧಿಕೋ ವದತಾಂ ವರ। 
ಶ್ರೋತುವಿಚ್ಛಾಮಹೇ ಸಮ್ಯಗಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಗುಣವಿಸ್ತರಂ | © ll 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತ್ರಾಪ್ರ್ಯದಾಹರಂಶೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ | 
ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಿಭುತ್ವಂಚ ಮಹಾತ್ಮನಃ ll ೨॥ 


ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿದರು :--ಎಲ್ಫೆ ವಕ್ತೃಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸೂತ 
ಮುನಿಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಗುಣ, ಕರ್ಮ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಉತ್ಕಮನಾದವರು ಯಾರು? ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು 
ನಮಗೆ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ . ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಅವರ ಗುಣವನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೨. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು ಎಲೆ ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ಈ ಏಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅತಿ ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಮಹಾದೇವನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೂ ಮತ್ತು ವಿಭುತ್ತವೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
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ಕೂರ್ವಂ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಜಯೇ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸಮುದಾಹೃತಂ ! 
ನಲಿಂಬದ್ಧ್ಯಾ ಮಹೌಜಾಸ್ತು ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾಧಿಸತಿಃ ಪುರಾ 1೩1 


ಕ್ರಣಷ್ಟೇಷು ಚ ದೈತ್ಕೇಷು ಪ್ರಹೃಷ್ಠೇ ಚ ಶಚೀಪತೌ | 
ಅಥಾಜಗ್ಗುಃ ಪ್ರಭುಂದ್ರಷ್ಟುಂ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸವಾಸವಾಃ | ೪॥ 


ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ವಿಶ್ವರೂಪಾತ್ಮಾ ಕ್ಷೀರೋದಸ್ಯ ಸಮಾಪತಃ | 


ದ್ಧ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಯೋ ಯಕ್ಷ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸೌಂಗಣಾಃ ll # 1 


ಕಾಗಾ ದೇವರ್ಷಯಶ್ಲೈೈವ ನದ್ಯಃ ಸರ್ವೇ ಚ ಪರ್ವತಾಃ। 
ಅಭಿಗಮ್ಯ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ತುವಂತಿ ಪುರುಷಂ ಹರಿಂ | & Il 





೩. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯೂ, ಮಹಾ ತೇಜಸ್ಲಿಯೂ ಆದ 


ಹರಿಯು ಬಲಿಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯನ್ನು ಬಂದಿಸಿ ತೆ, ಲೋಕ ವಿಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 


(ಹ ತ್ರ್ರಾಲೋಕ್ಯ 


ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಇತ ಒತ್ತ ಕಾಯ! 


ಛ, ಅಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೃ ತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾದರು. ಇಂದ್ರ ನೇ ಮೊದ 


ವಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 


ಶಂದ್ರನ ಸಂಗಡ ಪ್ರಭುವಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದರು. 


೫-೬. ವಿಶ್ವರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆಗ ಕ್ರೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಶೇಷಶಾಯಿ 
ಯಾಗಿದ್ದೆ ನು. ಅಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ರು, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳು, ಯಕ್ಷರು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ಅಪ್ಪರಸಿಯರು, ನಾಗಗಳು, ತೀನರ್ಷಿಗಳು. ನದಿಗಳು, ಸರ್ವತಗಳು 
೩ವೇ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವರೂ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಲೋತ್ರ 
ಕಾಡಿದರು. 
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ತ್ವಂ ಧಾತಾ ತ್ವಂಚ ಕರ್ತಾಸ್ಯ ತ್ವಂ ಲೋಕಾನ್‌ಸೃ ಜಿಸಿ ಪ್ರಭೋ | 
ತತ್ರ ಸಾದಾಚ್ಚ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಪಾಪ್ತಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮವ್ಯಯಂ ॥ 
ಅಸುರಾಶ್ಚ ಜಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಬಲಿರ್ಬದೃಶ್ಚ ವೈತ್ತಯಾ | ೭೩ || 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸುರೈರ್ವಿಷ್ಣು ಸಿದೆ ತತಶ್ಚ ಪರಮರ್ಷಿಭಿಃ | 
ನಿ ಣೊ ಲ ಬ 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ತತೋ ದೇರ್ವಾ ಸರ್ವಾಂರ್ಸ್ವಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ಗ 


ಶ್ರೂಯತಾಮಭಿಧಾಸ್ಯಾಮಿ ಕಾರಣಂ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ | 
ಯಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಕಾಲಃ ಕಾಲಕರಃ ಪ್ರಭುಃ | ೯॥ 


ಯೇನ ಹಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಣಾ ಸಾದ್ಧ ೯೦ ಸ ಸೃಷ್ಟಾ ಲೋಕಾಶ್ಚ ಮಾಯಯಾ | 
ತಸ್ಯೈವ ಚೆ ಡಿ ಆದಾ ಸಿದ್ಧತ್ನಮಾಗತಂ | ೧೦ Il 





ಧಿ ರ ಅ ಮಾ A ರಸ ಜಾಕ್‌ ಜಂ ದಾಗಿ ಅಗಾ ಕಾಕಾ ಕಾಜಾರಾ 


೭. ಎಲ್ಫೈ ಸಹಾ ನೀನೇ ಬ ಪಿ) ಹ್ಮನು. ನೇ 


ವಾದ ನೀನೇ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸ ಷಿ ಹಿಸುತ್ಮೀಯೆ. ನಿನ್ನ ಗ್ರ 


ಲೋಕವೂ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ನಾಶರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಸಮಸ್ತರಾದ 
ದೈಚ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಸೋಶುಹೋಗಿರುವರು. ಬಲಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿರುತ್ತೀಯೆ ಎಂದು 


ದೇವತೆಗಳು ಹರಿಯನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. 


೮. ಹೀಗೆ ಸುರರು, ಸಿದ್ಧ ರು, ಪರಮರ್ಷಿಗಳು ಶಿ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವನ ್ಸ ಹೊಗಳ 
ಲಾಗಿ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಇ ಆ ಸಮಸ ರಾದ ದೇವತೆಗಳನ ಿ ಕುರಿತು 


ಣಂತೆಂದನು. 


೯-೧೦. ಎಲೆ, ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ. 


ಲ 
ಯಾವನು ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಸ ಕರ್ತನ. ಜಟ ಕಾಲನಿಯಾವಮ 
ಚಳ ಪ್ರಭುವೂ ಸಕ. ಶತ ಯಾವನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 


ಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸ ಸಿಸಿರುವನೋ, ಅವನ ಆನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಗ್ಗ ಸಂಭವಿಸಿರುತ್ತದೆ. fr ಹರಿಯು ಹೇಳಿದನು. 
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ಪುರಾ ತಮಸಿ ಚಾವ್ಯಕ್ತೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಗ್ರಾಸಿತೇ ಮಯಾ | 
ಉದರಸ್ಥೇಷು ಭೂತೇಷು ಲೋಕೆಆಹಂ ಶಯಿತಸ್ತದಾ | ೧೧ ॥ 


ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಭೂತ್ವಾ ಚ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌ | 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪಾಣಿಃ ಶಯಿತೋ ವಿಮಲೇಂಭಸಿ ll ೧೨ Il 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೂರಾತ್‌ ಪಶ್ಯಾನಿ ಹ್ಯಮಿತಪ್ರಭಂ | 
ಶತಸೂರ್ಯಪ್ರತೀಕಾಶಂ ಜ್ವಲಂತಂ ಸ್ವೇನ ತೇಜಸಾ | ೧೩! 


ಚತುರ್ವಕ್ರ್ರಂ ಮಹಾಯೋಗಂ ಪುರುಷಂ ಕಾಂಚನಪ್ರಭಂ | 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಧರಂ ದೇನಂ ಕಮಂಡಲುವಿಭೂಹಿತಂ | 
ನಿಮೇಷಾಂತರಮಾತ್ರೇಣ ಪ್ರಾಪ್ರ್ಯೋಸೌ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | ow Il 


ತತೋ ಮಾಮಬ್ರವೀದ್ಬ _ಹ್ಮಾ ಸರ್ವಲೋಕನಮಸ್ಕೃತಃ | 
ಕಸ್ತ್ವಂ ಕುತೋ ವಾ ಕಂಚೇಹ ತಿಷ್ಕಸೇ ವದ ಮೇ ವಿಭೋ ॥ ೧೫ || 





POSS RS MME UM Ne 


೧೧. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವ್ಕಕ್ತರೂಪಿಯಾದ ತಮಸ್ಸು ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
೪ 
ವ್ಯಾಪಿಸಲು ಲೋಕಗಳು ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಆಗ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ ನನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿದು ವು. ನಾನು ಜಲಶಾಯಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. 


ಬ 


೧೨. ಆಗ ನಾನು ಸಹಸ್ರ ಶಿರಸ್ಪನೂ, ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷನೂ, ಸಹಸ್ರಪಾದಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ನಿಮಲೋದಕದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದನು. 


೧೩-೧೪. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿವಸ ಅನರಿಮಿತಕಾಂತಿಯುಳ್ಳೆ ವನೂ, 
ನೂರಾರು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳವನೂ, ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಹೊಳೆಯು 
ತ್ತಿರುವವನೂ, ಚತುರ್ಮುಖನೂ, ಮಹಾಯೋಗಿಯೂ, ಸುವರ್ಣಚ್ಛಾಯೆಯುಳ್ಳ 
ವನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಧಾರಿಯೂ, ಕಮಂಡಲುವಿನಿಂದಲಂಕೃತನೂ, ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಆದ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. 

೧೫. ಅನಂತರ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕರಳಿಂದ ವಂದಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರುತ್ತೀಯೆ? ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುತ್ತೀಯೆ? ಏಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುತ್ತೀಯೆ? ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಈ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು ಎಂದನು. ` 
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ಅಹಂ ಕರ್ತಾಸ್ಮಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ನಾಯಂಭೂರ್ವಿಶ್ವತೋಮುಖಃ | 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತದಾ ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಹಮುವಾಚ ತಂ | ೧೬ | 


ಅಹಂ ಕರ್ತಾ ಚ ಲೋಕಾನಾಂ ಸಂಹರ್ತಾ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಏವಂ ಸಂಭಾಷಮಾಣಾಭ್ಯಾಂ ಪರಸ್ಪರ ಜಿಯೈಷಿಣಾಂ || 
ಉತ್ತರಾಂ ದಿಶಮಾಸ್ಥಾಯ ಜ್ವಾಲಾ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ಯಧಿಷ್ಠತಿ || ೧೭ | 


ಜ್ವಾಲಾಂ ತತಸ್ತಾಮಾಲೋಕ್ಯ ವಿಸ್ಮಿತೌ ಚ ತದಾನಯೋಃ | 
ತೇಜಸಾ ಚೈನ ತೇನಾಥ ಸರ್ವಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಕೃತಂ ಜಲಂ 11 ೧೮ || 


ವರ್ದೃಮಾನೇ ತದಾ ವಹ್ನಾವತ್ಯಂತ ಪರಮಾದ್ಭುತೇ | 
ಅತಿದುದ್ರಾವ ತಾಂ ಜ್ವಾಲಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಾಹಂ ಚ ಸತ್ವರಃ | ೧೯ ॥ 


ಹಂ ಗ ದಂ ಯಂ ಇಡಯ — SS ಲಾ ಹ 


೧೬. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ನಾನು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಚತು 


ಆ) 


ರ್ಮುಖನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಲು, ಆಗ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಇಂತೆಂದನು. 


೧೭. ನಾನೇ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನು. ಮತ್ತು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಸಂಹಾರಮಾಡುವವನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುತ್ತೇನೆಂದು ಪರಸ್ಪರ ಜಯಾಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಉತ್ತರದಿಗ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ದಿವ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸು ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ವಿಷಯವಾಯಿತು. 


೧೮. ಅನಂತರ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಆ ದಿವ್ಯ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆರಗಾದಿವು. 
ವಿಸ್ಮಿತರಾದೆವು. ಆ ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಲಯೋದಕವೆಲ್ಲವೂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ 
ವಾಯಿತು. 

೧೯. ಆ ಜ್ವಾಲೆಯು ಬರಬರುತ್ತಾ ಬಹಳವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಲು, ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ನಾನೂ ಸಹ ಹೆದರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೇಗನೇ ಸಲಾಯನಮಾಡಲು 
ಯತ್ನಿ ಸಿದೆನು. 
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ದಿನಂ ಭೂಮಿಂ ಚ ವಿಷ್ಠಭ್ಯ ತಿಷ್ಕಂತಂ ಜ್ವಾಲಮಂಡಲಂ | 
ತಸ್ಯ ಜ್ವಾಲಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ತು ಪಶ್ಯಾವೋ ವಿಪುಲಪ್ರಭಂ | ೨೦ | 


ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರಮನ್ಯಕ್ತಂ ಲಿಂಗಂ ಪರಮದೀಹಿತಂ | 
ನಚ ತತ್ಕಾಂಚನಂ ಮಧ್ಯೇನ ಶೈಲಂ ನ ಚ ರಾಜತಂ Il ೨೧ Il 


ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯಮುಚಿಂತ್ಯಂ ಚ ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಲಕ್ಷ್ಯಂ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಚುಹಾಹೂ ಮಹಾ ಟಾಟ ನರ್ಣೈಮಾನಂ ಭೃಶಂ ತದಾ ॥ 
ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಯತಂ ನ್ಯಸ್ತಂ ಸರ್ವಭೂತಭಯಾಕರೂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಅಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಕ ಯೋಂತಂ ವೈ ಗಚ್ಛತೇ ಮಂತ್ರಕಾರಣಂ | 
ಘೋರರೂಪಿಣಮತ್ಯರ್ಥಂ ಬಿಂದಂತಮಿವ ರೋದಸೀ | ೨೩ | 


ತತೋ ಮಾಮಬ್ರವೀದ ಹ್ಮ ಅಧೋ ಗಚ್ಛತ್ಯ ಸತಂದ್ರಿ ತಃ | 
ಅಂತಮಸ್ಕ ಮ ಲಿಂಗಸ್ಯ ತು ಹ ನಃ | ೨೪ || 


a pO ಹ ರಾ 


೨೦-೨೧. ಅದು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಭೂವ: ಸ್ಯಾಕಾಶಗಳೆನ್ನಾ ನಾವರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಮೆ ದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಆ ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತಿ $ತೇಜಸ್ಸಿಯೂ 
6 ರ ಮಾಠ ಶ್ರವೂ, ಅತಿಸ್ರಕಾಶಕವೂ ಆದ ದಿವ್ಯ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದೆವು. 
ಅದು: NE ಮೇರುವೂ, ರಜತಮಯವಾದ ಕೈ ಲಾಸವೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


೨೨. ಆ ಲಿಂಗವು ಇಂತಹದೆಂದು ಹೇಳಲಶಕ್ಕವೂ, ಅಚಿಂತ್ಯವೂ, ದೃಶ್ಯಾ 
ದೃಶ್ನ ವೂ, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ ಯೂ, ಮಹಾಭಯಂಕರವೂ, ಬಹಳವಾಗಿ ವೃ ದ್ಧಿ ಯಾಗ 


ತಕ್ಪದ್ದೂ, ಜ್ವಾ ಲಾಮಾಲೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ ಪ ಸವೂ, ಸರ್ವಭೂತ 18252, ಅತಿ 


ಸ್ಥಿರವೂ ಆಗಿತ್ತು. 


೨೩. ಸಕಲಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೂ, ಮಹತ್ತೂ, ಭೂಮ್ಯುಂತರಿಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಬೇಧಿಸುವುದೂ, ಘೋರರೂಪಿಯೂ ಆದ ಈ ಲಿಂಗದ ಆದ್ಯಂತವನ್ನು ಯಾವನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ ಅವನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಯಿತು. 


೨೪.೨೫. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಲ್ಪೆ ಹರಿಯೇ, ನೀನು ಈ ಲಿಂಗದ 
ಬುಡವನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗು. ಮಹತ್ತಾ ದ ಈ ಲಿಂಗದ ಅಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
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ಅಹಮೂದ್ಧ 4೯೦ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಾವದಂತೋಸ್ಯ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ತದಾ ತೈ ಸಮಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಗತಾವೂರ್ಡ್ವಮಧಶ್ಚ ಹ | ೨೫ || 


ತತೋ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಅಹಂ ಪುನರಥೋ ಗತಃ | 
ನ ಚ ಪಶ್ಯಾಮಿ ತಸ್ಯಾಂತಂ ಭೀತಶ್ವಾಹಂ ನ ಸಂಶಯಃ | ೨೬ Il 


ತಥಾಬ ್ರಿಹ್ಮಾ ಚ ಶಾಂತಶ್ಚ ನ ಚಾಂತಂತಸ್ಯ ಪಶ್ಯತಿ | 
2. |. ಮಯಾ ಸಾರ್ದ್ಹಂ ತತ್ರೈನ ಚ ಮಹಾಂಭಸಿ | ೨೭ || 


ತತೋ ವಿಸ್ಮಯಮಾಪನ್ನಾವುಭೌ ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ 
ಮಾಯಯಾ ನೋಹಿತೌ ತೇನ ನಷ್ಟಸಂಜ್ಣೌ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೌ | ೨೮ I 


ತತೋ ಧ್ಯಾನಗತಂ ತತ್ರ ಈಶ್ವರಂ ಸರ್ನತೋಮುಖಂ | 
ಪ್ರಭವಂ ನಿಧನಂ ಚೈನ ಲೋಕಾನಾಂ ಪ್ರಭುಮನ್ಯಯಂ ll ೨೯ Il 


ನಾಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ನಾನು ಇದರ ಕೊನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ತ್ಮೇನೆ. ಇದರ ಉಭಯಾಂತರಗಳನ್ನು ನಾವಿಬ್ಬರೂ ತಿಳಿಯೋಣವೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ವೆ ಮೇ ೇಲಕ್ಳೂ, ವಿಷ್ಣುವು ಕೆಳಗೂ ಗಹಗಿ. 


೨೬-೨೭. ಆಗ ಹರಿಯು ಒಂದುಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಕೆಳಗಡೆ ಹುಡುಕಿ 
ದರೂ ಕೊನೆಯು ಸಿಕ್ಕದೇ ಭಯಪಟ್ಟು ಹಂತಿರುಗಿದನು. ಅದರೆಂತೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಕೂಡ ಮೇಲಾ ಗಕ್ರೆ ಹೊರೆಟು ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳು ಹುಡುಕಿದರೂ ಆ ಲಿಂಗದ 
ಅಂಶವನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ'ಮೊದಲಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 


೨೮. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಗಳಿಬ್ಬರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿಶರಾದರು. ಅನಂತರ ಪುನಃ ಚೇತರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾದರು. 


೨೯-೩೦. ಸಳ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಧ್ಯಾನಾರ್ಹನೂ. ರ್ವತ್ರ ಮುಖ 
ವುಳ್ಳವನೂ, ಲೋಕಗಳ ಸೃ ಸ್ಯ ತಿ ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾಣ ಎ ನಾಶ 
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ಬ್ರಹ್ಮಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ಶರ್ವಾಯ ಶೂಲಿನೇ | 
ಮಹಾಭೈ ರವನಾದಾಯ ಭೀಮುರೂಪಾಯ ದಂಸ್ಟಿ ಣೇ! 
ಅವ್ಯಕ್ತಾಯ ಮಹಾಂತಾಯ ನಮಸ್ಕಾರಂ ಪ್ರಕುರ್ಮಹೇ Il ೩೦ |! 


ನಮೋಸ್ತು ತೇ ಲೋಕಗಸುರೇಶ ದೇವ 
ನಮೋಸ್ತು ತೇ ಭೂತಪತೇ ಮಹಾಶ್ಚ | 
ನಮೋಸ್ತು ತೇ ಶಾಶ್ವತ ಸಿದ್ಧ ಯೋನೇ” 


ನಮೋಸ್ತು ತೇ ಸರ್ನಜಗೆತ್ತ ತಿಷ್ಠ | ೩೧॥ 
ಪರಮೇಷ್ಠಿಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಅಕ್ಸರಂ ಪರಮಂ ಪದಂ | 
ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತ್ವಂ ನಾವದೇನಶ್ಚ ರುದ್ರಃ ಸ್ಕಂದಃ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ | ೩೨ | 
ತ್ವಂ ಯೆಜ್ಞಸ್ತ್ಯೃಂ ವಷಟ್‌ಕಾರಸ್ತೃನೋಂಕಾರಃ ಪರಂ ಪದಂ! 
ಸ್ವಾಹಾಕಾರೋ ನಮಸ್ಕಾರಃ ಸಂಸ್ಥಾರಃ ಸರ್ವಕರ್ಮುಣಾಂ | ೩೩ | 


ಎ 


ಯ ುರಣುರ್ಸುು್ಟರ್ಟ ರು [ರ ಕುತ ುಗೂ ಯೂ ಜರಾಯು ಯಾ ರ ಭಜಾಘ್ವಾಜಾ ಆ ್ಪ್ಥರ್ಯ ಸ್ಪ ೂೂರುುುು.ತ..ುದರ್ಟ್ಡಡ 


ಅಂಜಲಿಬದ್ಧ ನಾಗಿ ಶೂಲಪಾಣಿಯೂ, 





ರಹಿತನೂ ಆದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಅ 
ಶುಭಪ್ರದನೂ, ಮಹಾಭಯಂಕರನಾ ಹನು ವನೂ, ಭೀಮರೂಪಿಯೂ, ದಂಷ್ಟ್ರಿಯೂ, 
ಅವ್ವಕ್ತನೂ, ಮಹಾ ಸ್ಮನೂ ಆದ ಮಹ ಶ್ಚ ರನಿಗೆ ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೩೧. ಲೋಕೇಶನೂ ಸುರೇಶನೂ ಭೂಶಪತಿಯೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ, 
ಶಾಶ್ವ ತನೂ, ಸಿದ | ಪುರುಷ ರಿಗೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣನೂ, ಸರ್ವಜಗತ್ತಿ ಗೆ ಚ 1? 
ಆದ ನನಗೆ ಅನಂತಾನಂತ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. 


೩೨. ಎಲ್ಫೈ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಪರಮಸದವಿಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕವನೂ, ಪರ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ, ಪರೆಮಪದದಾಯಕನೂ, ಶ್ರೆ (ಹ್ಮ ನೂ, ವಾಮದೇವನೂ, 
ರುದ್ರನೂ, ಸ ಂಧನೂ, ಶಿವನೂ, ಸ್ಟ್ರಾ ಮಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ ಯೆ. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಚ 


೩೩. ಎಲೈ ಪ್ರಭುನೇ, ಹ ಯಜ್ಞ, ರೂಪಿಯೂ, ನೀನೇ ವಷಬ್ಭಾ ರ 
ರೂಪನೂ, ಓಂಕಾರೆರೂಪನೂ, ಪರಮಪದಪ ರ'ದನೂ, ಸಾ ್ರಿಹಾಕಾರನೂ, ನಮಸ್ಕಾ 
ನೂ, ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳ ಸಂಸ್ಥಾ ಕಳಳ ಆಗಿರುತ್ತಿ ಪ 


eH 
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ಸ್ವಧಾಕಾರಾಶ್ಚ ಜಾಪ್ಯಶ್ಚ ವ್ರತಾನಿ ನಿಯಮಾಸ್ತಥಾ | 
ವೇದ ಲೋಕಾಶ್ಚ ದೇವಾಶ್ಚ ಭಗವಾನೇವ ಸರ್ವಶಃ | ೩೪ Il 


ಆಕಾಶಸ್ಯ ಚ ಶಬ್ದಸ್ತ್ಯಂ ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಭವಾವ್ಯಯಂ | 
ಭೂಮೇರ್ಗಂಧೋ ರಸಶ್ವಾಪಾಂ ಶೇಜೋರೂಪಂ ಮಹೇಶ್ವರ I ೩೫ | 


ವಾಯೋಃ ಸ ಸ್ಪರ್ಶಶ್ಚ ದೇವಶ್ಚ ವಪುಶ್ಚಂದ್ರಮಸಸ್ತಥಾ। 


ಬುಧೋ ಜ್ಞಾನಂ ಚೆ ದೇವೇಶ ಪ್ರಕೃತೌ ಬೀಜಮೇವ ಚ Il ೩೬ ॥ 
ತ್ವಂ ಕರ್ತಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಕಾಲೋ ಮೃ ತ್ಯುರ್ಯಮೋಂತಕಃ | 
ತ್ವಂ ಧಾರಯಸಿ ಲೋಕಾಂಸ್ರ್ರೀಂಸ್ಕೃಮೇವ ಸೃಜಸಿ ಪ್ರಭೋ | ae || 


೩೪. ಮತ್ತು ನೀನು ಸ್ಪಧಾಕಾರೆನೂ, ಜಪಾರ್ಹನೂ, ವ್ರತನಿಯಮಸ್ತರೂ 
ಪಿಯೂ, ದೇವನೂ, ಲೋಕರೂಪಿಯೂೂ, ವೇದಸ್ತ ರೂಪಿಯೂ, ಸರ್ವರೂಪಿಯೂ 
ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಇಂಡಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 


೩೫. ಎಲ್ಫೈ ದೇವನೇ, ನೀನು ಆಕಾಶದ ಗುಣವಾದ ಶಬ್ಧ ರೂಸನೂ, ಭೂತ 
ಗಳಿಗೆ ಜಾ ನಾಶನಿಲ್ಲದವನೊ, ಭೂಮಿಯ ಗುಣವಾದ ಗಂಧರೂಸನೂ, 
ಜಲದರಸರೂಪನೂ, ತೇ ಜೋರೂಪನೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ ಯೆ. 

೩೬, ಎಲ್ಲೆ ಪರಮೇಶನೇ, ನೀನು ವಾಯುಗುಣವಾದ ಸ್ಪರ್ಶರೂಸನಾಗಿಯ್ಯು, 
ದೇನನಾಗಿಯೂ, ಚಂದ್ರನ ಶರೀರಿಯಾಗಿಯೂ. ಸಸಿ ಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಬೀಜರೂಪನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತೀಯೆ. 

೩೭. ನೀನು ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೆ ಕರ್ಕನೂ ಕಾಲರೂಪಿಯ್ಕೂ ಮೃತ್ಯ್ಯ 
ರೂಪಿಯೂ, ಯಮಸ್ವರೂಸನೂ, ಅಂತಕನೂ ಮೂರುಲೋಕಗಳ ಧಾರಕನೂ: 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ ಎಂದು ಹೊಗಳಿದನು. 
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ಪೂರ್ನೇಣ ವದನೇನ ತ್ವಮಿಂದ್ರತ್ವಂ ಚ ಪ್ರಕಾಶಸೇ | 
ದಕ್ಷಿಣೇನ ಚ ವಕ್ಫ್ರೇಣ pd, ಸಂಸ್ಷೀಯಸೇ ಪ್ರಭೋ | ೩೮ || 


ಪಶ್ಚಿಮೇನ ತು ವಕ್ರ್ರೇಣ ವರುಣತ್ವಂ ಕರೋಷಿ ವೈ | 
ಉತ್ತರೇಣ ತು ವಕ್ರ್ರೇಣ ಸೌಮ್ಯತ್ವಂ ಚೆ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಂ | ar I 


ರಾಜಸೇ ಬಹುಧಾ ದೇನ ಲೋಕಾನಾಂ ಪ್ರಭವಾವ್ಯಯಃ | 
ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ಮರುತಶ್ಲಾ ಶ್ವಿನೀಸುತೌ | ೪೦॥ 


ಸಾಧ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾಧರಾ ನಾಗಾಶ್ಚಾ ರಣಾಶ್ಚ ತಪೋಧನಾಃ | 
ವಾಲಖಲ್ಯಾ ಮಹಾತಾ ನಸ ಪಃ ಸಿದಾಶ ಸುವ್ರತಾಃ | ೪೧ Il 
೬ ವಿ ಆಜ 


ಃ ಪ್ರಸೂತಾ ದೇವೇಶ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ನಿಯತವ್ರತಾಃ | 
ಉಮಾ ಸೀತಾ ಸಿನೀವಾಲೀ ಕುಹೂರ್ಗಾಯತ್ರಿರೇವ ಚ | ೪೨ Il 


೩೮-೩೯. ಎಲ್ಫೈ ದೇವನೇ, ನೀನು ಪೂರ್ವದ ಮುಖದಿಂದ ಇಂದ್ರನಹಾಗೆ 

... ದಕ್ಷಿಣಮುಖದಿಂದ ಲೋಕನಾಶಕನಾದ ಯಮನ ಹಾಗೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತೀಯೆ. ಪಶ್ಶಿಮಭಾಗದ ಮುಖದಿಂದ ವರುಣನಹಾಗೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತೀಯೆ. 
ಮುಖದಿಂದ ಚಂದ್ರನಹಾಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತೀಯೆ. 


೪೦. ಎಲೈ ದೇವನೇ, ಲೋಕಗಳ ಕಾರಣನಾಗಿಯೂ, ಅವ್ಯಯನಾಗಿಯೂ, 
ದಿತ್ಯರೂ, ವಸುಗಳೂ, ರುದ್ರರೂ ಮರುತ್ತುಗಳ್ಳೂ ಅಶ್ರಿ ನೀದೇವತೆಗಳೂ ಆಗಿಯೂ 
ಎ 54 ಎಂದು ಹೊಗಳಿದನು. 


೪೧-೪೩. ಎಲ ಲೈ ಪರಮೇಶ್ವ ರನೇ, ನೀನು ಸಾ ಸಾಧ್ಯರೂ, ವಿದಾ ಧರರೂ, 
ನಾಗಗಳೂ, ಚಾರಣರೂ, ಚೂ ಮಹಾತ್ಮ; ರಾದ ಇಳ ಮ 
ಗಳೂ, ತಪಃಸಿದ್ದ ರೂ, ಸುವ್ರತಿಗಳೂ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸ ಸ್ಟಿಸುತ್ತಿ (ಯೆ. 


ಇವರಂತೆಯೇ ಉಮ್ಮಾ ಸೀತಾ, ಅಮಾವಾಸಾ ಸ್ಯಾ, ಕುಹೂ, ನ ತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
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ಶ್ರೀಮುದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಆ ಕೀರ್ತಿರ್ಧ್ಯತಿರ್ಮೇಧಾ ಲಜ್ಜಾ ಕ್ಸಾಂತಿರ್ನಪುಃ ಸ್ವಥಾ | 
ತುಷ್ಟಿಃ ಪುಷ್ಟಿಃ ಕ್ರಿಯಾ ಚೈನ ವಾಚಾಂ ದೇನೀ ಸರಸ್ವತೀ | 
ತ್ವತ್ತಃ ಪ್ರಸೂತಾ ದೇವೇಶ ಸಂಧ್ಯಾ ರಾತ್ರಿಸ್ತಥೈವ ಚ | Il ೪a Il 


ಸೂರ್ಯಾಯುತಾನಾಮಯುತಪ್ರಭಾ ಚ 
ನನೋಸಸ್ತು ತೇ ಚಂದ್ರಸಹಸ್ರಗೋಚರ | 
ನಮೊಆಸ್ತು ತೇ ಪರ್ವತರೂಪಧಾರಿಣೇ 
ನನೊಆಸ್ತು ಶೇ ಸರ್ವಗುಣಾಕರಾಯ | ೪೪ ॥ 


ನನೋಸ್ಕು ತೇ ಪಟ್ಟಶರೂಪಧಾರಿಣೇ 
ನನೋಸ್ತು ತೇ ಚರ್ನುವಿಭೂತಿಧಾರಿಣೇ !! 
ನಮೊಆಸ್ತು ಶೇ ರುದ್ರಪಿನಾಕಷಾಣಯೇ 
ನನೋ.ಸ್ತು ತೇ ಸಾಯಕಚಕ್ರಧಾರಿಣೇ | ೪೫ ॥ 


ನನೊಣಸ್ತು ತೇ ಭಸ್ಮನಿಭೂಷಿತಾಂಗ 
ನಮೊಆ«ಸ್ತು ತೇ ಕಾಮಶರೀರನಾಶನ | 
ನಮೋಸ್ತು ತೇ ದೇನ ಹಿರಣ್ಯವಾಸಸೇ 
ನಮೋಜಸ್ತು ತೇ ದೇವ ಹಿರಣ್ಯ ಚಾಹವೇ | ೪೬ || 





ಕೀರ್ತಿ, ಧೃತಿ, ಮೇಧಾ, ಲಜ್ಜಾ, ಕ್ಷಾಂತಿ, 


) 
೦೨ ) 
ವಾಗೆ (ಬಿಯಾದ ಸರಸ್ವತಿ, ಸಂಧ್ಯೆ ಮಖ್ಯ ರಾತ್ರಿ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ರಸ 
[0% ೦೨) ಭು [ey ಫೆ 9 
ತಿ ಯೆಂದು ಹೊಗಳಿದರು. 
ಅದಿ 


೪೪, ಸಹಸ್ರಾರು ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಅಮಿತವಾದ ಕಾಂತಿವಂತನೂ, ಸಾವಿರಾರು 
ಚಂದ್ರಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೂ, ಸರ್ವರರೂಸಧಾರಿಯೂ ಸರ್ವಗುಣಾಕರನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೫. ಯುವ ದ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನನೂ ಚರ್ಮಾಂಬರನೂ, 
ನಿಭೂತಿಯುತನೂ. ಭಯಂಕರವಾದ ಪಿನಾಕನೆಂಬ ಧನಸ್ಸನ್ನು ಧರಸಿರುವವನೂ, 
ಬಾಣ, ಬತ್ತಳಿಕೆ, ಚಕ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 


೪೬. ಭಸ ದಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ, ಕಾಮನ ಶರೀರವನ್ನು 
ದಹಿಸಿದವನೂ, ಸುವರ್ಣವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳೆ ವನೂ, ಸುವರ್ವ್ತಮಯವಾದ ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫ 


ನಮೋಸ್ತು ಶೇ ದೇವ ಹಿರಣ್ಯರೂಪ 
ನಮೋಸ್ತು ತೇ ದೇವ ಹಿರಣ್ಯನಾಭ | 

ನನೋಸಸ್ತು ತೇ ನೇತ್ರಸಹಸ್ರಚಿತ್ರ 
ನನೊಆಸ್ತು ತೇ ದೇವ ಹಿರಣ್ಯರೇತಃ 


ನಮೊಆಸ್ತು ತೇ ದೇನ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣ 
ನನೋಸಸ್ತ್ಕು ತೇ ದೇನ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ | 

ನನೋಸ್ತು ತೇ ದೇವ ಹಿರಣ್ಯಚೀರ 
ನಮೋಸ್ತು ತೇ ದೇವ ಹಿರಣ್ಯದಾಯಿನೇ 


ನನೋಜಸ್ತು ತೇ ದೇನ ಹಿರಣ್ಯಮಾಲಿನೇ 
ನಮೋಸ್ತು ತೇ ದೇನ ಹಿರಣ್ಯವಾಹಿನೇ | 

ನನೋಸ್ತು ತೇ ದೇನ ಹಿರಣ್ಯವರ್ತ್ನನೇ 
ನಮೋಸ್ತು ಶೇ ಭೈರವನಾದನಾದಿನೇ 


ನಮೋಸ್ತು ತೇ ಭೈರನವೇಗನೇಗ 
ನಮೋಇಸ್ಮು ತೇ ಶಂಕರ ನೀಲಕಂಠ | 

ನನೋಸಸ್ತು ತೇ ದಿವ್ಯ ಸಹಸ್ರಬಾಹೋ 
ನಮೋಸ್ತು ತೇ ವರ್ತನನಾದನಪ್ರಿಯ 


|| ೪೩ ॥ 


| ೪೮ Il 


Il ve Il 


| ೫೦ ॥ 


A ರಾ ಸ್ಥಂಭ ಮಾ ಗಾರ 


ದೇವನೂ, ಹಿರಣ್ಯ ರೂಪಿಯೂ, ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ನಾಭಿಯುಳ್ಳ 


ವನೂ, ಸಾವಿರಾರು ನೇಶ್ರಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರ ರೂಪಿಯೂ, ಹಿರಣ್ಯ ರೇತಸ್ಕನೂ ಆದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು. 


೪೮. ದೇವನೂ, ಸುವರ್ಣವರ್ಣವುಳ್ಳ ವನೂ, ಹಿರಣ್ನಗರ್ಭನೂ, ಸುವರ್ಣ 


ಮಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಧಾರಿಯೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುವರ್ಣವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು (ಕೊಡತಕ್ಕವನೂ) 
ಕರೆಯುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೪೯-೫೦. ಎಲ್ಫೈ ದೇವನೇ, ನೀನು ಸುವರ್ಣಮಯಮೂಲೆಯುಳ್ಳಿ ವನೂ, 
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ಸುವರ್ಣಮಯವಾಹನವುಳ್ಳವನೂ, ಸುವರ್ಣಮಯನಾರ್ಗಗಾಮಿಯೂ, ಭಯಂಕರ 
ನಾದ ಪ್ರಿಯನೂ, ವೇಗವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಣನ್ಕೂ ಸುಖಕರನೂ, 
ನೀಲಕಂಠನೂ, ದಿವ್ಯವಾದ ಸಹಸ್ರಭುಜವುಳ್ಳವನ್ಕೂ ನರ್ತನ ಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುತ್ತೀ. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ಅನಂತಾನಂತ ವಂದನೆಗಳೆಂದನು. 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣ೦ | 


ಏವಂ ಸಂಸ್ತೂ ಯಮಾನಸ್ತು ನ್ಯಕ್ತೋ ಭೂತ್ವಾ ಮಹಾಮತಿಃ | 


ಭಾತಿ ದೇವೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಸೂರ್ಯಕೋಟಸಮಶಪ್ರಭಃ Il ೫೧॥ 
ಅಭಿಭಾಷ್ಯಸ್ತದಾ ಹೃಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ವಕ್ಚ್ರಕೋಟಿಸಹಸ್ರೇಣ ಗ್ರಸಮಾನ ಇವಾಪರಂ | ೫೨ || 
ಏಕಗ್ನೀವಸ್ಸೇಕಜಟೋ ನಾನಾಭೂಷಣಭೂಸಿತಃ | 
ನಾನಾಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಾಂಗಃ ನಾನಾಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಪನಃ | ೫೩ | 
ಪಿನಾಕಪಾಣಿರ್ಭಗರ್ನಾ ವೃಷಭಾಸನಶೂಲಧೃಕ್‌ | 

ದಂಡಕೃಷ್ಣಾಜಿನಧರಃ ಕಪಾಲೀ ಘೋರರೂಪಧೃಕ್‌ | ೫೪ Il 


ವ್ಯಾಲಯಜ್ಞೋಪನೀತೀ ಚ ಸುರಾಣಾಮಭಯಂಕರಃ | 
ಡುಂದುಭಿಸ್ವನನಿರ್ಭೋಷಪರ್ಜನ್ಯನಿನದೋಪಮಃ | 
ಮುಕ್ತೋ ಹಾಸಸ್ತದಾ ತೇನ ನಭಃ ಸರ್ವಮಪೂರಯತ್‌ | ೫೫ | 


ರಾ ಅರಾ ಅಧಾಯ. ರಾ ಮಾ ಸಾನ ವಾ ಸನಾ ಂ ಬ ಭಾ ಸಾಜನ್‌ 


೫೧. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಹೊಗಳಲಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಮಹಾ ಯೋಗಿಯೂ, ಕೋಟಸೂರ್ಮಿರಂತೆ 


*ಾಂತಿಯುತನೂ ಆಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಸಿದನು. 


೫.೨. ಮತ್ತು ಮಹಾದೇವನಾದ ಸರಮೇಶ್ರರನು ಸಂಶುಷ್ಟನೂ, ಮಂದಹಾಸ 
ದಿಂದ ವಿವಕ್ಷುವೂ ಆಗಿ, ಕೋಟ್ಯಂತರ ಮುಖಗಳಿಂದ ಪರರೆನ್ನು ನುಂಗುವಂತೆ 
ತೋರಿದನು. 


೫೩-೫೫. ಮಾದೇವನೂ, ಒಂದೇ ಕತ್ತುಳ್ಳೆ ವನೂ, ಒಂದೇ ಜಡೆಯುಳ್ಳ 
ವನೂ, ವಿವಿಧ: ಭೂಷಣಗಳಿಂದಲಂಕೃಠನೂ, ನಾನಾಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಅಂಗಗಳುಳ್ಳವನೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮಾಲೆಗಳು, ಅನುಲೇಪನ ಇವುಗಳುಳ್ಳೆ ವನ 
ವಿನಾಕಸಾಣಿಯೂ, ಭಗವಂಶನ್ಕೂ ವೃಷಭವಾಹನನೂ, ಶೂಲಧಾರಿಯೂ, ದಂಡ 
ಕಾಷ್ಟ, ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಕಪಾಲಧಾರಿಯೂ, ಘೋರ 
ರೂಪಿಯೂ, ಸರ್ಪವೆಂಬ ಯಜ್ಞೋಪವೀಶವುಳ್ಳವನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ದರ್ಶನನೂ, ನಗಾರಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಮೇಘದಂತೆ ಧ್ವನಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಧ್ವನಿಯು 
ದಿಗಂತವನ್ನೂ ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣಮಾಡಿತು. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ಹಪ 


ತೇನ ಶಬ್ದೇನ ಮಹತಾ ವಯಂ ಭೀತಾ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 


ತದೋವಾಚ ಮಹಾಯೋಗೀ ಪ್ರೀತೋಹಂ ಸುರಸತ್ತಮೌಃ Il ೫೬ Il 
ಪಶ್ಯೇತಾಂ ಚ ಮಹಾಮಾಯಾಂ ಭಯಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಮುಚ್ಯತಾಂ | 
ಯುವಾಂ ಪ್ರಸೂತೌ ಗಾತ್ರೇಷು ಮಮ ಪೂರ್ವಾಸನಾತನಾ | ೫೭ || 


ಅಯಂ ಮೇ ದಕ್ಷಿಣೋ ಬಾಹುರ್ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ | 
ವಾಮೋ ಬಾಹುಶ್ಚ ಮೇ ವಿಷ್ಣು ರ್ನಿತ್ಯಂ ಯುದ್ದೇಷು ತಿಸ್ಕೃತಿ | 
ಪ್ರೀತೋಹಂ ಯುವಯೋಃ ಸವ್ಯಗ್ವರಂ ದದ್ದಿ ಯಥೋಪ್ಸಿತಂ | ೫೮ | 


ತತಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಮನಸೌ ಪ್ರಣತೌ ಪಾದಯೋಃ ಪುನಃ | 


ಊಚತುಶ್ಚ ಮಹಾತ್ಮಾನೌ ಪುನರೇವ ತದಾನಘೌ Il ೫೯॥ 
ಯದಿ ಪ್ರೀತಿಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರಶ್ಚನೌ। 
ಭಕ್ತರ್ಭವತು ನೌ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ವಯಿ ದೇವ ಸುರೇಶ್ವರ | ೬೦ Il 


ಕ ನ ರ ಹಂ ಜ್‌ ee re ಡಂ |(6 i Mh ee ಂ 0೧ಂಜ I ನ 


೫೬. ಮಹಾತ್ಮ ಎದ ಹರಮೇಶ 


ರನ ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಭಯ 
ಆಲೆ 


ಭ್ರಾಂಶರಾವೆ ದವು. ಆಗ ಜಟ ಜಃ: ದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಎಲ್ಫೈ ದೇವೋತ ಮ 
ಕಾಜ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠು ಗಳಿರಾ, ನಿಮಗೆ ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತನಾಗಿರುವೆನು. 
೫೭-೫೮. ಎಲೈ ಸುರೋತ್ತಮರೇ, ನೀವು ಈ ನನ್ನು ಮಾಯೆಯನ್ನು 


ನೋಡಿರಿ. ನೀವು ಭೀತಿಯನ್ನು ಬಿಡಿ. ಅತ್ಯಂತ ಪೂರಾತನರಾದ ನೀವಿಬ್ಬ ರೂ ನನ್ನ 
ಶರೀರದಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟ ರಾ ಗಿರುತ್ತಿ "ರಿ. ಈ ನನ್ನ ಬಲಭುಜವೇ CE 
ಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿಯೂ, ಎಡಭುಜನೇ ಮಹಾನಿಷ್ಟು ವಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸಿನೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ನಿತ್ಯವೂ ಯುದ್ದಾ ಸಕ್ತ ರಾಗಿರುವಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ. ನಿಮ ಬ್ಬರಿಗೂ 
ನಾನು ಪಿ ಬ್ರೀತನಾಗಿರುವನು. ಅಸೇಶ್ವತವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವೆ 
ನೆಂದು ಪಿ ರನು ಬ ್ಪ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೫೯-೬೦. ಅನಂತರ ಆ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುಗಳು 
ಮಹಾತ್ಮರೂ, ನಿರ್ದೋಷಿಗಳೂ ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪುನಃ ಇಂತೆಂ 
ದರು. ಎಲ್ಲೆ ಸುರೋತ್ತ ಮನಾದ ದೇವನೇ, ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ ಪಿ ಬ್ರೀತನಾಗಿ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಾದರೆ, ದೇವನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಚಂಚಲವಾದ ಭಕ್ತ ಯೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಕೊಡು. ಅದು ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿರಲೆಂದರು. 
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| ಭಗೆನಾನುನಾಚ ॥ 


ಏನಮಸ್ತು ಮಹಾಭಾಗೌ ಸೃಜತಾಂ ವಿವಿಧಾಃ ಪ್ರಜಾಃ | 
ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಸ ಭಗವಾಂಸ್ತತ್ರೈ ವಾಂತರಧೀಯತ | ೬೧ Il 


ಏವಮೇಷ ಮಯೋಕ್ತ್ರೋ ವಃ ಪ್ರಭಾವಸ್ತಸ್ಯ ಯೋಗಿನಃ | 
ತೇನ ಸರ್ವಮಿದಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಹೇತುಮಾತ್ರಾ ವಯಂತ್ಹಿಹ ॥ ೬೨ ॥ 


ಏತದ್ಧಿ ರೂಪ ಮಜ್ಞಾತಮವ್ಯಕ್ತಂ ಶಿವಸಂಚ್ಞಿತಂ | 
ಅಚಿಂತ್ಯಂ ತದ ದೃಶ್ಯಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತಿ ಜ್ಞಾನಚಸ್ಷುಷಃ | ೬೩ || 


ತಸ್ಮೈ ದೇವಾದಿಸತ್ಯಾಯ ನಮಸ್ಕಾರಂ ಪ್ರಯುಂಕ್ತ ಹ | 
ಯೇನ ಸೂಕ್ಷ್ಮಮಚಿಂತ್ಯಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಜ್ಞಾನಚಸ್ಷುಷಃ | ೬೪ | 





೬೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂಶನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್ಫೆ ಸುರೋತ್ಮಮರೇ, ಅದು 
ಹಾಗೆಯೇ ಉಂಟಾಗಲಿ. ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ನೀವು ನಿನಿಧ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರಿ, ಎಂದು ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಯವಾದನು 


೭.೨. ಎಲೈ ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ನಾನು ನಿಮಗಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಹಾಯೋಗಿ 
ಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರಭಾವನನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಈ 
ಜಗತ್ತೆ ಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ನಾವುಗಳು ನಿಮಿತ್ತಮಾಶ್ರವಾಗಿರುವೆವು ಎಂದನು. 


೬೩. ಈ ಭಗವಂತನ ರೂಪವು ಸರ್ವರಿಂದ ತಿಳಿಯಲಶಕ್ಕವಾಗಿಯೂ, 


ಅವ್ಳಕ್ತವಾಗಿಯೂ, ಶಿವಸಂಜ್ಞಿಕವಾಗಿಯೂ, ಅಚಿಂತ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿಯೂ 


ಇದೆ. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಜ್ಞಾನನೇತ್ರದಿಂದ ಈ ದಿವ್ಯರೂಸವನ್ನು ನೋಡುವರು. 


೬೪. ಯಾವ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೂಕ್ಷ ನೂ 
ಅಚಿಂತ್ಯವೂ ಆದ ಈ ಭಗವಂತನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡುವರೋ, ಅಂತಹ ದೇವೋ 
ತ್ತಮರಿಗೆ ನಾವು ಅನಂಶವಂದನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
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ಮಹಾದೇವ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಮಹೇಶ್ವರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 


ಸುರಾಸುರವರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮನೋಹಂಸ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | ೬೫ || 
| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಏತಚ್ಛು ತ್ವ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಾಃ ಸ್ವಂಸ್ಟಂ ನಿವೇಶನಂ | 

ನಮಸ್ಕಾರಂ ಪ್ರಯುಂಜಾನಾಃ ಶಂಕರಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | ೬೬ I 

ಇಮಂಸ್ತವಂ ಪಠೇದ್ಯಸ್ತು ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ಕಾಮಾಂಶ್ಚ ಲಭತೇ ಸರ್ವಾ ಪಾಪೇಭ್ಯಸ್ತು ವಿಮುಚ್ಯತೇ | ೬೭ Il 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸದಾ ತೇನ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭವಿಷ್ಣುನಾ | 
ಮಹಾದೇವಸ್ರಸಾದೇನ ಉಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ | 
ಏತದ್ವಃ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಮಯಾ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಬಲಂ | ೬೮ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತೇ 
4 ಲಿಂಗೋದ್ಭವಸ್ತವೋ > ನಾಮ ಪಂಚಪಂಚಾಶೋಃಧ್ಯಾಯಃ 





ಗಾ ಕ್‌ ಸ್‌ ಸಾ ನ EE ಳಾ: 





೬೫. ಮಹಾದೇವನೂ, ಮಹೆ ಹೇಶ್ವರನ ಕ ಹಬಾ 
ಮನೋಹಂಸನೂ ಆದ ಭಗನಂತನಿಗೆ ನಮ ಪ್ವರಗಳೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿ 
ಹೊರಟುಹೋದರು 

೬೬. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು: ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸಮಸ್ಮರಾದ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಈ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ತಂತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. 

೬೭-೬೮. ಮಹಾ ತ್ಮನಾದ ಪರಮೇಶ್ರ ರನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ ವನ್ನು ಯಾರ 
ಪಠನಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ ಕ ರಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, 
ಸಕಲೇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. ಅತ್ನಂತ ಸಮರ್ಥನಾದ. ಮಹಾನಿಷ್ಟುವು 
ಮಹಾಜೀನನ ಅನುಗ ಹದಿಂದ ಸನಾತನವೂ ಆದ ಈ ಬ್ರಹ ನಿಷಯಕವಾದ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಲೋಕಾನುಗ ಹಕ್ಕಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. ಅಂತಹ 'ಮುತೇಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ಬ ಮುಕ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾನು ನಿಮಗಾಗಿ. ಹೇಳಿರುತ್ತೆ (ನೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸೂತ 
ಮುನಿಯು ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ “ಜೀಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ ಲಿಂಗೋದ್ಭವ 
ಲಿಂಗಸ್ತವನಂವೆಂಬ ಐವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಐನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


— yp ಎಲ್ರೂ ಬೂ ಟ್ರ್ರಫಾರಾಲ ಬಾಲ ಇಷಾ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗೋದ್ಭವವೂ ಅದರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಬಲಿಚಕ್ರವತಿಕಿಯನ್ನು 
ಬಂಧಿಸಿ, ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದನು. ಆಗ ಚರಾಚರಾ 
ತ್ಮಕವಾದ ಲೋಕಗಳು ಉದರಗ ತವಾಗಿದ್ದುವು. ಆಗ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ವಿಷ್ಣುನಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಪರಸ್ಪರ ತಿಳಿಯದವರಂತೆ ನಟನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ 
ದಿವ್ಯತೇಜೋಮಯವಾದ ಲಿಂಗವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಯಿತು. ಆ ಲಿಂಗದ ಕೊನೆ ಮೊದಲನ್ನು 
ಯಾವನು ತಿಳಿಯುವನೋ ಅವನೇ ಉಶ್ತಮನೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಮೇಲ್ಭಾಗಕ್ಕೂ, ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಲಿಂಗದ ಕೆಳಭಾಗಕ್ಟೂ ಕೊನೆಯನ್ನು ಕಾಣಲು 
ಹೊರಟಿರು. ಒಂದುಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳು ಹುಡುಕಿದರೂ ಕೊನೆಯು ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವರು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ನಾನಾ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೊಗಳಿದನು. ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗಳಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ತಕ್ಷಣ ಮಾಯವಾದನು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ತಂತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ತೆರಳಿದರು. ಎಂಬುದಾಗಿ ವಾಯುದೇವನು ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನೇ 
ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೇನೆಂದು ಸೂತಮುನಿಯು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ವಿಷಯವು ಈ 


ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
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ಕರ ಓಂ ಕಾಯಿ 


— ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾ ಸಾಯ ನಮಃ 
ಇ 
ಶ್ರಿೀಮದ್ದಾಯುಪುರಾಣಂ 
ಷಟ್‌ಪಂಚಾಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


|| ಶಾಂಶಪಾಯನ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಗಾತ್ಮಥಮಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ದಿವಂ ನೃಪಃ | 
ಏಲಃ ಪುರೂರವಾಃ ಸುತ ಕಥಂ ವಾಃತಪರ್ಯತ್‌ ಪಿರ್ತ Il ೧॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ತಸ್ಯ ಚಾಹಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ಪ್ರಭಾವಂ ಶಾಂಶಪಾಯನ | 
ಏಲಸ್ಯಾದಿತ್ಯಸಂಯೋಗಂ ಸೋಮಸ್ಯ ಚ,ಮಹಾತ್ಮನಃ | ೨॥ 


ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಪ್ರಾರಂಭವು 





೧. ಶಾಂಶಪಾಯನ ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ಸೂಕಮುನಿಯೇ, 
ನಿಲರಾಜನ ಪುತ್ರನಾದ ಪುರೂರವ ಮಹಾರಾಜನು ಪ್ರತಿಮಾಸದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹೇಗೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. ಈ 
ನಿಷಯಗಳನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು, ತಿಳಿಸಜೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದರು. 


೨. ಸೂತಮುನಿಯೆ ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್ಫೆ ಶಾಂಶಪಾಯನಮುನಿಯೇ, 
ನುಹಾತ್ಮನಾದ ಪುರೂರವಸ ಮಹಾರಾಯನ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನೂ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ 
ಕೋಮಸೂರ್ಯರ ಸಂಸರ್ಗವನ್ನೂ ನಿನಗಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವೆನು ಕೇಳೆಂದನು. 
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ಅಸಾಂಸಾರಮಯಸ್ಯೇಂದೋಃ ಪಕ್ಷಯೋಃ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣಯೋಃ | 
ಹ್ರಾಸವೃದ್ಧೀ ಸಿತೃಮತಃ ಪಕ್ಷಸ್ಯ ಚ ವಿನಿರ್ಣಯಃ 1೩! 


ಸೋಮಾಚ್ಹ್ವೈವಾಮೃತಪ್ರಾಪ್ತಿಃ ಪಿತಣಾಂತರ್ಪಣಂ ತಥಾ | 


ಕವ್ಯಾಗ್ಗೇಶ್ಲಾತ್ತಸೋಮಾನಾಂ ಪಿತ್ಥಣಾಂತರ್ಪಣಂ ತಥಾ | ೪॥ 


ಯಥಾ ಪುರೂರವಾಶ್ಚೈಲಸ್ತರ್ಹಯಾಮಾಸ ವೈ ಸಿರ್ತ್ವ! 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಣಿ ಪರ್ವಾಣಿ ಚ ಯಥಾಕ್ರಮಂ !೫॥ 


ಯದಾ ತು ಚಂದ್ರಸೂಂರ್ಯೌ ತೌ ನಕ್ಷತ್ರೇಣ ಸಮಾಗತೌ | 
ಅಮಾವಾಸ್ಯಾನ್ನಿ ವಸತ ಏಕರಾತ್ರೈ ಕಮಂಡಲೇ | ೬॥ 


dad ಬಿ ನಿನ ವಾಗ ee ಹ ಬ್‌ ಶ್‌ ಇ ಇದರಗ 
ಕ... ಜಲದಿ ಸಾರಿಮಿಯಿನಾದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಲಿನ ಪಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷಗಳ 
ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪಿತ ಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ 


೦೨. ೧ಗಿ ಲಿ 


30 


ಉಂಟಾಗುವ ಹಾ.ಸವದಿ ಗಳನೊ 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನೂ ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳೆಂದನು. 


೪. ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನಿಂದ ಅಮೃತಪ್ರಾಪ್ತಿಯು. ಅವರಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 


ಉಂಟಾಗುವ ತೃಪ್ತಿಯು. ಕವ್ಯ, ಅಗ್ನಿ, ಸೋಮ ಮತ್ತು ನಿತೃಗಳು ಇವರ ದರ್ಶನ. 
ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳೆಂದನು. 

೫. ಏಲವಂಶೀಕನಾದ ಪುರೂರುವ ಮಹಾರಾಜನು ಹೇಗೆ ನಿತೃಗಳನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿದನು? ಸರ್ವಕಾಲನೆಂದರೇನು? ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಯಥಾಸ್ಥಿತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುವೆನು ಕೇಳಿ ಎಂದನು. 


೬. ಯಾವಾಗ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೊಡನೆ ಸೇರುವರೋ, 
ಆಗ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಾಗುವುದು. ಅವರು ಏಕರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಏಕಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವರು. 
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ಸ ಗಚ್ಛತಿ ತದಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ದಿವಾಕರನಿಶಾಕರೌ | 
ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಮಮಾ ವಾಸ್ಯಾಂ ಮಾತಾಮಹಪಿತಾಮಹೌ ॥ 
ಅಭಿವಾದ್ಯ ತದಾ ತತ್ರ ಕಾಲಾಪೇಕ್ಷಃ ಪ್ರತೀಕ್ಷ್ಯತೇ Il ೭॥ 


ಪ್ರಸೀದಮಾನಾತ್‌ ಸೋಮಾಚ್ಚೆ ಪಿತ್ರರ್ಥಂ ತತ್ಪರಿಸ್ರವಾತ್‌ | 
ಏಲಃ ಪುರೂರವಾ ನಿರ್ದ್ವಾ ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ 
ಉಪಾಸ್ತೇ ಪಿತೃಮಂತಂ ತಂ ಸಸೋಮಂ ಸ ದಿನಾಸ್ಥಿ ತಃ Il ೮॥ 


ದ್ವಿಲವಂ ಕುಹುಮಾತ್ರಂ ತು ತೇ ಉಭೇ ತು ವಿಚಾರ್ಯ ಸಃ। 
ಸಿನೀವಾಲೀಪ್ರಮಾಣೇನ ಸಿನೀವಾಲೀಮುಷಾಸಕಃ Il ೯॥ 


ಕುಹೂ ಮಾತ್ರಂ ಕಲಾಂ ಚೈವ ಜ್ಞಾತ್ತೋಪಾಸ್ತೇ ಕುಹಂ ಪುನಃ! 
ಸ ತದಾ ಭಾನುಮತ್ಯ್ಕೇಕಕಾಲಾನವೇಕ್ಷೀ ಪ್ರಸಶ್ಯತಿ ೧೦ Il 





೭-೮. ಆಗ ಪುರೂರುನಸ ಮಹಾರಾಜನು ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ರನ್ನು ನೋಡು 

ವ್ರದಕ್ಳಾ ಗಿ ಪ್ರತಿ ಅಮಾ ವಾಸ್ಗೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಜಾಗ ಆಗ ಅವನು 
೦) 
NR ವಿತಾಮಹರನು ಕಂ 
ತಿ ರುವನು. ಅಲಿಗೆ ಬಂದ ಸತ್ಯಃ ಗಳಿಗೆ ಪ 
ಎ ಣೌ ೭ | 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯುವುದು. ನ ನವಂಶದ ಪುರೂರವ ಮಹಾರಾಜನು ಪ್ರಸ 
ನಾದ ಚಂದ್ರ ವಿಂದ ಪಿತ ತೃಗಳಿಗೆ ಉಂಬಾದ 
ರ್ಗ 


ತೃಪ್ತಿ 
ನಾಗಿ ಪ್ರತಿ 'ಅಮಾವಾಸ್ಕಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವ ೯ಕ್ಟೆ ಹೋಗಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ 
ಸೇವಿಸುವವು. 


೯. ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಷ್ಟವಾದರೆ ಕುಹೂ ಎಂದ್ಯೂ 
ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳಿದುವ FA ಸಿನೀವಾಲಿಯೆಂದೂ ಸಂಜ್ಞೆಗಳುಂಟಾಗಿವೆ. 
ಹೀಗೆ ಸಿನೀವಾಲಿಯನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವನು. 


೧೦. ದ್ವಿಮಾತ್ರಾವಶಿಷ್ಟವಾದ ಕುಹೂ,ಎಂಬ ಅಮಾವಾಸ್ಯಯನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಕಲಾಸಹಿತವಾದ ಸಿನೀವಾಲಿ ಎಂಬ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಕಲಾ 
ರಹಿತವಾದ ಕುಹೂ ಎಂಬ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಅವನ್ನೂ ಹಿತ ಗಳನ್ನೂ 

ಪ್ರತ್ತೆ ಸಕವಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 
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ಸುಧಾಮೃತಂ ಕುತಃ ಸೋಮಾತ್‌ ಪಸ್ರವೇನ್ಮಾಸತೃಪ್ತಯೇ 


ದಶಭಿಃ ಪಂಚಭಿಶ್ಚೈನ ಸುಧಾಮೃತಪರಿಸ್ರವೈಃ ‘I ೧೧॥ 
ಕೃಷ್ನ ಪಕ್ಷೇ ತದಾ ಪೀತ್ವಾ ದುಹ್ಯಮಾನಂ ತಥಾಂಶುಭಿಃ | 
ಸದ್ಯಃ ಪಕ್ಷರತಾ ತೇನ ಸೌಮ್ಯೇನ ಮಧುನಾ ಚ ಸಃ | ೧೨ Il 


ನಿರ್ವಾಪಣಾರ್ಥಂ ದತ್ತೇನ ಪಿತ್ರೇಣ ವಿಧಿನಾ ನೃಪಃ | 
ಸುಧಾಮೃತೇನ ರಾಜೇಂದ್ರಸ್ತರ್ಪಯಾಮಾಸ ವೈ ಪಿರ್ತೃ 


ಸೌಮ್ಯಾ ಬರ್ಹಿಷದಃ ಕಾವ್ಯಾ ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾಸ್ತಥೈನ ಚ | ೧೩ | 
ಖತುರಗ್ಗಿಸ್ತು ಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸತು ಸಂವತ್ಸರೋ ಮತಃ | 

ಜಜ್ಜಿ ರೇ ಹ್ಯೃತವಸ್ತಸಾ ದ್ನ ಶತುಭ್ಯಶ್ವಾರ್ತವಾಶ್ಚ ಯೇ . | ೧೪ ॥ 
ಆರ್ತನಾ ಹ್ಯ ದ್ಧ ೯ಮಾಸಾಖ್ಯಾಃ ಪಿತರೋ ಹ್ಯಬ್ದ ಸೂನವಃ । 

ಯತುಃ ಸ ಮಾಸಾ 'ಯತುಕ್ಸೈ ವಾಬ್ದ ಸೂನವಃ | ೧೫ Il 


ಮಾ 


೧೧.  ಸುಧಾರೂಸವಾದ ಅಮ್ಲಶವು ಚಂದ್ರನಿಂದ ಹೇಗೆ ಸ್ರವಿಸುವುದು. 
ಹದಿನೈದು ದಿವಸಗಳು ಸುರಿಯುವ ಅಮೃತದಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಒಂದುತಿಂಗಳನರೆಗೂ ಹೇಗೆ ತೃ ಬ್ಲಿಯಾಗುವುಮು ಎಂದನು. 


€. 


೧೨. ಕೃಷ್ಣಸ ಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೆರಣಗಳಿಂದ ಪೀತವಾದ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಅಮ ತವು 
ಕಿರಣಮೂಲಕವಾಗಿ ಸ್ರವಿ ವಿಸಿ ನಿಶೃ ಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತುನ್ನಿಯನ್ನು ಸಹ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೧೩. ಅಂತಹ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಪುರೂರವಸ ಮಹಾರಾಜನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಕ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿ ನಿತೃಗಳ ಉದ್ದೇ ಶೃಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ದಾನಗಳು ಅಮೃತಮಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಅಮೃತದಿಂದ ಏಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 

ರು, ಬರ್ಜಿಷದರು, ಕಾವ್ಯರು, ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತರಂಬುದಾಗಿ ಪಿತೃಗಳು ನಾಲ್ಕು 
ನಿಧಗಳಾಗಿರುವರು. 


೧೪-೧೫. ಖುತುನಾಮಕಾಗ್ದಿಗೆ ಸಂವತ್ಸರವೆಂದು ನಾಮವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಅದರಿಂದ ಖುತುಗಳೂ, ಆ ಖುಶುಗಳಿಂದ ಚಾ ಗಳು ಜನ್ಯವಾಗಿವೆ. ವ 
ಅರ್ಧಮಾಸಗಳು. ಅಬ್ಬಪುತ್ರರೇ ವಿತೃಗಳು. ಖತುಗಳಿಗೆ ಮಾಸಗಳು ಪಿತಾ 
ಮಹಂದಿರು. ಖುತುವೇ ಅಬ್ಬಪುತ್ರರು. 
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ಪ್ರಸಿತಾಮಹಾಸ್ತು ವೈ ದೇವಾಃ ಸಂಚಾಬ್ದಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಾಃ | 
ಸೌಮ್ಯಾಸ್ತು ಸೌಮ್ಯಜಾ ಜ್ಹೇಯಾಃ ಕಾವ್ಯಾ ಜ್ಞೇಯಾಃ ಕವೇಃ ಸುತಾಃ೧೬॥ 


ಉಪಹೂತಾಃ ಸ್ಮೃತಾ ದೇವಾಃ ಸೋಮಜಾಃ ಸೋಮಪಾಸ್ತ್ರಥಾ। 
ಆಜ್ಯಪಾಸ್ತು ಸ್ಮೃತಾಃ ಕಾವ್ಯಾಸ್ತ್ರೃಪ್ಯಂತಿ ಪಿತೃ ಜಾತಯಃ | ೧೭ ॥ 


ಕಾವ್ಯಾ ಬರ್ಹಿಷದಶ್ಚೈವ ಅಗ್ನಿಷ್ಟ್ರಾತ್ತಾಶ್ಚ ತೇ ತ್ರಿಧಾ | 
ಗೃಹಸ್ಥಾ ಯೇ ಚ ಯಜ್ವಾನಾ ಯುತುರ್ಬರ್ಚ೯ಿಷದೋ ಧ್ರುವಂ | ೧೮ ॥ 


ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ಚಾಪಿ ಯಜ್ವಾನಾ ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾಸ್ತಥಾರ್ತವಾಃ | 
ಅಷ್ಟಕಾಪತಯಃ ಕಾವ್ಯಾಃ ಪಂಚಾಬ್ದಾಸ್ತಾನ್ನಿಬೋಧತ | ೧೯ Il 


ಏಷಾಂ ಸಂವತ್ಸರೋ ಹ್ಯಗ್ನಿಃ ಸೂರ್ಯಸ್ತು ಪರಿನತ್ಸರಃ | 
ಸೋಮ ಇದ್ವತ್ಸರಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವಾಯುಶ್ಚೈವಾನುವತ್ಸರಃ | ೨೦ ॥ 


EM ರ್‌ ಷಾ. ಎಡಿಎ ಆಜಾ ಇ... ಅಲಾಲ ಅರ, ಇತರಾ ಅರಚಿ ಆ ಬಂ ಅ ಸ್ಹ ಾರ್ದ್ದದ್ದುುುುರು 


೧೬. ದೇವತೆಗಳೇ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಂದರು (ಮುತ್ತಾತಂದಿರು), ಪಂಚನರ್ಷ 
ಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಾನಸಪುತ್ರರಾಗಿರುವರು. ಸೌಮ್ಯರು ಸೌಮೃ ಜರೆಂದ್ಕೂ ಕಾವ್ಯರು 


೧೭. ದೇವತೆಗಳು ಉಪಸಹೂಶರೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. ಸೋಮಜರು 
ಸೋಮನಕರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದರಾಗಿರುವರು. ಕಾವ್ಯರಿಗೆ ಆಜ್ಯವರೆಂದೂ ನಾಮಗಳಿವೆ. 
ವಿಶೃವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಈ ದೇವತೆಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗಿರುವರು. 

೧೮-೧೯. ಆ ನಿತೃದೇವತೆಗಳು ಕಾವ್ಯರು, ಬರ್ಜಿಷದರು, ಅಗ್ವಿಷ್ಟಾತ್ತರೆಂದು 
ಅವರು ಮೂರುವಿಧಗಳಾಗಿರುವರು. ಗೃಹಸ್ಥ ರೂ, ಯಾಗಶೀಲರೂ ಆದ ಖತುಗಳಿಗೆ 
ಬರ್ಹಿಷದರೆಂದು ಸಂಜ್ಞೆಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಗೃಹಸ್ಥರೂ, ಯಜ್ವಿಗಳೂ ಆದ 
ಖುತುಗಳಿಗೆ, ಕೆಲವು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ಮರೆಂದು ಸಂಜ್ಞೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಯತುಗಳೂ, ಅಷ್ಟಕಾಪತಿಗಳೂ ಆದವರು ಕಾವ್ಯರು. ಈ ಸಂಚಾಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ಯುಗವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯುಂ ಬಾಗಿದೆ. ಈ ಪಂಚಸಂವತ್ಸರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯರಿ. 


೨೦-೨೨. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಂವತ್ಸರವೆಂದೂ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪರಿವತೃರ 
ವೆಂದ್ಕೂ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಇದ್ವತ್ಸರವೆಂದೂ, ವಾಯುವಿಗೆ ಅನುವತ್ಸರನೆಂದೂ, ರುದ್ರನಿಗೆ 
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ರುದ್ರಸ್ತು ವತ್ಸರಸ್ತೇಷಾಂ ಪಂಚಾಬಾ ಯೇ ಯುಗಾತ್ಮಕಾಃ | 


ಲೇಖಾಶ್ಚೈ ವೋಷ್ಮಪಾಶ್ಚೈವನ ದಿವಾಕೀರ್ತ್ಯಾಶ್ಚ ತೇ ಸ್ಮೃತಾಃ | ೨೧ Il 
ಏತೇ ಪಿಬಂತ್ಯಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ಸುಧಾಂ ದಿವಿ | 

ತಾಂಸ್ತೇನ ತರ್ನಯಾಮಾಸ ಯಾವದಾಸೀತ್‌ ಪುರೂರವಾಃ | ೨೨ | 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಸ್ರವತೇ ಸೋಮಾನ್ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ನಿಬೋಧತ | 


ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸುಧಾಮೃತಂ ತದ್ವೈ ಪಿತ್ಮಣಾಂ ಸೋಮಸಾಯಿನಾಂ ॥ ೨೩1 


ಏವಂ ತದಮೃತಂ ಸೌಮ್ಯಂ ಸುಧಾ ಚ ಮಧು ಚೈನ ಹ | 
ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷೇ ಯಥಾ ಚೇಂದೋಃ ಕಲಾಃ ಪಂಚದಶ ಕ್ರಮಾತ್‌ | ೨೪ || 


ನಿಬಂತ್ಯಂಬುಮಯೀರ್ದೇವಾಸ್ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ತು ಛಂದಜಾಃ || 
ಪೀತ್ವಾ ಚ ಮಾಸಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಚತುರ್ದಶ್ಶಾಂ ಸುಧಾಮೃತಂ | ೨೫ | 


ವತ್ಸರವೆಂದೂ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಐದುವಶ್ಸರಗಳಿಗೂ ಯುಗವೆಂಬ 
ಸಂಜೆ ಯು ಸಿದ್ದ ವಾಗಿದೆ. ಅವರಿಗೆ ಲೇಖರು, ಊಷ ಪರ್ಬ ದಿವಾಕೀರ್ತಿಗಳು ಎಂಬ 
ನಾಮಗಳೂ ಸಿದ ವಾಗಿವೆ ಇನರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿ pa ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ 


Ww 


ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಮೃತ ಪಾನ ಕ ಮಾಡುವರು. ಗಾಜು ಇರುವವರೆಗೂ 


ಕ ದೇವತೆಗಳನ ್ಸಿ ಅಮೃತದಿಂ pe ತ್ಕೈಂ ಬ ಪಡಿಸಿದನು. 


೨೩. ಪ್ರತಿಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಚಂದ್ರನಿಂದ |ಸುಧಾಪ್ರವಾಹವು 
ಹರಿಯುತ್ತದೆಯೋ, ಅಂತಹ ಅಮೃತವನ್ನು ಸೋಮಪಾಯಿಗಳಾದ ನಿಶ್ಚಗಳು ಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದು ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. 


೨೪. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿರುವ ಅಮೃತ ಸುಧೆ ಮಧುನಾಮಕವಾದ 
ಹದಿನೈದು ಕಲೆಯನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಏತೃಗಳು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು 
ಪಾನಮಾಡುವರು. 


೨೫. ಮೂವತು ಸಮೂರುಕೋಟ ದೇವತೆಗಳು ಛಾಂದಸರಾಗಿ ಜಲಮಯ 
ವಾದ ಅಮೃ ತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆ. ಹೀಗೆ ಪ ರ್ರತಿಮಾಸದ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುಧಾಮೃ ತವನ್ನು 'ನಾನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತ ಠ್ರ ರಾಗುವರು.. 
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ಇತ್ಯೇವಂ ಪೀಯಮಾನಸ್ತು ದೈವತೈಶ್ಚ ನಿಶಾಕರಃ | 
ಸಮಾಗಚ್ಛ ದಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಭಾಗೇ ಪಂಚದಕೇ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸುಷುಮ್ನಾ ಪ್ಯಾಯಿತಂ ಚೈನ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ | 
ಪಿಬಂತಿ ದ್ವಿಕಲಂ ಕಾಲಂ ನಿತರಸ್ತೇ ಸುಧಾಮೃತಂ | ೨೭ || 


ತತಃ ಪೀತಕ್ಷಯೇ ಸೋಮೇ ಸೂರ್ಯೋಸಾವೇಕರಶ್ಮಿನಾ | 
ಆಸ್ಕಾಯಯತ್ನ್ಪುಷುಮ್ಮ್ನೇನ ನಿತ್ನಣಾಂ ಸೋಮಪಾಯಿನಾಂ || ೨೮ | 


ನ್ಲೀಶೇಷಾಯಾಂ ಕಲಾಯಾಂ ತು ಸೋಮಮಾಪ್ಯಾಯಯತ್ಪುನಃ। 
ಸುಷುಮ್ನಾ ಪ್ಯಾಯಮಾನಸ್ಯ ಭಾಗಂ ಭಾಗಮಹಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ 
ಕಲಾಃ ೬೫೬. ತಾಃ ಕೃಷ್ಣಾಃ ಶುಕ್ಸಶ್ಹಾಷ್ಯಾಯಯಂತಿ ಚೆ | ೨೯ ॥ 


೨೬. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕಲಗಳುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನು 
ಅವ ವಾಸ್ಯ ಯಲ್ಲಿ ಲಿ ಹದಿನೈದನೆಯ ಕಲಾವಿಶಿಷ್ಟ ನಾಗಿ ಇರುವರು. ಅಂತಹ ಪರ್ವ 
ನ್‌ ೆ ಮತವನ ಲಊ೧೨ಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ ಗಳು ಅಮೃತವನ್ನು ಲ ನಿಪ ಚೂಟಿ 
೨೭. ಅನಂತರ ದ್ವಿಕಲಾಮಾಶ್ರವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಚಂದ್ರನು ಸುಷ ಷುಮ್ಮ್ನಾ ನಾಮಕ 
ಕಲೆಗಳಿಂದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿತೃಗ ನ್ನು ತ ವಿಗೊ ಸುತತ 
ಅಂತಹ ಅಮಾವಾಸ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಓಿತೃಗಳು ಚಂದ್ರನ ಅಮೃತವನ್ನು ಪ ಪಾನಮಾಡುವರು. 


೨೮. ಅನಂತರ ಏಕಕಲಾವಿಶಿಷ ಸೈ ನಾದ ಚಂದ್ರನು ಅಮಾವಾಸ್ಯಯಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ತರುವಾಯ Ha ಸೋಮಪಾಯಿಗಳಾದ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸುಷುಮ್ಮಾ ನಾಮಕಕಲೆಯಿಂದ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 


೨೯. ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕ್ಷಯಿಸಲಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು 
ಸುಷುಮ್ನಾ ನಾಮಕ ಅವಶಿಷ್ಟ ಕಲೆಯಿಂದ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
ಕ್ರ ಮಾ ವೃ ದ್ಧ ಸಕಸ ಹೀಗೆ ಕ ಸ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ "ಕ್ರಯವಾದ ಕಲೆಗಳು ಶುಕ್ತ 
ಪಕ್ತಡಲಿ ವೃ ದ ) ಯಾಗುವುದು. 
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ಏನಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ನೀರ್ಯೇಣ ಚಂದ್ರಸ್ವಾಪ್ಯಾಯಿತಾ ತನುಃ | 
ದೃಶ್ಯತೇ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ವೈ ಶುಕ್ಸಃ ಸಂಪೂರ್ಣಮಂಡಲಃ ॥ 
ಸಿದ್ಧಿ ರೇವಂ ಸೋಮಸ್ಯ ಸಶ್ಚಯೋಃ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣಯೋಃ Il ೩೦॥ 


ಇತ್ಯೇಷ ಪಿತೃರ್ಮಾ ಸೋಮಃ ಸ್ಕ್ರೃತ ಇದ್ವತ್ಸರಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಕ್ರಾಂತಃ ಪಂಚದಶೈಃ ಸಾರ್ದ್ಹಂ ಸುಧಾಮೃತಪರಿಸ್ರವೈಃ |! ao ll 


ಅತಃ ಪರ್ವಾಣಿ ವಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿ ಪರ್ವಣಾಃ ಸಂಧಯಸ್ವಥಾ | 
ಗ್ರಂಥಿಮಂತಿ ಯಥಾ "ಸರ್ನಾಣಿಶುನೇಣ್ಟೊ (ರ್ಭವಂತ್ಕುತ | ೩೨ || 


ತಥಾರ್ದ್ಯಮಾಸಪರ್ವಾಣಿ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣಾನಿ ವೈ ವಿದುಃ | 
ಪೂರ್ಣಿಮಾವಾಸ್ಯಯೋರ್ಫೇದೈರ್ಗ್ರಂಥಿರ್ಯಾ ಸಂಧಯಶ್ಚ ವೈ! 
ಅರ್ದೃಮಾಸಾಸ್ತು ಪರ್ವಾಣಿ ತೃತೀಯಾ ಪ್ರಭೃತೀನಿ ತು || ೩೩ ॥ 





ಬ ರ 


೩೦. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಚಂದ್ರನ ಶರೀರವು ವೃ ದಿ ನಾಗು 
ವುದು. ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ! ದ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ನ ಜು ಕಲೆಗಳೂ ತು ಪೂರ್ಣ 
ನಾಗಿರುವನು. ಟೆ ವ್ರ ತಿಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳು ಶುಕ್ಲ: ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ವೃ ದ್ಧ ಯನ್ನೂ, ಕೃ ಸ್ಥ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಯವನ್ನೂ ಹೊಂದುತವೆ. 


೩೧. ಹೀಗೆ ಏಿತೃಮಂನನಾದ ಸೋಮನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇದ್ರಶ್ಸರನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವನು. ಇಂತಹ ಚಂದ್ರನು ಸುಧಾಮೃತಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಹದಿನೈದು 
ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವನು. 


೩೨. ಈಗ ಪರ್ವಕಾಲನ ಸಂಧಿಯನ್ನೂ, ಪರ್ವವನ್ನೂ ನಿರೂಸಿಸುನೆನು 
ಕೇಳಿರಿ. ಹೇಗೆ ಕಬ್ಬಿನ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಬಿದುರಿನ ಕೋಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಗಂಟುಗಳೂ, 
ಗೆಣ್ಣುಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಅಖಂಡಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೌರ್ಣಿಮಾ, ಅಮಾ 
ವಾಸ್ಯೆ, ವೃತೀಪಾತ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪರ್ವಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. 


೩೩. ಅರ್ಥಮಾಸಗಳಿಗೆ ಅಂದರೆ ಪಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಕೃ ಪ್ಲಪ ಪಕ್ಷ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷಗಳೆಂಬ 
ಪರ್ವಗಳಿವೆ. ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳೆಂಬ ಗ್ರ ಗ ಂಥಿಗಳು ಸಂಧಿಗಳು ಇರುತ್ತ ವೆ. 
ಅರ್ಧಮಾಸಕ್ಕೆ ತ ಸ ತೀಯಾದಿಗಳು ಸರ್ವಗಳಾಗಿವೆ. 
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ಗ್ನ್ಯಾಧಾನಕ್ರಿಯಾ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಕ್ರಿಯತೇ ಪರ್ವಸಂಧಿಷು | 
ಇಯಾಹ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಚ್ಚೈವ ಸ ಕಾಲಃ ಪೌರ್ಣಮಾಸಿಕಃ || ೩೪ Il 


A ತೀಪಾತೇ ಸ್ಥಿ ತೇ ಸೂರ್ಯೇ ಲೇಖೋದ್ಧ ೯೦ ತು ಯುಗಾಂತರೇ!। 
A ಚೈ ವ ಲೇಖೋದ್ಧ ೯೦ ಶಶಿನಃ ಕ ಕ್ರಮಾತ್‌ | ೩೫ Il 


ಇರ್ಣಮಾಸೇ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ಯದೀಶ್ಲೇತೇ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ಸುಸ್ಮಿಂಕಾಲೇ ಸಸೀಮಾಂತೇಸ ವ್ಯತೀಪಾತ ಏವ ತು || ೩೬ || 


ಇಲಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ನಿರ್ದೇಶಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂಖ್ಯಾ ತು ಸರ್ಪತಿ। 
ವೈ ಪಥಂ ಕ್ರಿಯಾಕಾಲಃ ಕಾಲಾತ್ಸದ್ಯೋ ನಿಧೀಯತೇ | ೩೭ || 


ಹಾ. ಅವಾಸ. ಅತಪಾಾಗ-ಅಾ ಘಾಡ ಲಾಲ. ಸಾರದ ಹಾಲಾ, ಹಾಕಾ ರಲಲ ತಾ ದಾ ರರಾಜ ತಾರಾ ಸತಾ | ದಂ ಯಂ ಡಡ ಎ ಜಾರ ಯ ಹ ದಂ ವಾರಾ 


೩೪. ಪರ್ವಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಪಾಡ್ಯ ಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಗ್ರ್ಯಾಧಾನ ನಾದಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ನಡೆಯುವುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲಕೈ ಸೌರ್ಣಿಮಾಸಿಕವೆಂಬ 


೦ಜ್ಞ ಯು ಪಾ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


೩೫. ಸೂರ್ಯನು ವೃತೀಪಾತದಲ್ಲಿರಲಾಗಿ ಲೋಕಾಂತರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು 
(ಯೋಧ ೯ಗಶನಾಗುವನು. ಸೂರ್ಯನು ಯುಗಾಂತರದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಲು 


ಂದ್ರೆ ನು ಲೇಖೋದ್ಧ ೯ವನ್ನು ಕ್ರ ಮನವಾಗಿ ಹೊಂದುವನು. 


೩೬. ಪೌರ್ಣಿಮಾ ವ್ಯತೀೀ (ಪಾತಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಪರಸ್ಪರ ವೀಕ್ಷಣನಿರುತ್ತ 
ಯೋ, ಸೀಮಾಂತದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಸೂರ್ಯಾದಿ ಗ್ರಹಗಳಿರುತ್ಶವೆಯೋ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 


ತೀಪಾತವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಉಂಬಾಗಿರುತ್ತ ಜೆ. 


೩೭. ಸೂರ್ಯನ ಕಾಲದೇಶಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗು 
ದು. ಅದನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕ್ರಿಯಾಕಲಾಪವುಂ ಬಾಗುವುದು. ಇಂತಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ರ್ಜಗಳು ನಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. | 


183 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ಣೇಂದೋಃ ಪರ್ಣಪಕ್ಷೇ ತು ರಾತ್ರಿಸಂಧಿಷು ಪೂರ್ಣಿಮಾ | 
ಯಸ್ಮಾತ್ತಾ ಮನುಪಶ್ಯಂತಿ ಪಿತರೋ ದೈವತ್ಯೆಃ ಸಹ! 
ತಸ್ಮಾದನುಮತಿರ್ನಾಮ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಪ್ರಥಮಾ ಸ್ಮೃತಾ | ೩೮ || 


ಅತ್ಯರ್ಥಂ ಭ್ರಾಜತೇ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸೌರ್ಣಾಮಾಸ್ಯಾಂನಿಶಾಕರಃ | 
ರಂಜನಾಚ್ಚೈೈವ ಚಂದ್ರಸ್ಯ ರಾಕೇತಿ ಕನಯೋಃ ವಿದುಃ | ೩೯॥ 


ಅಮಾ ವಸೇತಾಮೃಸ್ಲೇ ತು ಯದಾ ಚಂದ್ರದಿವಾಕರೌ | 
ಏಕಾಂ ಪಂಚದಶೀಂ ರಾಶ್ರಿಮಮಾನಾಸ್ಯಾ ತತಃ ಸ್ಮೃತಾ | ೪೦ Il 


ತತೋ ಪರಸ್ಯ ತೈರ್ವ್ವಕ್ತಃ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ನಿಶಾಕರಃ | 
ಯದೀಕ್ಷತೇ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ದಿವಾ ಪೂರ್ಣೇ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ಚಂದ್ರಾರ್ಕಾಪರಾಹ್ಲೇ ತು ಪೂರ್ಣಾತ್ಮಾಸೌ ತು ಪೂರ್ಣಿಮಾ Il ೪೧ Il 


LARA ಚಚ ಕಾನ ಉಚ ಸ ಜಾ  ಭಜಾಚಜಾ ಬ ಯಯ ಫನೂ್ಧೊಾ ಸಾಜಾ ಸಾ ಅ ಅ ೋೇ ಅಪ ಸ ರು.ಡಾಹರುೈೈಂಕರ್ಟುರುುುುುರಕಕಹಹಹುುು ಹಹಹ್ಹಾ್ವಯರರುುು 


೩೮. ಶುಕ್ಲೆಸಕ್ಷದ ಯಾವ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಪೂರ್ಣಮಂಡಲವಾಗಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಷೋಡಶ ಕಲೆಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವನೋ, ಆ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣಿಮೆ 
ಯೆಂದು ನಾಮವು ಇರುತ್ತದೆ. ಪಿಶ್ಸಗಳು ದೇವತೆಗಳ ಸಂಗಡ:ಆ ದಿವಸವನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮೊದಲನೆಯ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗೆ ಅನುಮತಿಯೆಂಬ 
ನಾಮವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 

ರ್ಕಿ, ಯಾವ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಲಾಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ, ಆಗ ಜನಗಳಿಗೆ ಅತಿಯಾಗಿ ರಂಜನೆಯಾಗು 
ವುದು. ಇದರಿಂದ ಕನಿಗಳು ಅವನನ್ನು ರಾಕಾಚಂದ್ರನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೪೦. ಯಾವ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಸಂಗಡ ಚಂದ್ರನು ವಾಸಿಸುವನೋ, 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಒಂದೇಕಡೆಯಿರುವರೋ, ಅಂತಹ ಹದಿನೈದನೆಯ ರಾತ್ರಿಗೆ 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯೆಂಬ ನಾಮವು ಸಂಭವಿಸಿರುತ್ತದೆ. (ಅಮಾ ಸಹ ವಸತೀತಿ) ವ್ಯತ್ಸತ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

೪೧. ಅನಂತರ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಷದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಲೆ 
ಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣನಾಗಿ ವೃತೀಪಾತದ ಹಗಲಲ್ಲಿ ಅಪರಾಹ್ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ನೋಡುವನು. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಅಸರಾಹ್ಹ ಕಾಲದ ಪೂರ್ಣಾತ್ಮರಾ 
ದುದರಿಂದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯೆಂಬ ನಾಮವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ವಿಚ್ಛನ್ನಾಂ ತಾಮಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಪಶ್ಯತಶ್ಚ ಸಮಾಗತೌ | 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೌ ತೌ ಯದಾ ತದ್ದರ್ಶ ಉಚ್ಯತೇ 1೪೨॥ 


ದೌ ದ್ವೌ ಲವಾವಮಾವಾಸ್ಕಾಂ ಯಃ ಕಾಲಃ ಪರ್ವಸಂಧಿಷು | 
ದ್ವಾಕ್ಷರಂ ಕುಹುಮಾತ್ರಂ ತು ಏವಂ ಕಾಲಸ್ತು ಸ ಸ್ಮೃತಃ || 
ನಷ್ಟಚಂದ್ರಾಪ್ಯಮಾವಾಸ್ಯಾ ಮಧ್ಯಸೂರ್ಯೇಣ ಸಂಗತಾ Il ೪೩ | 


ದಿವಸಾರ್ದೇನ ರಾಶ್ರ್ಯರ್ದ್ಯ್ವಂ ಸೂರ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತು ಚಂದ್ರಮಾಃ 
ಸೂರ್ಯೇಣ ಸಹಸಾ ಮುಕ್ತಿಂ ಗತ್ವಾ ಪ್ರಾತಸ್ತನೋತ್ಸವೌ || 
ದೌ ಕಾಲೌ ಸಂಗಮಶ್ಚೈನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ನಿಷ್ಟತೇದ್ರವಿಃ | ೪೪ Il 


ಇ 


೪೨, ನಿಚ್ಛೆ ನ್ನ ವಾದ ಆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಗಳಿತ 
ನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ಸಂಗಕನಾಗುವನು. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಏಕತ್ರ 
ಮಿಳಿತರಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ದರ್ಶನವಣಡುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ದರ್ಶವೆಂಬ ನಾಮವು 


್ನ 
ಉರ 
ಓ 


ಬಂದಿದೆ. 


೪೩. ಯಾವ ಅವಮಾವಾಸ್ಥೆಯಲಿ ಚಂದನ ಎರಡುಕಾಲ ಕಲೆಗಳು ಪರ್ವ 
ನ ಚಂ) 
ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆಯೋ, ಆ ನಷ್ಟವಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕುಹುವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ 
ಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ನಷ್ಟನಾದರೂ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನ ಸಂಗಡ ಸೇರುವನು. 


೪೪, ಚಂದ್ರನು ದಿವಸಾರ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ, ರಾತ್ರಿಯ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂದರೆ 
ಮಧ್ಯಾನ್ಹದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸೂರ್ಯ 
ನಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸೇರುವ ಮತ್ತು 
ಮುಕ್ತರಾಗುವ ಕಾಲಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾತಸ್ತನೋತ್ಸವಕಾಲವೆಂದು ನಾಮವು ಬಂದಿದೆ. ಆ 
ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವನು. 
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ಶ್ರ 


ಪ್ರತಿಪಚ್ಛು ಕ್ಲ ಪಕ್ಷಸ್ಯ ಚಂದ್ರಮಾಃ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಾತ್‌ | 
ನಿರ್ಮುಚ್ಯಮಾನಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ತಯೋರ್ಮಂಡಲಯೋಸ್ತು ವೈ ॥ ೪೫ | 


ೇಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಸ ತದಾ ಹ್ಯಾಹುತೇಃ ಕಾಲೋ ದರ್ಶಸ್ಯ ಚ ವಸಟ್‌ ಕ್ರಿಯಾ | 
ಏತದೃತುಮುಖಂ ಜ್ಞೇಯಮಮಾವಾಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪರ್ವಣಃ | ೪೬ || 


ದಿವಾ ಪರ್ವಣ್ಯಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಕ್ಷೀಣೇಂದೌ ಬಹುಲೇ ತುವೈ । 
ತಸ್ಮಾದ್ದಿವಾ ಹೃಮಾವಾಸ್ಕಾಂ ಗೃಹ್ಯತೇಃಸೌ ದಿವಾಕರಃ || 
ಗೃಹ್ಯತೇ ವೈ ದಿವಾ ಹ್ಯಸ್ಮಾದಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ದಿನಿ ಕ್ಲಯೈಃ | ೪೭ | 


ಕಾಲಾನಾಮಪಿ ವೈ ತಾಸಾಂ ಬಹುಮಾನ್ಯಾ ಜಡಾತ್ಮ ಕ್ರೈ 











ತಿಥೀನಾಂ ನಾಮುಥೇಯಾನಿ ವಿದೃದ್ಧಿ ದ್ಭಿಃ ಸಂಜ್ಞೆ ತಾನಿ ಗೆ | ೪೮ Il 
೪೫-೪೬. ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಪಾಡ್ನಮಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ ಪ್ರನು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯಾಗುವನು. ಹೀಗೆ ಬ ೫ ಚಂದ್ರಮಂಡಲಗಳು 


ಪರಸ್ಪರ ಯಾವಾಗ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತವೆಯೋ ಅಂತಹ ಕಾಲವೇ ಆಹುತಿಕೊಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾಲವಾಗಿದೆ. ಅದೇ ದರ್ಶದ ವಷಟ್ಟ $ಯೆಗಳಿಗೂ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಅವಸಾವಾಸ್ಯಾಪರ್ವಕಾಲ್ಕ, ಖತುಮುಖನೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯು 


ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
pe 


೪೭, ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷ ಕದ ಪರ್ವಕಾಲರೂಪವಾದ ಅಮಾವಾಸೈಯ ಹಗಲಲ್ಲಿಯೇ 
ಚಂದ್ರನು ಕ್ಷೀಣನಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಹಗಲೇ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯಾಗುವುದು. 
ಆಗಲೇ ಚಂದ್ರನು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುವನು. ಹೀಗೆ ಹಗಲಲ್ಲಿಯೇ 
ಚಂದ್ರನು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕ್ರೀಣನಾಗುವುದರಿಂದ ಆ ಹಗಲಿಗೇ ಆ 
ನಾಮವು ಬರುತ್ತದೆ. 


೪೮. ಆ ಕಲೆಗಳು ಜಡವಾಗಿದ್ದರೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ |[ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಮರ್ಯಾದಾಸ್ಪದಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆಯಾ ತಿಥಿಗಳ ನಾಮಗಳೇ ಆಯಾ 
ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 
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ದರ್ಶಯೇತಾಮಥಾನ್ಕೋನ್ಯಂ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸಾವುಭೌ | 
ನಿಷ್ಕ್ರ್ರಾಮತ್ಯಥ ತೇನೃವ ಕ್ರಮಶಃ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಾತಿ್‌ Il ve Il 


ದ್ವಿಲನೇನ ಹೃಹೋರಾತ್ರಂ ಭಾಸ್ಕರಂ ಸ್ಪೃಶತೇ ಶಶೀ! 
ಸ ತದಾ ಹ್ಯಾಹುತೇ ಕಾಲೋ ದರ್ಶಸ್ಯ ಚ ವಷಟ್‌ ಕ್ರಿಯಾ | ೫೦ Il 


ಕುಹೇತಿ ಕೋಕಿಲೇನೋಕ್ರ್ರೋ ಯಃ ಕಾಲಃ ಪರಿಚಿಹ್ಲಿ ತಃ 
ತತ್ಕ್ಯಾಲಸಂಜ್ಠೆ ತಾ ಯಸಾ ದಮಾವಾಸ್ಕ್ಮಾ ಕುಹುಃ ಸ ತಾ || ೫೧ Il 
ಇಗ ೬ ಕೆ ೬೪ 


ಸಿನೀವಾಲೀ ಪ್ರಮಾಣೇನ ಕ್ಲೀಣಶೇಷಾಂ ನಿಶಾಕರಃ | 
ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ನಿಶತ್ಯರ್ಕಂ ಸಿನೀವಾಲೀ ತತಃ ಸ್ಮೃತಾ | ೫೨ Il 


ರ್ಥ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಆ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ನೋಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ದರ್ಶವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಅದೇ ಸ 


ಚಂದ್ರನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೫೦. ಚಂದ್ರನು ಏರಡು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೂಡಿಯಿರುವನು. ಅಂತಹ ಕಾಲವೇ ಆಹುತಿಗಳಿಗೂ, ವಷಟ್ಟ 
ಯಾದಿಗಳಿಗ್ಯೂ ಪಿತೃ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ, ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾಲವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೫೧. ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೋಗಿಲೆಯು ಕುಹುವೆಂಬುದಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡಿತೋ 
ಆ ಕುಹುವೆಂಬ ನಾಮವೇ ಆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗೂ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. 


೫೨. ಚಂದ್ರನು ಕಲಾವಾತ್ರಾವಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ಯಾವಾಗ ಸೊರ್ಯನ ಸಂಗಡ 
ಸೇರುವನೋ, ಆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗೆ ಸಿನೀವಾಲೀ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಪರ್ವಣಃ ಪರ್ವಕಾಲಸ್ತು ತುಲ್ಯೋ ವೈ ತು ವಷಟ್‌ ಕ್ರಿಯಾ 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯವ್ಯತೀಪಾತೇ ಉಭೇ ತೇ ಪೂರ್ಣೆಮೇ ಸ್ಮ ತೇ ೫೩ 


ಪ್ರತಿಪತ್ಸ ಂಚದಶ್ಯೋಶ್ಚ ಪರ್ವಕಾಲೋ ದ್ವಿಮಾತ್ರಕಃ 
ಪಾಲಕ ಕುಹುಸಿನೀವಾಲ್ಯೋಃ ಸಮುದ್ರೋ ದ್ವಿಲವಃ ಸ ತೆ! | ೫೪ ॥ 


ಅರ್ಕಾಗ್ನಿ ಮಂಡಲೇ ಸೋಮೇ ಪರ್ವಕಾಲಃ ಕಲಾಶ್ರಯಃ | 
ಏವಂ ಸ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೋ ವೈ ರಜನ್ಯಾಃ ಪರ್ವಸಂಧಿಷು | ೫೫ | 


ಸಂಪೂರ್ಣಮಂಡಲಃ ಶ್ರೀಮಾಂಶ್ಚಂದ್ರಮಾ ಉಪರಜ್ಯತೇ | 
ಯಸ್ಮಾದಾಷ್ಯಾಯತೇ ಸೋಮಃ ಪಂಚದಶ್ಶಾಂ ತು ಪೂರ್ಣಿಮಾ ॥ ೫೬॥ 








pO 


೫೩. ಸಿನೀವಾಲೀನಾಮಕಾಮಾವಾಸ್ಯೆಯೂ, ವೃತೀಪಾತ, ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳು 
ಪರ್ವಕಾಲಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆಗ ಹೋಮ ವಷಟ್ಟಿ ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರ ವ್ಯತೀಪಾತವೂ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯೂ ಸಮವಾಗಿವೆ. 


೫೪. ಅಮಾವಾಸ್ಥ್ಕೆಯು ದಿ ಕಲಾವಶಿಷ್ಟವಾದರೆ ಸಿನೀವಾಲಿಯೆಂದೂ, ಅಂದರೆ 
ಅಮಾವಾಸ್ನೆಯ ಪೂರ್ವಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಿನೀವಾಲಿಯೆಂದೂ, ಉತ್ಸರಭಾಗಕ್ಕೆ ಕುಹೂ 
ಎಂದೂ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಇರುತ್ತದೆ. ಏನಂಚ ಚಂದ್ರನ ದ್ವಿಕಲಸಂಬಂಧ, ತದಭಾವ 
ಗಳಿಂದ ಸಿನೀವಾಲೀ, ಕುಹೂ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಗಳು ಬಂದಿವೆ. 


೫೫. ಚಂದ್ರನು ಸೂರ್ಯನ ಅಗ್ನಿಮಯವಾದ ಮಂಡಲವನ್ನು ಪೂರ್ವ 
ಭಾವಿಯಾಗಿ ಕಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಂಬಂಧಿಸಿದರೆ ಸಿನೀವಾಲೀಯೆಂದೂ, ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ 
ಪಾಡ್ಯವಿಸಾ ಸಂಪರ್ಕವಾದರೆ ನಾಮಾಂತರವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


೫೬. ಕಲೆಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣನೂ, ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನೂ ಆದ ಚಂದ್ರನು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವನು. ಯಾವ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಹೆದಿನ್ಸೈದು ಕಲೆಗಳಿಂದ 
ಸಂಪೂರ್ಣಮಂಡಲವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುನನೋ, ಆ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯೆಂಬ 
ನಾಮವು ಸಂಭವಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
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ಕಶಭಿಃ ಪಂಚಭಿಶ್ಚೈವ ಕಲಾಭಿರ್ದಿವಸಕ್ರಮಾತ್‌ | 
'ಸ್ಮಾತ್ಮಲಾ ಪಂಚದಶೀ ಸೋಮೇ ನಾಸ್ತಿ ತು ಷೋಡಶೀ ॥ 
'ಸ್ಮಾತ್ಸೋಮಸ್ಯ ಭವತಿ ಪಂಚದಶ್ಯಾಂ ಮಹಾಕ್ಷಯಃ Il ೫೭ || 


3ತ್ಯೇತೇ ಸಿತರೋ ದೇವಾಃ ಸೋಮಪಾಃ ಸೋಮವರ್ದ್ಮ್ವನಾಃ | 
ತಿರ್ತವಾ ಯತವೋ ಯಸ್ಮಾತ್ತೇ ದೇವಾ ಭಾನಯಂತಿ ಚ || ೫೮ || 


»ತಃ ಸಿರ ಪ್ರವಕ್ಸ್ವಾಮಿ ಮಾಸಶ್ರಾದ್ಧಭುಜಿಸ್ತು ಯೇ 
'(ಸಾಂ ಗತಿಂಚ ತತ್ಪಂಚ ಗತಿಂ ಶ್ರಾದ್ಧಸ್ಯ ಚೈವ ಹಿ | ೫೯ Il 


$ ಮೃತಾನಾಂಗತಿಃ ಶಕ್ಯಾ ವಿಜ್ಞಾತುಂ ಪುನರಾಗತಿಃ | 
;ಪಸಾಪಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧೇನ ಕಂ ಪುನರ್ಮಾಂ ಸ ಚಕ್ಷುಷಾ | ೬೦ Il 





೫೭. ದಿವಸಗಳು ಹದಿನೈದು ಇರುವುದರಿಂದ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಕಲೆಗಳೂ 
'ದಿನೈದುಮಾತ್ರವಿರುವುದು. ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
*ಂದ್ರನು ಹದಿನೈದನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಲೆಗಳಿಂದ ಹೀನನಾಗಿರುವನು. 
ಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೫೮. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಸೋಮಪಾಯಿ 
ಳೂ, ಸೋಮವರ್ಥಕರೂ ಆಗಿರುವರು. ಖುತುಪುತ್ರರಾದ ಆರ್ತನರೂ ಕೂಡ 
ವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. 


೫೯. ಯಾರು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಒಂದುಸಲ ಭೋಜನವಾಡಿ ತೃಪ್ತ ರಾಗಿರುವರೋ 
)೦ತಹೆ ಹಿತೃಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುನೆನು. ಅಂಥಾ ಏಿತೃಗಳ ಗತಿ, ಶಕ್ತಿ, ಶ್ರಾದದ 
೨. 
ನಹಿಮೆ ಇವುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. 


೬೦. ಮೃತರಾದ ಪುರುಷರ ಪರಲೋಕಗಮನ, ಪರಲೋಕದಿಂದ ಪುನ 
೯ನನ. ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯೆಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ಚರ್ಮಚಕ್ಷುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಸಾಧ್ಯ, 
ನಿತರಾಂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ಶ್ರಾದ್ಧ ದೇರ್ವಾ ಪಿತ್ಸನೇರ್ತಾ ಪಿತರೋ ಲೌಕಿಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ದೇವಾಃ ಸೌಮ್ಯಶ್ಚ ಯಜ್ಜಾನಃ ಸರ್ವೇ ಚೈನ ಹೃ್ಯಯೋ ನಿಜಾಃ ಗ 


ದೇವಾಸ್ತೇ ಪಿತರಃ ಸರ್ನೇ ದೇವಾರ್ಸಾ ಭಾನಯಂತ್ಯುತ | 
ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಿತರಶ್ಲೈನ ತೇಭ್ಯೊನ್ಯೇ ಲೌಕಿಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | ೬೨ || 


ಪಿತಾ ಪಿತಾಮಹಶ್ಲೆ ೪ನ ತಥೈಯ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಃ | 
ಯಜ್ವಾನೋ ಯೇ ತು ಸೋಮೇನ ಸೋಮವನಂತಸ್ತು ತೇ ಸ್ಕ್ರೃತಾಃ ೬೩ 


ಯೇ ಯಜ್ವಾ ನಃ ಸ್ಮ ತೌಸ್ತೆ ೀಷಾಂ ತೇವೆ  ಬರ್ಜಿಷದಃ ಸ್ಮ ತೌ | 
ಕರ್ಮಸ್ಟೇತೇಷು ಯುಕ್ಕಾಸ್ತ್ರೇ ಜಾಜಿ ಸಂಭವಾತ್‌ | ೬೪ | 





ತಾನೆ ಮ ಸ ಸ ಉ್ಳ೮"ೌ್ಪ ಡಂ ಂಡ6ಂ14ಾ7 722.2 ಹ 





೬೧. ಶ್ರಾದ್ದ ದೇವನೇ ಮೊದಲಾದ ವಿತೃ ಗಳನ್ನು ಲೌಕಿಕರಾದ ಎಸ್ಸೈ ಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ದೇವಶೆಗಳೂ, ಸೌಮ್ಯ ರೂ, SM ಇವರೇ ಸ 
ವರು ಅಯೋನಿಜರಾಗಿರುರು. 


೬೨, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ನಿತೃದೇವತೆಗಳಾಗಿರುವರು. ಅವರನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳಂತೆಯೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅವರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನರಾದ ಮನುಷ್ಯ ನಿತೃಗಳು 
ಲೌಕಿಕ ಏತೃಗಳಾಗಿರುವರು. 


೬೩. ತಂದೆ, ತಾತ, ಮುತ್ತಾತ ಇವರು ಮತ್ತು ಸೋಮಯಾಗವನ್ನು 


ಮಾಡಿದರೂ ಕೂಡ ಸೋಮವಂತರಿಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. 


೬೪. ಆ ಏತೃ ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾಗಶೀಲರೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರೋ, ಅವರು 
ಬರ್ಜಿಷದರೆಂದು ಪ ಸಿದ ರಾಗಿರುವರು. ಯಾವ ಪಿತೃ ಗಳು ಇಂತಹೆ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 


ಆಸಕ್ತ ಬಯ ಅವರು ಸ್ರಲಯದವರೆಗೂ ಶಪ್ತರಾಗುವರು. 
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ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾಃ ಸ್ಮ ುತೌಸ್ತೆ (ಹಾಂ ಹೇಮಿನೋ ಯಾಜ್ಯಯಾಜಿನಃ 
ಯ ಹ 'ಶ್ರಮಥರ್ಮೇಣ ಪ್ರ ಪ ಸ್ಥಾ ನೇಷು ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಾಃ 1 ೬೫ Il 


ಅಂತೇಚ ನೈನಸೀದಂತಿ ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ತಪಸಾ ಯಜ್ಞೇನ ಪ್ರಜಯಾ ಚ ವೈ || ೬೬ Il 


ಶ್ರದ್ಧಯಾ ನಿದ್ಯಯಾ ಚೈವ ಪ್ರದಾನೇನ ಚ ಸಪ್ತಧಾ | 
ಕರ್ಮಸ್ವೇತೇಷು ಯೇ ಯುಕ್ತಾ ಭವಂತ್ಯಾದೇಹ ಪಾತನಾತ್‌ | ೬೭ Il 


ದೈವೈಸ್ತೈಃ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಾರ್ದ್ದಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಕೈಃ ಸೋಮಪಾಯಕೈಃ | 


ಸ್ಟ ರ್ಗತಾ ದಿವಿ ಮೋದಂತೇ ಪಿತೃಮಂತಮುಪಾಸತೇ | ೬೮ Il 


ಪ್ರಜಾವತಾಂ ಪ್ರಶಂಸೈನ ಸ್ಮೃತಾ ಸಿದ್ಧಾ ಕ್ರಿಯಾನತಾಂ | 
ತೇಷಾಂ ನಿನಾಪದತ್ತಾನ್ನಂ ತತ್ಕುಲೀಸೈಶ್ಚ ಬಾಂಧವೈಃ | ೬೯॥ 


೬೫. ಯಾರು ಶಮ್ಮಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಸಕ್ಕರಾಗಿರುವರೋ, ವ ಮ್ಮ ತೀರ್ಥಯ ಯಾತ್ರೆ ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವರೋ, ಅಂತಹ 
ನಿತ್ಯಹೆ ಮಿಗಳೂ, ಯೊಾಗಶೀಲರೂ ತರಿಸಿ ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾ ತ್ರತ್ಮರೆಂಬ ನಾಮವು 


ವಾದ ಕರ್ಮ, 
ಪ್ರದಾನ ಈ ಕಮ ತಗ ಕಟ್ಟ ಟೂ ನಿರತ 
ರಾಗಿರುವರು. 


೬೮. ಮೇಲೆ ಭಕ ಸುನಿ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ರಾದ ಮಹಾತ್ಮರು, 
ದೇವತೆಗಳು, ಪಿಶ್ನಗಳು, ಕ್ಷ್ಮರೂಪಿಯಾದ ಸೋಮಪಾಯಿಗಳು ಇವರ ಸಗ 


ಲ 
ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕದಲಿ ಲ ಮತ್ತು ಯೋಗ್ಯರಾದ ವಿತೃ ಗಳಿರುವ 


ಇ ನಿ 
ಸತ್ಸುತ್ರನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 

೬೯-೭೦. ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರು ಸತ್ಸುತ್ರರಿರುವ ಕ್ರಿಯಾವಂತರಾದ ಪಿತೃ 
ಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೊಗಳುವರು. ಮತ್ತು ಅಂತೆಹ ಸ ಸತ್ಛೃಜೆಗಳು ಶ್ರಾದ್ಧಾ ದಿ 


ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಅನ್ನೊ (ದಕಗಳನ್ನು ಸತ್ಯು ಲಪ್ರಸೂತರು ಮತ್ತು ಬಡ 
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ಆ 
ಮಾಸಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ಭುಜಸ್ತೃಷ್ತಿಂ ಲಭಂತೇ ಸೋಮಲೌಕಿಕಾಃ | 
ಏತೇ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಿತರೋ ಮಾಸಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಭುಜಸ್ತು ತೇ | ೩೦ | 
ತೇಭ್ಯೋಃಸರೇ ತು ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಸಂಕೀರ್ಣಾಃ ಕರ್ಮಯೋನಿಷು | 
ಭ್ರಷ್ಟಾಶ್ವಾಶ್ರಮಧರ್ಮೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಧಾಸ್ವಾಹಾನಿವರ್ಜಿತಾಃ | ೭೧॥ 
ಭಿನ್ನದೇಹಾ ದುರಾತಾ ನಃ ಪ್ರೇತಭೂತ ಯಮುಕ್ಷ್ಛಯೇ | 
ಸ್ಟ ಕಮಾಣ್ಮೆ ವ ಶೋಚಂತಿ ಯಾತನಾಸ್ಥಾನಮಾಗತಃ | ೭೨ ॥ 
ದೀರ್ಫಾಯುಷೋತಿಶುಷ್ಠಾಶ್ಚ ನಿನರ್ಣಾಶ್ಚ ವಿನಾಸಸಃ | 
ಕ್ಷುಶ್ಚಿ ಸಾಸಾಪರೀತಾಶ್ಚ ನಿದ್ರನಂತಿ ಇತಸ್ತ ತಃ | ೭೩ | 
ಸರಿತ್ಸರತಡಾಗಾನಿ ವಾಪೀಶ್ಚೈವ ಜಲೇಪ್ಸವಃ | 
ಪರಾನ್ನಾನಿ ಚ ಲಿಸ್ಕಂತೇ ಕಂಪಮಾನಾಸ್ತತ ಸ್ವತಃ | ೭೪ ll 
ಇವರ ಸಂಗಡ ಸುಖವಾಗಿ ಭುಂಜಿಸಿ ಶತ ಮ ಹೊಂದುವರು. ಹೀಗೆ 


ಸೋಮಪಾಯಿಗಳೂ, ಲೌಕಿಕರೂ ಆದ ಮನುಷ ಷ್ಯರ ವಿತೃಗಳು ಪ್ರತಿ ಮಾಸದಲಿಯೂ 

ಏ ಆ ಹಾಲೆ ಸಳ ಧಾಳಿ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜನದಿಂದ ತ್ರಪ್ತರಾಗಿರುವರು. 

೭೧-೭೨. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಹಾತ್ಮರಿಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನರೂ, ಜಾತಿಸಾಂಕರ್ಯ 
ವುಳ್ಳವರೂ, ಸ್ವಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ನಾನಾಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನರೂ, ಆಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟರೂ, ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾಕಾರರಹಿತರೂ, ಭಿನ್ನದೇಹಿಗಳೂ, 
ದುರಾತ್ಮರ್ಯೂ ನಃ ಆದ ಪುರುಷರು ಯಮಲೋಕರದಲ್ಲಿ ಯಾತನಾಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ ಕರ್ಮಗಳ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


ನಮ ಸೆ ಪ್ರೇತರೂಸಿಗಳಾದ ನಿಶ್ಚಗಳು ದೀರ್ಥಜೀವಿಗಳೂ, ಅತಿ 
ಶುಷ್ಪವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವರೂ, ಕಾಂತಿಹೀನರೂ, ವಸ್ತ್ರರಹಿತರೂ, ಸುತ್ತಿ ಪಾಸಾ 
ಪೀಡಿತರೂ ಆಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾ ಬಳಲಿ ಆಯಾಸಗೊಳ್ಳುವರು. 

೭೪. ಅನಂತರ ಪ್ರೇತರೂಪಿಗಳಾದ ನಿತೃಗಳು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ನದಿ, 
ಸರೋವರ, ತಟಾಕ, ವಾಹೀಕೂಪ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಜಲಾಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ತಿರುಗಾಡುವರು. 
ಮತ್ತು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಪರಾನ್ನಾ ಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಬಳಲಿ (ನಡುಗುವರು) 
ಕಂಥಿಸುವರು. 
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ಸ್ಥಾ ನೇಷು ಸಾಚ್ಯಮಾನಾಶ್ಚ ಯಾತಾಯಾತೇಷು ತೇಷು ವೈ | 
ಶಾಲ್ಮ ಲೌವೆ ತರಣ್ಯಾಂ ಚ 'ಕುಂಭೀಪಾಕೇಷು ತೇಷು ಚ | ೭೫ | 


ಕರಂಭವಾಲುಕಾಯಾಂ ಚ ಅಸಿಪತ್ರವನೇ ತಥಾ | 
ಶಿಲಾಸಂಪೇಷಣೇ ಚೈನ ಪಾತ್ಯಮಾನಾಃ ಸ್ವಕರ್ಮಭಿಃ | ೭೬ || 


ತತ್ರ ಸ್ಥಾನಾನಿ ತೇಷಾಂ ವೈ ದುಃಖಾನಾಮಪ್ಯನಾಕವತ್‌ 
ತೇಷಾಂ ಲೋಕಾಂತರಸ್ಥಾನಾಂ ನಿನಿಧೈರ್ನಾಮಗೋತ್ರತಃ |! ೭೭ || 


ಭೂಮ್ಯಾಪಸವ್ಯದರ್ಭೇಷು ದತ್ವಾ ಪಿಂಡತ್ರಯಂತುವೈ!। 
ಪತಿತಾಂಸ್ಮ್ಪರ್ಸಯಂತೇ ಚ ಪ್ರೇತಸ್ಥಾನೇಷ್ಟ ಧಿಷ್ಮಿತಾಃ | ೭೮ Il 


ಅಪ್ರಾಸ್ತಾ ಯಾತನಾಸ್ಥಾನಂ ಸೃಷ್ಟಾ ಯೇ ಭುನಿ ಸಂಚಧಾ | 
ಪಶ್ಚಾದಿಸ್ಥಾ ನರಾಂತೇಷು ಭೂತಾನಾಂ ಶೇಷು ಕರ್ಮಸು | ೭೯ ॥ 


ಹಾ ಕಾ ಹಾಲಾ ಸಜಾ ಅ ಕಂ ರಂ ಸಂ ಗ ರಂ ಲ ವಂ ಮೋರಾ ಅ ದಾ 


೭೫-೭೬. ಯಾತನಾಸ್ಲಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಿಗಳು ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾತಾಯಾಶದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಖನ್ನರಾಗುವರು. ತ ಅವರು 
ಶಾಲ್ಮಲಿ, ವೈತರಣಿ, ಕುಂಭೀಪಾಕ, ಕರೆಂಭ, ಹಾಟು. ಅಸಿಸತಿ ಶ್ರವನ, ಶಿಲಾಸಂಪೇ 


ಸಣರಾಬ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಂತಮ್ಮ ಪಾಪ po ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. 


೭೭-೭೮. ದೇವತೆಗಳೂ, ಧರ್ಮಿಷ್ಠರೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಸಡೆಯು 
ವಂತೆ, ಅಯೋಗ್ನರು ಕುಂಭೀಪಾಕಾದಿ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ “ಮಹಾದುಃ ಖಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿ 
ಸುವರು. ಇಂತಹ ಲೋಕಾಂತರಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಸ ಪಿತ ಗಳಿಗೆ ಅವರವರ ನಾಮಗೋತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛ ರಿಸಿ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಹರಡಿ, ಹಿಂಡತ್ರ ಯಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ತಿ ಯಕ ಕ್ರ ದ್ಧಾ ಯುಕ ರಾಗಿ 'ಕೊಟ್ಟ ರ್ಕ ಪ್ರೇತರಿಗೂ ನರಕಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರತಕ್ಕವೆ 
ರಿಗೂ ತೃಃ ಥಿ ಬ ಯಾಗುದ್ರದು. ಮತ್ತು ದುಃ ಬಿದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 


೭೯-೮೦. ಕೆಲವು ಜೀವಿಗಳು ಕುಂಭೀಪಾಕಾದಿ ಯಾತನಾಸ್ಥಾ ನವನ್ನು 
ಹೊಂದದೆ, ಸ್ವಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪಶ್ಚಾದಿ ಸಾನಾಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸನ್ನರಾಗುವರು. ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚಭೂತಮಯಗಳಾದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಾ ಣಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ಹಿತ, ಗಳಿಗೆ ತಂತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಅನ್ನ ಪಾನಾದಿಗಳು ಅವರವರಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಆಹಾರರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ನಾನಾರೂಪಾಸು ಜಾತೀಷು ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಷು ಜಾತಿಷು | 
ಯದಾಹಾರಾ ಭವಂತ್ಯೇತೇ ತಾಸು ತಾಸ್ವಿಹ ಯೋನಿಷು ॥ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತ ಸ್ಮಿಂಸ್ತ ದಾಹಾರಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ದತ್ತೋಪತಿಷ್ಮತಿ | ೮೦ Il 
ಕಾಲೇ ನ್ಯಾಯಾಗತಂ ಪಾತ್ರಂ ವಿಧಿನಾ ಪ್ರತಿಷಾದಿತಂ | 

ಪ್ರಾಸ್ನೋತ್ಯನ್ನಂ ಯಥಾದತ್ತಂ ಬಂಧುರ್ಯತ್ರಾನತಿಷ್ಠತೇ | ೮೧ | 
ಯಥಾ ಗೋಷು ಪ್ರನಷ್ಟಾಸು ನತ್ಸೋ ನಿದಂತಿ ಮಾತರಂ | 

ತಥಾಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧೆ € ತದಿಷ್ಟಾನಾಂ ಮಂತ್ರ ಸ ಪ್ರಾಪಯತೇ ಸಿರ್ತ್ವ | ೮೨ || 


ಏನಂ ಹ್ಯವಿಕಲಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಶ್ರಾದ್ಧದತ್ತಂ ತು ಮಂತ್ರತಃ। 
ಸನತ್ಪುಮಾರಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಪರ್ಶ ದಿನ್ಯೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ || 


ಗತಾಗತಿಜ್ಞಃ ಪ್ರೇತಾನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಶ್ರಾದ್ಧಸ್ಯ ಚೈವ ಹಿ | ೮೩ || 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವುವು. ತಂದೆ ಮೊದಲಾದ ಪಿ” ಗಳು ಯಾವಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಪುಶ್ರರು ಶ್ರ ಚ ಯಿಂದ ಕೊ KN ಪಿಂಡಾದಿಗಳು ಆಯಾ ಪಿ ನಿತೃಗಳಿ ಳಿಗೆ 
ಬೇಕಾಗುವ ಚಿತಾ ೫2: "ಹೀಗೆ ಸ ವನ್ನು ಇ ಟ್ಟ ಮಾಡು 
ವರು. ನಿಶ್ಚದೇವತೆಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪ್ರತ್ರರು ರ್ಕ ಇಟ್ಟ ಅನೆ ಪ್ಪೋದಕಗಳು ಅವರವರ 


ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸೇರುವುವು. 


೮೧. ಪುತ್ರರು ಶಾಸ್ತ್ರ (ಕರಿ;ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿತ ಗಳೋ ಸಾಕಾಗಿ 
ಸತಾ ತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಅನ್ನೊ 11% ಅವರ ಬಿಗು. ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಯಾನ” ಪ್ರಾ ಜಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ 'ಶಿವರಿಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸೇರುವುವು. 


ಸೆ 


೮೨. ಹಸುಗಳು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಕರುಗಳು ತಾಯಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಹುಡಿಕಿ ಹೊಂದುತ್ತವೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಪುತ್ರರು ಕೊಟ್ಟ ಅನ್ನೋದಕಗಳು 
ಮಂತ್ರಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಹಿತ ಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತವೆ. 


೮೩. ಶ್ರಾದ್ಧ ವು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರ ದ್ದೆ ಯಿಂದ ಮಾಡಿ ಲೋಪರಹಿತಬಂದರೆ, 
ಶ್ರಾ ದ್ರ ದತ್ತವಾದ “ದಾನವನ್ನು ಮಂತ್ರ ಗಳು ನಿತ್ಯ ಗಳಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಾದ ಸೆನತ್ಯುಮಾರರು ತಮ್ಮ ದಿ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಇದನ್ನ ರಿತು ಹೌಳಿರುವರು. ಮತ್ತು 
ಅವರು ಪ್ರೇತಾದಿಗಳ ಯಾತಾಯಾತವನೂ » ಪುತ್ರ ರು ಕೊಟ್ಟ ಅನ್ನೊ ೇದಕಗಳು 
ಪಿತ ಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವ ಕ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸರಿಇ ಪ್ರಾಜ್ಞ, ರು 
ಸನತ್ಯುಮಾರರ ಮಾತನ್ನು ನಚ: 
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ಬಹ್ಟಿ ೇಕಾಶ್ವೊ ಸ್ಮ ಪಾಶ್ಲೆ ೪ನ ದಿವಾಕೀತ್ಯ ಶ್ಚ ತೇ ಸ್ಮ ತಾಃ | 
ಕ್ರ ಷ್ಟ ಪಶ್ಷಸ್ತ್ರ “ಹಸೆ ಸ ಶುಕ್ಷಃ ಸ್ವಪ್ನಾ ಯ ಕವನೇ li ೮೪ Il 


ಇತ್ಯೇತೇ ಪಿತರೋ ದೇವಾ ದೇವಾಶ್ಚ ನಿತರಶ್ಚ ವೈ 
ಯತಾರ್ತವಾ ಅನೇಕೇ ತು ಅನ್ಯೋನ್ಯಪಿತರಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | ೮೫ Il 


ಏತೇತು ಪಿತರೋ ದೇವಾ ಮಾನುಷಾಃ ಏಿತರಶ್ಚ ಯೇ 
ಪ್ರಿ ತೇಷು ತೇಷು ಪಿ ್ರೀೀಯಂತೇ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯುಕ್ತೆ ನ ಕರ್ಮಣಾ | ೮೬ Il 


ಇತ್ಯೇವಂ ಪಿತರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಪಿತ್ನಣಾಂ ಸೋಮಪಾಯಿನಾಂ | 
ಏತತ್‌ ಪಿತೃಮತತ್ವಂ ಹಿ ಪುರಾಣೇ ನಿಶ್ಚಯೋ ಮತಃ 1 ೮೩ | 


ಇತ್ಯರ್ಕಸಿತೃ ಸೋಮಾನಾಮೈಲಸ್ಯ ಚ ಸಮಾಗಮಃ | 
ಸುಧಾಮೃತಸ್ಯ ಚಾವಾಸ್ತಿಃ ಪಿತ್ಮಣಾಂ ಚೈವ ತರ್ಪಣಂ | ೮೪ ॥ 





೮೪. ೩ದ್ನೀಕರು, ಊಷ್ಣಸರು, ದಿವಾಕೀರ್ಪ್ಪರು ಇವರು ಆ ದೇವತೆಗಳಾಗಿರು' 
ವರು. ಇವರಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ ಷ ಪಕ್ಷವು ಹಗಲಾಗಿಯೂ, ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷವು ರಾತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಇರು 
ವುವು. ಅನರು 12 ಭೋಜ ನವನ್ನೂ ಶೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವರು. 


೮೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಿತ್ತ ದೇವತೆಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ವಿಶೃಗಳು, ಖುತಾರ್ಶ 
ವರು ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿತೃಗಳು ಅ ತವರಾಗಿ ಪರಸ್ಪ ರ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು. 

೮೬. ಇವರು ವತ್ತಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಮನುಷ್ಯ ಪಿತೃಗಳೂ ಆಗಿರುವರು. 
ಆ ವಿತೃದೇವತೆಗಳು ಪ್ರೀಶರಾದರೆ ಅವರವರ ವಿಶ್ಚಗಳು ಶ್ರದಾ ಯುಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರೀತರಾಗುವರು. 


ಲ೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೋಮಪಾಯಿಗಳಾದ ಪಿತ ಗಳು ಮತು ಸಾಮಾನ್ಯ 


ಲಿ ಎಂ 
ಪಿತ್ತಗಳು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಪಿತ್ನಗಳ ವಿಚಾರಗಳು ಸತ್ರುತ್ರವಂತರಾದ ದಿತೃಗಳಿಗೆ 


ಉಂಟಾಗುವ ಆನಂದ ಇವುಗಳು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. 


೮೮. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಪಿತ್ಥ, ಎಲರಾಜ ಇವರ ಸಮಾಗಮವೂ, 
ಸುಧಾಮೃ ತವೂ, ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುವ ಕ್ರಮವೂ, ವಿತೃಗಳಿಗೆ ಆಗುವ ಆನಂದವೂ 
ಪೂರ್ಣಿಪೊ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳ ಕಾಲವೂ, ಸತ್ಯಗಳ ನ ಇವುಗಳನ್ನು 
ನಿಮಗಾಗಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ನಿರೂಪಿ ಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದು ಸನಾಶನವಾದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿದೆ. 
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ಪೂರ್ಣಿಮಾವಾಸ್ಯಯೋಃ ಕಾಲಃ ಪಿತ್ವಣಾಂ ಸ್ಥಾ ನಮೇವ ಚ | 
ಸಮಾಸಾತ್ಮೀರ್ತಿತಸ್ತುಭ್ಯಮೇಷ ಸರ್ಗಃ ಸನಾತನಃ | ೮೯ || 


ನೈಶ್ವರೂಪ್ಯಂ ತು ಸರ್ವಸ್ಯ ಕಥಿತಂ ಚೈಕ ದೇಶಿಕಂ। 
ನ ಶಕ್ಯಂ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾತುಂ ಶ್ರದ್ಧೇಯಂ ಭೂತಿಮಿಚ್ಛತಾ Il ೯0 ॥ 


ಸ್ವಾಯಂಭುವಸ್ಯ ಹೀತ್ಯೇಷ ಸರ್ಗಃ ಕ್ರಾಂತೋ ಮಯಾತ್ರ ನೈ । 
ವಿಸ್ತರೇಣಾನುಪೂರ್ವ್ಮಾ ಚ ಭೂಯಃ ಕಂ ವರ್ಣಯಾಮ್ಯಹಂ 1೯೧॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತೇ “ ಪಿತೃವರ್ಣನಂ? 
ನಾನು ಷಟ್‌ ಪಂಚಾಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಸೃಷಿಕ್ರಮವು ವಿಕದೇಶದಿಂದ 


೯೦. ವಿಶ್ವರೂಸಿಯಾದ ಸರವ: ನತ್ಮನ 


ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಆ ಪರಮಾತ ನ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರ 


ವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೇಯೋಪೇಕ್ಷಿಗಳಾದ 


೨೨ 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸು 


ತ 
ಜ್ವನರು ಇದನ್ನು ನಂಬಬೇಕು. 


೯೧. ಎಲ್ಫೈ ಮುರಿವರ್ಯರೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನಿ 
ಸ್ಭೃ ಸ್ವಿಕ್ರಮವು Rp ನಿರೂಪಿಸಿರುವೆನು. ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, ಕ್ರಮವಾಗಿಯೂ 
ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ವಿಷಯವು ಯಾವುದಿರುತ್ತದೆ ಎಂದನು. ನಿಮಗೆ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಯಾವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಲೆಂದು ಸೂತಮುನಿಯು ಖುಜಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಹೀಗೆ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತ ವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪಿ ತೃಸ್ವರೂಪನಿರೂನ ಗಣವೆಂಒ 
ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಸ್ತವಾದುದು. 


೩೦೦ 


ಅಭ್ಯಾಯ ೫೬ 


ಐವಶ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯ, ಸಿನೀವಾಲೀ ಕುಹೂ, ಲೌಕಿಕಾಲೌಕಿಕ 


ನಿತೃಗಳು. ವ್ಯತೀಪಾತ, ಪರ್ವಕಾಲ, ಸೂರ್ಯದಿಗ್ರಹಗಳ ಸಂಚಾರ ಇವು 


ರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. ಪಾಪಿಗಳು ಸ್ವಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಹೊಂದಿ ದುಃಖಿಸುವ ಕುಂಭೀ 


"೬ 


ಪಾಕಾದಿನರಕಗಳೂ ವರ್ಣಿಪವಾಗಿನೆ. ಆ ನರಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಸತು ತ್ರರು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಕೆ ಟ್ಟಿ ಅನ್ನೊ (ದಕಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪಡೆದು 


ಆಶೀರ್ವಾದವಾಡುವರು. ಆ ನರಕಯನತಶನೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ಕರಾಗುವರು. ಹೀಗೆ 
ನರಕಾದಿಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗದೇ ಸ್ವಕರ್ಮಾ ನುಗುಣವಾಗಿ ನಾನಾಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸನ್ನರಾದ ಜೀವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಉ ಉದೆ € ಶೇಶ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ 
ಕೊಟ್ಟ ಅನ್ನೋದಕೆಗಳನ್ನು ಸಡೆ ಜಿಯುವರು. ಪಶಾ ದಿದೇಹಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಆಹಾರವು 


ತೃಣಾದಿರೂಪ ಸವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಕರವಾ ನ್ನ ಅದು ಅವರವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 


L 


ವಾದ ಆಹಾರರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಎಂಬೀ ವಿಷಯವನ್ನು ಸನತ್ತು 
ಮಾರರು ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯದ್ಧ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಹೇಳಿರುವರು ಎಂಬ ವಿಷಯವು 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 
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---|| ಹರಿಃ ಓಂ ॥-- 





— ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸಾಯ ನಮಃ 
ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯು ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸಪ್ರಪಂಚಾಶೋಆಧ್ಯಾ ಯಃ 
| ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಚತುರ್ಯುಗಾನಿ ಯಾನ್ಯಾರ್ಸ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ಟಾಯಂಭುನೇಂತರೇ। 
ತೇಷಾಂ ನಿಸರ್ಗಂ ತತ್ವಂ ಚ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಿಸ್ಮರಾತ್‌ 


ll o 
| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿಪ್ರಸಂಗೇನ ಯನ್ಮ ಯಾ ಪ್ರಾ ಗುದಾಹೃ ತಂ | 
ತೇಷಾಂ ಚತುರ್ಕ್ಯುಗಂ ಹ್ಯೆ (ತತ್‌ ಪ್ರ ನಕ್ತಾ ಮಿ ನಿಬೋಧತ lo! 


ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿದರು ಲ್ಸ ಸೂತಮುನಿಯೇ, ಪೂರ್ವದ 
ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ವ ೦ಶರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕ ತೌ ತ್ರೇತಾದಿ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳಿದ್ದುವೋ 
ಆ ಯುಗಗಳ. ಸಾ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಇ 


೧೧ ಫ್‌ ಮೌ 
ಜಚ್ಛಿ ಸುತ್ತೇನೆ 


ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಸ್ಥ ಗತಿಗಳನ್ನು 
RE 


೨. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು: ಪ ಸ ಥಿವ್ಯಾದಿಗಳ ಪ 


ಪ್ರಸ ಸಂಗವಶದಿಂದ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವ a ನಿಷಯಗಳನು ನಿಮಗಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದೆ ನೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಈಗ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದು 
ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭ 


ಸಂಖ್ಯಯೇಹ ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾಯ ನಿಸ್ತಾರಾಚ್ಚೈವನ ಸರ್ವಶಃ । 
ಯುಗಂ ಚ ಯುಗಭೇದಂ ಚ ಯುಗಧರ್ಮ ತಥೆ ನಚ | 4 ll 


ಯುಗಸಂಧ್ಯಂಶಕಂ ಚೈವ ಯುಗಸಂಧಾನಮೇವ ಚ। 
ಷಟ್‌ ಪ್ರಕಾರ ಯುಗಾಖ್ಯಾನಾಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿಾಾಹ ತತ್ವತಃ | ೪॥ 


ಲೌಕಿಕೇನ ಪ್ರಮಾಣೇನ ನಿಬುದ್ಧೊ ಆಬ್ಲಸ್ತು ಮಾನುಷಃ | 
ತೇನಾಬ್ದೇನ ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾಯ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಾಹ ಚತುರ್ಯುಗಂ | ೫1 


ನಿಮೇಷಕಾಲಃ ಕಾಷ್ಠಾ ಚ ಕಲಾಶ್ಚಾಸಿ ಮುಹೂರ್ತಕಾಃ | 
ನಿಮೇಷಕಾಲತುಲ್ಯಂ ಹಿ ವಿದ್ಯಾಲ್ಲಘ್ಮಕ್ಸರಂ ಚ ಯತ್‌ | ೬ || 


ಜಾರ ಯಹ ಜಸು ಎಮ ದಾ po pO ಭೂ ನ ದ ವೇ ಎಷ್ಟ ಮು 


ಕಿಲ, ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ನಿಮಗಾಗಿ ಯುಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ, ಯುಗ 
ಸ್ತರೂಪ, ಯುಗಭೇದ, ಯುಗಧರ್ಮ. ಯುಗಸಂಧಿ, ಯುಗಸಂಧಾನವೆಂಬ ಆರು 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, ಯಥಾಸ್ಥಿ ತವಾಗಿಯೂ ನಿರೂಪಿಸುವೆನು 


ಕೇಳಿರೆಂದು ಸೂಶನು ಹೇಳಿದನು. 


೫. ಈಗ ಲೌಕಿಕವಾದ ಮಾನುಷಸಂವತ್ಸರವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ವಿವರಿಸಿ 
ಶರುವಾಯ ಆ ಮಾನುಷಾಬ್ಬಗಳು ಇಷ್ಟು ಆದರೆ ಒಂದು ಕೃತಯುಗವೆಂದು ತಿಳಿಸಿ 
ಬಳಿಕ ಚತುರ್ಯುಗಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿರೂಪಿಸುನೆನೆಂದು ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು. 


೬, ಲೌಕಿಕವಾದ ಯುಗವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಮೊದಲು ನಿಮೇಷಕಾಲ, 
ಕಾಢಷ್ಕ,ಕಲಾ, ಮುಹೂರ್ತ; ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಿಮೇಷಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿ 
ಲಘುನೆಂಬ ಅಕ್ಷರವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಿಮೇಷಕಾಲನೆಂದರೆ ಒಂದು ಸಲ 
ಕೆಪ್ರೆಯನ್ನು ಹಾಕುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿಮೇಷಕಾಲವೆಂದು ನಾಮವು ಬಂದಿದೆ. ಆ 
ನಿಮೇಷಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಲಘ್ಹಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುವುದು. ನಿಮೇಷಕಾಲವು, ಲಘು 


ಕಾಲವು ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು. 


199 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಕಾಷ್ಠಾ ನಿಮೇಷಾ ದಶ ಪಂಚ ಚೈವ 
ತ್ರಿ ೦ಶಚ್ಚೆ ಕಾಸಾ ಜಡಿತ ಕಲಾಸ್ತಾ 8! 
ತ್ರಿಂಕತ್‌ ಕಲಾಶ್ಚೆ ವ ಭವೇನ್ಮು ಹೂರ್ತಾ 


ಸ್ತಾಸ್ತ್ರಿ ಂಶತಾ ರಾತ್ರ್ಯಹನೀ *ಸಮೇಶೇ ll 2 1 
ಅಹೋರಾತ್ರೇ ನಿಭಜಿತೇ ಸೂರ್ಯೇ ಮಾನುಷದೈವಿಕೇ | 
ತತ್ರಾಹಃ ಕರ್ಮಚೇಷ್ಟಾಯಾಂ ರಾತ್ರಿಃ ಸ್ವಸ್ನಾಯ ಕಲ್ಪತೇ Il ೮॥ 
ಪಿತ್ರೇ ರಾತ್ರ್ಯಹನೀ ಮಾಸಃ ಪ್ರನಿಭಾಗಸ್ತಯೋಃ ಪುನಃ | 
ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷಸ್ತ್ಯಹಸ್ತೇಷಾಂ ಶುಕ್ಲಃ ಸ್ವಸ್ಟಾಯ ಶರ್ವರೀ 1೯॥ 


ತ್ರಿಂಶಚ್ಚ ಮಾನುಷಾ ಮಾಸಾಃ ಪಿತ್ರ್ಯೋ ಮಾಸಶ್ವ ಸಸ ತೆ! 
ಶತಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ಮಾಸಾನಾಂ ಷಟ್‌ ಚಾಪ್ಯಧಿಕಾನಿ ವೈ ॥ 
ನಿತ್ರ್ಯಃ ಸಂವತ್ಸರೋ ಹ್ಯೇಷ ಮಾನುಷೇಣ ವಿಭಾವ್ಯಸೆ Il ೧೦॥ 


೭. ಅಂತಹ ಹೆದಿನ್ಸೈ ದು ನಿಮೇಷಗಳಾದರೆ ಒಂದು ಕಾಹ ವಾಗುವುದು. 
ಅಂತಹ ಮೂನಕ್ಕುಕಾ ಸ್ಮಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಕಲೆಯೆಂದೂ. ಇಂತಹ ವ ಮೂವತ್ತು ಕಲೆಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತವೆಂದೂ, ಅಂಶಹ ಮೂನತ್ನುಮುಹೂರ್ತಗಳಿಗೆ ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತು 
ಹಗಲೆಂದೂ ಸಂಜ್ಞೆ ಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿವೆ. ಹಗಲಿಗೆ ಮೂವತ್ತು ಚಚಾರ 
ರಾತ್ರಿಗೆ ಮೂವತ್ತು ಮುಹೂರ್ತಗಳು. ಹೀಗೆ ಅರವತ್ತು ಘಳಿಗೆಗಳು ಒಂದು ದಿವಸ 


ಜಾತಃ 


ಲೆ. ಸೂರ್ಯದೇವನು, ಮನುಷ್ಯರು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ಇವರ ಅಹೋ 
ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಗಲು ಸ್ವಧವ ರ್ಮಾದಿಕರ್ಮಗಳು, 
ಗಮನಾಗಮನಾದಿವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ರಾತ್ರಿಯು ನಿದ್ರಿಸು 
ವುದಕ್ಕೂ ಏರ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

೯. ಮನುಷ್ಯರ ಒಂದು ಮಾಸವು ನಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಾದಿ ಒಂದು 
ದಿವಸವು. ಆ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೃಗಳಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷವು ಹಗಲಾಗಿಯ್ಕೂ ಶುಕ್ಲ 
ಪಕ್ಷವು ರಾತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವುವು. ೆ 

೧೦. ಮನುಷ್ಯರ ಮೂವತ್ತುತಿಂಗಳು ಪಿತ್ನಗಳಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳಾಗಿಬುವುದು. 
ಮನುಷ ರ ಮುನ್ನೂರರವತ್ತು ತಿಂಗಳುಗಳು ಪಿ ವಿತೃಗಳಿಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಅಂದರೆ ಮನು ರೆ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷವಾದರೆ ಪಿತಗಳಿಗೆ ಒಂದುವರ್ಷವು. ನೀಕೆ 
ಮಾನುಷಸ್ರಮಾಣದಿಂದ ಪಿತೃಗಳ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಮಾನುಸೇಣೈನ ಮಾನೇನ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಯಚ್ಛತಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಏಿತ್ಠಣಾಂ ತ್ರೀಣಿ ವರ್ಷಾಣಿ ಸಂಖ್ಯಾತಾನೀಹ ತಾನಿ ವೈ 
ಚತ್ವಾರಶ್ಹಾ ಧಿಕಾ ಮಾಸಾಃ ಪಿತ್ರೇ ಚೈನೇಹ ಕೀರ್ತಿತಾಃ ll ೧೧॥ 


ಲೌಕಿಕೇನೈನ ಮಾನೇನ ಅಬ್ದೋ ಯೋ ಮಾನುಷಃ ಸ್ಮೃತಃ! 
ಏತದ್ದಿವ್ಯಮಹೋರಾತ್ರಂ ಶಾಸ್ತ್ರೇರ್ಸ್ಮಿ ನಿಶ್ಚಯೋ ಮತಃ | ೧೨ Il 


ದಿವ್ಯೇ ರಾತ್ರ್ಯಹನೀ ವರ್ಷಂ ಪ್ರವಿಭಾಗಸ್ತಯೋಃ ಪುನಃ | 
ಅಹಸ್ತತ್ರೋದಗಯನಂ ರಾತ್ರಿಃ ಸ್ಯಾದ್ದ ಕ್ಷಿಣಾಯನಂ | ೧೩ Il 


ಯೇ ತೇ ರಾತ್ರ್ಯಹನೀ ದಿವ್ಯೇ ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾತೇ ತಯೋಃ ಪುನಃ | 
ತ್ರಿಂಶಚ್ಚ ತಾನಿ ವರ್ಷಾಣಿ ದಿವ್ಯೋ ಮಾಸಸ್ತು ಸ ಸ್ಮೃತಃ | ೧೪ | 


ಹಾ EN ಮಾಸಾ ಜಲವ pS 


೧೧. ಮನುಷ್ಯಮಾನದಲ್ಲಿ ನೂರುವರ್ಷಗಳಾದರೆ ನಿಶೃಗಳಿಗೆ ಮೂರು ವರ್ಷ 
ಗಳಾಗುವುವು. ಮನುಷ್ಯರ ನೂರುವರ್ಷಕ್ಕಂರಠಲೂ ಪಿತೃಗಳ ಮೂರುವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 


ವಿಶ್ವಮಾನರೀತ್ಯಾ ನಾಲ್ತುತಿಂಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ ದೆ. 


೧೨. ಲೌಕಿಕ ಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಒಂದುವರ್ಷವೆಂದು 
ಯಾವ ಕಾಲವು ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದೆಯೋ. ಆ ಒಂದು ವರ್ಷವು ದೇವಮಾನರೀತ್ಯಾ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಂದುದಿವಸವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವರು. 


೧೩. ದೇವಶೆಗಳ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳೆರಡು ಕೂಡಿದರೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಒಂದು 
ವರ್ಷವಾಗುವುದು. ದೇವತೆಗಳ ಅಹಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಮನುಷ್ಯರ ಆರು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರಾಯಣವೂ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ದ್ಷೌಿಣಾಯನವೂ ಆಗುವುವು. 


೧೪. ದೇವತೆಗಳ ಯಾವ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ದೇವಮಾನರೀತ್ಯಾ ತಿಳಿಸಿ 
ದೆವೋ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಾದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು 
ಶಿಂಗಳಾಗುವುದು. 
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ಮಾನುಷಂ ಚ ಶತಂ ವಿದ್ಧಿ ದಿವ್ಯಮಾಸಾಸ್ತ್ರಯಸ್ತು ತೇ। 
ದಶ ಚೈವ ತಥಾಹಾನಿ ದಿವ್ಯೋ ಹ್ಯೇಷ ವಿಧಿಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೧೫ Il 


ತ್ರೀಣಿ ವರ್ಷಶತಾನ್ಕೇನ ಷಸ್ಮಿವರ್ಷಾಣಿ ಯಾನಿ ಚ! 
ದಿವ್ಯಃ ಸಂನತ್ಸರೋ ಹ್ಯೇಷ ಮಾನುಸೇಣ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | ೧೬ | 


ತ್ರೀಣಿ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮಾನುಷೇಣ ಪ್ರಮಾಣತಃ | 
ತ್ರಿಂಶದ್ಯಾನಿ ತು ವರ್ಷಾಣಿ ಮತಃ ಸಪ್ತರ್ಷಿನತ್ಸರಃ | ೧೭ | 


ನವ ಯಾನಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಮಾನುಷಾಣಿ ತು | 

ಅನ್ಯಾನಿ ನವತಿಶ್ಚೈನ ಕ್ರೌಂಚಃ ಸಂನತ್ಸರಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೧೮ Il 
೧೫. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ನೂರು ವರ್ಷಗಳಾದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮೂರುತಿಶಿಗಳು 

ಹತ್ತುದಿನಸಗಳೂ ಆಗುವುನೆಂದು ದೇವಮಾನಸ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾರರು ಶಾ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಇ 
ಅ 


೧೬. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮುನ್ನೂರ ಅರವತ್ತುವರ್ಷಗಳಾದರೆ ದೇವಮಾನರೀತ್ಯಾ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷವೆಂದು ಮನುಷ್ಯಮಾನರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿದಿತವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 


ದಿವ್ಯಸಂವತ್ಸರವೆಂಬ ನಾಮವು ಸಂಭವಿಸಿದೆ. 


೧೭... ಮಾನುಷಪ್ರಮಾಣ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮೂರುಸಾವಿರದ 
ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಾದರೆ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷವಾಗುವುದು. ಮೂರು 
ಸಾವಿರದ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಸಪ್ತರ್ಹಿವತ್ಸರವೆಂಬ ನಾಮವು ಬಂದಿದೆ. 


೧೮. ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರವಾಗಿ ಒಂಭತ್ತು ಸಾವಿರದ ತೊಂಭತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕ್ರೌಂಚಸಂವತ್ಸರವೆಂಬ ಸಂಜೆ ಯು ಪಾಪ ವಾಗಿದೆ. 
ಇ ಆ ಎಂ 
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ಷಜ್‌ತ್ರಿಂಶಸ್ತು ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಮಾನುಷಾಣಿ ತು! 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ತು ಶತಂ ಜ್ಞೇಯಂ ದಿವ್ಯೋ ಹ್ಯೇಷ ವಿಧಿಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೧೯॥ 


ತ್ರೀಣ್ಯೇನ ನಿಯುತಾನ್ಯೇನ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಮಾನುಷಾಣಿ ಚ | 
ಷಹ್ಮಿಶ್ಲೈನ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಂಖ್ಯಾತಾನಿ ತು ಸಂಖ್ಯಯಾ || 
ದಿವ್ಯವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತುಪ್ರಾಹುಃ ಸಂಖ್ಯಾನಿದೋ ಜನಾಃ ll ೨೦ Il 


ಇತ್ಯೇವಮೃಷಿಭಿರ್ಗೀತಂ ದಿವ್ಯಯಾ ಸಂಖ್ಯಾ ಯಾನ್ವಿತಂ | 
ದಿನ್ಯೇನೈನ ಪ್ರಮಾಣೇನ ಯುಗಸಂಖ್ಯಾಪ್ರಕಲ್ಪನಂ | ೨೧ | 


ಚತ್ವಾರಿ ಭಾರತೇ ನರ್ಷೇ ಯುಗಾನಿ ಕನಯೋ ವಿದುಃ | 
ಪೂರ್ವಂ ಕೃತಯುಗಂ ನಾಮ ತತಸ್ರ್ರೇತಾ ವಿಧೀಯತೇ ॥ 
ದ್ವಾಪರಚ್ಚ ಕಲಿಕ್ಲೈವ ಯುಗಾನ್ಯೇತಾನಿ ಕಲ್ಪಯೇತ್‌ ॥ ೨೨ Il 


೧೯. ಮನುಷ 
ವರ್ಷಗಳಾದರೆ ಒಂದು 
ಒಂದು ದಿನ್ನ ವರ್ಷಕೆ 
ವರ್ಷಗಳಾಗುವುವು. 


ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮೂನತ್ತಾರುಸಾ $ವಿರದ ನೂರು 
ದಿವ್ನ ವರ್ಷವಾಗುವುದಿಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 
ಮಾನುಷಸ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತಾರುಸಾವಿರದ ನೂರು 


೨೦. ಮನುಷ, ಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರ ಮೂರುಲಕ್ಷದ ಅರವತ್ತುಸಹಸ್ರ ರ್ಣ 


ಗಳಾದರೆ ದೇವಮಾನ್ಯರೀತ್ಯಾ ಒಂದು ದಿವ್ಯ ಸಹಸ್ಪವರ್ಷಗಳು ಆಗುವುದೆಂದು 
ಕಾಲಜ್ಞರಾದ ಮಹಾತ್ಮರು ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ಹೇಳಿರುವರು. ಇದೇ ದೇವತೆಗಳ 


ಔಸಿ 
ಜೀವಮಾನಕಾಲವೆಂದು ಕಾಲಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು. 


೨೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮನುಷ್ಯಮಾನ 
ದೇವಮಾನ ರೀತಿಯಿಂದ ಮನ ಸುಷ್ಯಸ ಚ: ದಿವ್ಯಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿಸಿರುವರು. ಯುಗಗಳ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ದಿವ್ಯಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೇ 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಹಾತ್ಮ ರು ಚ 

೨೨. ಈ ಭಾರತನರ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ತು ಯುಗಗಳಿವೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳು 
ವರು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಕೃತಯುಗವು. ಎರೆಡನೆಯದು ತ್ರೇತಾ 
ಯುಗವು. ಮೂರನೆಯದು ದ್ವಾಪರಯುಗವು. ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಕಲಿಯುಗವು. 
ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಚತ್ವಾರ್ಯಾಹುಃ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವರ್ಷಾಣಾಂ ತು ಕೃತಂ ಯುಗಂ | 
ತತ್ರ ತಾನಚ್ಛತೀ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಶ್ಚ ತಥಾವಿಧಃ ll ೨೩ Il 


ಇತರಾಸು ಚ ಸಂಧ್ಯಾಸು ಸಂಧ್ಯಾಂಶೇಷು ಚ ವೈ ತ್ರಿಷು | 
ಏಕಾಷಾಯೇನ ವರ್ತಂತೇ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಾನಿ ಚ | ೨೪ | 


ತ್ರೇತಾ ತ್ರೀಣಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಂಖ್ಯೈನ ಪರಿಕೀರ್ತ್ಯತೇ | 
ತಸ್ಯಾಸ್ತು ತ್ರಿಶತೀ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಶ್ಚ ತಥಾವಿಧಃ | ೨೫ || 


ದ್ವಾಪರಂ ದ್ವೇ ಸಹಸ್ರೇ ತು ಯುಗಮಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ! 
ತಸ್ಯಾಪಿ ದ್ವಿಶತೀ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಶಃ ಸಂಧ್ಯಯಾ ಸಮಃ || ೨೬ || 





pO ee ದ್ಯರ್ಯ 


೨೩. ದಿವ್ಯಮಾನದಲ್ಲಿ ಕೃತಯುಗಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಭುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೆಂದು ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. ಕೃತಯುಗದ ಸಂಧಿಕಾಲವು ನಾನೂರು ವರ್ಷಗಳಾಗಿನೆ. ಸಂಧ್ಯಾಂಶ 
ಕಾಲವೂ ಸಹ ನಾನೂರೇ ನರ್ಷಗಳು. ಒಟ್ಟು ಕೃತಯುಗದ ಕಾಲವು ನಾಲ್ಕು 


ಸಾವಿರದ ಎಂಟುನೂರು ವರ್ಷಗಳಾಗಿವೆ. 


೨೪. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇತರ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಧ್ಯಂಶ ಸಂಧ್ಯಾಂಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಸಹಸ್ರಗಳೂ ಒಂದೊಂದು ನೂರು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


೨೫. ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಕಾಲವು ದೇವಮಾನರೀತ್ಯಾ ಎರು 
ಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳಾಗಿವೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲವೂ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಕಾಲವೂ 
ಕೂಡ ಮುನ್ನೂರು ಮುನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳಾಗಿವೆ. 


೨೬. ಇದರಂತೆಯೇ ದ್ವಾಪರಯುಗವು ಎರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷವುಳ್ಳಿದ್ದಾಗಿದೆ. 
ಅದರ ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲವು ಇನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳಾಗಿಯೂ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಕಾಲವು ಇನ್ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭ 


ಕಲಿಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಯುಗಮಾಹುರ್ಮನೀಹಿಣಃ | 
ತಸ್ಯಾಪ್ಯೇಕಶತೀ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಃ ಸಂಧ್ಯಯಾ ಸಮಃ | ೨೭ Il 


ಏಷಾ ದ್ವಾದಶಸಾಹಸ್ರೀ ಯುಗಾಖ್ಯಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | 
ಕೃತಂ ತೇತಾ ದ್ವಾಪರಂ ಚ ಕಲಿಶ್ಲ್ಚೈನ ಚೆತುಷ್ಟಯಂ | ೨೮ ॥ 


ಅತ್ರ ಸಂವತ್ಸ ರಾಃ ಸ ಬ್ಯ ಮಾನುಷೇಣ ಪ ಶ್ರಮಾಣತತಃ | 
ಕೃ ತಸ್ಯ ತಾನದ್ವಕ್ಗಾ ಬಿಡ ವರ್ಷಾಣಾಂ ತ್ರ ಮಾಣತಃ | ೨೯ 


ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಶತಾನ್ಯತ್ರ ಚತುರ್ದಶ ತು ಸಂಖ್ಯಯಾ | 
ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕಲಿಕಾಲಯುಗಸ್ಯ ತು | ೩೦ ॥ 


ಮ 9 ಂೊ ಇ ಂಇಡಇಯ ಸಂ 





ವಾ 


೨೭. ಹಾಗೆಯೇ ಕಲಿಯುಗದ ಪ್ರಮಾಣವು ಒಂದುಸಹಸ್ರೆ ವರ್ಷಗಳು. 
ಮನುಷ್ಯಮಾನದಲ್ಲಿ ಮೂರುಲಕ್ಷದ ಅರವಕ್ತು ಸಹಸ್ಪವರ್ಷಗಳಾಗುವುವು. ಕಲಿ 


ಯುಗದ ಸಂಧಿಕಾಲ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಕಾಲಗಳು ನೂರು ನೂರು ವರ್ಷಗಳಾಗಿವೆ. 





೨೮. ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳ ವರ್ಷಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟು ಕೂಡಿದರೆ ದೇವಮಾನ 
ರೀತ್ಯಾ ಹೆನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಾಗುವುವು. ಕೃತ, ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಪರ, ಕಲಿ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಯುಗಗಳು ನಾಲ್ಕು ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. 


ರಿ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾನುಷಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರವಾಗಿ ವರ್ಷಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿದಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಕೃತಯುಗದ ವಿಷಯವನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದನು. 


೩೦. ಮನುಷ್ಯಮಾನದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಪ್ರಮಾಣವು. ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಲಕ್ಷದ ನಲವತ್ತು ಸಹಸ್ಪ ವರ್ಷಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಹದಿನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷದ ನಲವತ್ತುಸಹಸ್ರ 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಕಲಿಯುಗವು ಇರುವುದು. 
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ಶ್ರ 


ಮದ್ವಾಯುಪಾರಾಣ9 


ಏವಂ ಸಂಖ್ಯಾತಕಾಲಶ್ಚ ಕಾಲೇಸ್ವಿಹ ನಿಶೇಷತಃ | 
ಏವಂ ಚತುರ್ಯುಗಃ ಕಾಲೋ ವಿನಾ ಸಂಧಾಂಶಕ್ಕೆಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೩೧ 


ಚತ್ವಾರಿಂಶಸ್ತ್ರೀಣಿ ಚೈವ ನಿಯುತಾನಿ ಚ ಸಂಖ್ಯಯಾ | 
ವಿಂಶತಿಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಸಂಧ್ಯಾಂಶಶ್ಚತುರ್ಯಗಃ | ೩೨ | 


ಏನಂ ಚತುರ್ಯುಗಾಖ್ಯಾ ತು ಸಾಧಿಕಾ ಹ್ಯೇಕಸಪ್ತತಿಃ | 
ಕೃತತ್ರೇತಾದಿಯುಕ್ತಾ ಸಾ ಮನೋರಂತರಮಚ್ಯ ತೇ || 24 | 


ಮನ್ಸಂತರಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾ ತು ವರ್ಷಾಗ್ರೇಣ ನಿಬೋಧತ | 
ತ್ರಿಂಶತ್ಕೋಟ್ಯಸ್ತು ವರ್ಷಾಣಾಂ ಮಾನುಷೇಣ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | ೩೪ || 





೩೧. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗಕ್ಕ್‌ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಮನುಷ್ಯ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಇತರ ಯುಗಗಳ ಕಾಲಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಊಹಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು 


ಯುಗಗಳನ್ನೂ, ಸಂಧ್ಯಾಂಶೆಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೩೨-೩೩. ಈ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಕಾಲವು ಮನುಸ್ಯಮಾನದಲ್ಲಿ 
ನಲವತ್ತಮೂರುಲಕ್ಷದ ಇಸ್ಪತ್ತುಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ನಾಲ್ಕು 
ಯುಗಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯು ಮನುಷ್ಯಮಾನದಲ್ಲಿ ಎಫ್ಸತ್ತೊಂದುಲಕ್ಷವರ್ಷಗಳಾಗಿರು 
ತ್ರವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಎಫ್ಸತ್ತೊಂದುಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದರೆ 
ಚತುರ್ಯುಗವು ಮುಗಿಯುವುದು. ಈ ಚತುರ್ಯುಗಗಳೇ ಒಬ್ಬ ಮನುವಿನ 
ಜೀವಮಾನಕಾಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ಕಾಲವು ಕಳೆದರೆ ಒಬ್ಬ ಮನುವಿನ ಕಾಲವು 


ಮುಗಿಯುವುದು. 


೩೪. ಹದಿನಾಲ್ಕುಜನ ಮನುಗಳ ಒಟ್ಟು ಕಾಲವು ಮಾನುಷಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತುಕೋಟ ಅರವತ್ತೇಳುಲಕ್ಷದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳಾಗುತ್ತನೆಯೆಂದು 
ಕಾಲಜ್ಞರಾದ ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 
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ಅದ್ಯಾಯ ೫೭ 


ಸಪ್ತಸಸ್ಟಿಸ್ತಥಾನ್ಯಾನಿ ನಿಯುತಾನ್ಯಧಿಕಾನಿ ತು | 
ವಿಂಶತಿಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕಾಲೋಟಯಂ ಸಾಧಿಕಾಂ ನಿನಾ | ೩೫ | 


ಮನ ೦ತರಸ್ಕ ಸಂಖೆ ಸಾ ಸಂಖ್ಯಾವಿದ್ಧಿ ರ್ದಿಜೈಃ ಸ್ಮ ಸ ತೌ 


ಮನ್ನಂತರಸ್ಯ ಕಾಲೋ ಯಂ ಯುಗೈ $ ಸಾರ್ದ್ವಂಪ್ರ ೫ ಸ್‌ || ೩೬ Il 


ಚತುಃಸಹಸ್ರಯುಕ್ತಂ ವೈ ಪ್ರಥಮಂತತ್‌ ಕ್ಸ ತಂ ಯುಗಂ | 
ತ್ರೇತಾವಶಿಷ್ಟಂ ವಕಾ ಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಮಿ ದ್ವಾಪರಂ a ಚೆ | ೩೭ ॥ 


ಯುಗಪತ್ಸಮವೇತಾರ್ಥೋ ದ್ವಿಧಾ ನಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ | 
ಕ್ರಮಾಗತಂ ಮಯಾ ಹ್ಯೇತತ್ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯುಗದ್ವಯಂ | 





ಬಹಿವಂಶಪ್ರಸಂಗೇನ ವ್ಯಾಕುಲತ್ವಾತ್ತಥೈನ ಚ | ೩೮ ॥ 
೩೫. ಹುದಿನಾಲು 


ಸ್ಯ 


ಜನ ಮನುಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದರೆ ಮೂವತ್ತು ಕೋಟ 
ಅರನತ್ತೇಳುಲಕ್ಷದ ಇಸ ರೃಶ್ಲು ಸಹಸ್ಪವರ್ಷಗಳಾಗುವುವು. 

೩೬, ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸ್ವರ ರೂಸ ವನ್ನರಿತ ಜ್ಞಾ ಕಾ ನಿಗಳು ಮನ್ವ ೦ತರಗಳ ಸಂಖ್ಯಯನ ನ್ದ 
ಗುಣಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವರು. ಎಲ್ಫೈವ | ನಿಮಗಾಗಿ ನಾಲು ಯುಗಗಳನೂ 
ಮನ್ರಂತರಗಳ ಕಾಲವನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿರುತ್ತೇನೆಂದನು. 


ಶಾ ಸೌ ಸ ಶಯುಗಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳೆಂದು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಇದರಂತೆ ತ್ರೆ ಜ್‌ ಭಾ ದ್ವಾ ಕಲಿಯುಗಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆ 
ನೆಂದು Eo ಹಕು 


೩೮. ಒಂದುಸಲ ನಿರೂಪಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮತ್ತೊಂದುಸಲ ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಕಾರಣ ಈ ಯುಗದ್ವಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಾನು 
ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಮುನಿಗಳ ವಂಶಪ್ರಸಕ್ಕಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 


ಆಯಾಸಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಯುಗಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನೆಂದನು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಯುಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ತ್ರೇತಾಯುಗಸ್ಯಾದೌ ಮನುಃ ಸರ್ಪರ್ಷಯಶ್ಚತೇ। 
ಶೌತಂ ಸ್ಮಾರ್ತಂಚ ಧರ್ಮಂಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚ ಪ್ರಿಚೋದಿತಂ | ೩೯1 


ದಾರಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಸಂಯೋಗ ಮೃಗ್ಯಜಃ ಸಾಮಸಂಜ್ಞಿತಂ | 
ಇತ್ಯಾದಿಲಕ್ಷಣಂ ಶ್ರೌತಂ ಧರ್ಮಂ ಸಪ್ತರ್ಷಯೋಇಬ್ರುರ್ವ Il vo Il 


ಪರಸ್ಪ್ಸರಾಗತಂ ಧರ್ಮಂ ಸ್ಮಾರ್ತಂಚಾಚಾರಲಕ್ಷಣಂ | 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಯುತಂ ಮನುಃ ಸ್ವಾಯಂಭುವೋಬ್ರವೀತ್‌ ಳಂ 


ಸತ್ಯೇನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಶ್ರುತೇನ ತಪಸಾ ಚ ವೈ | 
ತೇಷಾಂ ಸುತಪ್ತತಪಸಾಮಾರ್ಸ್ನೇಯೇಣ ಕ್ರಮೇಣ ತು। | ೪೨ || 


ಸಪ್ತರ್ಷೀಣಾಂ ಮನೋಶ್ಲೈೈವ ಆದ್ಯೋ ತ್ರೇತಾಯುಗಸ್ಯ ತು | 
ಅಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕಂ ತೇಷಾಮಕ್ರಿಯಾಪೂರ್ವಮೇವ ಚ Il ೪೩ Il 


ಮ ಡಾ ದ ರ ದ ಸಂ ದ ವ ಂಲಂಂಂಇ ಾ್ಗಂ ಛೃ ಇಲೃಂ6 ಹ ಲ ಬ್ಲ ದರ ುದುವ... 


ಇ). ಸ್ನ ಜಾಲ್ಲಿ 


೩೯-೪೦. ಅದರಲ್ಲಿ ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಶ್ರೌತ ಸ್ಮಾರ್ಶ ಧರ್ಮಗಳು, ಮನುಗಳು, ಸಪ್ಮರ್ಷಿಗಳು ಇವರನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುನೆನು. ಸಪ್ಮರ್ಷಿಗಳು ದಾರಾಗ್ಧಿ ಹೋತ್ರ ಸಂಯೋಗ ಖುಗ ಜುಸ್ಸಾಮ 
ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ವಿಷಯಗಳು ಇವುಗಳು ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತಧರ್ಮಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೪೧. ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನುವು ಪರಂಪರಾ 
ಪ್ರಾಸ್ತವೂ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಸ್ಮಾರ್ತಧರ್ಮವೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವನು. 


೪೨-೪೩. ಮೊದಲನೆಯ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಹಾತಪಸ್ಪಿಗಳಾದ ಆ ಸಪ್ಮರ್ಹಿ 
ಗಳು ಮತ್ತು ವೈವಸ್ತತಮನು ಇವರ ಸತ್ಯ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ, ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣ, ತಪಸ್ಸು 
ಇವುಗಳ ಮಹಾಮಹಿಮೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲಗಳು ದೊರೆತು ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಸುಖ 
ವಾಗಿದ್ದ ರು. 
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ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಾಸ್ತು ತೇ ಮಂತ್ರಾಸ್ತಾರಕಾದ್ಯೈರ್ನಿದರ್ಶನೈಃ | 
ಆದಿಕಲ್ಪೇ ತು ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಾಸ್ತು ತೇ ಸ್ವಯಂ | ೪೪ ॥ 


ಪ್ರಣಾಶೇ ತಥ ಸಿದ್ಧೀನಾಮಪ್ಯಾಸಾಂ ಚ ಪ್ರವರ್ತನಂ। 
ಆರ್ಸ ಮಂತ್ರಾ ವ್ಯತೀತೇಷು ಯೇ ಕಲ್ಪೇಷು ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ 
ತ್ರೇ ಮಂತ್ರಾ ವೈ ಪುನಸ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರತಿಭಾಸಸಮುತ್ತಿ ತಾಃ Il ೪೫ || 


ಯಚೋ ಯಜೂಂಷಿ ಸಾಮಾನಿ ಮಂತ್ರಾಶ್ಚ್ವಾಥರ್ವಣಾನಿ ಚ | 
ಸಪ್ತರ್ಷಿಭಿಸ್ತು ತೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸ್ಮಾರ್ತಂ ಧರ್ಮಂ ಮನುರ್ಜಗೌ ॥ ೪೬॥ 


ತ್ರೇತಾದೌ ಸಂಹಿತಾ ವೇದಾಃ ಕೇವಲಾ ಧರ್ಮಶೇಷತಃ | 
ಸಂರೋಧಾದಾಯುಷಶ್ಚೈವ ವ್ಯಸ್ಯಂತೇ ದ್ವಾಪರೇಷು ತೇ 1 ೪೭ Il 


2 2 SSS SSG ಮಾ 





ಅಳ, ಮೊದಲನೆಯ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯೌವ ಫಲಗಳು ಸ್ವತಃ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದುವೋ, ಅಂತಹ ಮಹಾಫಲಗಳು ನಕ್ಷತ್ರಾದಿಗಳ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ ಅತಿ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 


೪೫. ಕೃತಯುಗದ ಮಹಾಸಿದ್ದಿ ಗಳು ತಿರೋಭೂತವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಪುನಃ 
ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ ವ್ಯ ಕೃವಾದುವು. ಇದರಂತೆಯೇ ಪೂರ್ವಕಲ್ಪ ಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ತಿರೋಧಾನ 
ವಾದ ಸ ಕ `ಮಹಾಮಂತ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಪುನಃ ಹ “ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂದು 
ಫಲಕಾರಿಯಾದುವು. 


೪೬. ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ತವಾದ ಬಗ್ದೆ "ದ್ಯ 


ಎವಿ 


ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವಣವೇದ, ಶ್ರೌತಸ್ಮಾತ ರ್ತಧರ್ಮಗಳು, ಯಜ್ಞ, 
ಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳು ಪುನಃ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿ ಮಹಾಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಸುಖಸಂಪತ್ತು 


ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೪೭. ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ವೇದಗಳೂ, ಸಂಹಿತೆಗಳೂ, 
ಚ್ಯಾ ಅಯುಷ್ಯವೂ ಇದ್ದು ವೋ, ಇವು ದ್ವಾ ಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹ್ರಾಸಹೊಂದಿದವು. 
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ಖುಷಯಸ್ತಪಸಾ ದೇವಾಃ ಕಲೌ ಚ ದ್ವಾಪರೇಷು ವೈ | 
ಅನಾದಿನಿಧನಾ ದಿವ್ಯಾಃ ಪೂರ್ವಂ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಸ್ವಯಂಭುವಾ | ೪೮ Il 


ಸ ಧರ್ಮಾಃ ಸಪ್ರಜಾಃ ಸಾಂಗಾ ಯಥಾಧರ್ಮಂ ಯುಗೇ ಯುಗೇ! 
ವಿಕ್ರೀಡಂತೇ ಸಮಾನಾರ್ಥಾ ನೇದನಾದಾ ಯಥಾಯುಗಂ | ೪೯ ॥ 


ಆರಭ್ಯಯಚಜ್ಞಾ ಕ್ಲತ್ರಸ್ಯ ಹವಿರ್ಯಜ್ಞಾ ವಿಶಾಂಪತೇಃ | 
ಪರಿಚಾರಯಜ್ಞಾಃ ಶೂದ್ರಾಸ್ತು ಜಸಯಜ್ಞಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥೫೦॥ 


ತಥಾ ಪ್ರಮುದಿತಾ ವರ್ಣಾಸ್ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಧರ್ಮಪಾಲಿತಾಃ | 
ಕ್ರಿಯಾವಂತಃ ಪ್ರಜಾನಂತಃ ಸಮೃದ್ಧಾಃ ಸುಖಿನಸ್ತಥಾ | ೫೧ | 


ಹ ಲಂ ಲ್ಪ ್ಥಛಲ್ಪ್ಲಂ೦ ಯಂ ESET 


೪೮. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಪೂರ್ವಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವೇದಗಳು, ಖುಹಿಗಳು, 


ತಪಸ್ಸು, ದೇವತೆಗಳು ಇವರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದನೋ. ಅನಾದಿಯೂ, ನಿತ್ಯವೂ ಆದ ಅವು 
ದ್ವಾಪರಯುಗ ಕಲಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಸ್ಯೂತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. | 


ರ್ವ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಆಯಾ ಯುಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಧರ್ಮ, ಯಜ್ಞಾ ದಿಕರ್ಮ, 
ಪ್ರಜೆ ಮತ್ತು ವೇದ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಧರ್ಮಾದಿಗಳು ಯುಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತವೆ. 


೫೦. ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯ ಪ್ರಾರಂಭರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನೂ, 
ವೈಶ್ಯರು ಹನಿರ್ದಾನರೂಪವಾದ ಯಾಗವನ್ನೂ, ಶೂದ್ರರು ಸೇವಾರೂಪವಾದ 
ಯಾಗವನ್ನೂ , ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಧ್ಯಾನರೂಸವಾದ ಯಾಗವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. 


೫೧. ಕೃತಯುಗದಂತೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಜೆಗಳು ಧರ್ಮಪಾಲ 
ಕರೂ, ಕ್ರಿಯಾವಂತರೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತರೂ, ಪ್ರಜಾವಂತರೂ, 
ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರ್ಯೂ, ನಿತ್ಯಸುಖಿಗಳೂ, ಆಯುಷ್ಮಂತರೂ ಆಗಿದ ರು. 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನನುವರ್ತಂತೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿರ್ಯಾ ವಿಶಃ | 
ವೈಶ್ಯಾನುವರ್ತಿನಃ ಶೂದ್ರಾಃ ಸರಸ್ಪರಮನುವ್ರತಾಃ ll ೫೨ ॥ 


ಶುಭ್ರಾಃ ಪ್ರವೃತ್ತಯಸ್ತೇಷಾಂ ಧರ್ಮಾ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಸ್ತಥಾ! 
ಸಂಕಲ್ಪಿತೇನ ಮನಸಾ ನಾಚೋಕ್ತೇನ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ತೃವಿಕಲಃ ಕರ್ಮಾರಂಭಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್ಯತಿ | ೫೩ ॥ 


ಆಯುರ್ಮೇಧಾ ಬಲಂ ರೂಪಮಾರೋಗ್ಯಂ ಧರ್ಮಶೀಲತಾ | 
ಸರ್ವಸಾಧಾರಣಾ ಹ್ಯೇತೇ ಶ್ರೇತಾಯಾಂ ವೈ ಭವಂತ್ಯುತ Il ೫೪ Il 


ವರ್ಣಾಶ್ರಮವ್ಯವಸ್ಥಾನಂ ತೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಥಾಃಕರೋತ್‌ | 
ಪುನಃ ಪ್ರಜಾಸ್ತು ತಾ ಮೋಹಾರ್ತ್ತಾ ಧರ್ಮಾನ್ನ ಹೃಷಾಲರ್ಯ ॥ ೫೫ | 


ಘನ ಣೆ ಎ ತ್‌ ಇಎಗ್‌ವ್‌ ಮಿ 4 

೫೨- ತ್ರ(ತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಸ ಯ ವೃಶ್ಯರು ಕ್ಷತ್ರಿಯ 

ರನ್ನೂ, ಶೂದ್ರರು ವೈಶ್ಯರನ್ನೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅನುವರ್ತಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಶುಭಕರವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ನಿ್ಯಸುಖಿಯಾಗಿದ್ದ ರು. 


೫೩. ಪ್ರಜೆಗಳು ಶುಭಾಚಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಧರ್ಮಗಳೂ, ವರ್ಣಾ 
ಶ್ರಮಗಳೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದುವು. ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಂಕಲ್ಪಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮನಸ್ಸೂ 
ನುನಸ್ಸಿ ನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾತು ವಾಕ್ಮಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಕರ್ಮಗಳೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ 
ಕಾರ್ಯಗಳು, ಸಿದ್ದಿಗಳು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನಿರವೇರುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೫೪. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಆಯುಸ್ಸು, ಬುದ್ದಿ, ಶಕ್ತಿ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಸೌಂದರ್ಯ, 
ಆರೋಗ್ಯ, ಧರ್ಮ, ಸದಾಚಾರ ಇವುಗಳು ಸವ: ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿದ್ದುವು. ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ನ್ಯೂನಾಧಿಕಗಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

೫೫. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ವರ್ಣಾಶ್ರವಾಚಾರಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿದನೋ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಪರಸ್ಸರನಿರೋಧೇನ ಮನುಂ ತಾಃ ಪುನರನ್ನಯುಃ | 
ಮನುಃ ಸ್ವಾಯಂಭುವೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯಾಥಾಶಥ್ಯಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ |! ೫೬ | 


ಧಾತಾ ತು ಶತರೂಪಾಯಾಃ ಪುರ್ಮಾ ಸ ಉದಪಾದಯತ್‌ | 
ಪ್ರಿಯವ್ರತೋತ್ತಾನಪಾದೌ ಪ್ರಥಮಂ ತೌ ಮಹೀಪತೀ | ೫೭ Il 


ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ರಾಜಾನ ಉತ್ಪನ್ನಾ ದಂಡಧಾರಿಣಃ | 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ರಂಜನಾಚ್ಚೈನ ರಾಜಾನಸ್ತೃಭವನ್ನೃಪಾಃ | ೫೮ || 


ಪ್ರಚ್ಛನ್ನಸಾಸಾ ಯೇ ಜೇತುಮಶಕ್ಕಾ ಮನುಜಾ ಭುನಿ | 


ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾರ್ಥಾಯ ತೇಷಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ತಪೋ ಮಯಾ ೫೯ 


ವರ್ಣಾನಾಂ ಪ್ರನಿಭಾಗಾಶ್ಚ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಸಂಹಿತಾಶ್ಚ ತತೋ ಮಂತ್ರಾ ಖುಸಿಭಿರ್ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣೈಸ್ತು ತೇ | ೬೦ | 


ಸಜ ಹ ಹ ಯಾ ಜಾ 








ಮ ಳಾ 


೫೬. ಆಗ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಿರೋಧೆನಿಲ್ಲದೆ ಮನುಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಎನಿ ಎಳ ಇದ ಕಾತ್‌ ಲು ಲ ಇ ಗ್ದ ಕಾದ ಎದ ತಾಲ ಸ್ನ ಇಲ, ವ್ಸ ಜಾ ಅದ್‌ 
ಯನ್ನ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಸಂಕಲ್ಪಾನು 
ಸಾರ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಮೂಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
೫೭. ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಶತರೂಪೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯ 


ವ್ರತೋತ್ತಾ ನಪಾದರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 


ಛೆ 
ರಾಜರು ದುಷ್ಟಶಿಕ್ಷಣ, ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಾ ಬಂದುವು. ಪ್ರಜೆಗಳ 
ರಂಜನೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ರಾಜರೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಬಂದಿದೆ. 


೫೮. ಪ್ರಿಯವ್ರತ, ಉತ್ಕ್ತಾನಪಾದರಾಜರು ಹುಟ್ಟಿದ ದಿವಸದಿಂದಲೂ 
ಷೆ ಆ 


೫೯-೬೦. ಯಾವ ಪುರುಷರು ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ ವಾದ ಪಾಸವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ 
ಜಯಿಸಲಶಕ್ಕರಾಗಿಯೂ, ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹವರನ್ನು ಶಾಸನ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಸ್ಥಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ರಾಜರು 
ತಪಸ್ಸು ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆಂಬ ವರ್ಣಗಳ ವಿಭಾಗಗಳೂ 
ಏರ್ಪಟ್ಟವೆ. ಖುಹಿಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಸಂಹಿತಾ ಮಂತ್ರ 
ಮೊದಲಾದುದನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭ 


ಯಜ್ಞಃ ಪ್ರವರ್ಶಿತಶ್ಚೈವ ತದಾ ಹ್ಯೇನಂ ತು ದೈವತೈಃ। 
ಯಾಮೈಃ ಶುಕ್ಲೆ ರ್ಜಪೈಶೆ ವ ಸಿರ್ನ್ವಸಂಭಾರಸೆಂನ್ನ ತೈಃ | ೬೧ Il 


ಸಾರ್ಧಂ ವಿಶ್ವಭುಜಾ ಚೈನ ದೇವೇಂದ್ರೇಣ ಮಹೌಜಸಾ | 
ಸ್ವಾಯಂಭುವೇಂತರೇ ದೇವೈರ್ಯಜ್ಞಾ ಸ್ತೇ ಪ್ರಾಕ್‌ ಪ್ರವರ್ತಿತಾಃ | ೬೨ ॥ 


ಸತ್ಯಂ ಜಪಸ್ತಪೋ ದಾನಂ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಧರ್ಮ ಉಚ್ಯತೇ। 
ಕ್ರಿಯಾ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಪ್ರಸತೇ ಸತ್ಯಧರ್ಮಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ | ೬೩ ॥ 


ಪ್ರಜಾಯಂತೇ ತತಃ ಶೂರಾ ಆಯುಷ್ಕಂತೋ ಮಹಾಬಲಾಃ | 
ನ್ಯಸ್ತದಂಡಮಹಾಭಾಗಾ ಯಜ್ವಾನೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ | ೬೪ || 


ಸದ್ಮಪತ್ರಾಯತಾಕ್ಸಾಶ್ಚ ಪೃಥೂರಸ್ಕಾಃ ಸುಸಂಹಿತಾಃ | 
ಸಿಂಹಾಂತಿಕಾ ಮಹಾಸತ್ವಾ ಮತ್ತ ಮಾತಂಗಗಾಮಿನಃ | ೬೫ || 


Uk ಯನ ಅಂದಾ ಕಂ ರಂ ೦ ಯೃ ದ | PES ಹ ಬ ಅಜಂ ಇಡೀ. ಇ. ಛೃ ಭ ಇಂ. ಇ | ಇ. ಹ ಕ್‌ಾಲ. ಆ. 


೬೧. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಹಾ :ಡುತ್ತಿ ದ್ರ ರು. 
ಬಹಳ ಪರಿಶುದ್ದ ವಾದ ಸಮಸ್ಕಸಂ ಾಇರಗಳಿಂದಲೂೂ, ಬ ಸಳ ಮಾ 
ಕೂಡ ಶುಕ್ಲೆಪ ಪಕ್ಷದ ಯಾವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವರು. 


ಗಗ 


೬.೨, ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ ತರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ದೇವತೆಗಳು, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ 
ಯಾದ es ಜ್ಯ ದೇವೇಂದ್ರ ಇವರಿಂದಕೂಡಿ ಸಕಲಸಾಮಗ್ರಿಗಳ 
ಸಮೇತವಾಗಿ ಯಾಗವನು ಮಾಡಿದರು. 


೬೩. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ತ, ಜಸ, ತಪಸು 


ಧರ್ಮವಾಗಿವೆ. ಕ್ರಿಯಾರೂಸಧರ್ಮವು ಹ್ರಾಸವಾಗುವುದು. 
ಧರ್ಮವು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. 


೬೪-೬೭. ಅನಂತರ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೂ ಶೂರರೂ, 
ಆಯುಸ್ಮಂತರೂ, ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯರೂ, ಶಿಕ್ಷಾರಹಿತರೂ, ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿಗಳೂ, 
ಯಾಗಶೀಲರೂ, ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳೂ, ಸದ್ಮದಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರವಂತರೂ, 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಧನುರ್ಧರಾಶ್ಚೈನ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ | 
ಸರ್ನಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನಾ ನ್ಯಗ್ರೋಧಸರಿಮಂಡಲಾಃ | ೬೬ | 


ನ್ಯಗ್ರೋಧೌ ತೌಸ್ಮೃತೌ ಬಾಹೂ ವ್ಯಾಮೋ ನ್ಯಗ್ರೋಧ ಉಚ್ಯತೇ | 
ವಾಮೇನೈವೋಚ್ಛ $೪ ಯಾದ್ಯಸ್ಯ ಸಮ ಊರ್ದ್ಸೃಂತು ದೇಹಿನಃ ॥ 
ಸಮುಚ್ಛಯ ಪರೀಣಾಹೋ ಜ್ಞೇಯೋ ನ್ಯಗ್ರೋಧಮಂಡಲಃ | ೬೭॥ 


ಚಕ್ರಂ ರಥೋ ಮಣಿರ್ಭಾರ್ಯಾ ನಿಧಿರಶ್ವಾ ಗಜಾಸ್ತಥಾ | 
ಸಸ್ತಾತಿಶಯರತ್ನಾನಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚಕ್ರನರ್ಶಿನಾಂ || ೬೮ | 


ಚಕ್ರಂ ರಥೋ ಮಣಿಃ ಖಡ್ಗಂ ಧನೂರತ್ನಂ ಚ ಪಂಚಮಂ | 
ಕೇತುರ್ನಿಧಿಶ್ಚ ಸಸ್ತೈತೇ ಪ್ರಾಣಹೀನಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | ೬೯ || 


ಭಾರ್ಯಾ ಪುರೋಹಿತಶ್ಲೈವ ಸೇನಾನಾ ರಥಕೃಚ್ಚ ಯಃ | 
ಮಂತ್ರ್ಯಶ್ವಃ ಕಲಭಶ್ಲೈನ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ Il ೭೦ || 


ET |ಷ0ೇ್ಷೆ ಇಲಂಂ ಲಸ ಲ್ಲ ಇ ್ಪಂ ಇಥ್ತಿ ಇಇ ಫಲ ್ರಐಲಇಲ್ಪ್ಫ್ರೂಥಜ ಜಲೃಥ್ಪ್ರ್ರ್ಪಇಇಇಸಯಡ ಜ್ಞ ಇಲಇಲಂ)ಥಸೃೃೃೃ್ರಂ ಜ್ಯ ಲಂ ಇಂ್ಪಂ“ಅಷೃ ಥಂ ಸಂಲ್ಪಂಂ। ಇಂ ಜಂ ಂಇ್ಪಂಇಓ್ಪಇಷಲಂಇಛ್ಲಇಸೃೃಹೃೃ್ರಲ್ಲೃಇಷಿ ಲೃ ಸೃಛಇಅ.0ಂಲಂ ೃೀೀೀ್ಮ ಇಂ ಲೃ ಲ ಅ ಅ ಚಂ ಒೃಭರ್ಲ ಭಾಭಾ ರ್ಸ್ಸರರ್ಕ 


ವಿಶಾಲಹೃದಯರೂ, ಸಂಘದಲ್ಲಿ ವ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರೂ, ಸಿಂಹವಿಕ್ರಮಿಗಳೂ, ಮಹಾ 
ಬಲವಂತಶರ್ಯೂ ಮದ್ದಾನೆಗಳಂತೆ ಮಂದಗಾಮಿಗಳೂ, ಮಹಾಧನುರ್ಧಾರಿಗಳೂ, 
ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನರೂ, ಆಲದಮರದಂತಿ ವಿಶಾಲಬುದಿ ಗಳೂ ಆಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೬೮. ಸಮಸ್ತರಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೂ ಚಕ್ರಾಯುಧ, ರಥ, ರತ್ನಗಳು, 
ಮಹಾರಣಿ, ನವನಿಧಿಗಳು, ಅಶ್ವಗಳು ಮತ್ತು ಗಜಗಳು ಎಂಬ ಸಪ್ಪರತ್ನಗಳೂ 
ಇರಬೇಕು. ಈ ಸಪ ಪದಾರ್ಥಗಳುಳ್ಳವರೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಾಗಿರುವರು. 


ಅದು 


೬೯. ಚಕ್ರ, ರಥ, ರತ್ನ, ಖಡ್ಗ, ಧನುಸ್ಸು, ಧ್ವಜ ನಿಧಿ ಎಂಬ ಸಪ್ತ 
ವಸ್ತುಗಳು ಪ್ರಾಣರಹಿತಗಳಾಗಿವೆ. ಇವು ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದ ಸಪ್ತರತ್ಸಗಳಾಗಿನೆ. 


೭೦. ರಾಜರಿಸೆ ಭಾರ್ಯಾ, ಪುರೋಹಿತ, ಸೇನಾಸತಿ, ರಥಕಾರ, ಮಿಂತ್ರಿ 
ಅಶ್ವ ಮತ್ತು ಗಜ ಇವು ಏಳೂ ಪ್ರಾಣವಿರುವ ಸಪ್ತರತ್ನಗಳಾಗಿವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭ 


ರತ್ನಾ ನ್ಯೇತಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಸಂಸಿದ್ಧಾ ನಿ ಮಹಾತ ನಾಂ | 
Bas ನಿಧೇಯಾನಿ ಸರ್ನೇಸಾಂ ಚಕ್ರವರ್ಕಿನಾಂ | ೩೧ ॥ 


ನಿಷ್ಣೋರಂಶೇನ ಜಾಯಂತೇ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ | 
ಮನ್ವಂತರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಅತೀತಾನಾಗತೇಷು ವೈ | ೭೨ Il 


ಭೂತಭವ್ಯಾನಿ ಯಾನೀಹ ವರ್ತಮಾನಾನಿ ಯಾನಿ ಚ | 
ತ್ರೇತಾಯುಗಾಧಿಕೇಷ್ಟತ್ರ ಜಾಯಂತೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ | ೭೩ ॥ 


ಭದ್ರಾಣೀಮಾನಿ ತೇಷಾಂ ವೈ ಭನಂತೀಹ ಮಹೀಕ್ಷಿತಾಂ | 
ಅದ್ಭು ತಾನಿ ಚ ಚತ್ವಾರಿ ಬಲಂ ಧರ್ಮಂ ಸುಖಂ ಧನಂ | ೭೪ | 


ಅನ್ಯೋನ್ಯಸ್ಯಾನಿರೋಧೇನ ಪ್ರಾಸ್ಯಂತೇವೈ ನೃಪೈಃ ಸಮಂ | 
ಅರ್ಥೋ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಕಾಮಶ್ಚ ಯಶೋ ವಿಜಯ ಏವ ಚ | ೭೫ || 


೭೧. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಚತ ವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಈ ಹೆದಿನಾಲ್ಬು ನಸ್ಮುಗಳೂ 


ಚತುರ್ದಶರತ್ವ ಗಳಾಗಿ ಸಹಜಸಿದ ವಾದುವೆಂದು ಮಹಾತ್ಮ] ರು ಹೇಳುವರು. ಮಹಾತ್ಮ 


ರಾದ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಈ ಚತುರ್ದಶರತ್ವಗಳೂ ಸ ವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಆ 


೭೨. ವರ್ತಮಾನ ಮನ ಎಂತರದೆಂತೆ . - ಭೂತಭನಿಸ್ಯದ್ಮನ್ನ ಂತರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಚರ್ಕವರ್ತಿಗಳು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಿ ಷ್ಣುವಿನ 0 "ಕೂಡಿ 
ಉದ್ಭನಿಸುವರು. 

೭೩. ಭೂಶಭವಿಷ ಕ್ಯದ್ರರ್ಶಮಾನ ಮನ್ವಂತರೆಗಳಂತೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಆದಿ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಚಕ್ರನರ್ತಿಲಕ್ಷಣೋಪೇಶರಾದ ರ ಉಕ.ನ ಟೆ 
ರಾಗುವರು. 


೭೪. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಾದ ಆ ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ಅದ್ಭು ತಗಳೂ ಮಂಗಳಕರಗಳೂ 
ಆದ ಬಲ, ಧರ್ಮ, ಸುಖ, ಧನನೆಂಬ ಈ ನಾಲ್ಕು ರತ್ನಗಳೂ ಸಹಜಸಿದ್ಧಗಳಾಗಿವೆ. 


೭೫. ಅಂಶಹ ಧಾರ್ಮಿಕರಾದ ರಾಜರಿಗೆ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ್ಯ ಶೇರ್ಶಿ, 
ವಿಜಯವೆಂಬ ಈ ಐದು ವಸ್ತುಗಳೂ ಪರಸ್ಪರಾವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿ ಭ್ರಾತೃಗಳಂತೆ 
ಸಹಜಸ್ರೇಮಿಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
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( ಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಐಶ್ವರ್ಯೇಣಾಣಿಮಾದ್ಯೇನ ಪ್ರಭುಶಕ್ತ್ಯಾ ತಥೈವ ಚ । 
ಅನ್ಯೇನ ತಪಸಾ ಚೈನ ಯಸೀನಭಿಭವಂತಿ ಚ ॥ 
ಬಲೇನ ತಪಸಾ ಚೈನ ದೇನದಾನವಮಾನುರ್ಷಾ | ೭೬ | 


ಲಕ್ಷಣೈಶ್ವಾಪಿ ಜಾಯಂತೇ ಶರೀರಸ್ಥೈ ರಮಾನುಷೈಃ | 
ಕೇಶಸ್ಥಿ ತಾ ಲಲಾಟೋರ್ಣಾ ಜಿಹ್ವಾ 'ಚಾಸ್ಕ ಪ್ರಮಾರ್ಜನೀ | 
ತಾಮ್ರ ಪ್ರಭೋಷ್ಟದಂತೋಷ್ಠಾಃ ಪ್ರೀನತ್ನಾ ಶ್ಹೋರ್ಧ್ವರೋಮಶಾಃ॥ ೭೭ | 


ಆಜಾನುಬಾಹವಶ್ಚೆ ೪ನ ಜಾಲಹಸ್ತಾ ವೃಷಾಂಕಿತಾಃ | 
ನ್ಯಗ್ರೋಧಪರಿಣಾಪಾಶ್ಚ ಸಿಂಹಸ್ಕಂಧಾಃ ESE | 
ಗಜೇಂದ ್ರಗತೆಯಶ್ಲೈ ವ BEA ಏವ ಚ! Il ೭೮ ॥ 


ಸಾದಯೋಶ್ಚಕ್ತ ಕ್ರಮತ್ಸ್ಯಾತು ಶಂಖಪದ್ಮಾ ತು ಹಸ್ತಯೋಃ | 
downoad FX ಭವಂತ್ಯಜರಾ ನೃಪಾಃ | a೯ Il 





ಹಂ ಮ ಪರಾ 


೭೬. ಅಂತಹ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಅಣಿನ: ಸಾದ್ಯಷ್ಟೃ ಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಸ್ರಭು 
ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಲ್ಕೂ ಮಹಾತಸಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೂ ಸಹ ಮಹರ್ಷಿಗ ನ್ನು ತಿರಸ್ಫೃ ರಿಸುತ್ತಿದ ದ್ದ 18 
ಮತ್ತು ಬಲತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ ನೇವದಾನವಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಕೂಡ ನ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದ pl 
೭೭-೭೮. ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಅಮಾನುಷವೂ, ದಿವ್ಯವೂ ಆದ 
ತಮ್ಮ ಶರೀರರಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ದೇವದಾನವಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾರಿರುನವರು. ಅವರ ಕೇಶ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದಿವ್ಯಸುಳಿಯಿರುವುದು. ಜಿಹ್ಪೆಯು ಸಂಮಾರ್ಜನಿಯಂತೆ 
ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗಿರುವುದು. ಉಭಯೋಷ್ಕ್ಠಗಳೂ ತಾಮ್ರವರ್ಣಗಳಾಗಿರುವುವು. ಶ್ರೀ 
ವತ್ಸವೂ, ಉದ್ದವಾದ ರೋಮಗಳೂ ಇರುವುವು. ಅವರ ಭುಜಗಳು ಉದ್ದ ವಾಗಿಯೂ 
ಕೈಗಳು ವಿಶಾಲವಾಗಿಯೂ, ಎಶ್ಮರವಾದ ಸ್ಫಂಧವು ವೃಷಭದಂತೆಯೂ ಇರುವುವು. 
ಅವರು ಆಲದಮರದಂತೆ ನಿಶಾಲರೂ, ಸಿಂಹದಂತೆ ಹೆಗಲುಳ್ಳೆ ವರೂ, ಉತ್ತಮ ಲಿಂಗ 
ಧಾರಿಯೂ, ಗಜೇಂದ್ರಗಮನವುಳ್ಳವರೂ, ವಿಶಾಲಕಪೋಲವುಳ್ಳರೂ ಆಗಿರುವರು. 


೭೯. ಅವರ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ, ಮತ್ತ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳೂ, ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖ 
ಪದ್ಮಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಮತ್ತೆ ಅವರು ಎಂಭತೆ ತೈ ಮಸಾನಿರವರ್ಷಗಳು ಅಜರಾ 
ಮರಣರಾಗಿಯೂ, ಸುಖವಾಗಿಯೂ ಜೀವಿಸುವರು. 
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ಅಸಂಗಾ ಗತಯಸ್ತ್ರೇಷಾಂ ಚತಸ್ರಶ್ಚಕ್ರವರ್ತಿನಾಂ | 
ಅಂತರಿಕ್ಷೇ ಸಮುದ್ರೇ ಚ ಸಾತಾಲೇ ಪರ್ವತೇಷು ಚ ! ೮೦ || 


ಇಜ್ಯಾ ದಾನಂ ತಪಃ ಸತ್ಯಂ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಧರ್ಮ ಉಚ್ಯತೇ | 
ದಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ ಧರ್ಮೋ ವರ್ಣಾಶ್ರಮವನಿಭಾಗಶಃ |! ೮೧ ॥ 


ಮರ್ಯಾದಾಸಾ ಶಾ ಪನಾರ್ಥಂ ಚ ದಂಡನೀತಿಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ। 
ಹೃಷ್ಟಪುಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾ ಹೃರೋಗಾಃ ಪಚಕ | ೮೨ Il 


ಏಕೋ ವೇದಶ್ಚತುಷ್ಬಾದಸ್ತ್ರೇತಾಯುಗನಿಧೌ ಸ್ಮೃತಃ | 


ತ್ರೀಣಿ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ತದಾ ಜೀವಂತಿ ಮಾನವಃ || ೪೩ Il 

ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಮಾಕೀರ್ಣಾ ಮ್ರಿಯಂತೇ ಚ ಕ್ರಮೇಣ ತು! 

ಏಷ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಧರ್ಮಸ್ತ್ರೇತಾಸಂಧೌ ನಿಬೋಧತ | ೮೪ ॥ 
೮೦. ಆಂತಹ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗಳು ಅಂತರಿಕ್ಷ ಸಮುದ್ರ. ಫಾತಾಳ ಮತ್ತು 

ಪರ್ವತಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪ ರ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವ್ಯಾಹತವಾದ ಸಂಚಾರ ಳ್ಳ 


ವರಾಗಿರುವರು. 
೮೧. ತ್ರೈ ೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ, ದಾನ, ತಪಸ್ಸು, ಸತ್ಯ ಇವುಗಳು ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಾಶಮವಿಭಾಗಪೂರ್ವಕ ಧರ್ಮ 


J 
ಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುವು. 


೮೨. ಪ್ರಜೆಗಳ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಕ್ರ ಕ್ರಮಸಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದಂಡನೀತಿಯು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಸಮಸ ಸ ಪ್ರಜೆಗಳೂ | ಸ ಪುಷ್ಪಾ ಂಗರಾಗಿಯೂ, ನೀರೋಗಿ 
ಗಳಾಗಿಯೂ, ಪೂರ್ಣಮನೋರಥರಾಗಿಯೂ ಸಹಿ 


೮೩. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ವೇದವಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಭುಪಾದ 
ಗಳಿದ್ದುವು. ಆಗ ಪುರುಷರು ಮೂರುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೮೪. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಪುಶ್ರಪೌತ್ರಸಮೇಶರಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ 
ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವಿಸಿ ಅನಂತರ ಮೃ ಶರಾಗುವರು. ಇದೇ ತ್ರ ೇ(ತಾಯುಗದ ಧರ್ಮವು. 
ಈಗ ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಸ ಸಂಧಿಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೀಳಿರೆಂದನು. 
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ತ್ರೇತಾಯುಗಸ್ವಭಾನಸ್ತು ಸಂಧ್ಯಾ ಸಾದೇನ ವರ್ತತೇ 
ಸಂಧ್ಯಾ ಯಾಂ ವೈ ಸ್ಸ ಸ್ಪಭಾವಸ್ತು ಯುಗಪಾದೇನ ತಿಷ್ಠ ತಿ | ೮೫ ॥ 


|| ಶಾಂಶಪಾಯನ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಥಂ ತ್ರೇತಾಯುಗ ಮುಖೇ ಯಜ್ಞ ಸ್ಯಾಸೀತ್ರ್ರವರ್ತನಂ | 
ties ಸ್ವಾಯಂಭುನೇ ಸರ್ಗೇ ಯೆಥಾವತ್ತದ್ದ ನೀಹಿ ಮೇ ೬ 


ಅಂತರ್ಹಿತಾಯಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಸಾರ್ದ್ಹಂ ಕೃತಯುಗೇನ ವೈ। 
ಕಲಾಖ್ಯಾಯಾಂ ವ್ರವೃತ್ತಾಯಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ತದಾ | 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮವ್ಯವಸ್ಥಾನಂ ಕೃತವಂತಶ್ಚ ವೈ ಪುನಃ | ೪೭ | 


ಸಂಭಾರಾಂಸ್ತಾಶ್ಚ ಸಂಭೃತ್ಯ ಕಥಂ ಯಜ್ಞಃ ಪ್ರವರ್ಶಿತಃ | 
ಏತಚ್ಛು ತ್ವಾಃಬ್ರನೀತ್ಸೂ ತಃ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಶಾಂಶಸಾಯನ || 66 || 


PSO SSNS pS pe 0 ಉಲ ಜೀ ಲೀ ಉ po 
pO ಎ ಸ ತತಡ 


೮೫. ತ್ರೆ ೇತಾಯುಗದೆ ಸ್ವಭಾವವು ಸಂಧಿಕಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದುಭಾಗ ವ ಮಾತ್ರ 
ವಿರುವುವು. 3 (ತಾಯುಗದ ಧರ್ಮಗಳು ಸಂಧ್ಯಾಂಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದುಪಾ ದದಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರ ಬು ತ್ರ 


೮೬. ಶಾಂಶಪಾಯನಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು: ಸಾ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ವ ೦ತರದ 
ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಪ್ರವರ್ತನೆಯು ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಕಂಭವಾಯಿತು. 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಯಥಾಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ ನನಗೋಸ್ತರ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ವಾಯುದೇವ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


೮೭. ಕೃತಯುಗದ ಸಂಧಿಕಾಲವು ಕೃತಯುಗದೊಡನೆಯೇ ಕಳೆದುಹೋಗಲು 
ಕಲಾರೂಪಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ಆಗ ತ್ರೇತಾಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. 
ಆಗ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ವರ್ಣಾಶ್ರಮನಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಉಜ್ಜೀವನಮಾಡಿದರು. 


೮೮. ಯಾಗೋಪಯುಕ್ತವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಯಾಗವು ಯಾವ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾಯಿತು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು, ಆಗ ಶಾಂಶಪಾಯನರೇ 
ಕೇಳಿ ಎಂದು ಸೂತಪುರಾಣೀಕನು ಹೇಳಿದನು. 
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ಯಥಾ ತ್ರೇತಾಯುಗಮುಖೇ ಯಜ್ಞ ಸ್ಯಾಸೀತ್ರ ವರ್ತನಂ | 
ಓಷಧೀಷು ಚ ಜಾತಾಸು ಪ್ರವೃತ್ತೇ ವೃಷ್ಟಿಸರ್ಜನೇ | 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಯಾಂ ವಾರ್ತಾಯಾಂ ಗೃಹಾಶ್ರಮುಪುರೇಷು ಚ ll oe Il 


ವರ್ಣಾಶ್ರಮವ್ಯವಸ್ಥಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಂತ್ರಾಶ್ಚ ಸಂಹಿತಾಂ | 

ಮಂರ್ತ್ರಾ ಸಂಯೋಜಯಿತ್ವಾಥ ಇಹಾಮಾತ್ರೇಷು ಕರ್ಮಸು | €0 Il 
ತಥಾ ವಿಶ್ವಭುಗಿಂದ್ರಸ್ತು ಯಜ್ಞಂ ಪ್ರಾವರ್ತಯತ್ತದಾ | 

ದೈವತೈಃ ಸಹಿತಃ ಸರ್ವೈಃ ಸರ್ವಸಂಭಾರಸಂಭೃತಂ | ೯೧॥ 


ಅಥಾಶ್ವಮೇಥೇ ವಿತತೇ ಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ಯಜಂತೇ ಪಶುಭಿರ್ಮಧ್ಯೇ ಹುತ್ವಾ ಸರ್ವೇ ಸಮಾಗತಾಃ | ೯ಇ೨॥ 








೮೯, ಶ್ರೇತಾಯುಗದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವು ಹೇಗೆ ಆಯಿತೆಂದರೆ 
ವೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾಗೋಪಯುಕ್ತಗಳಾದ ಅನೇಕ 
ಓಷಧಿಗಳು ಜನ್ಯವಾದುವು. 


೯೦. ಆಗ ಅನೇಕ ನಗರ, ಗ್ರಾಮ, ಗೃಹಾಶ್ರಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮವ್ಯವಸ್ಥ ಯನ್ನೂ, ಮಂತ್ರಸಂಹಿತಾದಿಭಾಗಗಳನ್ನೂ, 
ಅಂತಹ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಇಹಪರಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆಯೂ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು. 


೯೧-೯೨. ಆಗ ದೇವೋತ್ಮಮನಾದ ಇಂದ್ರನು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ, ಸರ್ವಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು.. ಆ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗವು ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತವಾಗಲು ಸರ್ವ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಬಂದರು. ದೇವೇಂದ್ರನು ಪವಿಶ್ರವಾದ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 


ನೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 
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ಕರ್ಮವ್ಯಗ್ರೇಷು ಯತ್ತಿಕ್ಷು ಸತತೇ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಣಿ | 
ಸಂಪ್ರಗೀತೇಷು ತೇಷ್ಟೇವಮಾಗಮೇಸ್ವಥ ಸತ್ವರಂ | ೯೩1 


ಪರಿಕ್ರಾಂತೇಷು ಲಘುಷು ಅಧ್ಚರ್ಯುವೃಷಭೇಷು ಚ। 
ಆಲಬ್ದೇಷು ಚ ಮಧ್ಯೇಷು ತಥಾ ಪಶುಗಣೇಷು ವೈ | ೯೪ ॥ 


ಹನಿಷ್ಯಗ್ನ್‌ ಹೂಯನಮಾನೇ ದೇವಾನಾಂ ದೇವಹೋತೃಭಿಃ 
ಆಹೂತೇಷು ಚ ದೇವೇಷು ಯಜ್ಞಭಾಶ್ಷು ಯಹಾತ್ಮಸು 1 ೯೫ ॥ 


ಯ ಇಂದ್ರಿ ಯಾತ್ಮಕಾ ದೇವಾ ಯಜ್ಞ ಭಾಜಸ್ತಥಾ ತು ಯೇ 
ರ್ತಾ ಯಜಂತೇ ತದಾ ದೇವಾಃ ಕಲ್ಫಾದಿಸು ಭನಂತಿ ಯೇ | ೯೬ | 


ಅಧ್ಯರ್ಯನವಃ ಪ್ರೈಷಕಾಲೇ ವ್ಯತ್ತಿತಾ ಯೇ ಮಹರ್ಷಯಃ । 
ಮಹರ್ಷಯಸ್ತು ರ್ತಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೀನಾನ್‌ ಪಶುಗರ್ಣಾ ಸ್ಥಿರ್ತಾ | 
ಪಪ್ರಚ್ಛುರಿಂದ್ರಿಂ ಸಂಭೂಯ ಕೋಯಂ ಯಜ್ಞವಿಧಿಸ್ತವ | ೯೭ ॥ 


ಬ್‌ Nn ತಾತ... 9... ಡಡ... 4. ಡಡ ಸಾಯು ಯಾರಾ ದಾ 


ತಾತಾ ರಾವಾ 


೯೩೨೯೫. ಆಗ ಖುತ್ತಿಕ್ಟುಗಳು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಯಾಗಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
`ರಾದರು. ಬೇಗನೇ ಸಾಮಗಾನಾದಿಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾದುವು. ಅಧ್ವರ್ಯುವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಖುತ್ವಿಗರ್ಯರು ಅತಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸಶ್ತಾಲಂಬನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಾಗಿ ದೇವಹೋತರು ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆದರು. ಹೀಗೆ 
ಆಹೂತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಸಕ್ತರಾದರು. 


೯೬. ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳು ಇಂದ್ರಿಯಾಭಿಮಾನಿ 
ಗಳಾಗಿಯೂ, ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿಯೂ, ಯಜ್ಞಭೋಕ್ತೃಗಳಾ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದರೋ ಅವರನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೯೭೯೮. ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅಧ್ವರ್ಯುಗಳು ಪ್ರೇಷ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾಲಂಬನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಆಗ ಖನ್ನ ವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಪಶುಗಣಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮನಸ್ಸುಕರಿಗಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇದೇನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭ 


ಅಧನ್ನೋ ಬಲವಾನೇಷ ಹಿಂಸಾಧರ್ಮೇಪ್ಸಯಾ ತವ | 
ನೇಸ್ವಃ ಸಶುವಧಸ್ತೇಷ ತವ ಯಾಜ್ದೇ ಸುರೋತ್ತಮ Il ೯೮ ॥ 


ಅಧರ್ನೋಧರ್ಮಘಾತಾಯ ಪ್ರಾರಬ್ಧಃ ಪಶುಭಿಸ್ತ್ಯಯಾ! 
ನಾಯಂ ಧರ್ಮೋ ಹೃಧರ್ನೋಯಂ ನ ಹಿಂಸಾಧರ್ಮ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೯೯॥ 


ಆಗಮೇನ ಭರ್ವಾ ಯಜ್ಞಂ ಕರೋತು ಯದಿಹೇಚ್ಛಸಿ 
ನಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ಯಜ್ಞೇನ ಧರ್ಮಮನ್ಯಯಹೇತುನಾ ॥ 
ಯಜ್ಞಬೀಜೈಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಯೇಷು ಹಿಂಸಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ | ೧೦೦ ॥ 


ತ್ರಿನರ್ಷ ಪರಮಂ ಕಾಲಮುಹಿತೈರಪ್ರರೋಖಭಿಃ | 
ಏಷ ಧರ್ಮೋ ಮಹಾನಿಂದ್ರ ಸ್ವಯಂಭುನಿಹಿತಃ ಪುರಾ | ೧೦೧ ॥ 


ಕಾರ್ಯ! ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಾದ ಇ 
ಹಿಂಸಾರೂಸವಾದ ಧರ್ಮವು ಧರ್ಮವಲ್ಲ; ಅ 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಈ ನಿನ್ನ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಪಶುನಧವು 
ಶವೂ ಅಲ್ಲ. 

೯೯. ಈ ನಿನ್ನ ಅಧರ್ಮರೂಪವಾದ ಸಶುಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಧರ್ಮನಾಶವೂ 
ಆಗುವುದಲ್ಲದೇ ಕರ್ಮನಿಘ್ನವೂ ಆಗುವುದು. ಈ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಎಂದಿಗೂ 
ಧರ್ಮವಲ್ಲ. ಅಧರ್ಮವೇ ಆ:ರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಧರ್ಮ 
ವಾಗುವುದೇ ಎಂದರು. 

೧೦೦. ಎಲ್ಫೆ ದೇನೇಂದ್ರನೇ, ನಿನಗೆ ಯಾಗಮಾಡಲು ಇಚ್ಛೆ ಯಿದ್ದರೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡು. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ವಾದ ಯಾಗದಿಂದ ನಾಶ 
ರಹಿತವಾದ ಧರ್ಮವೇ ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಏತರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ 
ಬೀಜಗಳಿಂದ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡು. ಇದರಿಂದ ಧರ್ಮವು ಉಂಟಾಗುವುದು 
ಎಂದರು. 

೧೦೧. ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ, ಬೀಜಗಳು ಹುಟ್ಟ ಮೂರುವರ್ಷಗಳಾಗಿರಬೇಕು. 
ಅವು ಕದ್ದದ್ದಾಗಿರಬಾರದು. ಮೊಳಕೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದಬಾರದು. ಅಂತಹ ಬೀಜ 
ಗಳಿಂದ ಹೋಮ ಹಾಡಿದರೆ ಯಾವವಿಧವಾದ ಅಧರ್ಮವೂ ಉಂಟಾಗದೆ ಧರ್ಮವೇ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇದೇ ಪುರಾತನವೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ಧರ್ಮವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 
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೦ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಫೆ 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪಾರಾಣಂ 


ಏನಂ ವಿಶ್ವಭುಗಿಂದ್ರಸ್ತು ಮುನಿಭಿಸ್ತತ್ವದರ್ಶಿಭಿಃ | 


ಜಂಗಮೈಃ ಸ್ಪಾ ವರೈರ್ವೇತಿ ಕೈರ್ಯಷ್ಟನ್ಯಮಿಹೋಚ್ಯತೇ | ೧೦೨ || 

ತೇ ತು ಖನ್ನಾ ನಿನಾದೇನ ತತ್ತಯುಕ್ತಾ ಮಹರ್ಷಯಃ | 

ಸಂಧಾಯವಾಕ್ಯಮಿಂದ್ರೇಣ ಪಪ್ರಚ್ಛುಶ್ಚೇಶ್ವರಂ ವಸುಂ | ೧೦೩ ॥ 
| ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಥಂ ದೃಷ್ಟಸ್ತ್ವಯಾ ಯಜ್ಞ ವಿಧಿರ್ನೃಪ 
ಉತ್ಪಾನಪಾದೇ ಪ್ರಬ್ರೂಹಿ ಸಂಶಯಂ ಛಿಂಧಿ ನಃ ಪ್ರಭೋ | ೧೦೪ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಂ ತತಸ್ತೇಷಾಮನಿಚಾರ್ಯ ಬಲಾಬಲಂ | 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಮನುಸ ತ. ಯಜ ತತಮುನಾಚ ಹ! 
೬೦ ಕೆ ಇ ಜೆ 
ಯಥೋಪದಿಷ್ಟೈ ರ್ಯಷ್ಟವ್ಯಮಿತಿಹೋವಾಚ ಪಾರ್ಥಿವಃ | ೧೦೫ ॥ 





i 2ಂಐಂಐಂೂ್ಲ್ಣ್ವ್ತಂಸಪೀಸ೦9ಭಭ೦೨ಂಐಅಪ ಕಂ 


೧೦೨. ತತ್ರ್ರಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿ ನಿಶ್ಚಪಾ ಲಕನಾದ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಎಲ್ಸೆ ಮುರಿವರ್ಯರೇ, ಹಾಗಾದರೆ Wepre ಈ ಜಗತ್ತಿ 
po ತ 


| 
ನಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾವದು ಧರ್ಮ 
ವೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೧೦೩. ಆಗ ತತ್ವ ಜಾ ನಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಈ ವಿವಾದದಿಂದ ಖನ್ನರಾಗಿ 
ದೇವೇಂದ್ರ ನೊಡನೆ ವ ತ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಇಂತೆಂದರು. 


೧೦೪. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳಿದರು: ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೂ, ಉತ್ಕಾನಪಾದನ 
ಪುತ್ರನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಯಜ್ಞವೆಂದರೇನು ? ಅಲ್ಲಿಯ ಕ್ರ ಮ ಯಾವುದು? 
ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯು ಉಂಟೇ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲವೇ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೂ :ವರೀತಿಯಾಗಿ 
ನಡೆದಿದೆ? ನಿನಗೇನು ತಿಳಿದಿದೆಯೆಂದು ಕೇಳಿದರು. 


೧೦೫. ಅನಂತರ ಆ ವಸುಮಹಾರಾಜನು ಮಹರ್ಹಿಗಳ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಫೇಳಿ, ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ, ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಯಜ್ಞ 
ತತ ವನ್ನು ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ '0ಸಿದನು. ವೇದಶಾಸೊ ್ರ್ರ್ರೀಕೃರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಸಿಡಬೇಕೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೊದಲು ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೭ 


ಯಷ್ಟವ್ಯಂ ಪಶುಭಿರ್ಮೇಧ್ಯ್ಯೈರಥ ಬೀಜೈಃ ಫಲೈಸ್ತಥಾ। 
ಹಿಂಸಾಸ್ವಭಾವೋ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಇತಿ ಮೇ ದರ್ಶಯತ್ಯಸೌ | ೧೦೬ li 


ಯೇಥೇಹಂ ಸಂಹಿತಾಮಂತ್ರಾ ಹಿಂಸಾಲಿಂಸಾ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ | 
ದೀರ್ಥೇಣ ತಪಸಾ ಯುಕ್ತೈರ್ದರ್ಶನೈಸ್ತಾರಕಾದಿಭಿಃ ॥ 
ತತ್ರಾಮಾಣ್ಯಾನ್ಮಯಾ ಚೋಕ್ತಂ ತಸ್ಮಾಸ್ಮಾ ಮಂತುಮರ್ಹಥ | ೧೦೭ ॥ 


ಯದಿ ಪ್ರಮಾಣಂ ತಾನ್ಯೆ (ವ ಮಂತ್ರನಾಕ್ಕಾ ನಿ ವೈದಿ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ತದಾ ಪ್ರವರ್ತತಾಂ ಯಜ್ಞೋ ಹೃನ್ಯಥಾನೋನ್ನತಂ ವಚಃ ॥ 
ಏನಂ ಹ್ಯತೋತ್ತರಾಸ್ತ್ರೇ ವೈ ಯುಕ್ತಾತ್ಮಾನಸ್ತಪೋಧನಾಃ 1 ೧೦೮ Il 


ಅಧಶ್ಚ ಭವನಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಮರ್ಥಂ ವಾಗ್ಯತೋ ಭವ! 
ಮಿಥ್ಯಾವಾದೀ ನೃಪೋ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರನಿನೇಶ ರಸಾತಲಂ | ೧೦೯ Il 


ರಾಹಾ ಡಾಬಾ ಕರ ಯಸ ತ ಕತ ತವರ ಸಟ ಹಗಳು ರಾಜಾ ರಾ ಸ ತ ಎ ee pS ತಾ 


೧೦೬. ಪರಿಶುದ ವಾದ ಪಶುಗಳಿಂದಲೂ, ದ ಸ್ಯ ಲೂ, 
ಗಳಿಂದಲೂ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಒದ್ರಿನಲ್ಲಿ ಯಾಗವು ಹಿಂಸಾಸ್ತಭಾವ 
ವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೭. 
HJ 
94 

ತಾ 

ರೌ 

೨ 

ತ್ತ 

© 

ನು 
2 

Cc 


೧೦೭. ವೇದಸಂಹಿತಾಮಂತ್ರಗಳು ಹಿಂಸಾಲಿಂಗಕಗಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ ಮೆ 
ತಾರಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ದೀರ್ಥತಪಸ್ಸಿ ನಿಂದಲ್ಕೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಯುಕ್ತ ಗಳಿಂದಲೂ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಯಾವ ತತ್ವವ ನ್ನು ಹೇಳಿದರೋ, ಅದರ hd ಮೇಲೆ ಸ ನಾನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿರುತ್ತೆ ನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಜೆ ಅಸರಾಧನಿದ್ದ ರೆ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೦೮. ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ಆ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳು, ಮಂತ್ರಗಳು ಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಆಗ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗು 
ವುದು ಎಂದು ಆ ರಾಜನು ಆ ಖಸಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆ ರಾಜನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು 
ದತ್ತೋತ್ತರರಾದ ತಪೋಧನರು ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೧೦೯-೧೧೦. ಅನಂತರ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆಲೋಚಿಸಿ ಅಧೋಲೋಕವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು. 
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ಇತ್ಯುಕ್ತ ಮಾತ್ರೇ ನೃಪತಿಃ ಪ್ರವಿವೇಶ ರಸಾತಲಂ | 
ಊದ್ಧ ೩೯ ಚಾರೀ ವಸುರ್ಭೂತ್ವಾ ರಸಾತಲಚರೋಃಭವತ್‌ ॥ ೧೧೦ Il 


ವಸುಧಾತಲವಾಸೀ ತು ತೇನ ವಾಕ್ಕೇನ ಸೋಜಭನತ್‌₹ 
ಧರ್ಮಾಣಾಂ ಸಂಶಯಚ್ಛೇತ್ತಾ ರಾಜಾ ವಸುರಥಾಗತಃ | ೧೧೧ ॥ 


ತಸ್ಮಾನ್ನ ವಾಚ್ಯಮೇಕೇನ ಬಹುಜ್ಞೇನಾಪಿ ಸಂಶಯಃ | 
ಬಹೂದ್ಭಾರಸ್ಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸೂಕ್ಸಾ ಒದ ರಮುಪಾಗತಿಃ | ೧೧೨ || 


ತಸ್ಮಾನ್ನ ನಿಶ್ಚಯಾದ್ವಕ್ತುಂ ಧರ್ಮಃ ಶಕ್ಕಸ್ತು ಫೇನಚಿತ್‌ | 
ದೇವಾನೃಷೀನುಪಾದಾಯ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮೃತೇ ಮನುಂ ॥ ೧೧೩ | 





ಹಂ ರಂ ದಂದ ್ಮಂಯ್ಪಯ್ಗ ಒಂ ್ಲಛಫ ಟಟ ಮಾಗಾ 


\ 
ನೀನೀ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಇಲ್ಲಿರೆಲು ಅರ್ಹನಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ರಾಜನು ಪಾತಾಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅನಂತರ 
ಊರ್ಧ್ವಚಾರಿಯಾದ ವಸುವಾಗಿ ಪಾತಾಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೧೧೧. ಆ ಮಹರ್ಹಿಗಳ ಶಾಪದಿಂದ ಭೂಶಲವಾಸಿಯಾದ ವಸುಮಹಾ 
ರಾಜನು ಧರ್ಮದ ಸಂಶಯವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕ ಬಂದನೆಂಬ 
ಜನಪ್ರವಾದವುಂಟಾಯಿತು. 


೧೧೨. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಪುರುಷನೂ ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ವಾಡಿ 
ದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅನೇಕರಿಗೆ ಬಂದ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬಾರದು. ಅನೇಕರಿಂದ 
ಆಚರಿಸಿದ ಧರ್ಮವು ಬಹುಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೌನವೇ ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವುದು. 


೧೧೩ ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ ಹೀಗೆ ಸರಿ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಲು ಶಕ್ಕನಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ದೇವತೆಗಳು, 
ಖಯಷಿಗಳು ಇವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿಯೆಂದು ಧರ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲು ಶಕ್ತಿಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭ 


ತಸ್ಮಾನ್ನ ಹಿಂಸಾ ಧರ್ಮಸ್ಯ ದ್ವಾರಮುಕ್ತಂ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ | 
ಯಷಿಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕರ್ಮಭಿಃ ಸ್ಟೈರ್ದಿನಂ ಯಯುಃ | ೧೧೪ Il 


ತಸ್ಮಾನ್ನ ದಾನಂ ಯಜ್ಞಂ ವಾ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ತುಚ್ಛಂ ಮೂಲಂ ಫಲಂ ಶಾಕಮುದಪಾತ್ರಂ ತಪೋಧನಾಃ | 
ಏವಂ ದತ್ವಾ ವಿಭವತಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ | ೧೧೫ Il 


ಅದ್ರೋಹಶ್ಚಾ ಪ್ಯಲೋಭಶ್ಚ ದನೋ ಭೂತದಯಾ ತಪಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ತಥಾ ಸತ್ಯಮನುಕ್ರೋಶಃ ಕ್ಷಮಾ ಧೃತಿಃ | 
ಸನಾತನಸ್ಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಮೂಲಮೇತದ್ದು ರಾಸದಂ | ೧೧೬ Il 


ಧರ್ಮಮಂತ್ರಾತ್ಮಕೋ ಯಜ್ಞಸ್ತ ಸಶ್ಚಾನಶನಾತ್ಮಕಂ 
ಯಜ್ಞೇನ ದೇವಾ ನಾಪ್ನೋತಿ ವೈರಾಗ್ಯಂ ತಪಸಾ ಪುನಃ | ೧೧೭ Il 





೧೧೪. ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಹಿಂಸಯೇ ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಲ್ಲ. ಹಿಂಸಾಮೂಲಕವೇ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. 


ಕೋಟ್ಯಂತರ ಮಹರ್ಹಿಗಳು ತಪಸ್ಸೇ ಮೊದಲಾದ ಹಿಂಸಾರಹಿಕವಾದ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 


೧೧೫. ಆದುದರಿಂದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹಿಂಸಾಸಹಿತವಾದ ದಾನ ಮತ್ತು 


ಯಜ್ಞ ಇವುಗಳನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತಪೋಧನರಾದ ಮುನಿಗಳು ಫಲ, ಮೂಲ, 
ಶಾಕ, ಉದ ಪಾತ್ರೆ ಇವನ್ನು ತುಚ್ಛನೆನ ರ ಹೀಗೆ ಜಹಿಂಸಾರೂಪವಾದ 


ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. 


೧೧೬. ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅದ್ರೋಹ, ಅಲೋಭ, ದಮ, ಭೂತ 
ದಯಾ, ತಪಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಸತ್ಯ, ದಯಾ, ಕ್ಷಮ, ಧೈರ್ಯ ಇವುಗಳು 
ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. 

೧೧೭-೧೧೮. ಯಾಗವು ಧರ್ಮಮಂತ್ರರೂಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತಪಸ್ಸು 
ಅನಶನರೂಪವಾಗಿದೆ. ಯಜ್ಞದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನೂ, 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣ9 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಸಂನ್ಯಾಸಾದ್ದೈರಾಗ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರೇಕ್ಷತೇ ಲಯಂ | 
ಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಕೈವಲ್ಯಂ ಪಂಚೈತಾ ಗತಯಃ ಸ್ಮೃತಾಃ || ೧೧೮ [| 


ಏನಂ ನಿನಾದಃ ಸುಮರ್ಹಾ ಯಜ್ಞ ಸ್ಯಾಸೀತ್‌ ಪ್ರನರ್ತನೇ। 
ಬಯಸೀಣಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ಟಾಯಂಭುವೇಇ%ಂತರೇ | ೧೧೯॥ 


ತತಸ್ತೇ ಯಷಯೋ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾದ್ಭುತಂ ವರ್ತ್ಮ್ನ ಬಲೇನ ತು | 
ವಸೋರ್ವಾಕ್ಯಮನಾದೃತ್ಯ ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ವೈ ಯಥಾಗತಾಃ | ೧೨೦ | 


ಗತೇಷು ದೇವಸಂಗೇಷು ದೇವಾ ಯಜ್ಞ ಮುವಾಪ್ಲುಯುಃ | 
ಶ್ರೂಯಂತೇ ಹಿ ತಪಃಸಿದ್ದಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಷತ್ರಮುಯಾ ನೃಪಾಃ | ೧೨೧ ॥ 


ಮ ಗಲಾಗ್ಯಾಲಲ ಅರದರ ಕಾರೇ ನಾರಾ ಮರಾ. 








ಸಾ 
ಈ 9 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಯಜ್ಞಾ ದಿಸಂಚಗಳೂ 


2 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಮಾರ್ಗಗಳಾಗಿವೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 


ಕರ್ಮಸನ್ಯಾಸದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನೂ, ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಲಯನನೂ, ಜಾ ನದಿಂದ 


೧೧೯. ಪೂರ್ವದ ಸ್ವ್ತಾಯಂಭುವಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳಿಗೂ ಯಾಗವನ್ನು ನಡೆಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಮಹತ್ತಾದ ವಿವಾದವು 
ಉಂಟಾಯಿತು. 


೧೨೦. ಅನಂತರ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಃಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ 
ಉತ್ತಮವಾದಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಆ ವಸುಮಹಾರಾಜನ ಮಾತನ್ನು 
ಅನಾದರಿಸಿ ತಾವು ಬಂದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟುಹೋದರು. 


೧೨೧. ದೇವತೆಗಳು ಸಂಘಗಳು ಹೋದಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು ಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯರೇ, ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ರಾಜರು ತಸಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೇ ಮಹಾಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭ 
ಪ್ರಿಯವ್ರತೋತ್ತಾನಪಾದೌ ಧ್ರುವೋ ಮೇಧಾತಿಥಿರ್ವಸುಃ | 
ಸುಮೇಧಾ ನಿರಜಾಶ್ಚೈವ ಶಂಖಪಾದ್ರಜ ಏನ ಚ | 
ಸ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಃ ಪರ್ಜನ್ಯೋ ಹನಿರ್ದಾನಾದಯೋ ನೃಪಾಃ | ೧೨೨ ॥ 


ನಿತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಬಹವೋ ನೃಪಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ದಿವಂಗತಾಃ | 
ರಾಜರ್ಷಯೋ ಮಹಾಸತ್ವಾ ಯೇಷಾಂ ಕೀರ್ತಿಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ | ೧೨೩ | 


ದ್ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ಯಜ್ಞಾತ್ತಪಃ ಸರ್ವೇಷು ಕಾರಣೈಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತಪಸಾ ಸೃಷ್ಟಂ ಜಗದ್ಧಿಶ್ವಮಿದಂ ಪುರಾ | ೧೨೪ Il 





೧೨೨. ಪ್ರಿೀಯವ್ರತೋತಾ ನಪಾದರು ಧ್ರುವ, ಮೇಧಾತಿಥಿ, ವಸು, 
ಸುಮೇಧಸ್ಕ ವಿರಜ, ಶಂಖಪಾದೈಜ,್ಯ ಪ 
ಇವರು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಹಾರಾಜರೂ ಸಹ ತಸ 


ಶೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿರುತ್ತಾ ರೆಂದು ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


೧೨೩. ಮಹಾಸ ಸತ್ರೃವಂತರ ಪ್ರಖ್ಯಾಶರೂ ಆದ ಅನೇಕ ರಾಜರು ತಮ್ಮ 


್ರ 
ತಪೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸ್ತರ್ಗಾದಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಕೇರ್ತಿಯೂ 


ಸಹ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿದೆ 


೧೨೪. ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ಆದುದರಿಂದ ಯಾಗಕ್ಕೆಂತಲೂ ತಪಸ್ಸು ಅನೇಕ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕೋಟಪಾಲು ಉತ್ತಮವಾಗಿದೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ತಪಶ್ಶ ಕ್ರಿಯಿಂದ ಈ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಸಮಸ, 


ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿರುವನು. 


ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಯುಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾನ್ನಾ ತ್ಯೇತಿ ತದ್ಯಜ್ಞ ಂ ತಪೋ ಮೂಲಮಿದಂ ಸ್ಮ ತೆಂ! 
ಯಜ್ಞ ಪ್ರವರ್ತನಂ ಹ್ಯೇಮವತಃ ಸ್ವಾಯಂಭುವೇಂತರೇ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಯಜ್ಞೊ ೀಯಂ ಯುಗೈಃ ಸಹ ವ್ಯವರ್ತತ | ೧೨೫ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತೇ ಯಜ್ಞ ಪ್ರನರ್ತನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತಪಂಚಾಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
೧೨೫. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಯಜ್ಞವು ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ಸಮಾನವಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವು ಅಂದಿನಿಂದ 
ಪ್ರವೃತ್ತ ವಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ಯುಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾಗವು 
ಪ್ರವೃತ್ತವಾಯಿತೆಂದು ಸೂತಮುನಿಯು ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತ ವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಪ್ರವರ್ತನವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಫ್ತ ವಾದುದು. 
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ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


a ಎ... 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳು, ತಪಸು, ಯಜ್ಞ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 


ಣು Wes 
ಕಲಾ, ಮುಹೂರ್ತ, ಅಹೋ 


ವಿಷಯಗಳು ವರ್ಣಿನವಾಗಿನೆ. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಷ್ಟ 
19) 
4 


ರಾತ್ರ, ಪಕ್ಷ. ಮಾಸ್ಕ ಖುತ್ತು ಅಯನ, ವರ್ಷ ಇವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಕೃತ, 
ತ್ರೇತಾ ದ್ವಾಪರ ಕಲಿ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳಿವೆ. ಕೃತಯುಗಕ್ಕೆ ದೇವಮಾನ 


ದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಸಂಧ್ಯಾಂಶಗಳು ಎಂಟುನೂರ ವರ್ಷ 
ಗಳು. ತ್ರೇತೆಗೆ ಮೂರುಸಾವಿರ ವರ್ಷವೂ, ಸಂಧ್ಯಾದಿಕಾಲವು ಆರನೂರುವರ್ಷಗಳ್ಳೂ 
ದ್ಹಾಪರಕ್ಕೆ ಎರಡುಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳೂ, ನಾನ್ನೂ ರುವರ್ಷಗಳು ಸಂಧಿಕಾಲವು. 
ಕಲಿಯುಗಕ್ಕೆ ಒಂದುಸಹಸ್ರ ವರ್ಷವೂ, ಸಂಧ್ಯಂಶವು ಇನ್ನೂ ರುವರ್ಷಗಳೂ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಚತುರ್ಯುಗಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡುಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಯಜ್ಞ 
ಯಾಗಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ತಪಸ್ಸೇ ಉತ್ತಮ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಸಪ್ಮರ್ಹಿ 
ಸಂವತ್ಸರ, ಕ್ರೌಂಚಸಂವತ್ಸರವೇ ಮೊದಲಾದವು ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾ 
ಚಾರಗಳೂ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಹಿಂಸಾರೂಸವಾದ ಯಾಗಕ್ಕೆಂತಲೂ 
ಅಹಿಂಸಾರೂಪವಾದ ತಪಸ್ಸೇ ಮೊದಲಾದವು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನನೆಂಬ 
ವಿಷಯವೂ, ವಸುಮಹಾರಾಜನ ಶಾಪವೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಯಜ್ಞಕ್ಕೆಂತಲೂ 
ತಪಸ್ಸೇ ಸರ್ವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಉತ್ತಮವೆಂಬ ವಿಷಯವೂ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. 
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೨: ಹರಿಃ ಓಂ ನ 





ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾ ಸಾಯ ನಮ 
ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯು ಪುರಾಣಂ 


ಅಷ್ಟ ಪಂಚಾಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಸೂತ ಉವಾಚ | 


ಅತ ಊರ್ದ್ಧ್ಭಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ದ್ವಾಪರಸ್ಯ ವಿಧಿಂ ಪುನಃ | 
ತತ್ರ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಕ್ಷೀಣೇ ದ್ವಾಪರಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ Ilo Il 


ದ್ವಾಪರಾದೌ ಪ್ರಜಾನಾಂ ತು ಸಿದ್ದಿ ಸ್ಟ್ರೇತಾಯುಗೇ ತು ಯಾ! 
ಪರಿವೃತ್ತೇ ಯುಗೇ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತತಃ ಸಾ ಸಂಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ll ೨ | 


ಐವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು ಲ್ಸ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಇದುವರೆಗೂ 
ತ್ರೇತಾಯುಗದ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಈಗ ದ್ವಾಪರಯುಗದ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ತ್ರೇತಾಯುಗವು ಸಂಧ್ಯಂಶದೊಡನೆ ಕಳೆದುಹೋಗಲು 
ದ್ರಾಪರಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. 


೨. ದ್ವಾಸರಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಲು, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದ 
ಸಿದ್ಧಿಗಳಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟವಾದುವು. ಯುಗವು ಬದಲಾಯಿಸಲು ಸಿದ್ಧಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಿ 
ಗಳೂ ಕೂಡ ಬದಲಾಯಿಸಿದುವು. 
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ತತಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ ತಾಸಾಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ದ್ವಾಪರೇ ಪುನಃ | 
ಲೋಭೊಣಧೃತಿರ್ವಣಿಗ್ಯುದ್ಧಂ ತತ್ವಾನಾಮವಿನಿಶ್ತಯಃ | 4 | 


ಸಂಭೇಡಶ್ಚೈವ ವರ್ಣಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಾಣಾಂ ಚಾವಿನಿರ್ಣ ಯಃ | 
ಯಜ್ಡ್‌ಷಧೇಃ ಪಶೋರ್ದಂಡೋ ಮದೋ ಜಂಭೋಕ್ಷಮಾ ಬಲಂ | 
ಏಷಾಂ ರಜಸ್ತಮೋಯುಕ್ತಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿರ್ದ್ವಾಪರೇ ಸ್ಮತಾ | ೪॥ 


ಆದ್ಯೇ ಕೃತೇ ಚ ಧರ್ಮೋಸ್ಕಿ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಸಂಪ್ರಪದ್ಯತೇ | 
ದಾಸರೇ ವ್ಯಾಕುಲೀಭೂತ್ಮಾ ಪಣಶ್ಯತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ | ೫॥ 


ವರ್ಣಾನಾಂ ವಿಪರಿಧ್ವಂಸಃ ಸಂಕೀರ್ತ್ಯತೇ ತಥಾಶ್ರಮಃ। 
ದ್ವೈಧಮುತ್ಸದ್ಯತೇ ಚೈನ ಯುಗೇ ತರ್ಸ್ಮಿ ಶ್ರುತೌ ಸ್ಮೃತೌ | ೬ | 





೩-೪. ದ್ರಾಸರಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಲು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಲೋಭ, 
ಅಧೈರ್ಯ, ವ್ಯಾಪಾ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಮತಿಭೇದ, ಅಫಿಸ್ಚ್ರಯ, ಯಾಗದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಪಶು 
ಗಳಿಗೂ ಶಿಕ್ಷೆ ಅಂದರೆ ಕಂದಾಯ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ತೊಂದರೆ, es ಅದಂ 


ಕಾರ, ಅಶಕ್ಕಿ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಸ ಉಂಟಾದುವು. ಸರಯುಗದಲ್ಲಿ 
ರಜಸ್ಪಮೋಗುಣಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಆ ಶ್ರಿಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳಾದ ಹ್ಲಿಂಸಾ ಕ ಪಾ ರಂಭ 
ವಾದುವು. 


೫. ಕೃತಯುಗದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದುವು. 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಧರ್ಮಗಳು ಅನುವರ್ತಿಸಿಗೊಂಡಿದ್ದುವು. ದ್ವಾಪರ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕುಲವಾದುವು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ಧರ್ಮಗಳು ನಷ್ಟವಾಗುವುವು. 


೬, ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿಯೇ (ವರ್ಣಗಳ ನಾಶವೂ, ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾ ದ್ಯಾ ಶ್ರಮ 
ಪರಿಧ್ವಂಸವೂ, ಶ್ರುತಿ, ಸ್ಕ್ರ್ಯೃತೀತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 8 
ಭಿನ್ನಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 
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ದ್ವೈಧಾತ್‌ ಶ್ರುತೇಃ ಸ್ಮೃತೇಶ್ವೆೈನ ನಿಶ್ಚಯೋ ನಾಧಿಗಮ್ಯತೇ। 


ಅನಿಶ್ಚ ಯಾಧಿಗಮನಾದ್ಧರ್ಮತತ್ವಂ ನಿಗದ್ಯತೇ 


ಧರ್ಮತತ್ವೇ ತು ಭಿನ್ನಾನಾಂ ಮತಿಭೇಥೋ ಭವೇನ್ನಣಾಂ | ೭1 
ಪರಸ್ಸ ರವಿಭಿನ್ಸೈಸ್ತೈರ್ದೃಷ್ಟ್ರೀನಾಂ ವಿಭ್ರಮೇಣ ಚ | 

ಅಯಂ ಧರ್ಮೋ ಹ್ಯಯಂ ನೇತಿ ನಿಶ್ಚಯೋ ನಾಭಿಗಮ್ಯತೇ !1೮॥ 
ಕಾರಣಾನಾಂ ಚ ವೈಕಲ್ಯಾತ್‌ ಕಾರಣಸ್ಯಾಪ್ಯನಿಶ್ಚಯಾತ್‌ | 

ಮತಿಭೇದೇ ಚ ತೇಷಾಂ ವೈ ದೃಷ್ಟೀನಾಂ ನಿಭ ಮೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೯॥ 
ತತೋ ದೃಷ್ಟಿವಿಭಿನ್ನೈ ಸ್ತೈಃ ಕೃತಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕುಲಂ ತ್ರಿದಂ | 

ಏಕೋ ವನೇದಶ್ಚತುಷ್ಟಾದಸ್ರ್ರೇತಾಸ್ತಿಹ ನಿಧೀಯತೇ | ೧೦॥ 





ರರಾಜ. ಷೂ ಎ ಎ ದ ದ ದಂ ಂಉಇಗ%ೃ% ೦ಡ್ದ ರ 1.3 54. LLL 


೭. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮ್ಛೃತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯವುಂಟಾಗುವುದ 
ರಿಂದ ಯಾವವಿಧನಿರ್ಣಯವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಒಂದೇವಿಧವಾದ ನಿಶ್ಚಯವಿಲ್ಲ 
ದಿರುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇಂತಹ ಸಂಶಯ 
ಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯನುಂಬಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಮತಿಭೇದಗಳಾಗುವುವು. 


ಲೆ. ಪರಸ್ಪರ ಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯನಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲೂ 
ಇದು ಧರ್ಮವೇ ಅಥವಾ ಅಧರ್ಮವೇ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗದೆ ಸಂದೇಹವೇ 
ಸಂಭವಿಸುವುದು. 


೯. ಕಾರಣಗಳೆ ವೃತ್ನಾಸದಿಂದಲೂ, ಕಾರಣಗಳ ಅನಿಶ್ಚಯದಿಂದಲ್ಕೂ 
ಕಾರ್ಯಗಳು ಬದಲಾಯಿಸುವಂತೆ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಮತಿಭೇದವಿದ್ದರೆ ಸಂಶಯವೂ, 
ಭ್ರಾಂತಿಯೂ ಆಗುವುದು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


೧೦. ಹೀಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿದ್ದರೆ ಅವರು ಮಾಡುವ ಅಂದರೆ 
ಬರೆಯುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿರುವುವು. ಒಂದೇ ವೇದವು 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಪಾದಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಆಯಿತು. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ವೇದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕುಪಾದಗಳುಂಟಾದುವು. 
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ಸಂರೋಧಾದಾಯುಷಶ್ಚೈವ ದೃಶ್ಯತೇ ದ್ವಾಪರೇಷು ಚ । 
ನೇದವ್ಯಾಸೈಶ್ಚತುರ್ಧಾ ತು ವ್ಯಸ್ಯತೇ ದ್ವಾಪರಾಧಿಷು Il ೧೧ Il 


ಯಸಿಪುತ್ರೈಃ ಪುನರ್ವೇದಾ ಭಿದ್ಯಂತೇ ದೃಷ್ಟಿನಿಭ್ರಮೈಃ | 
ಮಂತ್ರಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿನ್ಯಾಸೈಃ ಸ್ಹರವರ್ಣನಿಸರ್ಯಯೈಃ |! ೧೨ ॥ 


ಸಂಹಿತಾ ಖಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮ್ನಾಂ ಸಂಹನ್ಯಂತೇ ಶ್ರುತರ್ಷಿಭಿಃ | 
ಸಾಮಾನ್ಯಾದ್ವೈಕೃತಾಚ್ಚೈನ ದೃಷ್ಟಿಭಿನ್ನೈಃ ಕೃಜಿತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ | ೧೩ || 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರಾಣಿ ಮಂತ್ರಪ್ರವಚನಾನಿ ಚ | 
ಅನ್ಯೇ ತು ಪ್ರಹಿತಾಸ್ತೀರ್ಥ್ಯೈಃ ಕೇಚಿರ್ತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ | ov Il 


೧೧. ದ್ವಾಸರಾದಿ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆಯುಷ್ಯವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ವೇದವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಾಲ್ಫು ಭಾಗವಾಯಿತು. ಮತಿಸಂಕೋಚವೇ 
ವೇದಗಳ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 

೧೨. ಭಿನ್ನಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿರುವ ಖುಷಿಕುಮಾರರಿಂದ ಒಂದೇ ವೇದವು 
ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ ಜ್ಯ. ಮತ್ತು ಆ ಯಷಿಕುಮಾರರು ವೇದವನ್ನು ಮಂತ್ರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೃತ್ಯಾಸದಿಂದಲೂ, 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 


ಸರವರ್ಣಗಳ ವಿಸರ್ಯದಿಂದಲೂ ಅನೇಕವಿಧ 


೧೩. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಖಕ್ಗು, ಯಜುಸ್ಸು, ಸಾಮವೆಂಬು 
ದಾಗಿ ಮೂರುಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ದೃಷ್ಟಿಭೇದ ಮತಿಭಬೇದಗಳಿಂದ ಸಾಮಾ 


ನ್ಯ ಭಾಗವೇ ವಿವಿಧಾಕಾರವಾಗಿ ವಿಕೃತವಾಗಿದೆ. 


೧೪. ಕೆಲವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವನ್ನು ಕಲ್ಪಸೂತ್ರಗಳು, ಮಂತ್ರಪ್ರವಚನಗಳು 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡುಭಾಗವನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿರುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ 


ಬುದ್ಧಿಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ಬೇರೆವಿಧವಾಗಿಯೂ ರಚಿಸಿರುವರು. 
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ಆ) 
ದ್ವಾಪರೇಷು ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಭಿನ್ನವೃತ್ತಾಶ್ರಮಾ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಏಿಕಮಾಧ್ವರ್ಯವಂ ಪೂರ್ವಮಾಸೀದ್ವೈೈಧಂ ಪುನಸ್ತತಃ | ೧೫ Il 


ಸಾಮಾನ ವಿಪರೀತಾರ್ಥೈಃ ಕೃ ತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಕುಲಂ ತ್ವಿದಂ | 
ಆಧ್ಭರ್ಯವಸ್ಯ ಪ್ರಸ್ತಾವ್ಗೆ ಬಡು ವ್ಯಾ ಜಾ ಕೃತಂ | ೧೬ || 


ತಥೈವಾಥರ್ವಯಕ್‌ಸಾಮ್ನಾಂ ವಿಕಲ್ಬೆೈಶ್ಚಾಪ್ಯಸಂಕ್ಷಯೈಃ | 
ವ್ಯಾಕುಲಂ ದ್ವಾಪರೇ ಭಿನ್ನೇ ಕ್ರಿಯತೇ ಭಿನ್ನದರ್ಶನೈಃ | ce | 


ತೇಷಾಂ ಭೇದಾಃ ಪ್ರಭೇದಾಶ್ಚ ವಿಕಲ್ಸೈಶ್ವಾಪ್ಯಸಂಕ್ಷಯಾಃ। 
ದ್ವಾಪರೇ ಸಂಪ್ರವರ್ತಂತೇ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಪುನಃ ಕಲೌ | ೧೮ Il 


೧೫. ಹೀಗೆ ದ್ವಾಸರಯುಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವಿವಿಧವಾದ ಅಂದರೆ ಭಿನ್ನ 
'ಭಿನ್ನವಾದ ಆಶ್ರಮಗಳು, ಆಚಾರಗಳು ಇವುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. ಅದರಂತೆಯೆ; 
ಅಧ್ವ್ವ ರ್ಯುವೈ ಶ್ರಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಭಿನಾ ನ್ಹಾಭಿಪ್ರಾ ಯವಿದ್ದಿ ತು. 


೧೬. ಹೀಗೆಯೇ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಕೆಲವರು ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೂ, 
ಕೆಲವರು ವಿಪರೀತಾರ್ಥವನ್ನೂ ಕೂಡ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಧ್ವರ್ಯುವ್ಯಾಪಾರದಂ 
ತೆಯೇ ಇತರ ಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯಗಳು 
ಏರ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೧೭. ಮತ್ತು ನಿಭಿನ್ನ ರಾದ ದಾರ್ಶನಿಕರು ದ್ರಾಃ ಸರಯುಗದಲ್ಲಿ ಜಃ (ದ್ಯ 
ಅಥರ್ವಣವೇದ, "ಸಾಮವೇದಗಳಿಗೆ ಸಂಶಯವಿಷರ್ಯಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಲಸ 


ವ್ಯಾಕುಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 


೧೮. ಹೀಗೆ ವಿಭಿನ್ನಮತಿಕರು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ವಿವಿಧಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿ, ವಿಕಲ್ಪಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ, ಸಂಶಯಾಸ್ಟದಗಳನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಡು 
ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿಯೇ ವೇದದಲ್ಲಿ (ಭೇದಗಳು) ಭಾಗಗಳೂ, ಉಪಭಾಗಗಳೂ 
ಉಂಟಾದುವು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿಯಾದರೋ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಅಜ್ಜರಕ್ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ, 
ಅಪಾರ್ಥಗಳಿಂದ ನಶಿಸುತ್ತವೆ. 
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ತೇಷಾಂ ನಿಷರ್ಯಯಾಶ್ಚೆೈವ ಭವಂತಿ ದ್ವಾಸರೇ ಪುನಃ | 
ಅವೃಷ್ಟಿರ್ಮರಣಂ ಚೈವ ತಥೈವ ವ್ಯಾಧ್ಯುಪದ್ರವಾಃ | ೧೯ Il 


ವಾಜ್ಮನಃ ಕರ್ಮಜೈರ್ದುಃಖೈರ್ನಿರ್ನೇದೋ ಜಾಯತೇ ಪುನಃ | 
ನಿರ್ವೇದಾಜ್ಞಾ ಯತೇ ತೇಷಾಂ ದುಃಖಮೋಕ್ಷನಿಚಾರಣಾ il ೨೦ || 


ವಿಚಾರಣಾಚ್ಚ ವೈರಾಗ್ಯಂ ವೈರಾಗ್ಯಾದ್ದೋಷದರ್ಶನಂ | 
ದೋಷಾಣಾಂ ದರ್ಶನಾಚ್ಚೈವ ದ್ವಾಪರೇ ಜ್ಞಾನಸಂಭವಃ ll ೨೧ || 


ತೇಷಾಂ ಚ ಮಾನಿನಾಂ ಪೂರ್ನ್ವಮಾದ್ಯೇ ಸ್ವಾಯಂಭುನೆಇಂತರೇ | 
ಉತ್ಸದ್ಯಂತೇ ಹಿ ಶಾಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ದ್ವಾಪರೇ ಪರಿಪಂಥಿನಃ | ೨೨ || 


೧೯. ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಿಗೆ ವಿಸರೀತಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈವಿಧ ವಿರುದ್ಧಾ ರ್ಥಗಳಿಂದ ಅನಾವೃಷ್ಟಿ. ಅಕಾಲಮರಣ, 
ರೋಗೋಪದ್ರವ ಇವುಗಳು ಉಸಕ ಕ್ರಮನಾಗುವುವು- 


೨೦. ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯ ಕರ್ಮಗಳಿಂದುಂಬಾದ ದುಃಖ 
ಗಳಿಂದ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಅಥವಾ ವೈ ರಾಗ್ಯವುಂ ಬಾಗುವುದು. ಆ 
ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ದುಃಖವು ಪರಿಹೃತವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿವೇಚನೆಯು 
ಉದ್ಭವಿಸುವುದು. 


೨೧. ಹೀಗೆ ಮೋಕ್ಷನಿಷಯಕವಾಗಿ ನಿಚಾರಮಾಡುವುದರಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯವು 
ಹುಟ್ಟುವುದು. ಆ ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ದೋಷಜ್ಞಾನವೂ ಉದ್ಭವಿಸುವುದು. ತಮ್ಮ ನಡೆ 
ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ದೋಷಗಳು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಅಂತಹ ದೋಷಗಳನ್ನು ಸ್ಸ 
ದಿವ್ಯ ವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದ್ರಾಃ ಪರದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪಡೆಯುವರು. 


೨೨. ದ್ವಾಸರಯುಗದ ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನ್ವ ತರದಲ್ಲಿ 
ಅಂತಹ ಮಾನಿಷ್ಯ ರಾದ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳು ದ್ವಾ ಪರಯುಗದಲ್ಲಿ "ಉದ್ದ ನಿಸಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ವಿವಾದಮಾಡುವರು. ಎಲ ವಿಜವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಜ್ಞಾ ನವೂಕೂಡ ಬದಲಾಯಿಸಿ ಹೋಗುವುದು. 
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ಆಯುರ್ವೇದವಿಕಲ್ಪಾಶ್ಚ ಅಂಗಾನಾಂ ಜ್ಯೋತಿಷಸ್ಕ ಚ 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಕಲ್ಪಶ್ತ ಹೇತುಶಾಸ್ತ್ರವಿಕಲ್ಪನಂ | ೨೩ || 


ಸ್ಮೃತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಭೇದಾಶ್ಚ ಪ್ರಸ್ಥಾನಾನಿ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 
ದ್ವಾಪರೇಷ್ವಭಿವರ್ತಂತೇ ಮತಿಭೇದಾಸ್ತಥಾ ನೃಣಾಂ ॥ ೨೪ Il 


ಮನಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾಚಾ ಕೃಚ್ಛಾ ದ್ವಾರ್ತಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ತಿ! 
ದ್ವಾಪರೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಕಾಯಕ್ಷೇಶಪುರಸ್ಕೃೃತಾ | ೨೫ | 


ಲೋಭೋಧೃತಿರ್ವಣಿಗ್ಯುದ್ಧಂ ತತ್ವಾನಾಮವಿನಿಶ್ಚಯಃ | 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಣಯನಂ ಧರ್ಮಾಣಾಂ ಸಂಕರಸ್ತಥಾ | ೨೬ | 


ಕಾಕಾ ಸಾಕಿ ಇಲ ಲಾರ ಕಲಾ ಾಾಯುಿರಾಸ,ತಾ ತಾತಾ ಕ ಕಾರರಾ ಾಕಾ ರಾ ಸೂ ಮ್‌ ಮ ನ್‌ ವಾ ವಾ ಎ... 


೨೩. ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಆಯುರ್ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂದರೆ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದಾಂಗಗಳಾದ ವ್ಯಾಕರಣಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ, ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ ಮತಿಭೇದಗಳಿಂದ 
ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳುಂಬಾಗಿ ಸಂದೇಹಗಳು ಉಂಟಾದುವು. 


೨೪. ಇದರಂತೆಯೇ ಸ್ಮ ಎತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ಥಾನಭೇದದಿಂದಲೂ, ಪಾಠಗಳ ಭೇದದಿಂದಲೂ, ಮತಿಭೇದದಿಂದಲೂ ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ 
ವಿಕಲ್ಪಗಳೂ ಸಂದೇಹಗಳೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದುವು. 


೨೫. ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮಗಳ ದೌರ್ಬಲ್ಯ 
ದಿಂದ ಜೀವನವು ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ಇದರಿಂದ ಕಾಯಕ್ಲೇಶಗಳು ಜಾಸ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೨೬. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಭ ಮೋಹಾದಿಗಳು, ಅಧೈರ್ಯ, 
ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಕಲಹ, ತತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಅನಿಶ್ಚಯ, ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಪನಂಬಿಕೆ, 
ಧರ್ಮಸಾಂಕರ್ಯೆ ಇವು ಉಂಬಾದುವು. 
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ದ್ವಾಪರೇಷು ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ರೋಗೋ ಲೋಭೋ ನಧಸ್ತ ಥಾ। 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಪರಿಧ್ವಂಸಾಃ ಕಾಮದ್ವೇಷೌ ತಥೈವ ಚ |! ೨e Il 


ಪೂರ್ಣೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರೇ ದ್ವೇ ಪರಮಾಯುಸ್ತಥಾ ನೃಣಾಂ । 
ನಿಃಶೇಸೇ ದ್ವಾಪರೇ ತರ್ಸ್ಮಿ ತಸ್ಯ ಸಂಧ್ಯಾ ತು ಪಾದತಃ Il ೨೮ || 


ಪ್ರತಿಷ್ಮತೇ ಗುಣೈರ್ಣೀನೋ ಧರ್ಮೋಣಸೌ ದ್ವಾಪರಸ್ಯ ತು! 
ತಥೈವ ಸಂಧ್ಯಾ ಪಾದೇನ ಅಂಶಸ್ತ ಸ್ಯಾವತಿಷ್ಮತೇ | ೨೯ ॥ 


ದ್ವಾ ಪರಸ್ಯ ಚ ವರ್ಷೇ ಯಾ ತಿಸ್ಯಸ್ಯ ತು ನಿಬೋಧತ | 
ದ್ವಾ ಪರಸ್ಕಾ ಂಶಶೇಷೇ ತು ಪ ಪ್ರತಿಸತ್ತಿಃ ಕಲೇ ರತಃ 1 ao ll 


೨೭. ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ರೋಗ, ಶೋಕಗಳು, ಲೋಭ, ವಧ, ಕಾಮ, 
ಕ್ರೋಧ, ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳು, ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮನಾಶಗಳು ಇವು ಉಂಟಾದುವು. 


೨೮. ದ್ವಾಃ ಸರಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಎರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಆಯುಃ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗಿದ್ದು ವು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದ್ವಾ ಸರಯುಗವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳೆಯ 
ಲಾಗಿ ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಸ ಸ ಧ್ಯಾಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 


೨೯. ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವು ಆ ಯುಗದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಹೀನ 
ವಾಗಿ ಧರ್ಮರೂಪವಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದು. ಅದರಂತೆ ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಸಂಧ್ಯಾ 
ಪಾದಾಂಶವೂ ಸಹ ತನ್ನ ಧರ್ಮಗಳೊಡನೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 


೩೦. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳು ದ್ವಾ ಪರಯುಗದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಈಗ 
ಕಲಿಯುಗದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಜು ದ್ವಾಪರಾಂಶಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಧರ್ಮ 


ಕೈಂತಲೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಗಳು ಬಹಳ ಹೀನವಾಗಿರುವುವು. 
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ಹಿಂಸಾಸೂಯಾನೃತಂ ಮಾಯಾ ವಧಶ್ಚೈವ ತಪಸ್ವಿನಾಂ 
ಏತೇ ಸ್ವಭಾವಾಸ್ತಿಷ್ಯಸ್ಯ ಸಾಧಯಂತಿ ಚ ವೈ ಪ್ರಜಾಃ | ೩೧॥ 


ಏಷ ಧರ್ಮಃ ಕೃತಃ ಕೃತ್ಸ್ನೋ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಪರಿಹೀಯತೇ | 


ಮನಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ಸ್ತುತ್ಯಾ ವಾರ್ತಾ ಸಿದ್ಧ ತನಾ ನನಾ || ೩೨ || 


ಕಲೌ ಪ್ರಮಾರಕೋ ರೋಗಃ ಸತತಂ ಶ್ಲುದ್ಧಯಾನಿವೈ | 
ಅನಾವೃಷ್ಠಿಭಯಂ ಘೋರಂ ದರ್ಶನಂಚ ವಿಷರ್ಯಯಂ | ೩೩ || 


ನ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸ್ಮೃತೇರಸ್ತಿ ತಿಷ್ಕೇ ಲೋಕೇ ಯುಗೇ ಯುಗೇ | 
ಗರ್ಭಸ್ಥೋ ಮ್ರಿಯಶೇ ಕಶ್ಚಿ ನ್ಯೌವನಸ್ಥಸ್ತ ಥಾಪರಃ | 
ಸ್ಥಾನಿರೇ ಮಧ್ಯಕೌಮಾರೇ ಮ್ರಿಯಂತೇವೈ ಕಲೌ ಪ್ರಜಾಃ | av || 


೩೧. ಕಲಿಯುಗದ ಪ್ರಜೆಗಳ ನಜ ಜವಾದ ಸೃಭಾವವು ಹಿಂಸಾ, ಅಸೂಯಾ, 

ನೃತ, ಮೋಸ, ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಕೊಲೆ ಇವುಗಳಾಗಿವೆ. ಜೆಗಳು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ನಿಶೆ ಸ ಇವುಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುನರು. ಸಾಧುಜನಗಳ ಹಿಂಸೆಯೆಃ ಟೂ 
ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. 


ರಿ 
ಬ೨, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವುದೇ ಕಲಿಯುಗದ ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಧನು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಷ್ಟ ವಾಗುವುದು ಮನೋವಾಕ್ಭಾಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಯು 


ಉಂಟಾಗದ, ಕೇವಲ ಮುಖಸ್ಸು es ಕಾರ್ಯವು ಒಂದುವೇಳೆ ಆದರೂ ಆಗ 
ಬಹುದು. ಆಗದೇ ಇರುವುದೂ ಉಂಟು. 


೩೩. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾನಾಶಕವಾದ ರೋಗವೂ, ನಿರಂತರವಾದ 
ಕುದ್ಭಾಥಿಯೂ, ಅನಾವೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ ಭೀತಿಯೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ಹಿಂಸೆಯೂ, 
ಅನಾಹುತದರ್ಶನವೂ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಇವು ಉಂಟಾಗುವುವು. 


೩೪. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ಕಲಿಯುಗದ ಪ್ರ ಜೆಗಳಿಗೆ ಶ್ರ್ರು ತಿಸ್ಮ ೨ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪಾ ಪ್ರಹಾಣ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಯ 
ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮಾತೃಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೆಲವರು ಕೌಮಾರಯೌವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮಧ್ಯ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಕಲವರು ಮುದಿತನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮ 


ಅಧಾರ್ಮಿಕಾಸ್ತ್ಯೃನಾಚಾರಾಸ್ತ್ರೀಕ್ಷ್ಮ ಕೋಸಾಲ್ಪ ತೇಜಸಃ | 
ಅನೃತಬ್ರುನಶ್ಚ ಸತತಂ ತಿಷ್ಕೇ ಜಾಯಂತಿ ವೈ ಪ್ರಜಾಃ | ೩೫ ॥ 


ದುರಿಷ್ಟೈರ್ದುರಧೀತೈಶ್ವ ದುರಾಚಾರೈರ್ಮುರಾಗಮೈಃ | 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಕರ್ಮದೋಷೈಸ್ತೈಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಜಾಯತೇ ಭಯಂ ॥ ೩೬॥ 


ಹಿಂಸಾ ಮಾಯಾ ತಥೇರ್ಷ್ಯಾ ಚ ಕ್ರೋಧೋ*ಸೂಯಾಕ್ಷಮಾ:ನೃತಂ | 
ತಿಸ್ಕೇ ಭವಂತಿ ಜಂತೂನಾಂ ರಾಗೋ ಲೋಭಶ್ಚ ಸರ್ವಶಃ ll ೩೭॥ 


ಸಂಸ್ಲ್ಸೋಭೋ ಜಾಯತೇಃತ್ಯರ್ಥಂ ಕಲಿಮಾಸಾದ್ಯ ವೈ ಯುಗಂ | 
ನಾಧೀಯಂತೇ ತದಾ ವೇದಾ ನ ಯಜಂತೇದಿ ತಯ || 
ಉತ್ಸೀದಂತಿ ನರಾಶ್ಲೆ ವ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಃ ಸವಿಶಃ ಕ್ರ ಮಾತ್‌ | ೩೮ ॥ 


೩೫. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ.ಜೆಗಳ ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ಅಧಾರ್ಮಿಕರಾಗಿಯೂ 


ಣಾ Re 
ಅನಾಚಾರಿಗಳಾಗಿಯೂ ಚ ಲೋವಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಅಲ್ಪ ತೇಜಸ್ವಿ ಗಳಾಗಿಯೂ, 
ಅನೈತವಾ POs ಇರು ತ್ತಾರೆ. ಅವರಂತೆ ದುಷ್ಪಲವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಶೆ. 


೩೬. ಕಲಿಯುಗದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದುಷ್ಟ ವಸ ಸ್ತು ವಿಷಯಕವಾದ ಇಜೆ ಚೆಯನ್ನೂ, 
ದುಶ್ಕಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯ ಯುನವನ್ನೂ, ದುರಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ಜಃ ಮರಾಗಮಾಭ್ಯಾಸವನ್ನೂ, 
ಷ್ಪರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮ.ಡುವರು. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ರೋಗಾದ್ನುಪದ್ರವಗಳೂ, 
ಅನಾವೃಷ್ಟ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಭೀತಿಯೂ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುವು. 


ef 


ಆ 


೩೭. ಕಲಿಯುಗದ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂಸಾ ಕಪಟ, ದ್ವೇಷ, ಅಸೂಯಾ, 
ಕೋಪ, ತಾಪ, ಅಧೈರ್ಯ, ಅನೃತ, ಅಶಾಂತಿ, ರೋಗ, ಮತ್ತು ಲೋಭ ಇವು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವುವು. 


೩೮. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮನಃಕಲಹದಿಂದ ಬಾಧೆಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಉಂಟಾಗು 
ವುದು. ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನೂ, ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನೂ, 
ಸುತರಾಂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ತಾವು ಕೆಡುವುದಲ್ಲದೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೇ ಮೊದಲಾ 
ದವರಿಲ್ಲದೇ ಲೋಕವೇ ಅನಾಯಕತ್ವದಿಂದ ಹಾಳಾಗುವುದು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಷುದ್ರಾಣಾಮುಂತ್ಯಯೋನೇಸ್ತು ಸಂಬಂಧಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಹ | 
ಭವಂತೀಹ ಕಲೌ ತರ್ಮಿ ಶಯನಾಸನಭೋಜನೈಃ | ೩೯॥ 


ರಾಜಾನಃ ಶೂದ್ರಭೂಯಿಷ್ಕಾ ಪಾಷಾಂಡೂನಾಂ ಪ್ರವರ್ತಕಾಃ। 
ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾಃ ಪ್ರಜಾಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಜಾ ಏವಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ ll ೪೦ Il 


ಆಯುರ್ಮೇಧಾ ಬಲಂ ರೂಪಂ ಕುಲಂ ಚೈವ ಪ್ರಹೀಯತೇ | 
ಶೂದಾಶ ಬಾ ಹ ಣಾಚಾರಾಃ ಶೂದಾಚಾರಾಶ ಬ್ಯಾಹ ಣಾಃ || ೪೧॥ 
ಗ್‌ ಜ್‌ ೀ್‌ 4 a 


ರಾಜವೃತ್ತೇ ಸ್ಥಿತಾಶ್ಹೋರಾಶ್ಚೋರವೃತ್ತಾಶ್ಚ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ | 
ಭೃತ್ಯಾಶ್ಚ ನಷ್ಟಸುಹೃದೋ ಯುಗಾಂತೇ ಸರ್ಯುಪಸ್ಥಿತೇ | ೪೨ || 


ಅಶೀಲಿನ್ಕೊಟವ್ರತಾಶಾ ಫಿ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮದ್ಯಾಮಿಷಪ್ರಿಯಾಃ 
ಮಾಯಾಮಾತ್ರಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಯುಗಾಂತೇ ಪ್ರತ್ಯುಸಸ್ಥಿತೇ | ೪೩ || 





ಹಗ ಛಂ ಲ ಇಂ ಎಂ ತಂ ಡದ ಇಂ ಕಂ ee OSS ಗತ ಹ ಭಾ ಗ 


೩೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅಲ್ಲಜನರು ಅಂತ್ಯಜರು ಇವರೆ ಸಂಬಂಧವು 


ನ 
ಬ 
ಉಂಟಾಗುವದು. ಇರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇತರ ಜಾತೀಯರೊಡನೆ ಶಯನ 


ಏಕತ್ರವಾಸ ಭೋಜನ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಮಾಡುವರು. 


ಪ್‌ 


ತ 
ಪ್ರೆ 
೪೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ರಾಜರು ಶೂದ್ರರಾಗಿರುವರು. 
ಪಾಷಂಡಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವು ಸಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾಪ್ರವರ್ತಕರಾಗುವರು. ಆಗ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾ ಅಂದರೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಶುಹನನಾದಿಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ 


೪೧-೪೨, ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಯುಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿ, ಬಲ, 
ಕುಲರೂಪ, ಇವುಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಆಗ ಬ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮಣರು ಸೂಪಾ ಚಾರ 
ಗಳನ್ನೂ ಶೂದ್ರರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವರು. ಕಳ್ಳರು ಜ.6 
ಪ ಪ್ರಜೆಗಳ Be ವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸುವರು. ರಾಜರು ಕಳ್ಳರಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಬಾಧೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಜ ಮತ್ತು ಭೃತ್ಯ ರು ಯಜಮಾನರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಬಿಡುವರು. 


೪೩. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಾದರೋ ದುಶ್ಶಿ (ಲರ, ದುರ್ನಡತೆಯುಳ್ಳ 
ವರೂ, ಮಧ್ಯ ಮಾಂಸಪ್ರಿ ಬ ವಂಚನಕುಶಲೆಯರೂ, ಪತಿಭಕ್ತಿ ರಹಿತರ, 
ಆಗಿರುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಜಲೆ 


ಶ್ವಾಪಾದಪ್ರಬಲತ್ವಂ ಚ ಗವಾಂ ಚೈವಾಪ್ತ್ಯುಪಕ್ಷಯಃ | 
ಸಾಧೂನಾಂ ವಿನಿವೃತ್ತಿಶ್ಚ ನಿದ್ಯಾತ್ತಸ್ಮ್ಮಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ ॥ ೪೪ Il 


ತದಾ ಸೂಸ್ಷ್ಮೇ ಮಹೋದರ್ಕೋ ದುರ್ಲಭೋ ಭೋಗಿನಾಂ ತಥಾ! 
ಚತುರಾಶ್ರಮಶೈಥಿಲ್ಯಾದ್ಧರ್ಮಃ ಪ್ರವಿಚಲಿಷ್ಯತಿ | ೪೫ Il 


ತದಾ ಹೈಲ್ಪಫಲಾ ದೇವೀ ಭವೇದ್ಭೂ ಮಿರ್ಮಹೀಯಸೀ | 
ಶೂದ್ರಾಸ್ತಪಶ ರಿಷ್ಯಂತಿ ಯುಗಾಂತೇ ಪ್ರತ್ಕುಪಸಿತೇ | ೪೬ Il 
ಛು 


“ಮಿ ಧ್ರ 


ತದಾ ಹ್ಯೈಕಾಹಿಕೋ ಧರ್ಮೋ ದ್ವಾಪರೇ ಯಶ್ಚ ಮಾಸಿಕಃ | 
ತ್ರೇತಾಯಾಂ ವತ್ಸರಸ್ಥಶ್ಚ ಏಕಾಹಾದತಿರಿಚ್ಯತೇ | ೪೭ Il 


ಸ. ರಿದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 


ನರಿ ನಾಯಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ದುಪ್ಪಮೃಗಗಳು 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಗೋವು ಮೊದಲಾದ ಉಸಯ 
ಬ 


ಕ್ತ ಸಾಧುಪ್ರಾಣಿಗಳು ಶ್ರೀಣವಾಗುವುವು. 
ಎ ಇಲ್ಲಿ ಳು pS ಕ್ಟ ಇ 
ೀನತೆಯೂ ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವೂ 


ತಾಚೆ ಬು! 


ಇದರಂತೆ ಸಾಧುಸತ್ಟು ರುಷರಿಗೆ 
ಉಂಟಾಗುವುವು. 


೪೫. ಇಂತಹ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭೋಗಿಜನರಿಗೆ ಮುಂದೆ 
ಶುಭವು ಬರುವುಬೆಂಬುದೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿಯೇ ತೋರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿ 
ನಾಲ್ಲು ಆಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳೂ ಶಿಥಿಲವಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಅನೇಕೋಪದ್ರವಗಳು 


೪೬ ಅಂತಹ ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಭೂದೇವಿಯು ಅಲ್ಪ ಫಲದಾಯಕ 


೨ 
ಳಾಗುವಳು. ಶೂದ್ರರು ತಪಸ್ಟೇ ಮೊದಲಾದ ಶುಭಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವರು. 


೪೭. ಇಂತಹ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನು ಒಂದು ದಿವಸ ಸದಾಚಾರ 
ಸತ್ತರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಶುಭಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದುವರ್ಷ ಸತೃರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಫಲವೂ ಬರುವುದು. ಒಂದು ದಿವಸದ ಕಾರ್ಯವು ವರ್ಷದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾರುವುದು. | 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುಂಾ ಣಂ 


ಅರಕ್ಷಿತಾರೋ ಹರ್ತಾರೋ ಬಲಿಭಾಗಸ್ಯ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ | 
ಯುಗಾಂತೇಷು ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸ್ವರಕ್ಷಣಪರಾಯಣಾಃ |! ೪೮ || 


ಅಕ್ಲತ್ರಿಯಾಶ್ಚ ರಾಜಾನೋ ವಿಶಃ ಶೂದ್ರೋಪಜೀವಿನಃ | 
ಶೂದ್ರಾಭಿಮಾನಿನಃ ಸರ್ವೇ ಯುಗಾಂತೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೪೯ il 


ಪತಯಶ್ಚ ಭನಿಷ್ಯಂಶಿ ಬಹವೋರ್ಸ್ಮಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ | 
ಚಿತ್ರವರ್ಷೀ ತದಾ ದೇವೋ ಯದಾಸ್ಯಾತ್ತು ಯುಗಕ್ಷಯಃ i ೫೦॥ 


ಸರ್ವೇ ವಾಣಿಜಕಾಶ್ಚಾವಿ ಭವಿಷ್ಯಂತ್ಯಭಮೇ ಯುಗೇ | 


ಭೂಯಿಷ್ಠಂ ಕೂಟಮಾನೈಶ್ಚ ಪಣ್ಯವಿಕ್ರೀತತೇಜನೈಃ | ೫೧ ॥ 

೨ J ಮಾ ಜಪ! ಎ PES SS ವ್ಯ ಖ್ಟ ಸಮ ಸ 

ಅಲ. ಕಲಿಯುಗದ ಕೊಣಿ Wei ೦ಜಿಬಿ ಸ್ವಾರ್ಥ-ನಿರ್ಕೂ ಆತ್ಮ 

ರಕ್ಷಣಸರಾಯಣರೂ ಆಗ, ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನೂ. ಸ್ರಜಿಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಷಣ: ಡದೆ 
ಕಪ್ಪ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸ್ಕಿ ಸತ್ಯವ ರ್ಮಗಳಿಗೆ | ವಿಘ್ನ ಕಾರಿಗಳಾಗುವರು 

ರ. ಆ ಯುಗದಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಕಲಪನ ರಳಶಕಾಯ್ನ್ನೂ ಬಳ ಕು ಸೂಪ 

ಸ್ಹ ಇ ಬರ ಇ 

ಜೀವಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶೂದ್ರಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ, ಶೂಮ್ರೋಸಜನಿಗಳೂ 

ಆಗಿಯೂ ಇರುವರು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಪ್ರೋತ್ತಮರೇ ಕೇಳಿರೆಂದನು 


ಆ 


೫೦. ಇಂತಹ ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಹುನಾಯಳರಾಗುವರು. 
ಆಗ ದೇವನಾದ ಇಂದ್ರನು ಚಿತ್ರವಿಚಿಶ್ರವಾಗಿ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ 
ಕರಿಯುವನು. 
೫೧. ಇಂತಹ ನೀಚವಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ವವರ್ಣದವರೂ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಹ 


ಕ್ಳಾಗಿ ಹೊರಟು. ಅಳತೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ತೂಕದಲ್ಲಿಯೂ ಮೋಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಟಫ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವರು. 
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ಕುಶೀಲಚರ್ಯಾ ಪಷಾಷಂಡೈರ್ವ್ಯಥಾರೂಪೈಃ ಸಮಾವೃತಂ | 
ಪ್ರರುಷಾಲ್ಸಂ ಬಹುಸ್ತ್ರೀಕಂ ಯುಗಾಂತೇ ಪರ್ಯುಪಸ್ಥಿತೇ | ೫೨ ॥! 


ಬಹುಯಾಚನಕೋ ಲೋಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ಕ್ರನ್ಯಾದನಃ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಕೋ ನಾರ್ಜವೋ ನಾನಸೂಯಕಃ Il ೫೩॥ 


ನ ಕೃತೇ ಸ್ರತಿಕರ್ತಾ ಚ ಕ್ಷೀಣೋ ಲೋಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ! 
ಅಶಂಕಾ ಚೈವ ಪತಿತೇ ತದ್ಯುಗಾಂತಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ Il ೫೪ || 


ನರಶೂನ್ಯಾ ವಸುಮತೀ ಶೂನ್ಯಾ ಚೈವ ಭನಿಷ್ಯತಿ 
ಮಂಡಲಾನಿ ಭವಂತ್ಯತ್ರ ದೇಶೇಷು ನಗರೇಷು ಚ | ೫೫ Il 


ತತಾ ಸುರು ಗ ಮ ಮಾ 


೫೨. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪಾಪಂಡಿಗಳು ಕಸಟವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಸಂಗೀತ, 
೦ದ ಜನರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವರು. ಈ ಕಲಿಯುಗದ 


ನೂದಲಾದುವುಗಳೆಂದ ಜನರ: ನ್ಮೆ 
ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಲಹಾದಿಗಳಿಂದ ಪುರುಷರು ಹತರಾಗಿ ಅಲ್ಪರಾಗಿಯೂ, 


ಬ 
tt 
cL 


ಯರು ಅಧಿಕರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. 


೫೩. ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾಚಕರು ಅಧಿಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಪರಸ್ಸ ರ ಯಾಚನಾ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದಲಳ ಅನೇಕರು ಜೀವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜನರು Wess ರಾಗಿಯೂ, 
ಕ್ರೂರಿಗಳಾಗಿಯೂ, ದ್ರೇಷಾಸೂಯೆಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ, ಯಜುಮಾರ್ಗವಿಹೀನ 


ಕಾಗೆಯೂ: ಇರುಪರು, 


೫೪. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುಪ ಪಕಾರವಾಗದೆ ಅಪಕಾರವೇ 
ಆಗುವುದು. ಜನರು ಅಲ್ಪ್ಬಶಕ್ಕರಾಗಿ ಚೀ ಮತ್ತು ಆತಂಕವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ, 
ಪತಿತರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. 


೫೫. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷರು ಇಲ್ಲದೆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಾಯಕವಾಗುವುದು. ಪ್ರ ಪ್ರಜೆಗೆ 
ಳಿಲ್ಲದೆ ಶೂನ್ಯವಾಗಿಯೂ ಆಗುವುದು. ಅನೇಕ ಜೀಶಗಳ್ಲು ನಗರಗಳು ಕೇವಲ ಶೂನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಭೂಮಿಮಾತ್ರ ಕಾಣುವುದು. 
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ಅಲ್ಫೋದಕಾ ಚಾಲ್ಪಫಲಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವಸುಂಧರಾ | 
ಗೋಪ್ತಾ ರಶ್ಲಾಪ್ಯ ಗೋಷ್ತಾರಃ ಪ್ರಭನಿಷ್ಯಂತ್ಯಶಾಸನಾಃ | ೫೬ | 


ಹರ್ತಾರಃ ಪರರತ್ನಾನಾಂ ಪರದಾರಪ್ರಧರ್ಷಕಾಃ | 
ಕಾಮಾತಾ ಮನೋ ದುರಾತಾ ಮನೋ ಹೃಧರ್ಮಾತ್ಸಾಹಸಪ್ರಿಯಾಃ 1೫೭ 


ಅನಷ್ಟಚೇತನಾಃ ಪುಂಸೋ ಮುಕ್ತ ಕೇಶಾಸ್ತು ಚೂಲಿಕಾಃ | 
ಊನಸೋಡಶವರ್ಷಾಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಯಂತೇ ಯುಗಕ್ಷಯೇ | ೫೮ || 


ಶುಲ್ಕದಂತಾ ಜಿತಾಕ್ಸಾಶ್ಚ ಮುಂಡಾಃ ಕಾಷಾಯವಾಸಸಃ | 
ಶೂದ್ರಾ ಧರ್ಮಂ ಚರಿಷ್ಯಂತಿ ಯುಗಾಂತೇ ಪರ್ಯುಪಸ್ಥಿತೇ | & Il 


ಳಾ PoE REST EES 


೫೬.  ಕಲಿಯುಗವಲ್ರಿ ಅರಾಜಕವಾಗಿ ಸ ್ರಜೆಗಳ ವ 
ಇಯಿಕರೂ, ವಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬಹಳ ಕನ್ನ ಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುವು. ಅಲ 


ವಾವ ವೃನ್ಟಿಯಿಂದ ಸ್ಪಲ್ಪ ಜಲವೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೃಲಯಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 


೫೭. ಆ ಯುಗದಲಿ ಪಜೆಗಳು ನರದಥನ್ನ ಸರಸ್ಲೀಗಳನ 
೧೧ ೬) ಲೆ 
ಇಮುಕರೂ, ದುರಾಚಾರಿಗಳೂ ಅತ್ಮಾಚಾರಿಗಳೂ, ಅಧಾರ್ಮಿಕರೂ, ಸಾಹಸ 


ಪ್ರಯ ರೂ ಆಗಿರುವರು. 


೫೨೫. ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪುರುಸರು ವಿವೇಕ ಶೂನ್ಯ ರಾಗಿಯೂ, ಕೇಶ 


MK ಗಿಯೂ. ಮುಂಜುಟ್ಟುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ, ಅಲ್ಬಾಯುಸ್ಯವಂತರಾಗಿಯೂ 


ರ್ಜ. ಕಲಿಯುಗದ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕೃ ಮದಂತವುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ, ನೇತ್ರಸಾ 
ಶೂನ್ಯ ರಾಗಿಯೂ, ಜಟಾ pS ಸ್ರಧಾರಕರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. 
ಗೂದ್ರರು ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಇತರರು ಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವರು 
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ಸಸ್ಯಚೋರಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಥಾ ಚೈಲಾಭಿಮರ್ಷನಾಃ | 
ಚೌರಾಶೌ ರಸ್ಯ ಹರ್ತಾರೋ ಹಂತುಹರ್ತಾರ ಏವ ಚ | ೬೦ || 


ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಣ್ಯುಪರತೇ ಲೋಕೇ ನಿಷ್ಕಿ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಗತೇ | 
ಕೀಬಿಮಾಹಿಕಸರ್ಪಾಶ್ಚ ದಂಶಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾನರ್ವಾ | ೬೧ Il 


ಸುಭಿಕ್ಷಂ ಕ್ಷೇಮುಮಾರೋಗ್ಯಂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ದುರ್ಲಭಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಕೌಶಿಕಾಃ ಪ್ರತಿವತ್ಸ್ಯಂತಿ ದೇರ್ಶಾ ಕ್ಷುದ್ಧ ಯಪೀಡಿರ್ತಾ | ೬೨ || 


ದುಃಖೇನಾಭಿಸ್ಸುತಾನಾಂ ಚ ಪರಮಾಯುಃ ಶತಂ ಭವೇತ್‌ | 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ನಚ ದೃಶ್ಯಂತೇ ವೇದಾಃ ಕಲಿಯುಗೇಖಲಾಃ || ೬೩ Il 


ಉತ್ಸೀದಂತಿ ತಥಾ ಯಜ್ಞಾಃ ಕೇನಲಾ ಧರ್ಮನೀಡಿತಾಃ | 
ಕಷಾಯಿಣಶ್ಚ ನಿರ್ಗ್ರಂಥಾಸ್ತಥಾ ಕಾಪಾಲಿನಶ್ಚ ಹ | ೬೪ | 


___—- ದ -- ಎಂ ದಾ —— ಡಸ ರಾಕಾ ಪ ಕತ ಪಪಾತ. 


೬೦. ಕಲಿಯುಗದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸಸ್ಯ ಜೋರರೂ, ಧಾನ್ಯಜೋರರೂ, ವಸ್ತ್ರ 
ಜೋರರೂ ಆಗಿರುಪರು. ಬಾಜ ಸ ಚೆ ದ ಕಳ್ಳ ರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕದಿಯುವರು. 


ONIN 
ವಂಚಕರನ್ನು ಬೇರೆ ವಂಚಕರು ಮೋಸವಡುವರು. | ಕಲಿಯ ಧರ್ಮವು. 


೬೧. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ ಕರ್ಮಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಜ ಜನರು: ರ್ರಯಾಭ ಭ್ರಷ್ಟ 
ರಾಗುವರು. ರ್ರಮಿಕೇಟಗಳು, ಇಲಿಗಳು, ಸರ್ಪಗಳು ಇವು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹಂಸ ಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. 

೬೨, ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸುಭಿಕ್ಷವೂ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಕೇಮ, ಆರೋಗ್ಯ, ಶಕ್ತಿ 
ಇವುಗಳು ಅತಿದುರ್ಲಭವಾಗುವುವು. ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಗೂಬೆಗಳು ಹೆದರಿಸಿ ನೀಡಿಸುತ್ತವೆ. 


೬೩. ದುಃಖದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಆಯುಷ್ಯವು ಪರಮಾವಧಿ 
ನೂರುವರ್ಷಗಳಾಗಿರುವುದು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ವೇದಗಳು ದೃಶ್ಯಾದೃಶ್ಯವಾಗಿರುವುವು. 


೬೪. ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಸ ಸತ ೈರ್ಮಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. ಧರ್ಮಗಳು 
ಲುಪ್ತವಾಗುವುವು. ಸೇದದ್ದೇಹಿಗಳೂ, ಕಾಷಾಯವಸ್ತ್ರ ಧಾರಿಗಳೂ, ಮುಂಡಿಗಳೂ, 
ಕಪಾಲಧಾರಿಗಳೂ ಆದ ಪಾಷಂಡಿಗಳು ಪ್ರಬಲರಾಗಿರುವರು. 
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ವೇದವಿಕ್ರಯಿಣಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ತೀರ್ಥವಿಕ್ರಯಿಣೋಃಪರೇ | 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಪಾಷಂಡಾಃ ಪರಿಪಂಥಿನಃ | ೬೫ Il 


ಉತ್ಸದ್ಯಂತೇ ತಥಾ ತೇ ವೈ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ತು ಕಲೌ ಯುಗೇ | 
ನಾಧೀಯಂತೇ ತದಾ ನೇದಾಃ ಶೂದ್ರಾ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕೋವಿದಾಃ | ೬೬॥ 


ಯಜಂತೇ ನಾಶ್ಚಮೇಥೇನ ರಾಜಾನಃ ಶೂದ್ರಯೋನಯಃ | 
ಸ್ತ್ರೀವಧಂ ಗೋವಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಹತ್ವಾ ಚೈವ ಪರಸ್ಪರಂ | ೬೭ || 


ದುಃಖಪ್ರ ಚಾರತೊಆಲ್ಪಾ ಯುರ್ದೇಶೋತ್ಸಾ ದ ಸರೋಗತಾ | 

ನೋಹೋ ಗ್ಲಾ ನಿಸ್ತ ಥಾ ಸೌಖ್ಯಂ ತಮೋವೃ ತ್ರ ೦ ಕಲೌಸ ತೆಂ | ೬೮ || 
೬೫. ಕಲನರು ವೇದವಿಕ್ರಯಮಾಡಿ ಜೀವಿಸುವರು. 

ನಿಕ್ರಯದಿಂದ ಜೀವಿಸುವರು. ಪಾಹಂಡಿಗಳು ವರ್ಣಾ: 


ವಾಗಿಯೂ, ಪ್ರತಿಬಂಧಕರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. 


2 


೬೬, ಕಲಿಯುಗವು ಹುಳ ಬ್ರದ ಕೂಡಲೇ ಪಾಷಂಡಿಗಳು ಉತ್ಸನ್ನರಾಗಿ ನೇದ 
ದೆ ್ರೀಷವನ್ನು ಮಾಡುನರು. ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳು ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯ $ಯನ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಶೂದ್ರರು ಧಮ್‌ ಳಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾಗಿ ಇ ಜೂ 

೬೭. ಹ ಉಪ್ಪನ್ನರಾದ ಥೂರೆಗಳು ಅಶ್ತಮೇಧಾದಿ ಯಾಗ 


ಬಡ ಗೋವುಗಳ ವಧವನ್ನೂ 
ಪರಸ್ಪರ ಕಲಹದಿಂದ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವರು. ಪರಸ್ಪರ 
ಹೊಡೆದಾಡಿ ನ 


ಸಿ 
3) 

“೦ 
25 
CH 
ಐ 
ಡಿ 

ಕ 
೭ 
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೬೮. ಈ ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ಅಲ್ಫಾ ಯುಷ್ಯವೂ, ದೇಶಗಳ ನಾಶವೂ, ರೋಗೋಪದ್ರವಗಳೂ, ಮೋಹವೂ, 
ಆಯಾಸವೂ, ಅಸೌಖ್ಯವೂ, ಅಜ್ಞಾನದ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಇವುಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು. 
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ಪ್ರಜಾ ತು ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾಯಾಮಥ ವೈ ಸಂಪ್ರವರ್ತತೇ। 
ತಸ್ಮಾದಾಯುರ್ಬಲಂ ರೂಪಂ ಕಿಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಪ್ರಹೀಯತೇ || 


ದುಃಖೇನಾಭಿಪ್ಪುತಾನಾಂ ವೈ ಸರಮಾಯುಃ ಶತಂ ನೃಣಾಂ | ೬೯॥ 
ದೃಶ್ಯಂಶೇ ನಾಭಿವೃಶ್ಯಂತೇ ವೇದಾಃ ಕಲಿಯುಗೇಖಲಾಃ | 
ಉತ್ಸೀದಂತೇ ಚ ಯಜ್ಞಾ 8 ಕೇವಲಾ ಧರ್ಮಪಶೀಡಿತಾಃ | ೩೦ || 
ತದಾ ತ್ವಲ್ಪೇಸ ಕಾಲೇನ ಸಿದ್ದಿ ೦ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ಧನ್ಯಾ ಧರ್ಮಂ ಚರಿಷ್ಕ್ಯಂತಿ ಜಟ! ಧರ್ಮಸತ್ತಮಾಃ ll ೭೧ 


ಶ್ರುತಿಸ್ಥೃತ್ಯುದಿತಂ ಧರ್ಮಂ ಯೇ ಚರಂತ್ಯನಸೂಯಕಾಃ | 
ತ್ರೇತಾಯಾಂ ವಾರ್ಷಿಕೋ ಧರ್ಮೋ ದ್ವಾಪರೇ ಮಾಸಿಕಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಚರ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಸ್ಲಸ್ತದಹ್ನಾ ಸ್ಟಾ ಶಿಸ್ಪ್ನುಯಾತ್‌ ಕಲೌ | ೭೨ || 


ತ ರಾಗಿರುವರು. ಇದರಿಂದ ಕಲಿಯ 
ಹ್‌ ಗಿಗಿ 


ಬೀಣವಾಗುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾದ 


ಜೆ 


8% ಪ್ರಜ 


ಕ 
ಹ | es 
ಆ NR SST 


(5 


ಅಸ ಭಕಿ SS 
ಮೂರು ಮಜಗೆ 


೭೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ವಾಜಿ ವೇದಗಳೂ, ದೃಶ್ಯಾದೃಶ್ಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
೧ ಕೌ 
ಅಂದರೆ ಬಹಳ ಅಪರೂನವಾಗಿ ಸಾವಿರಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ವೇದಾದ್ಷ್ಷಯನವನ್ನು 
ಗ್ರ 


ಮಾಡುವರು. ಹಟಾ ಜನಾ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಶವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೭೧. ಇಂತಹ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸತ್ರು ರುಷರು ಧಾರ್ಮಿಕಕಾರ್ಯ 

ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಅಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಿದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು 
€ wf ೮ ಜ್‌ 

ಎಲ್ಫ ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ಇಂತಹ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಾಗ್ಯಶಾ ಶಾಲಿಗಳು ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿ ಮಹಾಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೭೨. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಶುತಿಸ ತ್ಕುಕ ವಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 

| ಬ NS) ಹಲ ರ 

ಮೂಡುವನೋ, ಅಂ೨ಹ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು ತ್ರ ತಾಯ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷ ಮಾಡಿದ 


ಧರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನೂ; ದ್ರಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮದ 
ಫಲವನ್ನೂ ಒಂದೇ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಹೊಂದುವನು. ಮನುಷ ನು ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯತಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ 
ಬರುವುದು. 
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ಏಷಾ ಕಲಿಯುಗೆಛವಸ್ಥಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಂ ತು ನಿಬೋಧ ಮೇ। 
ಯುಗೇ ಯುಗೇ ತು ಹೀಯಂತೇ ಶ್ರೀಂಸ್ತ್ರೀ೯ ಪಾದಾಂಶ್ಚ ಸಿದ್ಧಯಃ ೭೩ 


ಯುಗಸ್ವಭಾವಾತ್ತ ತ ಂಧ್ಯಾಸ್ತು ತಿಷ ಎ೦ಿತೀಮಾಸ್ತು ಪಾದಶಃ | 
ಸಂಧ್ಯಾ ಸ್ತಭಾವಾಚ್ಚಾ ಂಶೇಷು ಪಾದಶಸ್ತೇ ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ | ೭೪ || 


ಏವಂ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಕೇ ಕಾಲೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ತು ಯುಗಾಂತಿಳೇ | 
ತೇಷಾಂ ಶಾಸ್ತಾ ಹ್ಯಸಾಧೂನಾಂ ಭೃಗೂಣಾಂ ನಿಧನೋತ್ಸಿ ತಃ | ೭೫ || 


ಗೋತ್ರೇಣ ವೈ ಚಂದ್ರಮಸೋ ನಾಮ್ನಾ ಪ್ರಮಿತಿರುಚ್ಯತೇ | 
ಮಾಧವಸ್ಯ ತು ಸೊಆಂಶೇನ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ವಾಯಂಭುವೇಂತರೇ | ೭೬ || 


ಕ ಎಲ್ಲೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮರೇ, ಇದುವರೆಗೂ ಹೇಳಿರುವುದು ಕಲಿಯುಗದ 
ಅವಸ್ಥೆ ಯಾಗಿದೆ. ಈ ಕಲಿಯುಗದ ಸಂಧ್ಯಾಂಶವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವೆನು ಕೇಳಿ 
ರಂದನು. ಪ್ರತಿಯುಗಗಳ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಯುಗಗಳ ಮೂರು ಭಾಗಗಳು 
ನಾಶವಾಗಿ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು ಮಾತೃ ಧರ್ಮವು ಉಳಿಯುವುದು. 


೭೪. ಆಯಾ ಯುಗಗಳ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳು ಆಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾದಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುವುದು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯುಗಧರ್ಮ 
ಗಳು ಒಂದು ಪಾದಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುವುದು. 


೭೫. ಹೀಗೆ ಕಲಿಯುಗದ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಕಾಲವು ಬರಲು ಭಗವಂತನು ದುಷ್ಟ 
ನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟಪರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿಯೂ, ಭೃಗುವಂಶಿಕರಾದ ದುಷ್ಟರನ್ನು  ಮೂಲೋತ್ಪಾ 
ಟನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸುವನು. 


೭೬. ಪೂರ್ವದ ಸ್ಟಾ ್ರಿಯಂಭುವ ಮನ್ವ ಂತರದಲ್ಲಿ 1ಕ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಚಂದ್ರ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ತ ೫! ನಾಮದಿಂದ (A ಅಂದರೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಒಂದಂಶದಿಂದ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಅವತರಿಸುನನು. 
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ಮಾಃ ಸ ವಿಂಶತಿಂ ಪೂರ್ಣಾಃ ಪರ್ಯರ್ಟ ವೈ ವಸುಂಧರಾಂ | 
'ಚಕರ್ಷ ಸ ವೈ ಸೇನಾಂ ಸವಾಜಿರಥಕುಂಜರಾಂ | ೭೩೭ Il 


)ಗೃಹೀತಾಯುಧೈರ್ವಿಪ್ರೈಃ ಶತಶೋಃಥ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ತದಾ ತೈಃ ಪರಿವೃತೋ ಮ್ಲೇರ್ಚ್ಛ್ಯಾ ಹಂತಿ ಸಹಸ್ರಶಃ Il ೭೮ ॥ 


ಹತ್ವಾ ಸರ್ವಗಶ್ಲೈವ ರಾಜ್ಞರ್ಸ್ತಾ ಶೂದ್ರಯೋನಿರ್ಜಾ | 
ಇಷಂರ್ಡಾ ಸ ತತಃ ಸರ್ವಾನ್ನಿಶ್ಶೇರ್ಷಾಕೃ ತರ್ನಾ ಪ್ರಭುಃ | ೩೯॥ 


3ತ್ಯರ್ಥಂ ಧಾರ್ಮಿಕಾ ಯೇ ಚ ರ್ತಾ ಸರ್ವಾ ಹಂತಿ ಸರ್ವಶಃ | 
ರ್ಣವ್ಯತ್ಯಾಸಜಾತಾಂಶ್ಚ ಯೇ ಚ ತಾನುಪಜೀನಿನಃ | ೮೦ ॥ 


೭೭. ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ತ್ಮುವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಗಿರುವುದು. ಅವನು 
ನ ಕುಮಠೆ, ರಥ್ಕ ಪದಾತಿಗಳೆಂಬ ಚತುರಂಗಸಮೇಶನಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ುಗಾಡುವನು. 


೭೮. ಆ ಪುರುಷನು ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾದ ಸಾವಿರಾರು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಂದ 
ಡಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಲದಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ದುಷ್ಪರಾದ ಮ್ಲೇಚ್ಛರನ್ನು 
ವಿರಾರುಕಟ್ಟಿಲೆ ಸಂಹಾರೆಮಾಡುವನು. 


೭೯. ಆ ಭಗವಂತನು ಹೀಗೆ ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ದುಷ್ಟರಾದ ರಾಜರೇ 
»ದಲಾದವರನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸುತ್ತಾ, ಸಮಸ ಪಾಷಂಡಿಗಳನ್ನೂ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ 


po 


ಚರಿಸುವನು. 


೮೦. ಯಾರು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಅಧರ್ಮಿಷ್ಮರೂ, ಜಾತಿಸಾ ಸಾಂಕರ್ಯಕ್ಕ 
ರಣರೂ ಆಗಿರುವರೋ ಅವರನ್ನೂ, ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವ ದುಷ್ಟರನ್ನೂ, 
ೀಷವಾಗಿಯೂ ನಾಮಾವಶಿಷ್ಟರನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡುವನು. , 
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ಉದೀಚ್ಯಾನ ಧ್ಯದೇಶಾಂಶ್ಲ ಸಾರ್ವತೀಯ..ಂಸೃಥೈವ ಚ | 
ಪ್ರಾರ್ಚ್ಯಾ ಪ್ರತೀಚ್ಯಾಂಶ್ಚ ತಥಾ ವಿಂಧ್ಯಪೃಷ್ಠಾಪರಾಂತಿರ್ಕಾ ! ೮೧ ॥ 


ತಥೈವ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯಾಂಶ್ಚ ದ್ರನಿರ್ಡಾ ಸಿಂಹಲೈಃ ಸಹ | 
ಗಾಂಧಾರ್ರಾ ಪಾರದಾಂಶ್ಲೈವ ಪಹ್ನರ್ವಾ ಯನನಾಸ್ತಥಾ | ೪೨ || 


ಕುಷಾರ್ರಾ ಬರ್ಬರಾಂಶ್ಚೀರ್ನಾ ಶೂಲಿರ್ಕಾ ದರರ್ದಾ ಖರ್ಸಾ | 
ಲಂಪಾಕಾನಥ ಕೇತಾಂಶ್ಚ *ರಾತಾನಾಂ ಚ ಜಾತಯಃ | ೮೩ | 


ಸ್ರನೃತ್ತಚಕ್ರೋ ಬಲರ್ವಾ ಮ್ಲೇಜ್ಭಾನಾಮಂತಕೃದ್ದಿಭುಃ | 
ಅಧೃಷ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಚಚಾರಾಥ ವಸುಂಧರಾಂ | ೮೪ Il 


ಮಾಧವಸ್ಯ ತು ಸೋ;ಂಶೇನ ದೇವಸ್ಥ ಹಿ ನಿಜಜ್ಜಿರ್ವಾ!। 
ಕೆ ಕೆ ಇಗಿ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ವಿಧಿಚ್ಚೈಶ್ನ ಪ್ರಮಿತಿರ್ನಾಮನಿರ್ಯರ್ವಾ || ೮೫ || 

೮೧-೮೪. ಪ್ರಿ: ಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಒಂದು ಅಂಶದಿಂದ 
ಪ್ರಮಿತಿಸಾನುಕನಾಗಿ ಅವ ರಿಸಿ ಮಹಾಸ್ಸನ ದಿಂದ ಸಹಿತನೂ, ಅತಿಶೂರನೂ ಆಗಿ 
ರ pi. ಪಾರ್ವತೀೀಯರ್ಯೂ ಪ್ರಾಚ್ಯರೂ. ಸಮದ ಶ್ವ 
ಕಳು ಸ. ೧! ಮಧ್ಯ ರ್ವ -ವಾಸನಿಗಳೂ, ದ್ಹಾಣಾತ್ರ ರಾದ ರ ಬಾ ಸಿಂರುಳವಾನಿ 
ಭೂ ದಾ ರರು ೫1] ಪ್ರಹ್ಟವೆರೂ, ಯವನನರ್ಕೂ ತುಹಾರರೂ, 
BHR ಚನ್ನ ತೆ ರೂ ತೆ ಮಿಸರೂ, ಲಂ Ws Wes 
pep ಕೂ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಮ್ಹಂಚ್ಛರೆ] 
ಮೊಪಡಲಾವ ದ ಸ್ಟರನ್ನು ಸುಭ ಮತ್ತು ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ 


ಭಯಂಕರನೂ ಅದ ಸ್ರನೂ ಆಗಿ. ಸಕಲ ಭೂಮುಂಡಲದ ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸಿ, 
ಹಾರ ಶಿಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕಿಸುವವನು 


೮೫. ಆ ಭಗವಂತನೇ ಪೂರ್ವಯುಗಗಳ ವಿಧಾನಗಳನ್ನೂ ಕ್ಯ ಕಾ 
ತಿಳಿದಿರುವ ಸುಮತಿಯೆಂಬ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿಯೂ, ಶೂರನಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸಿ ಸಕಲ 
೧ ಎಕೆ ಆಖ ಇಲ್‌ 
ಭೂಮಂಡಲದ ನೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವನು. 


2: 
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ಗೋತ್ರೇಣ ವೈ ಚಂದ್ರಮಸಃ ಪೂರ್ವೇ ಕಲಿಯುಗೇ ಪ್ರಭುಃ | 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೇಜ್ಯುದಿತೇ ವರ್ಷೇ ಪ್ರಕ್ರಾಂತೇ ವಿಂಶತಿಂ ಸಮಾಃ | ೮೬ || 


ನಿನಿರ್ಫ್ನ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಮಾನವಾನಿ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಕೃತ್ವಾ ವೀರ್ಯಾನಶೇಷಾಂ ತು ಪೃಥ್ವೀಂ ರೂಢೇಣ ಕರ್ಮಣಾ ॥| 
ಪರಸ್ಪರನಿಮಿತ್ತೇನ ಕೋಪೇನಾಕಸ್ಮಿತೇನ ತು | ೮೭ || 


ಸ ಸಾಧಯಿತ್ವಾ ವೃಷರ್ಲಾ ಪ್ರಾಯಶಸ್ತಾನಧಾರ್ಮಿರ್ಕಾ | 
ಗಂಗಾಯಮುನಯೋರ್ಮರಧ್ಯೇ ನಿಷ್ಟಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸಹಾನುಗಃ | ೮೮॥ 


ತತೋ ವ್ಯತೀತೇ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತು ಅಮಾತ್ಯೇ ಸತ್ಯಸೈನಿಕೇ || 

ಉತ್ಸಾವ್ಯ ಪಾರ್ಥಿರ್ನಾ ಸರ್ವಾ೯ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಂಶ್ಚೈನ ಸಹಸ್ರಶಃ | ೯ Il 
೮೬-೮೭. ಸ್ರಭುವಾದ ಭಗವಂತನು ಪೂರ್ವದ ಕಲಿಯು”ದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತೆರಡು 

ವರ್ಷಗಳುಳ್ಳ ಶೂರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ, ಸರ್ವದುಷ್ಟಭೂತಗಳನ್ನೂ, ಸಾವಿರಾರು 


ಲೋಕಕಂಟಿಕರನೂ ಧ್ನಂಸಮಾಡಿ ಅತಿ ಕೋಪದಿಂದ ಪ,ಜ್ತಲಿಸುತಾ, ಇಸ್ಪತು 
ER ಖ ವ ನರ್‌ ಮಧ 


" 0) 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತನ್ನ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ, ನಷ್ಟವಾದ ಸನಾತನ 


ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ರೂಢಮೂಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


ಲ ಸಾಕ್ಷಾದ್ಬಗವಂತನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲವತರಿಸಿ, ಅಧರ್ಮಿಷ್ಟರಾದ ದುಷ್ಟ 
ರಾಜರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ, ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ತನ್ನ ಸರಿವಾರಸಮೇತನಾಗಿ ಗಂಗಾ 
ಯಮುನಾ ನದಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಉತ ಮ ಕೇಠ,ದಲಿ ನಿಂತನು. 


ಎ ೦೨. ೬) ೧ಗಿ 


ರ. ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಧರ್ಮಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ಕಲಿಯುಗಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿ ಸಾವಿರಾರು ದುಷ್ಟಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನೂ, ಲೋಕಕಂಟಕರಾದ ಮ್ಲೇಂಚ್ಛರನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿ, ಪ್ರಾಚೀನ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಸತ್ಯ ಸಂಧರಾದ ಭೃತ್ಯ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ಮಾಯವಾಗುವನು. 
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ತತ್ರ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಕೇ ಕಾಲೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ತು ಯುಗಾಂತಿಕೇ | 
ಸ್ಥಿಶಾಸ್ಟಲ್ಪಾ ನಶಿಷ್ಟಾಸು ಪ್ರಜಾಸ್ತಿಹ ಕ್ಚಚಿತ್‌ ಕೃಚಿತ್‌ 1 ೯೦ | 


ಅಪ್ರಗ್ರಹಾಸ್ತ ತಸ್ತಾ ವೈ ಲೋಕಚೇಷ್ಟಾಸ್ತು ವೃ ೦ದಶಃ | 
ಉಪಹಿಂಸಂತಿ ಚಾನ್ಯೋನ್ಯ ೦ ಪ್ರಪದ್ಯಂತೇ ಪರಸ್ಪರಂ |! ೯೧ || 


ಆರಾಜಕೇ ಯುಗವಶಾತ್‌ ಸಂಶಯೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ | 
ಪ್ರಜಾಸ್ತಾ ವೈ ತತಃ ಸರ್ವಾಃ ಪರಸ್ಪರಭಯಾರ್ದಿತಾಃ li ೯೨॥ 


ವ್ಯಾ ಕುಲಾಶ್ಚ ಪರಿಶ್ರಾಂತಾತ್ಸ್ಯ ಕ್ಯಾ ದಾರ್ರಾ ಗೃ ಹಾಣಿ ಚ! 


ರ್ಸ್ಟಾ ಪ್ರಾರ್ಣಾ ಸಮನೇಕ್ಷಂತೋ we ೦ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸುದುಃಖಿತಾಃ 1೯೩! 


ಹಾಲ ಳೂ ಮಿ ಜನೆ ಸರಿಸಿ NE 





ಜೂ ನ ಮೂವ! ಲಿ ನ 


೯೦. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಲಿಕಾಲವು ಕಳೆದು ಕಲಿಯುಗದ ಸಂಧ್ಯಾ 


ಶಿ 
ವ್ರದು. ಹೀಗೆ ಕಲಿಯುಗದ ESS ಅನೇಕ ಜನರು ನಷ್ಟವಾಗಲು, ಸಂಧ್ಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಆಯಾ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಳವಿರಳವಾಗಿ ಕೆಲಕೆಲವು ಜನಗಳು ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೯೧. ಆಗ ಪ್ರಜೆಗಳು ಆಶ್ರಯನಿ ನಿಲ್ಲದೇ ಪ್ರತ್ಯೇಃ ಹಾಗಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು boned ಸಾಂಘಿಕವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ ರು. ಆಗ 
— ಐ“ 


ಪರಸ್ತ ರವಾಗಿ ಹಿಂಸೆಗಳೂ ಉಪದ್ರವಗಳೂ ವಿಶೇೇಷವಾಗಿಯಾದುವು. 
೯೨. ಕಲಿಯುಗದ ಸಂಧ್ಯಾಂಶ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪುನಃ ದೇಶಗಳು ₹೯ 


ಜೆಗಳು ಅವಲಂಬನವಿಲ್ಲದಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ರಾಗುವರು. 


ಗಳಾದುವು. ಆಗ ಉಳಿದ 
ಗ್ರಸ ಸ್ನರಾಗಿ ಪರಸ್ಸ ರ ಭೀತಿಗ್ರ 


ಪ 
J 
ಸ 


೯೩. ಪ್ರಜೆಗಳು ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಕುಲವುಳ್ಳವರೂ ಪರಿಶ್ರಾಂಶರೂ ಆಗಿ, 
ಭಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡರೂ ಮಕ್ಕಳೂ ಮನೆಮಠಗಳೂ ಇವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಭಯೆದಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ಕರಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಿಂದ ಇತಿಕರ್ತವ್ಯತಾ 
ಮೂಢರಾದರು. | 
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ನಷ್ಟೇ ಶ್ರೌತೇ ಸ್ಮೃತೇ ಧರ್ಮೇ ಪರಸ್ಪರಹತಾಸ್ತದಾ | 
ನಿರ್ಮರ್ಯಾದಾ ನಿರಾಕ್ರಂದಾ ನಿಃಸ್ಸೇಹಾ ನಿರಪತ್ರಪಾಃ | ೯೪ Il 


ನಸ್ಟೆ ಸರ್ಷೇ ಪ್ರತಿಹತಾ ಹ್ರಸ್ವಕಾಃ ಪಂಚನಿಶ್ಚಕಾಃ | 
ಶ್ರ ನಿಷಾದವ್ಯಾಕುಲೇಂದ್ರಿಯಾಃ || ೯೫ | 


“ತೆ 
ಹಿತ್ವಾ ಬಾರಾಂಶ್ಚ ಪುತ್ರಾಂ 


ಅನಾವೃಷ್ಟಿ ಹತಾಶ್ಚೈನ ವಾರ್ತಾಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ದುಃಖಿತಾಃ | 
ಪ್ರತ್ಯಂತಾಂಸ್ತಾನ್ನಿ ಷೇವಂತೇ ಹಿತ್ವಾ ಜನಪರ್ದಾ ಸ್ವರ್ಕಾ | ೯೬ Il 


ಸರಿತಃ ಸರಾರ್ಗಾ ಕೂರ್ಸಾ ಸೇವಂತೇ ಪರ್ವತಾಂಸ್ಕದಾ | 
ಮಧುಮಾಂಸೈರ್ಮೂಲಫಲೈವ೫ರ್ತಯಂತಿ ಸುದುಃಖಿತಾಃ | «e Il 


ತ್ಪಾದಿಗಳೂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರ ಧರ್ಮಗಳೂ 


ನಷ್ಟವಾದುವು.. ಆಗ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸರಸರ ಹತರೂ, ಮರ್ಜಾದಾತೀತರೂ, 
ಟು 
ಸ್ನೀಹರಹಿತರೂ, ಲಜಾ ಶೂನ್ಯರೂ, ರೋದನಾಸರರೂ ಆಗಿದ ರು. 
೯೫. ಆಗ ಅನಾನಷಿಯಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಸಜೆಗಳು ಅತ್ನಂತ ಕುಳ 

ಜ್‌ ಈ, ಠಿ ೪ 

ರಾಗಿಯೂ, ಬಸ್ಪ್ರ ತ್ರೈ ದುವರ್ಷ ಆಯುಷ್ಯವುಳ್ಳನರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. ಅವರು 

ಶತ್ರುಗಳ ಭಯಗ್ರಸ್ಪರ್ರೂ ಕ್ಷುತ್ತಿಪಾಸೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲೈೆಂದ್ರಿಯರೂ ಆಗಿ, ಆತ್ಮ 

೪ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಸತ್ತ್ನೀಪುತ್ರರನ್ನೂ ಮನೆಮಠಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಸಲಾಯನಮಾಡುವರು. 


೯೬. ಅನವಾನ,ಷಿ ಯಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಪ, ಜೆಗಳು ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ವಿಷಯದಲಿ 
ಲಟ ಗತೆ J ಬ 


ಆಶೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಖನ್ನರಾಗಿ, ತಂತಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ಸರ್ವತಗಳೆ 
ಗವಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೯೭. ಮತ್ತು ಕೆಲವರು ಈ ಕಲಿಯುಗದ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಮಠಗಳ 
ಹಂಗು ತೊರದು, ಮನೆಮಠಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನದಿಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳು, ಭಾವಿಗಳು, 
ಪರ್ವತಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಮಧ್ಯ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸುವರು. 


253 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಚೀರವಸ್ತ್ರಾಜಿನಧರಾ ನಿಷ್ಟತ್ರಾ ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರಹಾಃ | 
ಭತ್ತ ಸರಿತ ಹು? Kk ಘೋರಮಾಸ್ಥಿತಾಃ | ೯೮ ll 


ಏತಾ ಕಾಷ್ಟಾಮನುಪ್ರಾಸ್ತಾ ಅಲ್ಪ ಶೇಷಾಸ್ತಥಾ ಪ್ರಜಾಃ 
ಜರಾವ್ಯಾಧಿಕ್ಷುಧಾವಿಷ್ಟಾ ದುಃಖನ್ನಿರ್ನೇದಮಾಗರ್ಮ | ೯೯॥ 


ವಿಚಾರಣಂ ತು ನಿರ್ವೇದಾತ್‌ ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥಾ ವಿಚಾರಣಾತ್‌ | 
ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥಾಸು ಸಂಬೋಧಃ ಸಂಬೋಧಾದ್ಧರ್ಮಶೀಲತಾ | ೧೦೦ Il 


ತಾಸೂಪಗಮಯುಕ್ತಾಸು ಕಲಿಶಿಷ್ಟಾಸು ನೈ ಸ್ವಯಂ | 
ಅಹೋರಾತ್ರಂ ತದಾ ತಾಸಾಂ ಯುಗಂತು ಪರಿವರ್ತತೇ | ೧೦೧ Il 
೯೮. ಆಗ ಜನಗಳಿಗೆ ಉಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆಗಳಿಲದೆ, ಛಿಂದಿಯನೂ,, 
ರ ಟೆ ಣಾ ಯ 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಾನಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದೆಯೇ ಸತ್ತೀಸು-ರಿಲ್ಲದೆ 


ವರ್ಣಾಶ್ರಮಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ ಘೋರವಾದ ಜಾತಿಸಾಂಕರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ಓಟ 


೯೯. ಹೀಗೆ ಕಲಿಯುಗದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ 
ಮಹಾದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಬಾವಶಿಷ್ಟರೂ ಜರಾವ್ಯಾಧಿಗಳಿಂದ ವೀಡಿತರೂ 


ಆಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ಪಶಾ ತಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೧೦೦. ಹೀಗೆ ಜನಿಸಿದ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ವಿಚಾರವನ್ನೂ, ಆ ವಿಚಾರಣೆ 
ಯಿಂದ ಸಮಚಿಕೃತೆಯನ್ನೂ, ಅದರಿಂದ ಧರ್ಮುಶೀಲತೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಶಾಂತ 
ರಾಗಿರುವರು. 


೧೦೧. ಹೀಗೆ ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಕಷ್ಟ ಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕೆ 
ನಷ್ಟ ವಾಗದೆ, ಅವಶಿಷ್ಟ ವಾದ ಉತ್ತಮ ವಸ್ತು ಗಳು ಪುನಃ ಕೃ ತೆಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಹೋ 
ರಾತ್ರಿಗಳಂತೆ ML EN 


254 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮ 


ಚಿತ್ತಸಂನೋಹನಂ ಕೃತ್ವಾ ತಾಸಾಂವೆ ತೈಃ ಸಪ್ತಮಂ ತು ತತ್‌ | 
ಭಾನಿನೋರ್ಥಸ್ಯ ಚ ಬಲಾತ್ತತಃ ಕೃತಮನರ್ತತ | ೧೦೨ ॥ 


ಪ್ರನೃತ್ತೇ ತು ಪುನಸ್ತಸ್ಮಿಂಸ್ತ ತಃ ಕೃತಯುಗೇತುವೈ | 
ಉತ್ಸನ್ನಾಃ ಕಲಿಶಿಷ್ಟಾಸ್ತು ಕಾರ್ತಯುಗ್ಯಃ ಪ್ರಜಾಸ್ತಥಾ | ೧೦೩ Il 


ತಿಷ್ಟಂತಿ ಜೇಹಯೇ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸುಹೃಷ್ಟಾ ವಿಚರಂತಿ ವೈ 
ಸದಾ ಸಪ್ತರ್ಷಯತ್ಚೈನ ತತ್ರ ತೇ ಚೆ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ || ೧೦೪ Il 


ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಷತ್ರನಿಶಃ ಶೂದ್ರಾ ಬೀಜಾರ್ಥಂ ಯೇ ಸ್ಮೃತಾ ಇಹ | 
ಕಂಜ: ಸಹ ಬೇ ಸರ್ವೇ ನಿರ್ವಿಶೇಷಾಸ್ತ ದಾಭರ | ೧೦೫ ॥ 


ತೇಷಾಂ ಸಸ್ಮರ್ಷಯೋ ಧರ್ಮಂ ಕಥಯಂ ತೀತರೇಷು ಚ | 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಯುಕ್ತಃ ಶ್ರೌತಃ ಸ್ಮಾರ್ತೋ ದ್ವಿಧಾತುಸಃ || ೧೦೬ | 


3. 5331333222೭ ಂಂಂ ತ್ತೆ. “ಸ ೦ಂ 543 ಫಲಾ | ಕಾರಾಂ ಎಂಚ 


1% ಭಮೆಯೊಡನೆ ಆ ಯುಗವು ಆತೀತ 
ಮದ ಕೃತಯುಗನ್ನ ಇ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವುದು. 


ಕ Mme ಇವ್ರ್‌ ೧ 
೧೦೨. ಕಲಿಯುಗದ ಸ್ರಜೆ; ಇ 


ಚೆ 
ವಾಗಲು, ಭವಿಷ್ಯದರ್ಥಾನುಗುಣವಾಗಿ ಸ ಸಸ 


೧೦೩. ಅನಂತರ ಆಕ ಪಾಳ ಪಾರಂಭವಾಗಲು. ಆ ಕ 5 ತಯುಗದಲ್ಲಿ 


ಕಲಿಶಿಷ್ಟ ಶತ ಪ್ರ ಜಗ ಪುನಃ ಕ I ಸಿಕ್ಸ: ಯುಗದ ಪ ಪ್ರ REE 


೧೦೪. ಯಾವ ಸಿದ ಪುರುಷರು ಹಿಂದಿನ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ 
ದರಾಗಿಯೌ ಸಂಚರಿಸುತಿ ದರೋ ಅವರೂ ಮ ತು ಸಸ ರರ್ಷಿಗಳೂ ಆ ಟ್‌ 
00) ಎದ ಟು 


ಹಾ ಬೌ ಜ್ಲಾ್‌ ಹ) 
ಈರ ಆ ಟಿ. 


ಯುಗದಲ್ಲಿ ಬೀಜ 
ನಾಮಾವಶೇ ಸ 


೧೦೬. ಅವರಿಗೆ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಇತರ ಯುಗದಲ್ಲಿದ್ದ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... ಹೀಗೆ ವರ್ಣಾಶ್ರವಾಚಾ ಚಾರಯುಕ್ತವಾದ ಧರ್ಮವು 
ಶ್ರೌತ, ನ್ಮಾರ್ತನೆಂಬುದಾಗಿ ದ್ವಿನಿಧವಾಗಿದೆ. 


೨53 
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ತತಸ್ತೇಷು ಕ್ರಿಯಾವತ್ಸು ವರ್ತಂತೇ ವೈ ಪ್ರಜಾಃ ಕೃತೇ। 
ಶ್ರೌತಃ ಸ್ಮಾರ್ತಃ ಕೃತಾನಾಂ ತು ಧರ್ಮಃ ಸಪ್ತರ್ಷಿದರ್ಶಿತಃ | ೧೦೭ ॥ 


ತಾಸು ಧರ್ಮವ್ಯವಸ್ಥಾರ್ಥಂ ತಿಷ್ಮಂತೀಹಾಯುಗಕ್ಷಯಾತ್‌ | 
ಮನ್ವಂತರಾಧಿಕಾರೇಷು ತಿಸ್ಕ ೦ತಿ ಮುನಯಸ್ತು ವೈ | ೧೦೮ Il 


ಯಥಾ ದಾವಪ್ರದಗ್ಗೇಷು ತೃಣೇಷ್ಮಿಹ ತಪೇ ಯತೌ | 
ನವಾನಾಂ ಪ್ರಥಮಂ ದೃಷ್ಟಸ್ತೇಷಾಂ ಮೂಲೇ ತು ಸಂಭವಃ | ೧೦೯ Il 


ಏವಂ ಯುಗಾದ್ಯುಗಸ್ಯೇಹ ಸಂತಾನಸ್ತು ಪರಸ್ಪ ರಂ। 


ಅಸ್‌ 

ವರ್ತತೇ ಹ್ಯನ್ಯವಚ್ಛೇದಾದ್ಯಾವನ್ಮನ್ಹಂತರಕ್ಷಯಃ | ೧೧೦ ॥ 

೧೦೭. ಅನಂತರ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಸಸ್ತರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಕವಾದ ಶ್ರೌತ ಸ್ಮಾರ್ತ 
ಧರ್ಮಗಳು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆರಂಭವಾದುವು. 

ಕೆ 
೧೦೮. ಹೀಗೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮನ್ತಂಶರಾಧಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
೦.) 


ಳ್ಳ 
ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಗಳನು ಸಾ ಪನೆಗಾಗಿ ಪಲಯಕಾಲದವಶೆಗೂ ಜಾಗರೂಕ 


ಚ ಛು ರ 
ರಾಗಿರುವರು. 


೧೦೯. ಗ್ರೀಷ್ಮಖಯಶುವಿನಲ್ಲಿ ಕಾಡುಗಿಚೆ,ನಿಂದ ದಗ ವಾದ ಪೈಣಾದಿಗಳ 
ಯ 3 ಈ ಲ 
ಮಳೆಗಾಲ ಬಂದರೆ ಪುನಃ ಹೇಗೆ ಚಿಗುರುತ ನೆಯೋ ಅದರಂತೆ ಕಲಿಯುಗದಿಂದ 
ನಷ್ಟವಾದ ಧರ್ಮಗಳು ಪುನಃ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುವು. 


೧೧೦. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಖುಗಗಳಿಗೂ ಇತರ ಯುಗಗಳೊಡನೇ 


ಸಂಬಂಧವು ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಮನ್ವಂತರ ಕ್ಷಯವಾಗುವವರೆಗೂ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಕಲಿಯುಗಕ್ಕೂ, ಹಿಂದಿನ ಕೃತೆಯುಗಕ್ತೂ, ಮುಂದಿನ:ದ್ವಾಸರಯುಗಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವು 


ಇರುವುದು. 
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ಸುಖಮಾಯುರ್ಬಲಂ ರೂಪಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥೌ ಕಾಮ ಏವ ಚ | 
ಯುಗೇಷ್ಟೇತಾನಿ ಹೀಯಂತೇ ತ್ರೀಣಿ ಪಾದಕ್ರಮೇಣ ತು | ೧೧೧ Il 


ಸ ಸಂಧ್ಯಂಶೇಷು ಹೀಯಂತೇ ಯುಗಾನಾಂ ಧರ್ಮಸಿದ್ಧಯಃ। 
ಇತ್ಯೇಷ ಪ್ರತಿಸಂಧಿರ್ವಃ ಕೀರ್ತಿತಸ್ತು ಮಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ | ೧೧೨ I 


ಚತುರ್ಯುಗಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಮೇಶೇನೈದ ಪ್ರಸಾಧನಂ | 
ಏಷಾ ಚತುರ್ಯುಗಾವೃತ್ತಿರಾಸಹಸ್ರಾತ್‌ ಪ್ರವರ್ತತೇ | ೧೧೩ Il 


ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತದಹಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ತಾನತೀ ಸ್ಮೃತಾ | 
ಅತ್ರಾರ್ಜವಂ ಜಢೀಭಾವೋ ಭೂತಾನಾಮಾಯುಗಕ್ಷಯಾತ್‌ 1೧೧೪ ॥ 


೧೧೧. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ತುಪಾದ ಧರ್ಮವೂ, ಶ್ರೇತಾದ್ವಾಪರಕಲಿಯುಗ 


Y 
[aa re’ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಪಾದವೂ ಹೀನವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ 


~ 


ಸುಖ, ಆಯುಸ್ಸು, ಬಲ, ರೂಪ, ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳು ಮರ್ತು ಕಾಮ ಇವುಗಳು 
ಎ 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶ್ರೇತಾಯುಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು ಹೀನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


೧೧.೨. ಎಲ್ಫೆ ನಿಪ್ರೋತ್ತಮರೇ, ಆಯಾ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಗಳು 
ಆಯಾ ಯುಗಗಳ ಸಂಧ್ಮಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಹೀನವಾಗುತ ವೆ. ಯುಗರೈಂತಲೂ ಸಂಧ್ಯಾಂಶ 
ಬ ಣ್‌ ದಿ 


ಗಳಲಿ ಧರ್ಮಸಿದಿ ಗಳು ಬಹಳ ನ್ನೂನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


೧೧೩. ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಚತುರ್ಯುಗಗಳ ಧರ್ಮಗಳೇ ಸಹಸ್ರಾರು 
ಚತುರ್ಯುಗಗಳವರೆಗೂ ಒಂದೇ ಸಮವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಬದಲಾಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧೪. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಸಹಸ್ರ ಚತುರ್ಯುಗಗಳು ಆದರೆ ಬ್ರ ನಿಗೆ ಒಂದು 
ಹಗಲು ಆಗುವುದು. ಒಂದು ಸಹಸ್ರ ಚತುರ್ಯುಗಗಳು ರಾತ್ರಿಯು. ಹೀಗೆ ಒಂದು 
ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದರೆ ಒಂದು ಅವಾಂತರಪ್ರಲಯವಾಗುವುದು. ಆಗ ಭೂತಗಳು 
ಸ್ವವ್ಯಾ ಪಾರಮಾಡದೇ ಜಡವಾಗಿರುವುವು. 
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ಏತದೇವ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ 'ಯುಗಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಸ್ಥ ತಂ 


YS) 
ಏಷಾ.ಚತುರ್ಯುಗಾನಾಂ ತು ಗಣನಾ ಹ್ಯೇಕಸಪ್ತತಿಃ || 


ಕ್ರಮೇಣ ಪರಿವೃತ್ತಾ ತು ಮನೋರಂತರಮುಚ್ಯತೇ | ೧೧೫ Il 


ಚತುರ್ಯುಗೇ ತಥೈಕರ್ಮಿ ಭವತೀಹ ಯಥಾಶ್ರುತಂ | 
ತಥಾ ಚಾನ್ಯೇಷು ಭವತಿ ಪುನಸ್ತದ್ದೈ ಯಥಾಕ್ರಮಂ | ೧೧೬ |! 


ಸರ್ಗೇ ಸರ್ಗೇ ಯಥಾ ಭೇದಾ ಉತ್ಪದ್ಯಂತೇ ತಥೈವ ತು! 
ಗಂಚವಿಂಶತ್ಬರಿಮಿತಾ ನ ನ್ಯೂನಾ ನಾಧಿಕಾಸ್ತಥಾ || ೧೧೭ Il 


ತಥಾ ಕಲ್ಪಯುಗೈಃ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಭವಂತಿ ಸಮಲಕ್ಷಣಾಃ | 
ಮನ್ವಂತರಾಣಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಮೇತದೇವ ತು ಲಕ್ಷಣಂ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಹಾ ವಾ ವಾ ನಾ ನಾಂ ಪ ಪಾ ಇ ಂಇಡಂ ರಾಜಾ ದಾ 


೧೧೫. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಲಕಣಗಳೇ ಸಮ ಸ್ತ ಯುಗಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ 
ಹೀಗೆ ಚತುರ್ಯುಗಗಳನ್ನು ಗ ಸಾಡಬೇ ಕು ಇಂತಹ ಚಶುರ್ಯುಗಗಳು 
ಎಸ್ಪತ್ಲೊಂದು ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ಮ ಮನುವಿನ ಕಾಲವು ಮುಗಿಯುವುದು. ಹೀಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮನುಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ತಿ ಳಿಯಬೇಕು. 


ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಣನೆವ 


೧೧೬. ಮೊದಲನೆಯ ಚತುರ್ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳೂ, 
ದೇವಾದಿ ಜನನಗಳೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆಯೋ, ಮಿಕ್ಕ ಚತುರ್ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
ಅದೇ ಧರ್ಮಾದಿಗಳೇ ಉಂಟಾಗುವುವು. 


೧೧೭. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಇಪ್ಪತ್ತೈ ದು ಪ್ರಭೇದ 
ಗಳಿರುತ್ತವೆಯೋ, ಅವೇ ಸರ್ವ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್‌ ನ್ಯೂನಾಧಿಕ 
ಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧೮. ಒಬ್ಬ ಮನುವಿನ ಕಲ್ಪ ದ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕ್ರ ಮಗಳು 
ಇರುತ್ತ ವೆಯೋ, ಅದೇ ಕ ಕೃಮಗಳೇ ಇತರ ಕಲ್ಪ ದ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ: ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ ವೆ. 
ಸಕಲ “ಮನ ಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಕ್ರ ಚುಕು ಉಂಟಾಗುವುವು. 
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ತಥಾ ಯುಗಾನಾಂ ಪರಿವರ್ತನಾನಿ 
ಚಿರಪ್ರವೃತ್ತಾನಿ ಯುಗಸ್ವಭಾವಾತ್‌ | 
ತಥಾನ ಸಂತಿಷ್ಠತಿ ಜೀನಲೋಕಃ 
ಕ್ಷಯೋದಯಾಭ್ಯಾಂ ಪರಿವರ್ತಮಾನಃ | ೧೧೯ ॥ 


ಇತ್ಯೇತಲ್ಲಕ್ಷಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯುಗಾನಾಂ ವೈ ಸಮಾಸತಃ | 
ಅತೀತಾನಾಗತಾನಾಂ ವೈ ಸರ್ವಮನ್ವಂತರೇಷ್ಮಿಹ |) ೧೨೦ || 


ಅನಾಗತೇಷು ತದ್ವಚ್ಚೆ ತರ್ಕಃ ಕಾರ್ಯೋ ವಿಜಾನತಾ | 
ಮನ್ವಂತರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಅತೀತಾನಾಗತೇಷ್ಮಿಹ || ೧೨೧ || 


ಮನ್ವಂತರೇಣ ಚೈಕೇನ ಸರ್ನಾಣ್ಯೇವಾಂತರಾಣಿ ವೈ | 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾನಿ ನಿಜಾನೀಧ್ರೃಂ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇನ ಚೈನ ಹಿ | ೧೨೨ Il 


೧೧೯. ಕೃತತ್ರೇತಾದಿ ಯುಗಗಳು ಹೇಗೆ ಪರಿವರ್ತಿಶವಾಗುತ್ತವೆಯೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಖ ಯುಗಗಳ ಸ್ವಭಾವಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಜನನ ಮರಣಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಿವರ್ತಿತರಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಕ್ಷಯಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

ಕ್‌ 


೧೨೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೃತ ತ್ರೇತಾದಿ ಯುಗಗಳ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ಭೂತಭವಿಷ್ಯತ್ವಾಲಿಕ ಸಕಲ ಮನ್ನಂತರ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೨೧... ಭೂತ ವರ್ತಮಾನ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಲಕ್ಷಣಗಳಿವೆಯೋ 
ಆ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ ಭಾವಿಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುವೆಂದು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಭೂತ 
ಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸಮವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 
ಎಂದಿಗೂ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೨೨. ಒಬ್ಬ ಮನುವಿನ ಒಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ಹೇಗೆ ನಡೆಯುತ್ತವೆಯೋ, ಅದರಂತೆಯೇ ಆ ಮನುವಿನ ಇತರ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಇತರ ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತವೆಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬೇಕು ಹೀಗೆಂದು ನೀವು ತಿಳಿಯಿರೆಂದು ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು. 
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ಅಸ್ಯಾಭಿಮಾನಿನಃ ಸರ್ನೇ ನಾಮರೂಪೈರ್ಭನಂತ್ಯುತ | 
ದೇವಾ ಹ್ಯಷ್ಟನಿಧಾ ಯೇಚ ಇಹ ಮನ್ವಂತರೇಶ್ವರಾಃ || ೧೨೩ ॥ 


ಯಷಯೋ ಮನನಶ್ಚೈವ ಸರ್ವೇ ತುಲ್ಯಾಃ ಪ್ರಯೋಜನೆ! | 
ಏನಂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ತು ಪ್ರವಿಭಾಗೋ ಯುಗೇ ಯುಗೇ ॥ ೧೨೪ ॥ 


ಯುಗಸ್ವಭಾವಾಚ್ಚ ತಥಾ ವಿಧತ್ತೇ ವೈ ಸದಾ ಪ್ರಭುಃ! 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಿಭಾಗಶ್ತ ಯುಗಾನಿ ಯುಗಸಿದ್ಧಯೇ | ೧೨೫ '' 


ಹು ಜು ಇ ಮನಾಮ ಜಾಜ್‌ ಗ ಎಸರು ಸಜೆ ಅವ ಹೆ i ದ 


೧೨೩. ಒಂದು ಮನ್ತಂತರದಲ್ಲಿ ಭ ಭೂತುದಿಗಳಿಗೆ ಅಭಿವನನಿಗಳಾದ ಅಷ ವಿಧ 
ದೇವತೆಗಳು ಯಾವ ಯಾವ ನಾಮಗಳಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರೋ, ಆ ತೆ 
ಗಳು ಇತರ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ವದಂತೆ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ ನಾಮವುಳ್ಳವರೂ 


ಆಗಿರುವರು. 


೧೨೪. ಮಸ್ತು ಒಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಮನು 
ಗಳೂ, ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮಾಚಾರಗಳೂ ಇರುತ್ತ; ವೆಯೋ, ಇತರ ಯುಗಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ಅವರಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸವ ನಾನಪ್ರಯೋಜ ನಗಳೂ ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮಾಜಚಾರ 


ಧರ್ಮಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. 


೧೨೫. ಸ್ವಾ ನಿಯಾದ ಶ್ರಿ (ಭಗವಂತನು ಆಯಾ ಯುಗಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಆ ಧರ್ಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುವನು. ಯುಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೇ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ನಡೆಯುತ್ತವೆ 


೧೨೬. ಎಲ್ಸೆ ಮುಥಿವರ್ಯರ್ಯೊ ಪೂರ್ವೋಕ್ತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯುಗಗಿಳೂ, 


ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣ, ಸಂಬಂಧ ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ನಿಮಗಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೮ 


ಅನುಸಂಗಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಃ ಸೃಷ್ಟಿಸರ್ಗಂ ನಿಜೋಧತ | 
ವಿಸ್ತರೇಣಾನುಪೂರ್ವ್ಯ್ಯಾ ಚ ಸ್ಥಿತಿಂ ವೇ ಯುಗೇಸ್ಕಿಹ h ೧೨೬ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಾಯುಪ್ರೊಕ್ತೇ *“ಚತುರ್ಯುಗಾಖ್ಯಾನಂ? 





ನಾಮಾಃಷ್ಟ ಪಂಚಾಶೋಃಧ್ಯಾಯಃ 
ಈಗ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ, ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಯುಗಾನುಸಾರವಾಗಿಯೂ, ವಿಸ್ತಾರ 


ವಾಗಿಯೂ. ಕ್ರಮವಾಗಿಯೂ ಹೇಳುವನು ಕೇಳಿರೆಂದು ಸೂತನು ಮುನಿಗಳಿಗೆ 


ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ಕವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ "“ ಚತುರ್ಯೆಗವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಐವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಸ್ಟರಾಣಂ 


ಐವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ge ತ್ಮ (06 ಛಇ || 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ದಲ್ಲಿ ದ್ವಾ ಸರ ಕಲಿಯುಗಗಳ ಧರ್ಮಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿತ 
ವಾಗಿವೆ. ಕ್ರೇತಾಯು:ದಲ್ಲಿರ ಸಿದ್ದ ಗಳು ದ್ವಾಸ ರಯುಗದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಮ, 
ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹಾನಿ ನಗಳು. ಇ ಧರ್ಮಗಳು ಅಲ್ಲಾ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗು 
ವುವು. ಆಗ ಜಾತಿಸಾಂಕರ್ಯಾದಿಗಳು ಸಂಭವಿಸಿ, ನಾನಾವಿಧ ದುಃ ಬ. Si 
ವುವು. ನರ್ಣಾಶ್ರ ನನಿಚಸರಗಳು pre ಸಃ  ೌಔಂ೨೫ ದ್ರಾಪರಯುಗವು 
ಕಳೆದು ಸಂಧ್ಯಾ ೦ಶಪು ಬರಲು ಇನ್ನೂ ಬೃ ಹೆಚ್ಚು ಕಷ್ಟಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು. 
ಹೀಗೆ ದ್ಹಾಸರಯುಗವು ಕಳೆದು ೫1. ಟು ಅಸೂಯಾ, ಅನ್ಫತ, 
ಮೋಸ, ವಧೆ ಇವು ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿ. ಅಧರ್ಮಗಳು, ರೋಗ. ಅನಾನ ವೃಃ ಸ್ಕಿ ಅಕಾಲ 
ಮರಣ ಇವುಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುವು. ಬ್ರಾಕ್ಮಣಾದಿಗಳು ನೇದಾಥಯನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡದೆ, ಹೀನ ಜಾತಿಯವರೂಡನೆ ಶಯನಾಸನಭೋಜನಾದಿಗಳ ನ್ನ್ನ PE 
ಅನಾಚಾರವು. ಅಧಿಕವಾಗಿ ಜಾತಿಸಾಂಕಂರ್ಯವಾಗುವುದು. ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿ 
ನಾಶವಾಗುವುವು. ಜೋರರಂತೆ ದೊರೆಗಳು ವ ಗಳನ್ನು 

ಹರಿಸುವರು. ಆದರೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿವಸ ಸತ್ತರ್ಮಗಳನ್ನು ವ:ಡಿದರೆ 

ವ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷಗಳು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮಗಳ ಫಲವ ನ್ನ್ನ ಹೊಂದು 
by ರು. ಹೀಗೆ ಧರ್ಮಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಲು, ಪ್ರಜೆಗಳು ನಾನಾ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೊಂದು 
ವರು. ಆಗ ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಧರ್ಮೆಸಾ ಸನೆಗಾಗಿ ಪ್ರಮಿತಿಯೆಂಬ ನಾಮದಿಂದ 
ಚಂದ್ರವಂಶದಲ್ಲಿ ಅವ:ರಿಸಿ ಸ್ಥೆ ಜು ನಾಗ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. 


ಲೆ 
ಹೀಗೆ ದುಸ ನಿಗ್ರ ಹ ಶಿಷ್ಟ ಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾ ಇಡುತ್ತಾ ಕ ಸ್ಲೀಂಚ್ಚಾದಿ ದುಷ್ಪ ರಾಜರನ್ನು 


ಬಗ ಊಂ ಜತ್ತ. ಹೀಗೆ ಇಸ್ಪತ್ತುವ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಬ ಧರ್ಮಸಾ ಪ ಪನ 
ಯನ್ನು ವಾಡಿ ಸ ಸೈನ್ಯಸ ಮೇತಶನಾಗಿ ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಮಾಯವಾಗುವನು. ಹೀಗೆ 
ಕಲಿಯುಗವು ಕಳೆದು ಕಲಿಯುಗದ 'ಸಂಧ್ಯಾಂಶವು ಬರಲು ಕಲಿಯುಗ ಕೈಂತಲೂ 
ದ್ವಿಗುಣವಾದ ಕಷ್ಟಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುವು. ಆಗ ಪ್ರಜೆಗಳು ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಪತ್ನೀಪುತ್ರರನ್ನೂ, ಮನೆ ಮಠಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಪರ್ವತ ಗುಹೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ಆ ಸಂಧ್ಯಾ ಕ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ Pe ಗಹ ಪುನಃ ಕ ತಯುಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ 
ಧರ್ಮಸ್ಥಾಸ ಸನೆಯಾಗುವುದು. ಹೀಗೆಯೇ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಚೆತುರ್ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ 


ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುವುವು ಎಂಬ ನಿಷಯಗಳು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ 


ಇರಾ ಉಂ ೨೮“ 


ಚ 


© 
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— ತ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾ ಸಾಯ ನಮಲ 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯು ಪುರಾಣಂ 
ಏಕೋನಷಷ್ಟಿ ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಾವಾ... ಡಾಡಾ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ುಗೇಷು ಯಾಸ್ಕು ಜಾಯಂತೇ ಪ್ರಜಾಸ್ತಾ ವೈ ನಿಬೋಧತ | 


'ಸುರೀ ಸರ್ಪಗೋ ಪಕ್ಷಿ ಪೈಶಾಚೀ ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸೀ ॥ 
ುರ್ಸ್ಮಿ ಯುಗೇ ಚ ಸಂಭೂತಿಸ್ತಾಸಾಂ ಯಾವತ್ತು ಜೀವಿತಂ | ೧॥ 


ಶಾಚಾಸುರಗಂಧರ್ವಾ ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಪನ್ನಗಾಃ | 
ಬುಗಮಾತ್ರಂ ತು ಜೀವಂತಿ ಖುತೇ ಮೃತ್ಯುಂ ವಧೇನ ತೇ | ೨ Il 


ಐವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಯಾವ ಯಾವ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ 
್ರಿಣಿಗಳು ಪುರುಷರು ಜನಿಸುವರೋ, ಅವರು ಆ ಯುಗಗಳ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ 
ೇವಿಸುವರು ಎಂಬ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಯಾವ ಕೃತ, 
€ತಾದಿ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಸುರರು, ಸರ್ಪಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಪಿಶಾಚಿಗಳು, 
»ಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರು ಇವರು ಜನಿಸುವರೋ, ಅವರು ಅಂದರೆ ಅವರ ಜಾತೀಯರು 
ಯುಗದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಜೀವಿಸುವವರು. 


೨. ಆದರೆ ಪಿಶಾಚಿಗಳು, ಅಸರರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರು 
ತ್ತು ಸರ್ಪಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವು ಆ ಯುಗಗಳ ಕೊನೆಯೆ 
ನಗೂ ಜೀವಿಸುತ್ತವೆ. | 


263 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣ ೦ 


ಮಾನುಷಾಣಾಂ ಪಶೂನಾಂ ಚ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ ಸ್ಥಾವರೈಃ ಸಹ । 
ತೇಷಾಮಾಯುಃ ಪರಿಕ್ರಾಂತಂ ಯುಗಧರ್ಮೇಷು ಸರ್ವಶಃ all 


ಅಸ್ಥಿ ತಿಸ್ತು ಕಲೌ ದೃಷ್ಟಾ ಭೂತಾನಾಮಾಯುಷಸ್ತು ವೈ। 
ಪರಮಾಯುಃ ಶತಂ ತ್ವೇತನ್ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಕಲೌ ಸ್ಮೃತಂ | ell 


ದೇವಾಸುರಪ್ರಮಾಣಾತ್ತು ಸಪ್ತಸಸ್ಮಾಂಗುಲಂ ಹ್ರಸತ್‌ | 
ಅಂಗುಲಾನಾಂ ಶತಂ ಪೂರ್ಣಮಷ್ಟಸಪಂಚಾಶದುತ್ತರಂ Il ೫॥ 


ದೇವಾಸುರಪ್ರಮಾಣಂತದುಚ್ಛ್ರಾಯಂ ಕಠಿಜೈಃ ಸ್ಮೃತಂ 
ಚತ್ವಾರಶ್ಚಾ ಪ್ಯಶೀತಿಶ್ಚ ಕಲಿಜೈ ರಂಗುಲೈಃ ಸ್ಮೃತಂ | ೬ ॥ 





೩. ಮನುಷ್ಯರು, ಸಶುಗಳು, ಪತ್ರಗಳು, ವೃಕ್ಷಾದಿಗಳು ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಯಾ 


ಯುಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯುಷ್ಯವು ಕ್ಲಿಪ್ತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 


೪. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸರಮಾನವಧಿ ಜೀವಿತಕಾಲವು ಒಂದುನೂರು 
ವರ್ಷಗಳೆಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾಗಿದೆ. ಭೂತಗಳಿಗೆ ಪರಮಾವಧಿ ಜೀವಿಶಕಾಲವು 
(ಸಿ ರವಲ್ಲ) ಅಸಿ ರವಾಗಿದೆ. 

ಛಿ ಥು 


೫. ದೇವಾಸುರರ ಪ್ರಮಾಣವು ನೂರ ಐನತ್ತೆಂಟು ಅಂಗುಲಗಳಾಗಿರುವುದು. 
ಅಂದರೆ ಸುಮಾರು ಹದಿಮೂರು ಅಡಿ ಎತ್ತರವಾಗಿರುವರು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯರು ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ನಲನತ್ತೇಳೆಂಗುಲ ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವರು. ಅಂದರೆ 
ಸುಮಾರು ಒಂಭತ್ತು ಅಡಿ ಎತ್ತರವಾಗಿರುವರು. 


೬. ಕಲಿಯುಗದ ರೀತಿಯಿಂದ ದೇವಾಸುರರ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿರು 
ವೆನು. ಮನುಷ್ಯರ ಪ್ರವಾಣಣವಾದರೋ ಕಲಿಯುಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಎಂಭತ್ತು ನಾಲ್ಕು 
ಅಂಗುಲ ಅಂದರೆ ವಿಳಡಿ ಎತ್ತ ರವಾಗಿರುವರು. 
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ಸ್ಟೇನಾಂಗುಲಪ್ರವಮಾಣೇನ ಊದ್ಧ 4 ಮಾಪಾದಮಸ್ತಕಂ | . 
ಇತ್ಯೇಷ ಮಾನುಷೋತ್ಸೇಧೋ ಹ್ಹ ಸ ಸತೀಹ ಯುಗಾಂತಿಕೇ le Il 


ಸರ್ವೇಷು ಯುಗಕಾಲೇಷು ಅತೀತಾನಾಗತೇಷ್ವಿಹ | 
ಸ್ವೇನಾಂಗುಲಪ್ರಮಾಣೇನ ಅಷ್ಟತಾಲಃ ಸ್ಮೃತೋ ನರಃ Il 6 li 


ಆಪಾದತಶೋ ಮಸ್ತಕಂ ತು ನವತಾಲೋ ಭನೇತ್ತು ಯಃ | 
ಸಂಹತಾಜಾನುಬಾಹುಸ್ತು ಸಸುರೈರಹಿ ಪೂಜ್ಯತೇ | ೯॥ 


ಗವಾಶ್ವ ಹಸ್ತಿ ನಾಂ ಚೈ ವ ಮಹಿಷಸಾ ವರಾತ್ಮನಾಂ 


ಇ 





ಕ್ರಮೇಣ ತೇನ a ಹಾ ತ್ರಸವೃದ್ಧೀ ಯುಗೇ ಯುಗೇ | ೧೦ ॥ 
೭. ಶೀಗೆ ಈ ಪ್ರವೂಣವನ್ನು ತಂತಮ್ಮ ಅಂಗುಲ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ, 


ಪಾದದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನವರೆಗೂ ಅಳತೆಯನ್ನು ಮನುಷ ಒರು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಮಾ 
ಣವೂ ಸಹ ಕಾಲಕ್ರಮವಾಗಿ ಹ್ರಾಸವಾಗುವುದು. 4% ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಾಮನ 
ರಾಗುವರು. 


೮.೯. ಅತೀತಾನಾಗತವಾವ ಸಮಸ್ತ ಯುಗಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಮನುಸ ರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಅಂಗುಲ ಪ್ರವಾಣಾನುಸಾರವಾಗಿ ಎಂಟುಗೇಣು ಎತ್ತ Mik ಟನ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾರರು ಹೇಳುನರು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಪಾದದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನವರೆಗೂ ಒಂಭತ್ತು 
Phe ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ, ಆಜಾನುಬಾಹುವಾಗಿಯೂ ಇರುವನೋ ಅವನು 


ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಪೂಜಾರ್ಹನಾಗುವನು. 


೧೦. ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಗೋವು, ಕುದುರೆ, ಆನೆ, 
ಎಮ್ಮೆ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾವರವಸ್ತು ಗಳು ಇವುಗಳ ಹ ಚ್‌ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಅವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹಾ ಸವ್ಯ ದ್ರಿ ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 
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ಷಟ್‌ಸಪ್ತತ್ಯಂಗುಲೋತ್ಸೇಧಃ ಪಶೂನಾಂ ಕಕುದಸ್ತು ವೈ | 
ಅಂಗುಲಾಷ್ಟಶತಂ ಪೂರ್ಣಮುತ್ಸೇಧಃ ಕರಿಣಾಂ ಸ್ಮೃತಃ ll ೧೧॥ 


ಅಂಗುಲಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ತು ಚತ್ವಾರಿಂಶಾಂಗುಲಂ ವಿನಾ | 
ಪಂಚಾಶತಂ ಹಯಾನಾಂ ಚ ಉತ್ಸೇಧಃ ಶಾಖಿನಾಂ ಸ್ಮೃತಃ | ೧೨ || 


ಮಾನುಷಸ್ಯ ಶರೀರಸ್ಯ ಸನ್ನಿವೇಶಸ್ತು ಯಾದೃಶಃ | 
ತಲ್ಲಕ್ಷಣಸ್ತು ದೇವಾನಾಂ ದೃಶ್ಯತೇ ತತ್ವದರ್ಶನಾತ್‌ Il ೧೩ | 


ಬುದ್ಧಾ ೂತಿಶಯಯುಕ್ತಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಕಾಯಮುಚ್ಯತೇ | 
ದೇವಾನತಿಶಯಂ ಚೈನ ಮಾನುಷಂ ಕಾಯಮುಚ್ಯತೇ Il ೧೪ Il 


ವಿ SN ಸಚ ಹ ಲೆ ಇತ ಮ 
೧೧. ಪಶುಗಳ ಕತ್ತಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಡುಬ್ಬವು (ಹಿರುಳು) ಎಸ್ಪತ್ತಾರು 
ಅಂಗುಲ ಎತ್ತರೆವಾಗಿರುವುದು. ಆನೆಗಳ ಸಹಜವಾದ ಎಕ ರನು ಎಂಟುನೂರು 


ಉನ ತವಾಗಿರುವುದು. 


ಅಂಗುಲ ಸುಮಾರು ಅರವತ್ತೇಳು ಅಡಿಯಪಷ ಸ್ಸ 


ಜ್ರ 
೧೨. ವೃಕ್ಷಗಳು ಸುಮಾರು ಒಂಭೈಯ್ನೂರರವತ್ತಂಗುಲ ಅಂದರೆ ಎಂಭತ್ತು 
ಅಡಿ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಕುಮರೆಗಳು ಐನೂರು ಅಂಗುಲದಷ್ಟು ಅಂದರೆ 
ನಲವತ್ತೆರಡು ಅಡಿ ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. 
೧೩. ಮನುಷ್ಯಶರೀರದ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಹೇಗಿರುತ ದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೆ 
ದೇವತೆಗಳ ದೇಹದ ಸನ್ನಿವೇಶವೂ ಇರುತ್ತದೆಯೆಂದು, ಅಂದರೆ ಮನುಷ್ಯನಂತೆಯೇ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಇರುತ್ತಾರೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 


೧೪. `ಆದರೆ ದೇವತೆಗಳ ಶರೀರವು ಮನುಷ್ಯಶರೀರದಹಾಗಿದ್ದರೂ ಜ್ಞಾನವು 
ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿರುವುದು. ದಿವ್ಯಪುರುಷರು ಶರೀರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವಕಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾರಿರುವರು. 
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ಇತ್ಯೇತೇ ವೈ ಪರಿಕ್ರಾಂತಾ ಭಾನಾ ಯೇ ದಿವ್ಯಮಾನುಷಾಃ | 
ಪಶೂನಾಂ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ ಚೈವ ಸ್ಥಾನರಾಣಾಂ ನಿಜೋಧತ | ೧೫ | 


ಗಾನೋ ಹ್ಯಜಾ ಮಹಿಷ್ಯ್ಕೊೋಟಶ್ವಾ ಹಸ್ಮಿನಃ ನಕ್ಷಿಣೋ ನಗಾಃ | 
ಉಪಯುಕ್ತಾಃ ಕ್ರಿಯಾಸ್ಟೇತೇ ಯಜ್ಞಿಯಾಸ್ವಿಹ ಸರ್ವಶಃ | ೧೬ || 


ದೇವಸ್ಥಾ ನೇಷು ಜಾಯಂತೇ ತದ್ರೂಪಾ ಏನ ತೇ ಪುನಃ 
ಯಥಾ ಶಯೋಪಭೋಗಾಸ್ತು ದೇವಾನಾಂ ಶುಭಮೂರ್ತ ಯಃ ॥೧೭॥ 


ತೇಷಾಂ ರೂಪಾನುರೂಪೈಸ್ತೈಃ ಪ್ರಮಾಣ್ಯಃ ಸ್ಮಾಣುಜಂಗಮೈಃ | 
ಮನೋಜ್ಞ್ನೈಸ್ತತ್ವ ಭಾನಜ್ಜ್ಜೈಃ ಸುಖಿನೋ ಹ್ಯುಪಪೇದಿರೇ | ೧೮ Il 


ರ ರ ರಂ ಯ ದ ಂ್ಪ್ಪಂಛ|್ರಸ“೧್ಧ್ಠ1“್ಧ“ಲಲೃರ ದಂ ಇಇ, ಅಲಾ ಅರಾ ಜಾಲ ಧಾರಾ ಡಾ ಘಟ ಯಹು ಒಂ ಪಾಟ | ಮಿ ಯವ ಮಾ ಎ ಅಜ 


& ಹ ಹ ಭು ಸರತೆ ಸ್ನ ಸಭ ಇವ 
೧೫. ಪೂರ್ವೋಕ್ತಕ್ರಮವಲ್ಲಿ ದೇವತಗಳು ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರ ಶರೀರದ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಈಗ ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಮತ್ತು ಅಚಲವಸ್ತುಗಳು 


ಇವುಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆಮ ಕೇಳಿರೆಂದನು. 

೧೬. ಗೋವುಗಳು, ಆಡು, ಎಮ್ಮೆ . ಕುದುರೆ, ಆನೆ, ಸಕ್ರಿ, ಪರ್ವತ 
ಇವುಗಳು ಮನುಷ್ಯರ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯುಪಯುಕ್ತ ವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಾಧಕವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. 


po) 


೧೭. ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುವು ಯಾಗೋಪಯುಕ್ತ 
ಹ 


ಗಳಾಗಿವೆಯೋ ಅವು ಪುನಃ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉಸಯುಕ್ಕವಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಭಗವಂತನ 
ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


೧೮. ಅವು ಸ್ವರೂಪಗಳಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮ ಸಮಾನರೂಪಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ಥಾವರ 
ಜಂಗಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಧ್ಯೇಯೆಗಳಿಂದ ಭಗವಶ್ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಇಹಸರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 
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ಅತಃ ಶಿರ್ಷ್ಟಾ.ಪ್ರವಳ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸತಃ ಸಾಧೂಂಸ್ತಥೈನ ಚ | 
ಸದಿತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶಬ್ದಸ್ತದ್ವಂತೋ ಯೇ ಭವಂತ್ಯುತ | 


ಸಾಯುಜ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋತ್ಯಂತಂ ತೇನ ಸಂತಃ ಪ್ರವಶ್ಷ್ಯತೇ Il ೧೯॥ 
ದಶಾತ್ಮಕೇ ಯೇ ವಿಷಯೇ ಕಾರಣೇ ಚಾಷ್ಟಲಕ್ಷಣೇ | 

ನ ಕ್ರುಧ್ಯಂತಿ ನ ಹೃಷ್ಯಂತಿ ಜಿತಾತ್ಮಾನಸ್ತು ತೇ ಸ್ಮೃತಾಃ | ೨೦ || 
ಸಾಮಾನ್ಯೇಷು ಚ ಧರ್ಮೇಷು ತಥಾ ವನೈಶೇಷಿಕೇಷು ಚ | 
ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಸೃತ್ರನಿಶೋ ಯುಕ್ತಾ ಯಸ್ಮಾತ್ರಸ್ಮಾದ್ದಿ ಜಾತಯಃ | ೨೧ ॥ 


ವರ್ಣಾಶ್ರಮೇಷು ಯುಕ್ತಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಗೋಮುಖಚಾರಿಣಃ 
ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜ್ಞ್ಞಾನಾದ್ಧರ್ಮಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ | ೨೨ || 


ಹಾ. ಲಾಮಾ ಅಸಹ ಸಾ ಮಾವಾ. 





೧೯. ಆದುದರಿಂದ ಉಳಿದಿರುವ ಸತ್ಪುರುಷರು, ಮತ್ತು ಸಾಧುಗಳು ಇವರ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ತಿಳಿಯರೆಂದನು. ಸತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಬ್ರಹ್ಮವಾಚಕ 
ವಾಗಿದೆ. ಸಂತರೆಂದರೆ ಅಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಅವರು 
ಆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಾಯುಜ್ಯಸದನಿಗೆ ಅರ್ಹರಾಗಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ಸಂಶರೆಂಬ ನಾಮವು ಅನ್ವರ್ಥಕವಾಗಿರುವುದು. 


೨೦. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಸತ್ಪುರುಷರು ಪಂಚಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ, ಪಂಚ 
ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ ಇವುಗಳಿಗೆ ವಿಷಯಗಳಾದ ರೂಪರಸಾದಿಗಳಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗದೆ 
ಕೋಪತಾಪಾದಿಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ವಿಷಯಗಳು 
ದೊರೆಯದಿದ್ದರೂ ಅವರು  ಕೋಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಸಂಶೋಷಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿರುವರು. 

೨೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾಟ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಷವಾದ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿವಿಶೇಷಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ 
ನಿಧವಾದ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ವರಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಮೂರು ಜಾತಿಯರಿಗೂ ದ್ವಿ ಜಾತಿಗಳೆಂದು 
ನಾಮವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 

೨೨. ಯಾವನು ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಯುಕ್ತನೂ, ಸ್ವರ್ಗಗೋವುಗಳಮುಂದೆ 
ಸಂಚರಿಸುವನೂ, ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವನೋ ಅವನಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಟೆಂತಲೂ ಧರ್ಮವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವುದು. 
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ವಿದ್ಯಾಯಾಃ ಸಾಧನಾತ್ಸಾಧುರ್ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗುರೋರ್ಜಿತಃ | 
ಕ್ರಿಯಾಣಾಂ ಸಾಧನಾಚ್ಹೈನ ಗೃಹಸ್ಥಃ ಸಾಧುರುಚ್ಯತೇ | ೨೩ || 


ಸಾಧನಾತ್ತಪಸೋರಣ್ಯೇ ಸಾಧುರ್ವೈ ಖಾನಸಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಯತಮಾನೋ ಯತಿಃ ಸಾಧುಃ ಸ್ಮೃತೋ ಯೋಗಸ್ಯ ಸಾಧನಾತ್‌ ॥ ೨೪ || 


ಏವಮಾಶ್ರನುಧರ್ಮಾಣಾಂ ಸಾಧನಾತ್‌ ಸಾಧವಃ ಸ್ಮ ತೌ | 
ಗೃಹಸ್ನೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಚ ವಾನಸ್ರಸ್ನೊಆಥ ಭಿಕ್ಷುಕ: | ೨೫ || 


ನಚ ದೇವಾನ ಪಿತರೋ ಮುನಯೋ ನ ಚ ಮಾನವಾಃ | 

ಅಯಂ ಧರ್ಮೋ ಹ್ಯಯಂ ನೇತಿ ಬ್ರುವಂತೋಭಿನ್ನದರ್ಶನಾಃ | ೨೬॥ 
ಆಸಕ ನಾ ನಾಗಿರುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಸಾಧು 
ವಾವನು ಗುರುಹಿಶದಲ್ಲಿ ರತನೋ ಅವನೇ 


ಕ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು. ಯಾನನು ಶ್ರಿಯಾ ಸಾಧಕನೋಃ ಅವನು ಗೃಹಸ್ಥ ಸ ನಾಗಿಯ್ಯೂ 
ಸಾಧುವಾಗಿ ಯೂ ಇರುವನು 
೨೪. ವೈಖಾನಸರು ಅರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧಕರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಾಧು 


ಗಳೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಅಥವಾ ಮೊಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ (ಸಾಧಕರಾದುದರಿದ) 
ಯತ್ನಿ ಸುವು ದರಿಂದ ಚ ಇಬ ಜಾ ಾಧಕರಾಮದರಿಂದ ಸಾಧು 


ಗಳೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. 


೨೫. ಹೀಗೆಯೇ ಯಾವನು ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಧಕನಾಗಿರು 
ನನೋ ಅವನಿಗೂ ಸಾಧುವೆಂದೇ ನಾಮವು ಸಂಭವಿಸಿದೆ. ಪುರುಷರು, ಗೃಹಸ್ಥರು, 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು, ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ರು, ಯತಿಗಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾಲ್ಕುವಿಧರಾಗಿರುವರು. 


೨೬. ದೇವತೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆ 
ನಿಶ್ಚಗಳಾದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೂ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಲಾರರು. ಯತಿಗಳು, ಪುರುಷರು ಆದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಜ್ಞಾ ನಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವನು ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಯುಕ್ತಾ 
ಯುಕ್ತಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವನೋ ಅವನೇ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನು. 
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ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಾವಿಹ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಶಬ್ದಾನೇತೌ ಲಯಾತ್ಮಕೌ | 
ಕುಶಲಾಕುಶಲಂ ಕರ್ಮ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಾನವಿತಿ ಸ್ಮೃತೌ | ೨೭ |! 


ಧಾರಣಾ ಧೃತಿರಿತ್ಯರ್ಥಾದ್ದಾ ತೋರ್ಧರ್ಮಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಅಧಾರಣೆಟಮುಹತ್ವೇ ಚ ಅಧರ್ಮ ಇತಿ ಚೋಚ್ಯತೇ | ೨೮ || 


ಅತ್ರೇಷ್ಟಪ್ರಾಸಕಾ ಧರ್ಮಾ ಆಚಾರ್ಯೈರುಪದಿಶ್ಯತೇ | 
ವ ೈದ್ಧಾ ಹ ರೋಲುಸಾಶ್ಯೈ ವ ಅತ್ಮವಂತೋ ಹ ದಂಭಕಾಃ | 
ಸಮ್ಯಗ್ಮಿನೀತಾ ಯಜವಸಾನಾಚಾರ್ಯಾಪ್ರಚಕ್ಷತೇ Il ೨¢ Il 


ಸ್ಟ ಯಮಾಚರತೇ ಯೆಸ್ಮಾ ದಾಚಾರಂ ಸ್ಪಾ ಪಯತ್ಯಪಿ | 
ಈಚಿನೋತಿ ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ರ್ಥಾನ್ಯ ಮೈ 8 ಸನ್ನಿ ಯಮೈ ಟೆ || ೩೦1 


೨೭. ಧರ್ಮ್ಮಾಧರ್ಮವೆಂಬ ಶಬ್ದ ಗಳು ತ್ರಿಯಾಸ್ತ ರೂಪಗಳಾಗಿನೆ. ಯುಕ್ತಾ 


ತ್ಸ ಧಮಾ ೯ಧರ್ಮಗಳೆಂದು ಹಾಕಲಿ ಪ್ರಾಸ ಸ್ತ ಹೆ. 


೨೮. ಇವುದು ಈ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾವ ಜಗತ್ತ ನ್ನ ( 
ಯಾವುದರ ಆ ಯ ದ ಈ ವಿಶ ವು ಚಾ ಅವಕ ಧರ್ಮವ 
ಬಂದಿದೆ. ಧಾರಣಾ ತ್ಮಕವಾದ ಧು ಧ್ರಧಾತುವಿನಿಂದ ಆ ಶಬ್ದವು ನಿ 
ಯಾವದು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಶ್ರ ರಬಿ ವೂ, ಅಲ್ಪವೂ ಆಗಿದೆಯೋ 
ವಾಗಿದೆ. 


೨೯. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುವು ಇಷ್ಟಾ ಬರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ ನೆಯೋ, ಅವೇ 
ಧರ್ಮಗಳೆಂದು ಗುರುಗಳು ಹೇಳುವರು. ಯಾರು ವೃ ದ್ಧ ರ ನಿ 
ತತ್ವಜ್ಞ ರೂ, ದಂಭರಹಿತರೂ, ಅ: ಸ್ಯಂಅವಿನೀರರ್ರೂ Ke ಮಿಗ 
RE ಆಚಾರ್ಯಪುರುಷರಾಗಿರುವರು. ಭಷ Jes Es ಆಚಾರ್ಯ 
ರಾಗಿರುವರು. 


೩೦. ಯಾವನು ತಾನು ಸದ್ದ ಸರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ, ಸದಾಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾ ನೆಯ್ಕೋ ಶಾಸಾ ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಆನುಷ್ಕಾ ನಕ್ಕಿ ತರುತಾ ನ ನೆಯೋ 
ಜು. ನಿಯಮಾದಿಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿರುತ್ತಾ ನಯೋ ಹ, ಮುಖ್ಯಾಚಾರ್ಯ 
ನಾಗಿರುವನು. 
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ಪೂರ್ನೇಭ್ಯೋ ನೇದಯಿತ್ಸೇಹ ಶ್ರೌತಂ ಸಪ್ತರ್ಷಯೋಜಟಬ್ರುರ್ವ! 
ಯಚೋ ಯಜೂಂಹಿ ಸಾಮಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಃಂಗಾನಿ ಚ ಶ್ರುತಿಃ ॥ 8೧1 


ಮನ್ವಂತರಸ್ಕಾತೀತಸ್ಯ ಸ್ಮೃತ್ವಾಚಾರಂ ಪುನರ್ಜಗೌ | 


ತಸ್ಮಾತ್ಸಾ ರ್ತ ಸ್ಮೃತೋ ಧರ್ನೋ ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಿಭಾಗಜಃ 1 ೩೨॥ 


ಸ ಏಷ ದ್ವಿನಿಧೋ ಧರ್ಮಃ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ ಇಹೋಚ್ಯತೇ | 
ಶೇಷಶಬ್ದಾತ್‌ ಶಿಷ್ಟ ಇತಿ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಃ ಪ್ರಚಕ್ಷ್ಯತೇ | ೩೩ | 


ಮನ್ನಂತರೇಷು ಯೇ ಶಿಷ್ಟಾ ಇಹ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಾಃ | 
ಮನುಃ ಸಪ್ತರ್ಷಯಶ್ಚೈವ ಲೋಕಸಂತಾನಕಾರಣಾತ್‌ ॥ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಂ ಯೇ ಚ ಶಿಷ್ಟಾ ನೈ ಯಥಾತಥ್ಯಂ ಪ್ರಚಕ್ಷ್ಯತೆ | av Il 


ke ಉಂಉ% 
ಎ 


೩೧. ಸಪ್ಮರ್ಹಿಗಳು ಪೂರ್ವೀಕರಿಂದ ಶ್ರ್‌೨ ಸ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರಡಿದರು. ಮತ್ತು ಖು 
ಹ ಲ್ಲಿ ಕ್‌ ಡ್‌ - ನೆ \ 
ಸಾಮವೇದ ಇವುಗಳೂ ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃೃತ್ಯಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ ಬ್ರ 
ಉದ.ವಿಸಿರುಶ ವೆ. 
ಬಿ ಪ್‌ 


ಹಿ 
ದ ಯಜುರ್ವೇದ 


ಗಿ 
ಹ್ಮದೇವನ ಅಂಗಗಳಿಂದ 


ರ್ತ ವಿಷಯಗಳನು 
ಸ್ರ 


೩೨. ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅತೀತವಾದ ಮನ್ವಂತರಗಳ ಆಚಾರಗಳನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಪುನಃ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಮಾಡಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳ 
ವಿಭಾಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರೌತ ಸ್ಮಾರ್ತ ಧರ್ಮಗಳು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. 

೩೩. ಹೀಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಶ್ರೌತ ಸ್ಮಾರ್ತಗಳೆಂಬ 
ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವೆಂಬ ನಾಮವು ಸಂಭವಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಶೇಷಶಬ್ದದಿಂದ ಶಿಷ್ಟ ಪದವು ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಶೇಷವೆಂದರೆ ಉಳಿದಿರುವದೆಂದು ಅರ್ಥ 
ವಾಗುವುದು. ಏವಂಚ ಹಿಂದಿನ ಆಚಾರವೇ ಈಗಲೂ ಉಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ 
ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವೆಂದು ನಾಮವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


೩೪. ಪೂರ್ವದ ಮನ್ತಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಇದ್ದರೋ ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರೇ 
ಈಗಲೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಶಿಷ್ಟರೆಂಬ ನಾಮವು ಸಂಭವಿಸಿದ. ಪೂರ್ವದ 
ಮನುಗಳೂ ಮತ್ತು ಸಪ್ಪರ್ಷಿಗಳೂ ಲೋಕೋದ್ದಾ ರವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಈಗ ಅವತರಿಸಿ ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಯಥಾರ್ಥವನ್ನೇ 
ನುಡಿಯುವರು. ಅಂತಹವರೇ ಶಿಷ್ಟರಾಗಿರುವರು. 
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ಮನ್ಹಾದಯಶ್ಚ ಯೇ ಶಿಷ್ಟಾ ಯೇ ಮಯಾ ಪ್ರಾಗುದೀರಿತಾಃ | 
ತೈಃ ಶಿಷ್ಟೈಶ್ಚರಿತೋ ಧರ್ಮಃ ಸಮ್ಯಗೇನ ಯುಗೇ ಯುಗೇ || ೩೫ | 


ತ್ರಯಾ ವಾರ್ತಾ ದಂಡನೀತಿರಿಜ್ಯಾ ನರ್ಣಾಶ್ರಮಸ್ತಥಾ | 
ಶಿಷ್ಟೈರಾಚರ್ಯತೇ ಯಸ್ಮಾನ್ಮನುನಾ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ 





ಗ ಡ್ನ 
ಪೂರ್ವೈಃ ಪೂರ್ವಗತತ್ವಾಚ್ಚೆ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಃ ಸ ಶಾಶ್ವತಃ | ak | 
ದಾನಂ ಸತ್ಯಂ ತಪೋ£ಲೋಭೋ ನಿದ್ಯೇಜ್ಕಾ ಪ್ರಜನೀ ದಯಾ | 
ಅಷ್ಟೌ ತಾನಿ ಚರಿತ್ರಾಣಿ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ | ೩೭ | 
ಶಿಸಾ, ಯಸಾ ಚೆ ರಂತ್ಕೇನಂ ಮನುಃ ಸಹರ್ಷ್ಹಯಶ ನೆ, | 
ಟೆ & ಬ ಕೆ ಇವಿ ಕ ಟ್‌) 
d 
ಮನ್ವಂತರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಸ್ತ ತಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೩೮ || 
೩೫. ನಾನು ನಿಮಗಾಗಿ ಯಾ ಮನ್ಹಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ 
ನೋ, ಅಂಶಹ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮಹರ್ಹಿಗಳು ಆಚರಿಸಿರುವುದೀ ಧರ್ಮವೆಂದು 


ದೆ 
ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗಿವೆ. 
೩೬. ಮನ್ನಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಸಸ್ಮರ್ಷಿಗಳೂ ಆದ ಶಿಷರು ಯಾವ 
ವೇದಶ್ರಯಗಳು ವೃತ್ತಿ, ದಂಡನೀತಿ, ಯಾಗ ವರ್ಣಾಶ್ರಮುಧರ್ಮ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವರೋ, ಅದನ್ನೇ ಸಮಸ್ತರಾದ ಸಶ್ರುರುಷರೂ ಪ್ರತಿ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಚರಿಸುವರು. ಆ ಧರ್ಮಗಳು ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೂ ಕೂಡ ಕೇವಲ ಪುರಾಶನರಾದ 
ಕಾರಣ ಅವರಿಗೆ ಶಿಷ್ಟ್ರರೆಂದೂ, ಅವರು ಆಚರಿಸುವ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಗಳೆಂದೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗಿದೆ. 
೩೭. ದಾನ. ಸತ್ಯ, ತಪಸ್ಸು, ಅಲೋಭ, ವಿದ್ಯ, ಯಾಗ, ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿ, 
ದಯಾ ಎಂಬ ಈ ಎಂಟೂ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಗಳಾಗಿವೆ. ಇಂತಹ ಅಷ್ಟವಿಧ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವವರೇ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಿಗಳೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರು ಹೇಳುವರು 


೩೮. ಶಿಷ್ಟರಾದ ಮಹಾತ್ಮರೂ ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳೂ ಈ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸದಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಸ್ತ 
ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
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ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಶ್ರವಣಾತ್‌ ಶ್ರೌತಃ ಸ್ಮರಣಾತ್‌ ಸ್ಮಾರ್ತ ಉಚ್ಯತೇ | 
ಇಚ್ಯಾವೇದಾತ್ಮಕಃ ಶ್ರೌತಃ ಸ್ಮಾರ್ತೋ ವಣಾರ್ಶ್ರಮಾತ್ಮಕಃ ॥ 


ಪ್ರತ್ಕಂಗಾನಿ ಚ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಧರ್ಮಸ್ಯೇಹ ತು ಲಕ್ಷಣಂ ll ೩೯1 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಭೂತಮರ್ಥಂ ಯಃ ಪೃಷ್ಟೋ ವೈ ನ ನಿಗೂಹತಿ। 
ಯಥಾ ಭೂತಪ್ರವಾದಸ್ತು ಇತ್ಯೇತತ್ಸತ್ಕಲಕ್ಷಣಂ ll vo Il 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಜಪೋ ಮೌನಂ ನಿರಾಹಾರತ್ನಮೇವ ಚ | 
ಇತ್ಯೇತತ್‌ ತಪಸೋ ಮೂಲಂ ಸುಘೋರಂ ತದ್ದುರಾಸದಂ | ೪೧ Il 


ಪಶೂನಾಂ ದ್ರವ್ಯಹವಿಷಾಮೃಕ್ಸಾಮಯಜುಷಾಂ ತಥಾ | 
ಯತ್ತಿಜಾಂ ದಕ್ಷಿಣಾನಾಂ ಚ ಸಂಯೋಗೋ ಯೋಗ ಉಚ್ಯತೇ (1೪೨! 





ರಾಟಿ ದ — — ದಾರಾ ಲ pO ೬ 'ಸ್ರಾಃ ಸಲಾ ಕಡವ... ಇಡಾಕ ಆಾಹವಾಪಾಡಿಿಾ 


೩೯. ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರವಣಕ್ಕ ಅರ್ಹವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತ 
ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಶ್ರೌತವೆಂದೂ, ಸ್ಮರಣಾರ್ಹವಾದುದರಿ ಂದ ಸ್ಮ ಎಶಶಿಕ್ತಥರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಸ್ಮಾರ್ತವೆಂದ್ಯೂ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಸಂಭವಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಯಾಗಾದಿ ವೇದೋಕ್ತ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರೌತನೆಂದೂ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಗಳಿಗೆ ಸ್ಮಾರ್ತವೆಂದೂ ಸಂಜ್ಞೆಗಳು ಉಂಟಾಗಿವೆ. 
ಈ ಧರ್ಮಗಳ ಪ್ರತ್ಯಂಗಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳಿರೆಂದನು. 

೪೦. ಯಾವನು ಮಹತ್ತಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ 
ಮರೆಮಾಚದೆ ಇದ್ದು ದನ್ನು ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳುವನೋ, ಅವನಿಗೆ ಸತ್ಯವಂತ 
ನೆಂದೂ, ಅವನ ಮಾತು ಸತ್ಯವೆಂದೂ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿದೆ. 

೪೧. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಜಪ, ಮೌನ, ನಿರಾಹಾರತೆ ಅಂದರೆ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೇ 
ಇರುವುದು ಇವುಗಳು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆಯೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರು ಹೇಳು 
ವರು. ಇಂತಹ ತಪಸ್ಸು ಫಘೋರವಾಗಿಯೂ, ಮಾಡಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೪೨. ಯಾಗೋಪಯುಕ್ತ ಪಶುಗಳು, ದ್ರವ್ಯಗಳು, ಹವಿಸ್ಸು, ಜುಗ್ರೇದ, 
ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಜತ್ವಿಕ್ಳುಗಳು, ದಕ್ಷಿಣೆಗಳು ಇವುಗಳ ಸಂಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಯೋಗವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ ಯು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ವಸ್ತುಗಳ 
ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಯೋಗನೆಂಬ ನಾಮವು ಬಂದಿದೆ. 
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ಆತ್ಮನತ್ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಯೋ ಹಿಶತಾಯಾಹಿತಾಯ ಚ | 
ಸಮಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಹ್ಯೇಷಾ ದಯಾ ಸ್ಮೃತಾ ೪೩! 


ಆಕ್ರುಸಷ್ಟೋಭಿಹತೋ ವಾಸಿ ನಾಕ್ರೋಶೇದ್ಯೋ ನ ಹಂತಿ ವಾ! 
ವಾಂಜ್ಮನಃ ಕರ್ಮಭಿಃ ಕ್ಪಾಂತಿಸ್ತಿತಿಕ್ಸೈ ಷಾ ಕ್ಷಮಾ ಸ್ಮೃತಾ | ೪೪ Il 


ಸ್ವಾಮಿನಾ:ರಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾನಾಮುತ್ಸೃಷ್ಟಾನಾಂ ಚ ಮುತ್ತು ಚ! 
ಪರಸ್ಥಾನಾಮನಾದಾನಮಲೋಭ ಇಹ ಶೀರ್ತ್ಯತೇ | ೪೫ ॥ 


ಳು 





೪೩. ಯಾವನು ತನ್ನ ಹಿತವೇ ಸರರಹಿತವು, ಸರರೆ ಅಹಿಶವೇ, ಕಷ್ಟವೇ 
ತನ್ನ ಕಷ್ಟವು ಎಂದು ತನ್ನಂತೆಯೇ ಸಕಲ (ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ) ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಾವನೆಯನ್ನಿ ಡುವನೋ ಅವನೇ ದಯಾವಂಶನು. ಅವನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಸಮ 
ದೃಷ್ಟಿಯೇ ದಯೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ ವಾಗಿದೆ. ದಯೆಯೆಂದರೆ ತನ್ನಾ ತ್ಮನಂತೆಯೇ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. 


೪೪. ಯಾವನು ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿದರ್ಕೂ ಎಳೆದರೂ, ಹೊಡೆದರೂ ಕೂಡ 
ಪರರ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಪರರನ್ನು ಹೊಡೆಯದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಶಾಂತನಾಗಿರು 
ವನೋ, ಮತ್ತು ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಮವಾಗಿರುವನೋ ಅವನಿಗೆ 
ಕ್ಲಮಾನಂತನೆಂದೂ, ಅವನ ಶಾಂತತೆಗೆ ಕ್ಷಮೆ ಎಂದೂ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


೪೫. ಯಾವನು ತನ್ನ ಯಜಮಾನನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡದೇ, ಮರಳುಕಾಡು 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರೂ ಕೂಡ ಅಂದರೆ ಸರಮ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಕೂಡ 
ಪರರ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದೆ, ಪರದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೃಣವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸ್ವೀಕರಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದಕ್ಕೆ ಅಲೋಭನೆಂದು ನಾಮವು ಬಂದಿದೆ. ಅಂದರೆ ಯಾರೂ 
ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲದೆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಹಣವನ್ನು ಯಾವನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದೇ 
ಇರುವನೋ ಅದಕ್ಕೆ ಅಲೋಭವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. | 
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ನೈಥುನಸ್ಯಾಸಮಾಚಾರೋ ಹೃಚಿಂತನಮಕಲ್ಪನಂ | 
ನಿವೃತ್ತಿ ರ್ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ತದಚ್ಛಿದ್ರಂ ದಮ ಉಚ್ಯತೇ | ೪೬ ॥ 


ಆತ್ಮಾರ್ಥಂ ವಾ ಪರಾರ್ಥಂ ವಾ ಇಂದ್ರಿಯಾಣೀಹ ಯಸ್ಯ ನೈ | 
ನ ಮಿಥ್ಯಾ ಸಂಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಶಮಸ್ಯೈತತ್ತು ಲಕ್ಷಣಂ | ೪೭ || 


“ಖಿ 


ದಶಾತ್ಮಕೇ ಯೋ ವಿಷಯೇ ಕಾರಣೇ ಚಾಷ್ಟಲಕ್ಷಣೇ | 
ನ ಕ್ರುಧ್ಯೇತ್ತು ಪ್ರತಿಹತಃ ಸ ಜಿತಾತ್ಮಾ ನಿಭಾವ್ಯತೇ | ೪೮ ॥ 


ಯದ್ಯದಿಷ್ಟತಮಂ ದ್ರವ್ಯಂ ನ್ಯಾಯೇನೋಪಗತಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ತತ್ತದು ಣವತೇ ದೇಯಮಿತ್ಯೇತದ್ದಾನಲಕ್ಷಣಂ Il ee Il 


ಹ ರಾ ರಾತಾ ಕಾದ ಜಂತ ಹ I ದ 


೪೬. ಯಾವನು ಸ್ತಿೀಸಂಗ ನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದೆಯೂ, ಯಾವಾಗೆಲಾದರೂ 
ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದೇ ಸು*ರಾಂ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುನನೋ, ಅವನ ವೃತ್ತಿಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಯು ಅವಿಚ್ಛೆನ್ರ ವಾಗಿ ನಿರಂತರ 
ವಾಗಿರುವುದೋ ಅದಕ್ಕೆ ದಮನೆಂದು ನಾಮವು ಬಂದಿದೆ. 


೪೭. ಯಾವನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಸ್ಪಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಪರಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ 
ಯಾಗಲಿ ಸುಳ ನ್ನು ಯಾವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆ ಸರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳದೇ ಇರುವುದೇ ಶಮಾಗುಣದ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. 


೪೮. ಯಾವನ ದಶೇಂದ್ರಿಯಗಳು ರೂಪ, ರಸ, ಗಂಧಾದಿ ದಶವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಧೀನವಾಗದೆ ಸದಾ ವಶವಾಗಿರುತ್ತವೆಯೋ, ಮತ್ತು ಯಾವನು ಅಷ್ಟವಿಧ 
ವಾದ ಕಾರಣಗಳಮೇಲೆಯೂ ಕೋಪಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನೇ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನು. 


೪೯, ಯಾನ ಪದಾರ್ಥಗಳು ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುತ್ತವೆಯೋ, 
ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾಗಿವೆಯೋ ಅಂತಹ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕುಟುಂಬಿಯಾಗಿಯೂ, ಗುಣವಂತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸತ್ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡ 


ಬೇಕು. ಅದೇ ಉತ್ತಮವಾದ ದಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ದಾನವು. 
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ದಾನಂ ತ್ರಿವಿಧಮಿತ್ಯ್ಕೇತತ್‌ ಕನಿಷ್ಠಜ್ಯೇಷ್ಠಮಧ ೂನುಂ। 
ತತ್ರ ನೈಶ್ಸೈೆ ೀಯಸಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಕನಿಸ್ಮಂ ಸ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ ॥ 
ಕಾರುಣ್ಯಾತ್ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಯಃ ಸುವಿಭಾಗಸ್ತು ಬಂಧುಷು || ೫೦ ॥ 


ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಭ್ಯಾಂ ವಿಹಿತೋ ಧರ್ಮೋ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾತ್ಮಕಃ | 
ಶಿಷ್ಟಾ ಜಾರಾನಿರುದ್ಧ ಶ್ರ ಧರ್ಮಃ ಸತಾ ಶಿಧುಸಂಗತಃ | ೫೧ ॥ 


ಅಪ್ರದ್ವೇಷೋ ಹ್ಯನಿಷ್ಟೇಷು ತಥೇಷ್ಟಾನಭಿನಂದನಂ | 
ಸ್ರೀತಿತಾಸನಿಷಾದೇಜ್ಯೋ ವಿನಿವೃತ್ತಿರ್ನಿರಕ್ತತಾ | ೫೨ ॥ 


ಸನ್ಯಾಸಃ ಕರ್ಮಣೋ ನ್ಯಾಸಃ ಕೃತನಾಮಕೃತೈಃ ಸಹ । 
ಕುಶಲಾಕುಶಲಾನಾಂ ಚ ಪ್ರಹಾಣಂ ತ್ಯಾಗ ಉಚ್ಯತೇ || ೫೩ || 


೫೦. ದಾನಗಳು ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯವ ಇಧಮಗಳೆಂದು ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿವೆ. 
ಯಾವ ದಾನವು ಪರಮ ಪದವಿಗೆ ಸಾಧಕವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅದು ಉಕ್ತಮ ದಾನವು. 
ತನ್ನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡಯುವುದೆಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡುವ ದಾನವು 
ಮಧ್ಯಮವು. ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು ಮಹಸ್ಸ )ಯೋಜನವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೊಡುವ ದಾನವು ಅಧಮವಾಗಿರುವುದು. ಬಂಧುಗಳಂತೆ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ದಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಷಯವು. 


೫೧. ಶ್ರುತಿಸ್ಮ ಎತಿಗಳಿಂದ ಉಕ್ತವೂ, ವರ್ಣಾಶ ಶ್ರಮೋಚಿತವೂ, ಶಿಷ್ಣಾ ಷ್ಟಾಚಾರಾ 


ವಿರುದ ವೂ ಆದ “ಧರ್ಮಜ ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಸ ಸಮ್ಮತವಾದ. ಧರ್ಮವಾಗಿರುತ್ತ ಥಃ 


೫.೨. ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷಮಾಡದೇ ಉದಾಸೀನ 
ನಾಗಿರುವುದು, ಅತಿಪ್ರಿಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸದಿರುವುದು, 
ಅತಿಪ್ರೀತಿಕರವೂ, ದುಃಖಕರೆವೂ ಆದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ನಿವರ್ತನ ಇವುಗಳಿಗೆ ವಿರಕ್ತಿ 
ಯೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 


೫೩. ಸಮಸ್ತವಾದ ನಿಷಿದ್ದ ಸಕರ್ಮತ್ಯಾಗವು ಕೈ ಪತಾಕೆ ಕೈತಗಳೂ, ಶಾಸ ಸ್ತ್ರೃವಿರುದ್ಧೆ 
ಗಳೂ ಆದ ವಿರುದ ೫ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದೂ, ೫೫ ನ 
ಕರ್ಮವರ್ಜನವೂ ಕೂಡ ತ್ಯಾಗವೆಂದು ಪ ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದೆ. 
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ಅವ್ಯಕ್ತಾದ್ಯೋನಿಶೇಷಾಂ ಚ ವಿಕಾರೋಸಿ ನ್ನಚೇತನೇ | 
ಚೇತನಾಚೇತನಾನ್ಯತ್ವವಿಜ್ಞಾ ನಂಜಾ 2 ನಮುಚ್ಯ ತೇ | ೫೪ ॥ 
ಪ್ರತ್ಯಂಗಾನಾಂ ತು ಧರ್ಮಸ್ಯ ಇತ್ತೆ ತಲ್ಲಕ್ಷಣಂ ಸ ತೆಂ | 


ಯಷಿಭಿರ್ಧರ್ಮತತ್ವಜ್ಞೆ 4? ಪೂರ್ವೇ ಸ್ಮಾಯಂಭುವೇಃಂತರೇ | ೫೫ (I 
ಅತ್ರ ವೋ ವರ್ಣಯಿಷ್ಯಾಮಿ ವಿಧಿರ್ಮನ್ವಂತರಸ್ಕ ಯಃ | 


ಇತರೇತರವರ್ಣಸ್ಯ ಚಾತುರ್ವರ್ಣಸ್ಯ ಚೈವ ಹಿ ॥ 
ಪ್ರತಿಮನ್ವಂತರಂ ಚೈನ ಶ್ರುತಿರನ್ಯಾ ವಿಧೀಯತೇ | ೫೬ | 


ಖಯಜಚೋ ಯಜೂಂಸಿ ಸುನಾನಿ ಯೆಥಾನತ್‌ ಪ್ರತಿದೈನತಂ | 
ಆಭೂತಸಂಪ್ಲವಸ್ಯಾಪಿ ವರ್ಜ್ಕ್ಯೈಕಂ ಶತುರುದ್ರಿಯಂ | ೫೭ ॥ 


ಹೋ ರ ಸ ತ ಳ್‌ |ಜ. ತುಮಿ ತಂ ME ದ 


೫೪. ಅವ್ಯಕ್ತ ತತ್ತ ಎಕ್ಕೈಂಕಲೂ, ಗುಣತ ಭಟ್ಟ್‌ ಭಿನ್ನ ವಾದ ಜಡವಸ್ತುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಯಾನ ಜ್ಞಾ ನವು ES ಅದ ದ್‌ ಕ ಭಗವಂತನ ಚೇತನಗಳಾದ 
ವೃಕ್ಷ ಕಾ ದಿಗಳಿಗಿಂನ ಲೂ ಭಿನ್ನನೂ ಎಂಬ ಯಾವ "ಜ್ಞಾನವು ಉಂಟಾಗುವುದೋ 
ಅದಕ್ಕೂ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಜೀವಜಡಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಭಗವಂತನು ಭಿನ್ನ ನೆಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ ಯುಂಟಾಗಿದೆ. 


೫೫. ಪೂರ್ವದ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿದ್ದ ಧರ್ಮತತ್ವಜ್ವರಾದ 
ಮಹಾತ್ಮರೂ, ಖಷಿಗಳೂ ಕೂಡ ವಿರುದ್ಧ ವಸುಗಳ ತ್ಯಾಗಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ಟ್‌ 
ಸತ್ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾವೇ ಧರ್ಮವೆಂಬುದಾಗಿ ಧರ್ಮಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


೫೬. ಈಗ ನಿಮಗೆ ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, 
ಶೂದ್ರರೆಂಬ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯ್ಯಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರ ಜು ವರ್ಣಗಳ 
ವಿಶೇಷಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರಿ, ಪ್ರತಿಮನ್ವಂತರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿರುವುವು. 

೫೭. ಖುಗ್ರೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ ಇವುಗಳೂ ಆಯಾ ಭೂಶಗಳ 


ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಪ್ರಲಯಕಾಲದವರೆಗೂ ವಿಕಾರವಾಗದೆ ಒಂದೇ 
ಸಮನಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಶತರುದಿ  ಯವೊಂದು ಮಾತ್ರ ಏಕರೂಪವಾಗಿರದೇ ವಿಕಾರ 


ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 
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ವಿಧಿರ್ಹೋತ್ರಂ ತಥಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪೂರ್ವವತ್ಸಂಪ್ರವರ್ತತೇ। 
ದ್ರವ್ಯಸ್ತೋತ್ರಂ ಗುಣಸ್ರೋತ್ರಂ ಕರ್ಮಸ್ತೋತ್ರಂ ತಥೈವ ಚ ॥ 
ಚತುರ್ಥಮಾಭಿಜನಿಕಂ ಸ್ತೋತ್ರಮೇತಶ್ಚತುರ್ವಿಧಂ ॥ ೫೮ | 


ಮನ್ವಂತರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಯಥಾ ದೇವಾ ಭವಂತಿ ಯೇ | 
ಪ್ರವರ್ತಯತಿ ತೇಷಾಂ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚತುರ್ವಿಧಂ ॥ 
ಏವಂ ಮಂತ್ರಗುಣಾನಾಂ ಚ ಸಮುತೃತ್ತಿಶ್ಚತುರ್ನಿಧಾ | ೫೯ ॥ 


ಅಥರ್ವಯಜುಷಾಂ ಸಾಮ್ನಾಂ ವೇದೇಸ್ವಿಹ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಯಷೀಣಾಂ ತಪ್ಯತಾಮುಗ್ರಂ ತಪಃ ಪರಮದುಶ್ಚರಂ | ೬೦ Il 


ಮಂತ್ರಾಃ ಪ್ರಾದುರ್ಬಭೂವುರ್ಹಿ ಪೂರ್ವಮನ್ವಂತರೇಷ್ವಿಹ | 
ಪರಿತೋಷಾದ್ಭ ಯಾದುಃಖಾತ್ಸುಖಾಚ್ಛೋಕಾಂ ಚ ಪಂಚಧಾ | ೬೧ Il 
ಷ್ಟು ಸತ 41 

೫೮. ಆಯಾ ಕಾರ್ಯವಿಧಾನ, ಹೋಮಗಳು. ಸ್ತೊ (ಶ್ರ ಇವು ಮೂರೂ 
ವಿಕಾರವಾಗದೇ ಪೂರ್ವದ ಹಾಗೆಯೆ: ಇರುತ್ತವೆ. ದ್ರವ್ಯಸ್ತೊ ಸೀತೆ. ಗುಣಸ್ತೋತ್ರ, 
ಕರ್ಮಸ್ತೊ ತ್ರ, ಆಭಿಜ ನಕಸ್ತೋತ್ರ ವೆಂಬುದಾಗಿ ಸ್ತೊ"ತ್ರಗಳು ನಾಲ್ಕು ಎನಗೂ 6 
ತ್ತ ವೆ. ಈಸ ೧ೀತ್ರಗಳು ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತ ವೆ. 

ರ೫. ಸಮಸ್ತವಾದ ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಹೆಗೆ ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಯಾಗಿರುತ್ತಾರೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತೋತ್ರವೂ ಸಹ ನಾಲ್ಕುಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಮಂತ್ರಸ್ಲೋತ್ರ, ಗುಣಸ್ತೋತ್ರಗಳು ಪ್ರತ್ನೇಕವಾಗಿ 
ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 

೬೦. ಭಯಂಕರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ 


ತಪಸ್ಸುಗಳು, ಅಥರ್ವವೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. 


೬೧. ಮಂತ್ರಗಳು ಪೂರ್ವಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವರ್ತಮಾನಮನ್ವಂತರಿ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷ, ಭಯ, ದುಃಖ, ಸುಖ ಮತ್ತು ಶೋಕನೆಂಬ ಈ ಐದು 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಐದು ವಿಧಗಳಾಗಿವೆ. 
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ಖಹೀಣಾಂತಪಃ ಕಾರ್ಪ್ಸ್ಯೇನ ದರ್ಶನೇನ ಯದೃಚ್ಛಯಾ 
ಬಹೀಣಾಂ ಯದೃಷಿತ್ವಂ ಹಿ ತದ್ವಕ್ಸ್ಯಾಮಾಹ ಲಕ್ಷಣೈಃ | ೬೨ | 


ಅತೀತಾನಾಗತಾನಾಂ ತು ಪಂಚಧಾ ಯಸಷಿರುಚ್ಯತೇ | 
ಅತಸ್ತ್ಯೃಷೀಣಾಂ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಹ್ಯಾರ್ಷಸ್ಯ ಚ ಸಮುದ್ಭವಂ | ೬೩ |! 


ಗುಣಸಾಮ್ಕೇ ವರ್ತಮಾನೇ ಸರ್ವಸಂಪ್ರಲಯೇ ತದಾ | 
ಅತಿಚಾರೇ ತು ದೇವಾನಾಮತಿದೇಶೇ ತಯೋರ್ಯಥಾ | ೬೪ Il 


ಅಬುದ್ಧಿ ಸೂರ್ವಕಂ ತದ್ದೈ ಚೇತನಾರ್ಥಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ತೇನ ಹ್ಯಾಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಂ ತಚ್ಚೇತನೇನ ಹ್ಯಧಿಸ್ಠಿತಂ Il ೬೫ || 


೬೨. ಮಹರ್ಷಿಗಳಲಿರುನ ತಸಸು, ಮುತು ಖುಷಿತ್ತ ಎಂದರೆ 
೧೧ ~ ದಿ ವ 

ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿದು. ಲಕ್ಷಣಗಳೊಡನೆ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದನು. 


Co 


೬೩. ಅತೀತಾನಾಗತರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಐದುವಿಧರಾಗಿರುವರು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಸ್ಪ ಸವನ್ನೂ, ಅನರ ಆರ್ಹತ್ವವನ್ನೂ ನಿನರಿಸುವೆನು 
ಕೇಳಿರೆಂದನು. 


೬೪. ಸರ್ವಸ್ರಲಯವಾಗುವ ಮಹಾಸ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗುಣಸಾಮ್ಯುವಾಗು 
ವುದು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹೆ ತಮ್ಮ ನಡೆನುಡಿಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. 
ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯರು ದೇವತೆಗಳೆಂಬ ಉಭಯರಿಗೂ ದೇಶಾಚಾರಗಳು ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವಾಗಿರುವುವು. 


೬೫. ಆಗ ಯಾರ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅಚೇತನಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಚೇತನಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವವು. ಆಗ ಚೇತನಗಳು ಅನಿಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಅಚೇತನಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ತನ್ಮೂಲಕ ಸ್ವಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುವು. 
ಅಂದರೆ ಚೇತನಗಳ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಚೇತನಗಳು ಸೃಷ್ಟವಾಗಿವೆ. 
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ವರ್ತತೇ ಚ ಯಥಾ ತೌತು ಯಥಾ ನುಶ್ಸ್ಯೋ ದಕೇ ಉಭೇ | 
ಚೇತನಾಧಿಸ್ಮಿತಂ ತತ್ವಂ ಪ್ರವರ್ತತಿ ಗುಣಾತ್ಮನಾ Il ೬೬ | 


ಕರಣತ್ವಾತ್ತಥಾ ಕಾರ್ಯಂ ತದಾ ತಸ್ಯ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ವಿಷಯೇ ವಿಷಯತ್ವಾಚ್ಚ ಹ್ಯರ್ಥೇರ್ಥಿತ್ವಾತ್ತಥೈನ ಚ ll ೬೭ | 


ಕಾಲೇನ ಪ್ರಾಪಣೀಯೇನ ಭೇದಾಸ್ತು ಕಾರಣಾತ್ಮಕಾಃ _ 
ಸಂಸಿಧ್ಯಂತಿ ತದಾ ವ್ಯಕ್ತಾಃ ಕ್ರಮೇಣ ಮಹದಾದಯಃ | ೬೮ ॥ 


ಮಹತಶ್ಚಾಪ್ಯಹಂಕಾರಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಭೂತೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ | 
ಭೂತಭೇದಾಸ್ತು ಭೇದೇಭ್ಯೋ ಜಜ್ಞಿರೇ ಶೇ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ 
ಸಂಸಿದ್ಧಿ ಕಾರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸದ್ಯ ಏನ ವಿವರ್ತತೇ | ೬೯ 


ಅಳವಡಿ ಇಹ... ಅ ಬಾ ಆರ್‌ಎ 1 ರಾದ ಎಂ. ೌ- ಸಾ ಹ ದ 


೬೬. ಹೇಗೆ ಚೇತನವಾದ ವಿಣನು ಅಚೇಶನವಾದ ಜಲವನ್ನು ಆಶ್ರಯಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮತ್ಸ್ಯೋದಕಗಳೆರಡೂ ಇರುತ್ತವೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಅಜೇಶನವಾದ 
ವಸ್ತುವು ಚೇತನವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಗುಣರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ, ಅಂಧಸಂಗು ನ್ಯಾಯದಂತೆ ಜೀತನಾಜೇಶನಗಳಿಂದ 
ಕಾರ್ಯವು ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೬೭. ಕಾರಣದಿಂದ ಕಾರ್ಯವು ಉಂಟಾಗುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಇದ 
ರಂತೆಯೇ ವಿಷಯ ವಿಷಯಿಭಾವವೂ, ಅರ್ಥಾರ್ಥಿಭಾವವೂ ಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುವು. 


೬೮. ಕಾಲವಶದಿಂದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಭೇದವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಹತ್ತತ್ವಾದಿಗಳು 
ವ್ಯಕ್ತಗಳಾಗುವುವು. ಗುಣಶ್ರಯಾತ್ಮಕವೂ ಅವ್ಯಕ್ತತತ್ವರೂಪವೂ ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ 
ಮಹತ್ತ ತ್ವಾದಿಗಳು ಉತ್ಪನ್ನಗಳಾಗುವುವು. 

೬೯. ಆ ಮಹತ್ತತ್ವದಿಂದ ಅಹಂಕಾರತತ್ವವೂ, ವೈ ಕಾರಿಕ, ತೇಜಸ, ತಾಮಸ 
ರೂಪವಾದ ಆ ಅಹಂಕಾರ ತತ್ವದಿಂದ ಪಂಚತನ್ಮಾಸ್ರೆಗಳೂ, ಪಂಚಭೂತಗಳೂ, 


ದಶೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಉತ್ಸನ್ನ ವಾದುವು. ಆ ಪಂಚಭೂಶಗಳಿಂದ ಭೌತಿಕಗಳಾದ 
ಚರಾಚರರೂಪ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗುವುವು. 
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ಯಥೋಲ್ಮುಕಸ್ರುಟನ್ನೂರ್ದ್ವಮೇಕಕಾಲಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ! 
ತಥಾ ವಿನೃತ್ತಃ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಃ ಕಾಲೇನೈಕೇನ ಕರ್ಮಣಾ Il a0 ll 


ಯಥಾಂಧಕಾರೇ ಖದ್ಯೋತಃ ಸಹಸಾಸಂಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ | 
ತಥಾ ವಿವೃತ್ತೋ ಹವ್ಯಕ್ಕಾತ್‌ ಖದ್ಯೋತ ಇವ ಚೋಲ್ಬಣಂ | ೩೧ || 


ಸ ಮರ್ಹಾ ಸಶರೀರಸ್ತು ಯತ್ರೈನಾಗ್ರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 
ತತ್ರೈವ ಸಂಸ್ಲಿತೋ ವಿರ್ದ್ವಾ ದ್ವಾರಶಾಲಮುಖೇ ಸ್ಲಿತಃ | a೨ || 
ಈ ಜೆ ಛ 


ಮಹಾಂಸ್ತು ತಮಸಃ ಪಾರೇ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯಾದ್ವಿ ಭಾವ್ಯತೇ | 
ತತ್ರೈವ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ವಿದ್ವಾಂಸ್ತ್ರಮಸೋಂತ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ Il ೭4 Il 


ರಾ ಲ್ಪ 1ಂ್ಳಇ | (ಜೆ ಮಾ ಮಾ ಅ. 


೭೦. ಕೊಳ್ಳಿಯ ಕಡಿಗಳು ಅಂದರೆ ಅಗ್ನಿ ಕಣಗಳು ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ಹೇಗೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತವೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಾದ ಪುರುಷನು 
ಕಾಲಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ ರೂಸ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 


೭೧. ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ ಹುಳುಗಳು ಹೇಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತ 
ವೆಯೋ, ಅದರಂತೆಯೇ ಅವ್ಯಕ್ತ ತತ್ವವೂ ಗುಣತ್ರಯಾತ್ಮಕವೂ ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತ ವಾದ ಮಹತ್ತ ತ್ವಾದಿಗಳು ಉದ್ಭವಿಸುವುವು. ಅತ್ಯುಲ್ಬಣವಾದ ಮಿಂಚಿನ 
ಹುಳದಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಭಾಸಮಾನವಾಗುವುದು. 


೭೨. ಶರೀರಸಹಿತವಾದ ಆ ಮಹತ್ತತ್ವವು ಯಾವಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ 
ರುವುದೋ, ಅದೇ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಪುರುಷನು ಅರಮನೆಯ ದ್ವಾರ 
ದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಪಾಲಕನಂತೆ ಸದಾ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 


೭೩. ಮಹತ್ತಶ್ವವಾದರೋ ಅಂಧಕಾರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿಯೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವುದು. ಅದೇ ಅಂಧಕಾರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ 
ಪುರುಷನೂ ಕೂಡ ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. | 


281 


ಶ್ರೀಮದ: 4ಯುಪುರಾಣಂ 


ಬುದ್ದಿರ್ನಿವರ್ತಮಾನಸ್ಯ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಾ ಚತುರ್ವಿಧಾ | 


ಜ್ಞಾನಂ ವೈರಾಗ್ಯಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ಧರ್ಮಕ್ಲೇತಿ ಚತುಷ್ಟಯಂ 1 ೭೪॥ 
ಸಾಸಿದ್ಧಿ ಕಾನ್ಯಥೈತಾನಿ ಸುಪ್ರತೀಕಾನಿ ತಸ್ಯ ವೈ। 

ಮಹತಃ ಸಶರೀರಸ್ಕ ನೆ ವರ್ತ್ಯಾತ್‌ ಸಿದ್ಧಿ ರುಚ್ಕ ತೇ | ೭೫ | 
ಅತ್ರ ಶೇತೇ ಚ ಯತ್ತು ರ್ಯಾಂ ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞ್ಞಾನಮಥಾಸಿ ವಾ | 
ಪುರೀಶಯತ್ವಾತ್ತು ರುಷಃ ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞ್ಞಾನಾತ್‌ ಸಮುಚ್ಯತೇ | ೭೬ | 


ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಃ ಶ್ಷೇತ್ರನಿಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಭಗರ್ವಾ ಮತಿರುಚ್ಯತೇ | 
ಯಸ್ಮಾದ್ಪುಧ್ಯಾ ತು ಶೇತೇಹ ತಸ್ಮಾದ್ಭೋಧಾತ್ಮಕಃ ಸವೈ!/ 
ಸಂಸಿದ್ಧಯೇ ಪರಿಗತಂ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಮಚೇತನಂ | ೭೩ || 


ಮ ಮ ಮ ಮಾ ಂಂ೦ಂಡಇಯ ದಂ ವ, 





OS ESAS MR “ಗಗ ಂ.ಂಇ ಇದಯ ಭಾ ಉಂ ಲೃ 


೭೪ ಬುದ್ದಿ ಯು ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜ್ಞಾ ನ, ವೈರಾಗ್ಯ, ಐಶ್ವರ್ಯ, 
ಈ 
ಧರ್ಮನೆಂಬುದಾಗಿ ನಾಲ್ತು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಕಾರಿಯ; ಗುವುದು. 


೭೫. ಸಹಜಸಿದ್ದ ವಾದ ಪಂಚಭೂತಾದಿಸರ್ವವೂ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನ 
ಶಿರೂಪಕಗಳಾಗಿವೆ. ಆ ಮಹಾಪುರುಷನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಶರೀರರೂಸವಾದ 
ಹತ್ತತ್ವಾದಿ ಮಹಾಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗಿದೆ. 


೭೬. ಆ ಮಹಾಪುರುಷನಿಗೆ ಮಹಕ್ಕತಶ್ವಾದಿಸರ್ವವೂ ಅಧಿಷಾ ನವು. 
ಅಂದರೆ ಆಶ್ರಯವು ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಶರೀರವೆಂಬ ಸಂಜ್ಹೆಯೂ 
ಕ್ಷೇಕ್ರವೆಂಬನಾಮವೂ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿನೆ. ಆ ಕ್ರೇತ್ರರೂಸವಾದ ಶರೀರವೆಂಬಪುರದಲ್ಲಿ 
ಮ ಸರಿಮ ಸಸಿಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ನೆಂದು ನಾಮವು ಲೋಕಪ್ಪ ಸಿದ್ದ ವಾಗಿದೆ. 
ಇಂತಹ ಕ್ಷೇತ್ರ, ಕ್ಷೇತ ತ್ರಜ್ಞ ನಾದ ಭಗವಂತ ಇವರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಪುರುಷನು ಹ್‌ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾಗಿ ಪರಮಸದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೭೭. ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಮಹದಾದಿಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನೂ ಆದ 
ಭಗವಂತನು ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವನೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು. ಆ ಭಗವಂತನು 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿವೇಕತೆಯಿಂದ ಇದ್ದರೂ ಕ್ಷೇತ್ರಕೃತ, ಸುಕೃತ, ದುಷ್ಟ ಎತೆಗಳಿಗೆ ಭಾಗಿ 
ಯಾಗದೇ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವನು. ಮತ್ತು ಭಗವಂತನು 
ಅವತಾರಾದಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ನೂ, ಮೂಲರೂಪದಿಂದ ಅವ್ಯಕ್ತ ನೂ, ನಿಯಾಮಕ 


ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಚೇತನನೂ, ನಿತ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಪ್ರ 
ಮ 
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ಏನಂ ನಿವೃತ್ತಿಃ ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಾ ಸ್ಲೇತ್ರಜ್ಞೆ ಶ್ಹೇನಾಭಿಸಂಹಿತಾ 


ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ನ” ಪರಿಜಾ ಕೋ ಭೋಗ್ಕೊ ಯಂ ವಿಷಯಸ್ತ್ವಿತಿ | a6 ॥ 
ಯಷೀತ್ಕೇಷ ಗತೌ ಧಾತುಃ ಶ್ರುತೌ ಸತ್ಯೇ ತಸಸ್ಯಥ | 

ಏತತ್ಸನ್ನಿಯತೇ ತರ್ಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ ಚುಷಿಃ ಸ್ಮ ೨3 | a೯ Il 
ನಿವೃತ್ತಿಸಮುಕಾಲಂ ತು ಬುದ್ಧಾ ನ್ಯಕ್ತಮೃಹಿಃ ಸ್ವಯಂ 

೫661 ಹಿ ಖಷತೇ ಯಸ್ಮಾ ತ್ರ 'ಮರ್ಷಿಸ್ನ ಇ: ಸ್ಮ ತೆ! | ೮೦ ॥ 


ಗತ್ಯರ್ಥಾದೃಷತೇದ್ದಾ೯ತೋರ್ನಾಮಸನಿರ್ವ್ಯತ್ತಿರಾದಿತಃ | 
ಯಸ್ಮಾದೇಷ ಸ್ವಯಂಭೂತಸ್ತ ಸ್ಮಾಚ್ಹಾತ್ಮರ್ಷಿತಾ ಸ್ಮೃತಾ 
ಈಶ್ವರಾಃ ಸ್ವಯಮುದ್ಭೂತಾ ಮಾನಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಾಃ | ೪೧ || 


EN 11.1.1 ದ ಅಂ ಛಂ ಾಾ 


೭೮. ಕ್ಷೇತ್ರ ಜ್ಹನಾದ ಭಗವಂತನೇ ಸೃಷ್ಟವಾ ಲತ ಸಮಸ್ತ ವಸು ಬ್ರಗಳನ್ನೂ 
ನಿವೃತ್ತಿ ವ- ಡುವನು “ಮತ್ತು ಸಂಹಾರಮಾಡುವನು. ಕ್ಷೇತ್ರ ಜ್ಞನಾದ ಪುರುಷನೇ 
ಈ ಸಮಸ ನಿಷಯಗಳನ್ನೊ ಭೋಗಿಸುವವನು. ಸಮಸ್ತ ನಿಷಯಗಳೂ 


ಎದಿ 
ಭೋಗ್ಯ ಗಳಾಗಿವೆ. 


೭೯. ಖುಷಿ ಎಂಬ ಧಾತುವು ಗತ್ಯರ್ಥಕವಾಗಿದ್ದರೂ ಜ್ಞಾನಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 

ಯಷಿಯೆಂಬ ಧಾತುವು ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾ ನ, ಸತ್ಯ ತಪಸ್ಸು ಎಂಬ ಈ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 

ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಜ್ಞಾ ನೆ ಸತ್ತ, Wi ಇವು ಯಾರಲ್ಲಿವೆಯೋ ಅವರನ್ನು. 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ವನು ಖಸಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವನು ಅವರೇ ಯಷಿಗಳಾಗಿರುನರು. 


೭೯. ಇಂತಹ ಖುಹಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ವ ಸ್ಪಂತವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿವೃ ತ್ರಿ 
ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅವ್ನಕ ನಾದ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು $೪ ಯುವರು. ಬೇಗೆ 
ಈ ಖುಹಿಗಳು ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ತಮ ಸ ಜ್ಲಿನದ ಸಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಸರಮಮಹರ್ಷಿಗಳೆಂದು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಿಖ್ಯಾತರಾದರು. ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ನೋಡುವರೇ ಪರಮಮಹರ್ಷಿಗಳಾಗಿರುವರು. 


೮೧. ಹೀಗೆ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಖುಸಿಶಬ್ದವು ಗತ ೈರ್ಥಕವಾದ ಯಸ್‌ 
ಧಾತುವಿನಿಂದ ಜನ್ಯ ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಜಾ ್ವನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ಕ ಖಯಷಿಶಬ್ಬ 
ವಾಚ್ನರಾದ ಜಾ ೨ ನೆಗಳು ತಾವೇ ಸರಾಧೀನರಾಗಡೇ aE SNE ಆತ್ಮರ್ಷಿ 
ಗಳೆಂದು ವಿ ತರಾಗಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಸ ಸ್ವತಂತ್ರರೂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಸಂಭೂತರೂ ಆದ 
ಈ ಸರಮ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾನಸಪುತ್ರ ರಾಗಿರುವೆರು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಮಾನ್ನ ಹನ್ಯತೇ ಮಾನೈರ್ಮರ್ಹಾ ಪರಿಗತಃ ಪುರಃ | 
ಯಸ್ಮಾದೃಷಂತಿ ಯೇ ಧೀರಾ ಮಹಾಂತಂ ಸರ್ವತೋ ಗುಣೈಃ ॥ 
ಯಸ್ಮಾನ್ಮಹರ್ಷಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಬುದ್ಧೇಃ ಸರಮದರ್ಶಿನಃ Il ೪೨ 


ಈಶ್ವರಾಣಾಂ ಶುಭಾಸ್ಕೇಷಾಂ ಮಾನಸಾಂತರಸಾಶ್ವ ತೇ! 
ಅಹಂಕಾರಂ ತಮಶ್ಚೈವ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚ ಖುಹಿತಾಂಗತಾಃ | 6೩ | 


ತಸ್ಮಾತ್ತು ಯಷಯಸ್ತೇ ವೈ ಭೂತಾದೌ ತತ್ವದರ್ಶನಾಃ | 
ಯಸಿಸುತ್ರಾ ಬುಹೀಕಾಸ್ತು ಮೈಥುನಾದ್ಗರ್ಭಸಂಭವಾಃ | ೪೪ Il 


ತನ್ಮಾತ್ರಾಣಿ ಚ ಸತ್ಯಂ ಚ ಯಷಂತೇ ತೇ ಮಹೌಜಸಃ | 
ಸತ್ಯರ್ಷಯಸ್ತೃತಸ್ತೇ ನೈ ಪರಮಾಃ ಸತ್ಯದರ್ಶನಾಃ ೪೫ Il 

೮೨. ಯಾರು ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪೂರ್ಣರಾಗಿ ಮರ್ಜಾದಾತೀತರಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ, ಮತ್ತು ಯಾರು ಸಮಸ್ತ ಗುಣಪೂರ್ಣನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಭಗವಂತ 
ನನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೋ ಅವರು ತಮ್ಮ ಪರಮವೂ ದಿವ್ಯವೂ ಮಹತ್ಕೂ ಆದ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ದಿವೃಮಹರ್ಷಿಗಳಾಗಿರುವರು. 


೮೩. ಸ್ವತಂತ್ರರೂ, ಮಂಗಳಾಂಗರೂ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾನಸಪುತ್ರರೂ 
ಆದ ಮಹಾತ್ಮರು ಅಹಂಭಾವವನ್ನೂ ಅಜ್ಜಾ ನವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮಹರ್ಷಿಗಳಾ 
ಗಿರುವರು. | 

೮೪.. ಇಂತಹ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಭೂತಾದಿಗಳ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಾದಕಾರಣ 


ಮಹಾತ್ಮರಾಗಿರುವರು. ಇಂತಹ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಪುತ್ರರು ಖುಹೀಕನಾಮಕರೂ, ಸ್ತ್ರೀ 
ಪುರುಷ ಸಂಬಂಧಜನ್ಯರೂ, ಗರ್ಭಸಂಭೂತರೂ ಆಗಿರುವರು. 


೮೫. ಮಹಾ ತೇಜಸ್ಟಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪಂಚತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ, 
ಸತ್ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವವರಾಗಿರುನರು. ಅವರು ಉಕ್ತಮರೂ ಸತ್ಯದರ್ಶಿಗಳೂ 
ಆಗಿರುವಕಾರಣ ಸತ್ಯರ್ಹಿಗಳೆಂದೂ ಲೋಕಸಮ್ಮತರಾಗಿರುವರು. 
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ಆಭ್ಯಾಯ 2೯ 


ಬುಷೀಣಾಂ ಚ ಸುತಾಸ್ತೇ ತು ನಿಜ್ಜೇಯಾ ಯಸಿಪುತ್ರಕಾಃ | 
ಯಷಂತಿ ವೈ ಶ್ರುತಂ ಯಸ್ಮಾದ್ಧಿಶೇಷಾಂಶ್ಲೆ ವ ತತ್ವತಃ || 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಶ್ರುತರ್ಷಯಸ್ತೇಪಿ ಶ್ರುತಸ್ಯ ಪರಿದರ್ಶನಾಃ | ea Il 


ಅವ್ಯಕ್ತಾತ್ಮಾ ಮಹಾತ್ಮಾ ಚಾಹಂಕಾರಾತ್ಮಾ ತಥೈವ ಚ । 
ಭೂತಾತ್ಮಾ ಚೇಂದ್ರಿಯಾತ್ಮಾ ಚ ತೇಷಾಂ ತಜ್ಞಾನಮುಚ್ಯತೇ ॥ 
ಇತ್ಯೇತಾ ಯಷಿಜಾತೀಸ್ತು ನಾಮಭಿಃ ಪಂಚ ವೈ ಶೃಣು | ೮೩೭ || 


ಭೃಗುರ್ಮರೀಚಿರತ್ರಿಶ್ಚ ಅಂಗಿರಾಃ ಪುಲಹಃ ಕ್ರತುಃ | 
ಮನುರ್ವಶ್ಷೋ ವಸಿಷ್ಠತ್ಚ ಪುಲಸ್ತ್ಯಶ್ಚೇತ್ತಿ ತೇ ದಶ! 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಾನಸಾ ಹ್ಯೇತೇ ಉದ್ಭೂತಾಃ ಸ್ವಯಮಾಶ್ವರಾಃ || ೮೪ ॥ 





೮೬. ಇಂತಹ ಖುಷಿಕುಮಾರರು ಖುಹಿಪುತ್ರಕರೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾಶರಾಗಿರುವರು- 
ಅವರು ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮ ಎತಿಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳ ತಸ್ತಗಳನ್ನೂ ವಿಶೇಷಾಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಶ್ರುತರ್ಷಿಗಳೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಇಂತಹ ಶ್ರುತರ್ಷಿಗಳು 
ಶ್ರುತಿಪಾರಂಗತರಾಗಿರುವರು. 


೮೭. ಅವ್ಯಕ್ತ ತತಾಭಿಮಾನಿಯೂ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ, 
ಮಹಾತತ್ಟಾಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿರುವರು. ರುದ್ರದೇವನು ಅಹಂಕಾರ ತತ್ವಾಭಿಮಾನಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. ಇದರಂತೆ ಭೂತಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ, ಇಂದ್ರಿಯಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ 
ಆದ ದೇವತೆಗಳಿರುವರು. ಇಂತಹ ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಲ್ಲವರೇ 
ಯಷಿಗಳು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಖುಷಿಜಾತಿಗಳಿರುವುವು. ಆ ಖಷಿಗಳ ಜಾತಿಗಳು 
ಐದೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನಾಮಸಹಿತವಾಗಿ ಹೇಳುನೆನು 
ಕೇಳಿರೆಂದನು. 


೮೮. ಭೃಗು, ಮರೀಚಿ, ಅತ್ರಿ, ಆಂಗಿರಸ್ಕ ಪುಲಹ, ಕ್ರತು, ಮನು, ದಕ್ಷ, 
ವಸಿಷ್ಠ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಎಂಬುದಾಗಿ ಈ ಹತ್ತುಜನ ಖುಹಿಗಳು ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತರಾಗಿರು 
ವರು. ಈ ಹತ್ತು ಜನರೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾನಸಪುತ್ರರೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಗಳೂ, 
ಸ್ವತಂತ್ರರೂ ಆಗಿರುವರು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಯುಷೇರ್ಯಸ್ಮಾನ್ಮ ಹಾಂಸ್ತ ಸ್ಮಾನ್ಮಹರ್ಷಯಃ | 


ಈಶ್ವರಾಣಾಂ ಸುತಾಸ್ಟೇತೇ ಖಯಷಯಸ್ತಾನ್ನಿಬೋಧತ | ೪೯ Il 
ಕಾವ್ಯೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಶ್ಚೈನ ಕಶ್ಯಸಶ್ಲೋಶನಾಸ್ತಥಾ | 
ಉತಥ್ಯೋ ವಾಮದೇನಶ್ಚ ಅಪೋಜ್ಯಶ್ಚೆಶಿಜಸ್ತಥಾ 1೯೦1 


ಕರ್ದನೋ ವಿಶ್ರವಾಃ ಶಕ್ತಿರ್ವಾಲಖಲ್ಯಸ್ತಥಾ ಧರಾಃ | 
ಇತ್ಯೇತೇ ಯಷಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಜ್ಞಾನತೋ ಖಯಸಿತಾಂಗತಾಃ ಳಂ 


ಯಷಿಪುತ್ರಾನೃಷಿಕಾಂಸ್ತು ಗರ್ಭೋತ್ಪನ್ನಾನ್ನಿಜೋಧತ! 


ವತ್ಸ ರೋ ನಗ್ರ ಹೂಶ್ಲೆ 4ನ ಭಾರದ್ವಾ ಜಸ ಸ್ಪಥೈವ ಚ ll ೯೨॥ 
ಬೃಹದುತ್ನಃ ಶರದ್ವಾಂಶ್ಚ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಶ್ಲೌ ಶಿಜಸ್ತ ಥಾ। 
ಯಹಿರ್ದೀರ್ಥತಮಾಶ್ಚೈ ವಬ್ಭ ಹದುತ್ಳಿ $ ಶರದ್ದ ತಃ Il ೯೩॥ 


ವಾಜಶ್ರವಾಃ ಸುವಿತ್ತಶ್ಚ ಸುವಾಗ್ಹೇಷಸರಾಯಣಃ | 
ದಧೀಚಃ ಶಂಖಮಾಂಶ್ಚೈವ ರಾಜಾ ವೈ ಶ್ರವಣಸ್ತಥಾ || 
ಇತ್ಯೇತೇ ಯಷಿಕಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಸ್ತೇ ಸತ್ಯಾದೃಷಿತಾಂ ಗತಾಃ | ೯೪ ॥ 





ಹ NMA ತ ಇಂ ಸ ಲ ಕ ಛಾ ಜಾ ಅಂಜ ಭಾ ಸರಾ ಬಜಾರ ಆ ರಭಾರ್ಯ್ಟ್ಟ್ಟಾ್ಯಾ 


೮೯. ಖುಷಿಗಳಿಂದ ಮಹತ್ತಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಲೊಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಂದು ನ ಫ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗಿರುವರು. ಇವರು 
ಸ್ವ ತಂತ ಶ್ರರ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಕುಮಾರರೂ SAT ಅವರನ್ನು ತಿಳಿಸುನೆನು 
ನೈಳಿಕದನು. 

೯೦-೯೧. ' ಅವರು ಶುಕ್ರ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ, ಕಶ್ಯಸ, ಉಶನಸ. ಉತಥ್ಯ. ವಾಮ 
ದೇವ, ಆಪೋಜ್ಯ, ಐಶಿಜ, ಕರ್ದಮ, ವಿಶ್ರವಸ್ಸು, ಶಕ್ತ, ವಾಲಿಖಿಲ್ಯ, ಧರ ಇನರು 


ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಂದು ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. ಸ ಜ್ಞಾ 81 ಕ 


೯೨-೯೪. ಖುಸಿಪುತ್ರರು ಖುಷಿಕರಾಗಿರುವರು. ಅವರು ಗರ್ಭಸಂಭೂತ 
ರಾಗಿರುವರು. ಅವರನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದನು. ಅವರು ಯಾರೆಂದರೆ 
ವತ್ಸರ, ನಗ್ರಹೂ, ಭಾರದ್ವಾಜ, ಬೃಹದುತ್ಕ ಕ ಶರದ್ರಂಶ, ವಾಜಶ್ರವಸ, ಸುನಿತ್ತ, 
ಸುವಾಕ್ಟು, ವೇಷಪರಾಯಣ. ದಧೀಚಿ, ಶಂಖಮಂತ, ವೈ ಶ್ರವಣ ಇವರು ಖುಷಿ 
ಕುಮಾರರೂ ಖುಹಿನಾಮಕರೂ ಆಗಿರುವರು. ಇವರು ತಮ್ಮ ಸತ್ಯತೆಯಿಂದ 
ಖಷಿತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. 
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ಅಲ್ಯಾಯ ೫೯ 


ಈಶ್ವರಾ ಯಷಿಕಾಶ್ಲೈವ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ವೈ ತಥಾ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಏಶೇ ಮಂತ್ರಕೃತಃ ಸರ್ವೇ ಕೃತ್ಸ್ನಶಸ್ತಾನ್ನಿಯೋಧತ Il ೯೫1 


ಭೃಗುಃ ಕಾವ್ಯಃ ಪ್ರಚೇತಾಸ್ತು ದಧೀಚೋ ಹ್ಯಾತ್ಮವಾನಸಿ। 
ಔರ್ವೋಃಥ ಜಮದಗ್ನಿಶ್ಚ ವಿದಃ ಸಾರಸ್ವತಸ್ತಥಾ 1 ea Il 


ಅದ್ವಿಸೇಣ ಹ್ಯರೂಪಶ್ಚ ವೀತಹವ್ಯಃ ಸುಮೇಧಸಃ | 
ವೈನ್ಯಃ ಪೃಥುರ್ದಿವೋದಾಸಃ ಪ್ರಶ್ವಾರೋ ಗೃತ್ಸಮಾನ್ನಭಃ ॥ 
ಏಕೋನವಿಂಶದಿತ್ಯೇತೇ ಯಷಯೋ ಮಂತ್ರವಾದಿನಃ ll ೯೭೩ 


ಅಂಗಿರಾ ವೇಧಸಶ್ಲೈನ ಭಾರದ್ವಾಜೋ;ಥ ಬಾಷ್ಕಲಿಃ | 
ತಥಾ ಸ್ಮೃತಸ್ತಥಾ ಗಾರ್ಗ್ಯಃ ಶೇನೀ ಸಂದೃತಿರೇವ ಚ | ೯೪೮ || 


ಪುರುಕುಶ್ಬೋಥ ಮಾಂಧಾತಾ ಅಂಬರೀಷಸ್ತಥೈವ ಚ | 
ಆಹಾರ್ಯೋಃಥಾ ಜಮಿಾಡಶ್ಚ ಚುಷಭೋ ಬಲಿರೇವ ಚ 1೯೯ 


ಸೃಷದಶ್ಟೋ ವಿರೂಪಶ್ಚ ಕಣ್ಣಶ್ಚೈನಾಥ ಮುದ್ದಲಃ | 
ಯುವನಾಶ್ವಃ ಪೌರುಕುತ್ಸಸ್ತ್ರಸದ್ದಸ್ಕುಃ ಸದುಸ್ಯುರ್ಮಾ | ೧೦೦ Il 


ಬ ರ ು್ದು ರಾ. 





೯೫. ಸ್ವತಂತ್ರರಾದ ಖುಷಿಗಳು, ಖುಹೀಕರು ಮತ್ತು ಇತರರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಆದ ಯಾರು ಲೋಕಸಮ್ಮತರಾಗಿರುವರೋ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟಗಳಾಗಿರು 
ವರು. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದನು. 

೯೬-೯೭. ಅವರು ಭೃಗು, ಕಾವ್ಯ, ಪ್ರ ಚೇತಸ್ಯ ದಧೀಚಿ, ಜ್ಞಾನಿಯಾದ 
ಔರ್ವ, ಜಮದಗ್ನಿ, ವಿದ, ಸಾರಸ್ವತ, ಅದ್ವಿಷೇಣ, ಅರೂಪ, ವೀತಹವ್ನ, 
ಸುಮೇಧಸ ವೈನ್ಯ, ಸ್ನಥು, ದಿವೋದಾಸ, ಪೃಶ್ನಾರ, ಗತ್ನಮದ, ನಭ ಇವರು 

ಅಜಿ? ಲ ಬದ ಲ 
ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟೃಗಳಾಗಿರುವರು. ಇವರು ಇಪ್ಪ ತ್ರೊಂದುಜನರಿರುವರು. ಇವರಿಂದಲೇ 
ಮಂತ್ರಗಳು ವ್ಯಕ್ತಗಳಾಗಿವೆ. 

೯೮-೧೦೨. ಆಂಗಿರಸ್ಮ ವೇಧಸ್ಕ ಭಾರದ್ವಾಜ, ಬಾಷ್ಕಲಿ, ಅಮೃತ, 
ಗಾರ್ಗ್ಗ, ಶೇನೀ ಸಂಪೃತಿ, ಪುರು, ಕುತ್ಸ, ಮಾಂಧಾತ, ಅಂಬರೀಷ. ಆಹಾರ್ಯ, 
ಅಜಮಾಢ, ಖುಷಭ, ಬಿಲಿಪೃಷದಶ್ವ, ವಿರೂಪ, ಕಣ್ವ, ಮುದ್ದಲ, ಯುವನಾಶ್ವ, 
ಪೌರುಕುತ್ಸ, ತ್ರಸದಸ್ಯು, ದಸ್ಕುಮಂತ, ಉತಥ್ಯ, ಭರದ್ವಾಜ, ಪಾಜಶ್ರವಸ್ಸು, 
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ಆಕಾ ಹಾ ಹಗ 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಉತಫಥ್ಯಶ್ತ ಭರದ್ವಾಜಸ್ತಥಾ ವಾಜಶ್ರವಾ ಅಸಿ | 
ಆಯಾಪ್ಯಶ್ಚ ಸುವಿತ್ತಿ ಶ್ಚ ವಾಮದೇವಸ್ತಥೈವ ಚ | ೧೦೧ ॥ 


ಔಗಜೋ ಬೃಹದುಕ್ಸ ಶ್ಚ ಯಸಿರ್ದೀರ್ಫತಪಾಸ್ತಥಾ | 
ಕಕ್ಷೀವಾಂಶ್ಹ ತ್ರಯಸ್ವ್ರಿಂಶತ್‌ ಸ್ಮೃತಾ ಅಂಗಿರಸೋ ವರಾಃ ॥ 
ಏತೇ ಮಂತ್ರಕೃತಃ ಸರ್ವೇ ಕಾಶ್ಯಪಾಂಸ್ತು ನಿಬೋಧತ ll ೧೦೨ Il 


ಕಾಶ್ಯಸಶ್ಚೈನ ವತ್ಸಾರೋ ವಿಭ್ರಮೋ ರೈಭ್ಯ ಏನ ಚ | 
ಅಸಿತೋ ದೇವಲಶ್ಚೈನ ಷಡೇಶೇ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ Il ೧೦೩ ॥ 


ಅತ್ರಿರರ್ಚಿಸನಶ್ಚೈವ ಶ್ಯಾನಾವಾಂಶ್ಚಾಥ ನಿಸ್ತುರಃ | 
ವಲ್ಲೂತಕೋ ಮುನಿರ್ನೀಮಾಂಸ್ತ ಥಾ ಪೂರ್ವ್ಯಾತಿಥಿಶ್ತ ಯಃ ॥ 
ಇತ್ಯೇತೇ ಚಾತ್ರಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಂತ್ರಕಾರಾ ಮಹರ್ಷಯಃ | ೧೦೪ [| 


ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚೈವ ಶಕ್ತಿಶ್ನ ತಥೈವ ಚ ಪರಾಶರಃ | 
ಚತುರ್ಥ ಇಂದ್ರಪ್ರಮತಿಃ ಪಂಚಮಸ್ತು ಭರದ್ವಸುಃ || ೧೦೫1 


ನಾವಾ ಬಾ 


ಆಯೂಪ್ಯ, ಸುನಿತ್ತಿ, ವಾಮದೇವ, ಔಗಜ, ಬ ಹದುಕೃ, ದೀರ್ಥಶಸಸ್ಪ್ಸು ಕಕ್ಷೀ 
ವಂತರೆಂಬ ಮೂವತ್ತ ಮೂರುಜನರು ಸ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಅಂಗಿರಸರ ವಂಶದವರಾಗಿರು 
ವರು. ಈ ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ವಂತ್ರದ ್ರೈಷ್ಟಗಳಾಗಿರುವರು ಈಗ 
ಶಶ ೈಪಗೋತ ದವರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದನು- 


೧೦೩. ಕಾಶ್ಯಪ, ವತ್ಸಾರ, ಬಭ್ರಮ ರೃಭ್ಯ- ಅಸಿತ, ದೇವಲರೆಂಬ 
ಈ ಆರುಜನರೂ ಒೃಹ್ಮವಾದಿಗಳಾಗಿರುವರು. 


೧೦೪. ಅತ್ರಿ, ಅರ್ಚಿಸನ, ಶ್ಯಾಮಾವಂತ, ನಿಷ್ಠುರ, ವಲ್ಲೂ ತಳ, ಜ್ಞಾ ನಿ 
ಯಾದ ಮುನಿ, ಪೂರ್ವಾತಿಥಿ, ಈ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅತ್ರಿಗೋತ್ರೋತ್ಸನ್ನರಾಗಿಯೂ, 
ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟ ಎಗಳೌಗಿಯೂ, ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಇರುವರು. 


೧೦೫-೧೦೬. ವಸಿಷ್ಠ, ಶಕ್ತಿ, ಪರಾಶರ, ನಾಲ್ಕನೆಯವನು ಇಂದ್ರ ಪ್ರಮಿತಿ 
ಐದನೆಯವನು ಭರದ್ವ ಸ್ತು ಆರನೆಯನನು ಮೈ ತ್ರಾ ನರುಣ ಏಳನೆಯವನು ಧಗ 
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ಷಷ್ಠಸ್ತು ಮೈತ್ರಾನರುಣಃ ಕುಂಡಿನಃ ಸಪ್ತಮಸ್ತಥಾ | 
ಸುದ್ಯುಮ್ನಶ್ಚಾಷ್ಟಮಶ್ಚೈನ ನನನೋಜಥ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ॥ 
ದಶಮಸ್ತು ಭರದ್ವಾಜೋ ಮಂತ್ರಬ್ರಾಹ್ಮಣಕಾರಕಾಃ | ೧೦೬ Il 


ಏತೇ ಚೈವ ಹಿ ಕರ್ತಾರೋ ನಿಧರ್ಮಧೃಂಸಕಾರಿಣಃ 
ಲಕ್ಷಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚೈ ತದ್ಧಿಹಿತಂ ಸರ್ವಶಾಖಿನಾಂ Il ೧೦೭ ॥ 


ಹೇತುರ್ಹಿತೇಃ ಸ್ಮೃತೋ ಧಾತೋರ್ಯನ್ನಿ ಹಂತ್ಯುದಿತಂ ಪರೈಃ | 
ಅಥವಾರ್ಥಪರಿಪ್ರಾಸ್ತೇರ್ಜ್ಹಿನೋತೇರ್ಗತಿಕರ್ಮಣಃ | ೧೦೮ || 


ತಥಾ ನಿರ್ವಚನಂ ಬ್ರೂಯಾದ್ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯಾವಧಾರಣಂ 
ನಿಂದಾಂ ತಾಮಾಹುರಾಚಾರ್ಯಾ ಯದ್ದೋಷಾನ್ನಿದ್ಯತೇ ವಚಃ ॥ ೧೦೯॥ 


ಎಂಟಬಿನೆಯನನು ಸುದ್ದುನ್ನು ನ ತೂತ ಇತ್‌ ಬ್ಬಪಸ್ರತಿ ಸಜ ಪವ 
ಇ) ಇ 4) ಎನ) 


4 


ಭರದ್ವಾಜ ಇವರು ಮಂ ಬ್ರಬ್ರಾಹ್ಮಣಕಾರಕರಾ!ರುವರು. 


೧೦೭. ಈ ಹಸ್ತುಜನ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಸತ್ಯಧರ್ಮಸ್ಥಾ 
ಅಧರ್ಮನನ ನ್ನು ಧ್ವ ಉಸವಾಡುವನರಾ ಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸರ್ವಶಾಖಾಪ ವರ್ಶ ಕರಾಗಿಯೂ, ಲೋಕ ೬ 1 ಭಕತ 

೧೦೮. ಹೇತುಶಬ್ದವು ಹಿಂಸಾರ್ಥಕವಾದೆ "ಹಿ' ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಗಿದೆ. 
ಏವಂಚ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೋಕ್ಕ ವಾದೆ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಒಂಸಕರಾದ ಕ 4 ಹೇತು 
ಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯ ರಾಗಿರುನರು. ಗತಿಕರ್ಮಕವಾದ ಹಿಧಾಶುನಿನಿಂದ ಜನ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರೂ, ಸತೃವ: ರ್ಪಾನುಷ್ಕಾ ನಿಗಳೂ ಆದವರೇ ಪರಮಮಶರ್ಣ್ಜಿಗಳಾ 
ಗಿರುವರು. 


೧೦೯. ಯಾರು ನಾಕ್ಯಾರ್ಥಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ವಿವರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ, 
ದುಷ ರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರೇ ಆಚಾರ್ಯಪುರುಷರಾಗಿರುವರು. 
ಚಾಪ ದೋಷದಿಂದ. ಮಾತು ದೂಹಿಶವಾಗುತ್ತ ದೆಯೋ ಅಂತಹ ದೋಷಪರಿಹಾರ 
ಕರೂ ಆದವರೇ ಮಹಾತ್ಮರಾಗಿರುವರು. 
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ಪ್ರಪೂರ್ವಾಚ್ಛಂಸತೇರ್ಧಾತೋಃ ಪ್ರಶಂಸಾ ಗುಣವತ್ತಯಾ | 
ಇದಂ ತ್ರ್ರಿದಮಿದನ್ನೇದಮಿತ್ಯನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಸಂಶಯಃ | ೧೧೦ ॥ 
ಇದನೇವಂ ವಿಧಾತವ್ಯಮಿತ್ಯಯಂ ವಿಧಿರುಚ್ಯತೇ। 
ಅನ್ಯಸ್ಯಾನ್ಯಸ್ಯ ಚೋಕ್ತತ್ಪಾದ್ಭುಥೈಃ ಪರಕೃತಿಃ ಸ್ಮೃತಾ Il ೧೧೧ Il 
ಯೋ ಹೃತ್ಯಂತತರೋಕ್ತಶ್ಚ ಪುರಾಕಲ್ಪಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ | 
ಪುರಾನಿಕ್ರಾಂತವಾಚಿತ್ವಾತ್‌ ಪುರಾಕಲ್ಪಸ್ಯ ಕಲ್ಪನಾ | ೧೧೨ ॥ 
ಮಂತ್ರಬ್ರಾಹ್ಮಣಕಲ್ಪೆ ಸು ನಿಗಮೈಃ ಶುದ್ಧವಿಸ್ತ ರೈಃ | 
ಅನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಕೃತಾಮಾಹುರ್ವ್ಯವಧಾರಣ ಕಲ್ಪನಾಂ | ೧೧೩ | 





ಬ ವರರ ಯಾ ರಾ ಮಾ ಎ ಸಪಪ ಸಾನ ಪಾ ಸಾಸ ಕಾ ನಾನ ಅ ಸುಪಾ ಕೋ ಅರಾ ಜಾ ಸ ಸಸಾರ್ವಾಜ ಸಾ ದುುು. ಮ್ನ 





೧೧೦. ಪ್ರಪೂರ್ವಕವಾದ ಶಂಸಧಾತುವಿನಿಂದ ಪ್ರಶಂಸಾಶಬ್ದವು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗಿವೆ. ಪ್ರಶಂಸೆಯೆಂದರೆ ಗುಣಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದೇ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಯಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿ. ಇದು ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು 
ಹೇಳದೆ, ಹೀಗೋ ಹಾಗೋ ಎಂದು ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯನೆಂಬ 


ಸಂಜೆ ಯು ಪಾ.ಸ ವಾಗಿದೆ. 
ಗ ಬ್ರ ಖಿ 


೧೧೧. ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಧಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ನಿಧಿಯೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. ಪರರು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳುವ ಅನ್ಯೋಕ್ಕೆಗೆ ಬುಧರು ಸರಕೃತಿಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೧೧೨. ಯಾವುದು ಕೇವಲ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 'ನಡೆದಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅದಕ್ಕೆ 
ಪುರಾಕಲ್ಪವೆಂದು ಹೆಸರುಬಂದಿದೆ. ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಅತ್ಯಂತ ಪುರಾತನ ವೀರರ 
ಚರಿತೆಗೆ ಪುರಾಕಲ್ಪವೆಂಬ ನಾಮವು ಸಂಭವಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


೧೧೩. ಪುರಾತನವಾದ ಮಂತ್ರ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕಲ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಶುದ್ಧವೂ, ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ವಿಹಿತವಾಗದೇ ಅನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಮಾಡಿದ 


ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ವ್ಯವಧಾರಣಕಲ್ಪನನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
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ಯಥಾ ಹೀದಂ ತಥಾ ತದ್ವೈ ಇದಂ ವಾಸಿ ತಥೈನ ತತ್‌ | 


ಇತ್ಯೇಷ ಹ್ಯುಷದೇಶೋಯಂ ದಶಮೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ತು | ೧೧೪ Il 
ಇತ್ಯೇತದ್ಬಾ,ಹ್ಮಣಸ್ಯಾದೌ ವಿಹಿತಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಬುಧೈಃ | 
ತಸ್ಯ ತದ್ವ ಂತಿರುದ್ದಿಷ್ಟಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಪ್ಯನುಪದಂ ದ್ವಿಜೈಃ || ೧೧೫ Il 


ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಕಲ್ಪನಂ ಚೈವ ವಿಧಿದೃಷ್ಟೇಷು ಕರ್ಮಸು । 
ಮಂತ್ರೋ ಮಂತ್ರಯತೇರ್ಧಾತೋರ್ಟ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಇವನಾತ್‌ | 


ಅಲ್ಫಾ ಕ್ಸರಮಸಂಧಿಗ್ಧಂ ಸಾರವದ್ದಿ ಶ್ವತೋಮುಖಂ | 
ಅಸ್ತೋಭಮನವದ್ಯಂ ಚ ಸೂತಂ ಸೂತ್ರವಿದೋ ವಿದುಃ Il ೧೧೩ I 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತೇ * ಯಷಿಲಕ್ಷಂ ” 
ನಾಮೋನಷಸ್ಮಿತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ 


೧೧೪. ಇವು ಹೇಗೋ ಅದೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಇದೂ ಅದೂ 
ಸಹ ಹೇಗೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುವಿಂಬ ಯಾವ ಉಪದೇಶವಿರುಕ್ತದೆಯೊ; ಅದು 
ದಶಮಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೧೧೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಭಾಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಖಷ್ಯಾದಿಗಳ 
ಲಕ್ಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳಿರುವರು. ಅವರಿಗೆ ಆಯಾ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ತಕ್ಷಣವೇ ಮಾಡಿರುವರು. 

೧೧೬. ಮಹಾತ್ಮರು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾದ ರ್ಮಗಳೆಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರುವರು. ಮಂತ್‌ ಆಲೋಚನೆಯೆಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಮಂತ್ರಸಪದವು ಸಿದ 
ವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದೂ ಅವನಿಂದ ಬ್ರ ನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡು 
ವವರಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದು ನಾಮವೂ ಸಂಭವಿಸಿರುತ್ತದೆ. 

ಗಿ೧೭. ಸೂತ್ರಸ್ತರೂಪನ್ನರಿತ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಯಾವದು ಅಲ್ಪಾಕ್ಷರಗಳಿಂದ 
ಬಹ್ವರ್ಥಪ್ರತಿಪಾದವಾಗಿದೆಯೋ, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆಯೋ, 
ಸಾರವತ್ತಾಗಿದೆಯೋ, ಬಹ್ವರ್ಥಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗಿಯೂ, ಅಸಂಕುಚಿತವಾಗಿಯೂ, 
ನಿರ್ದೋಷವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಸೂತ್ರವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


ಹೀಗೆ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ಕವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ « ಖಯಷಿಸ್ವರೂಸನಿರೂಸಣೆ ಯೆಂಬ 
ಐವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣ9 


ಐನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಯುಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷರು, ದೇವತೆಗಳು, 
ಪಶುಗಳು ಇವುಗಳ ಪ್ರಮಾಣಗಳೂ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಗಳೂ, ಸತ್ಯಧರ್ಮಗಳೂ, ಜ್ಞಾನ, 
ಭಕ್ತೆ, ವೈರಾಗ್ಯಾ ದಿಗಳೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿನೆ. ಖುಹಿಗಳು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು, 
ಷರಮರ್ಷಿಗಳು, ಸ ಸತ್ಯರ್ಹಿಗಳು, ಖಷಿಪುತ್ರರು, ಮಂತ್ರದ್ರ ಸ್ಟ್ಚೃಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿ 
ಗಳು, ಮಂತ್ರ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕಾರರು, ಆಚಾರ್ಯರು ಇವರು ವರ್ಣಿತರಾಗಿರುವರು. 
ಮತ್ತು ನಿರ್ವಚನ, ನಿಂದಾ, ಪ್ರಶಂಸಾ, ಸಂಶಯ್ಯ ವಿಧಿ, ಪರಕೃತಿ, ಪುರಾಕಲ್ಪ 


ಕಲ್ಪನಾ, ವ್ಯವಧಾರಣಕಲ್ಪನ, ಸೂತ್ರ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪಗಳೂ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. 
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ನ ಹರಿಃ ಓಂ: 





— ಶ್ರೀ ವೇದನಾ ಸಾಯ ನಮಃ 


3 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಯು ಪುರಾಣಂ 
ಷಷ್ಠಿ ತನೋಧ್ಯಾಯಃ 


 ಆನಹಗಿವಾಭಿವಸವಾವಾನಾಾಾತ್‌ ೨ಾ-..-ಅಹುಸಿಯು 


| ಚುಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಯಷಯಸ್ವದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೂತಮಾಹುಃ ಸುದುಸ್ತರಂ | 
ಕಥಂ ವೇದಾಃ ಪುರಾ ವ್ಯಸ್ತಾಸ್ತನ್ನೋ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾಮತೇ 1 © ll 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ದ್ವಾಸರೇ ತು ಪರಾವೃತ್ತೇ ಮನೋಃ ಸ್ವಾಯಂಭುವೇಂತರೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮ ವನುನುವಾಜೇದಂ ತದ್ದದಿಸ್ಯೇ ಮಹಾಮತೇ | ೨ ll 


ಮಾ  ೂಂ ಐಬ*ರ್ಯು ಲ ಬ 


ಅರನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿದರು ನೈ ಮಿಷಾರಣ್ಯ ವಾಸಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು 
ಸೂತಮುನಿಯ ಅಮೋಘವಾದ ಆ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ 
ಎಲೈ ಸೂಕಪುರಾಣಿಕನೇ, ಪೂರ್ವಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ವೇದಗಳು ಹೇಗೆ ನಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವು. 


ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ.ಸೂತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 

೨ ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳೇ, 
ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ವಂತರದ ಪೂರ್ವದ ದ್ವಾಸರಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಲು ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಮನುವಿಗೆ ಯಾವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದನೋ ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ನಿಮಗಾಗಿ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದನು. ಕ 


293 


ಈ 


ಸರಿವೃತ್ತೇ ಯುಗೇ ತಾತ ಸ್ವಲ್ಪವೀರ್ಯಾ ದ್ವಿಜಾತಯಃ | 
ಸಂವೃತ್ತಾ ಯುಗದೋಷೇಣ ಸರ್ವೇ ಚೈನ ಯಥಾಕ್ರಮಂ 1೩! 


ೇಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಭ್ರಶ್ಯಮಾನಂ ಯುಗವಶಾದಲ್ಪಶಿಷ್ಟಂ ಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ದಶಸಾಹಸ್ರಭಾಗೇನ ಹ್ಯವಶಿಷ್ಟಂ ಕೃತಾದಿದಂ ll ೪॥ 


ವೀರ್ಯಂ ತೇಜೋ ಬಲಂ ವಾಕ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ಚೈವ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ | 
ನೇದನೇದಾ ಹಿ ಕಾರ್ಯಾಃ ಸ್ಕುರ್ನ್ಮಾಭೂದ್ವೇದನಿನಾಶನಂ |! ೫॥ 


ವೇದೇ ನಾಶಮನುಪ್ರಾಸ್ತೇ ಯಜ್ಞೋ ನಾಶಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ಯಜ್ಞೇ ನಷ್ಟೇ ದೇನನಾಶಸ್ತ್ರತಃ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ Il ೬॥ 


೩. ಎಲೈ ವ್ರಿಯಪುಸ್ರನೇ. ಆ ದ್ವಾಸರಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಲು ಅಲ್ಪ 
ಶಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳು ಯುಗಧರ್ಮದಿಂವ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಲಹೀನರಾಗುವರು. 


೪. ಆ ಯುಗದೋಷದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸತ್ಯಧರ್ಮಾದಿಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಿ 
ಅಲ್ಪಾವಶಿಷ್ಟವಾಗುವುವು. ಕೃತಯುಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ನೀರ್ಯ, ಕಾಂತಿ, ಶಕ್ತಿ 
ಮೊದಲಾದುವು ಹೆತ್ತುಸಾವಿರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟುಮಾತ್ರ ಉಳಿದು ಮಿಕ್ಕ 
ಭಾಗಗಳು ನಷ್ಟವಾಗುವುವು. 


೫. ಅದರಂತೆ ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ, ತೇಜಸ್ಸು, ಬಲ, ವಾಕ್ಯ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳೂ 
ವೇದಗಳಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ನಾಶವಾಗದೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯಬೇಕು. 


೬. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೇದಗಳೇನಾದರೂ ನಾಶವಾದರೆ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಸಮಸ್ತ 
ಸಕ್ಫರ್ಮಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಹೀಗೆ ಯಜ್ಞ ನಾಶವಾದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಶನ 
ವಸನಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೇ ನಾಶವಾಗುವರು. ದೇವತೆಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಳೆ ಬೆಳೆಗಳಾಗಷ್ಕಿ 
ಸರ್ವವೂ ನಷ್ಟವಾಗುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೦ 


ಆದ್ಯೋ ವೇದಶ್ಚತುಷ್ಟಾದಃ ಶತಸಾಹತ್ರಸಂಜ್ಥೆತಃ | 
ಪುನರ್ದಶಗುಣಃ ಕೃತ್ನೋ ಯಜ್ಞೋ ಸರ್ವಕಾಮಧ್ರಕ್‌ ll a Il 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ಮ್ವಾ ಮನುರ್ಲೋಕಹಿತೇ ರತಃ | 


8 ಎಪಿ 
ನೇದಮೇಕಂ ಚತುಷ್ಬಾದಂ ಚತುರ್ಧಾ ವ್ಯಭಜತ್ರಭುಃ 1೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಾತ್ತಾತ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ | 
ತದಿದಂ ವರ್ತಮಾನೇನ ಯುಸ್ಕಾಕಂ ವೇದಕಲ್ಪನಂ wel 


ಮನ್ವಂತರೇಣ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾನಿ ವ್ಯತೀತಾನಾಂ ಪ್ರಕಲ್ಪನಂ | 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೇಣ ಪರೋಕ್ಷಂ ವೈ ತನ್ನಿ ಜೋಧತ ಸತ್ತಮಾಃ ! ೧೦॥ 


ಳಾ ರ್‌ 


೭. ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ವೇದವು, ಮೊದಲು ನಾಲು ಪಾದಗಳುಳ್ಳ 
ನಿಸ) ಬತ ಪ್‌ ಸಮಸ ಮೆ ಥು ು 
ದ್ಹಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಅನಂತರ ಸಮಸ್ತ ವೇದವೂ ಹತ್ತರಷು, ಜಾಸ್ತಿ 


3 
ಯಾಯಿತು. ಯಾಗವು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತವೆ. 


ಆ 


ಲೆ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೀಗೆ ಮನುವಿಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿ, ಆಗ ಮಹಾಮುಸನಿಯು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾತನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿ, ಲೋಕಕಲ್ಲಾ ಣಕ್ಕಾಗಿ ವೇದವನ್ನು 
ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳಿಂದ ಸಹಿತನೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಅಂದರೆ ವೇದವನ್ನು ನಾಲು. 
ಭಾಗಮಾಡಿದನು. 


೯. ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ವಚನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಲೋಕಹಿತಾ 
ಕಾಂಕ್ಲೆಯಿಂದ ವೇದಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗ ಮಾಡಿದನು. ಆ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳೇ 
ಈಗಲೂ ಇರುವುದು. ಅದನ್ನೇ ಈಗ ನೀವು ಕಲಿಯುವಿರೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೦. ಎಲ್ಫೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳ, ಈ ವರ್ತಮಾನ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ವೇದಗಳು ಇರುತ್ತವೆಯೋ, ಅದೇ ವೇದಗಳೇ ಅತೀತವಾದ ಮನ್ವಂತರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಅತೀತಾನಾಗತವಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವರ್ತಮಾನಕಾಲದಂತೆ ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸರ್ವವೂ ಇರುತ್ತ ವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಕ್ರೀನುದ್ವಾಯುಪಾರಾಣಂ 


ಅಸಿ ೯ ಯುಗೇ ಕೃತೋ ವ್ಯಾಸಃ ಪಾರಾಶರ್ಯಃ ಪರಂ ತಪಃ | ಏ 
ದ್ವೈಸಾಯನ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ವಿಷ್ಣೋರಂಶಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | ೧೧ 1 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಜೋದಿತಃ ಸೋಸ್ಮ್ಮಿ ನೇದಂ ವ್ಯಸ್ತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ | 
ಅಥ ಶಿರ್ನಾ ಸ ಜಗ್ರಾಹ ಚತುರೋ ಮೇದಕಾರಣಾತ್‌ | a೨ I) 


ಚೈನಿಂನಿಂ ಚ ಸುಮಂತುಂ ಚ ವೈಶಂಪಾಯನಮೇನ ಚ | 
ಪೈಲಂ ತೇಷಾಂ ಚತುರ್ಥಂ ತು ಪಂಚಮಂ ಲೋಮಹರ್ಷಣಂ ಗ॥ಂ೩॥ 


ಯಗ್ಸೇದಶ್ರಾನಕಂ ಸೈಲಂ ಜಗ್ರಾಹ ವಿಧಿವದ್ದಿಜಂ | 
ಯಜುರ್ನೇದಪ್ರನಕ್ಕಾರಂ ವೈಶಂಸಾಯನಮೇನ ಚ | ೧೪ Il 


ಜೈನಿನಿಂ ಸಾನುನೇದಾರ್ಥಶ್ರಾನಕಂ ಸೋನ್ವಸದ್ಯತ | 
ತಥೈವಾಥರ್ವವೇದಸ್ಯ ಸುಮಂತುಮೃಷಿಸತ್ತಮಂ | ೧೫ ॥ 


oh ಇಂ 10 ಂ0ಂ0ಛರ್ಲ ಇಗ ರಂ ತ ದ 0.000. 40. 127. 


3 


[ae] 


ದಿಂದ ಸಂಭೂತರೂ ಆದ ನೇದಃ ನ್ಯಾಸಮಹರ್ನಿಗಳು ಕೃಷ್ಣದ್ರೈಪಾ ಪಾಯನನಾನುದಿಂವ 
ಪ್ರಸಿದ ರಾಗಿ ವೇದವನ್ನು ವಿಭಾಗವಣಡಿ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಸಡೇಶಿಸಿವರು. 


೧೧. ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಸರಾಶರರಪುಶ್ರರೂ, ಸರಂಶಸರೊ, ವಿಷ್ಟು ವಿನ ಅಂಶ 
ನ 


೧೨. ಹೀಗೆ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ, ವೇದವನ್ನು 


ವಿಭಾಗವಣಡಿ, ನಾಲ್ಕು ಜನ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಉಸದೇಶಮಾಡಿದರು. 


೧೩. ಆ ನಾಲ್ಕುಜನ ಶಿಷ್ಯರಾರೆಂದರೆ--ಜೈಮಿನಿ, ಸುಮಂತು, ವೈಶಂಪಾ 
ಯನ, ನಾಲ್ವ ನೆಯವನು ಫೆ ಲ, ಐದನೆಯವನು ಲೋಮಹರ್ಷಣ ಇವರಿಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ವೇದಗಳನ್ನೂ! ವಿಶ್ವಾ ಚ ಅನುಗ್ರ ಓಿಸಿದರು. 

೧೪. ಅವರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ತನಾದ ಸೈಲನಿಗೆ ಖಗೆ ೇದವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೊ ಕ್ತ 


ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉನದೇಶಮಾಡಿದರು. ನಿಡೇಯನಾವ ವೆ ಶಂಪಾಯನನಿಗೆ ಜರು 
ವನ್ನು ವಿದ್ಯುಕ್ತಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 


೧೫-೧೬. ತರುವಾಯ ವ್ಯಾಸರು ಸಾಮನೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಜೈ ಮಿನಿಮುನಿಗಾಗಿ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. ಖಹಿವರ್ಯರಾದ ಸುಮಂತ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಅಥರ್ವವೇದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಉನದೇಶಮಾಡಿದರು. ಷಡ್ಡು ಣೈ ಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ಸನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, 
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ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಸ್ಯ ವಕ್ತಾರಂ ಸಮ್ಯಗೇವ ಹಿ! 
ಮಾಂ ಚೈನ ಪ್ರತಿಜಗ್ರಾಹ ಭಗವಾನೀಶ್ವರಃ ಪ್ರಭುಃ || ೧೬ | 


ಏಕ ಆಸೀದ್ಯಜುರ್ವೇದಸ್ತಂ ಚತುರ್ದ್ಧಾ ವ್ಯಕಲ್ಪ ಯತ್‌ | 
ಚತುರ್ಹೋತ್ರಮಭೂತ್ತ್ಮಸ್ಮಿಂಸ್ತೇನ ಯಜ್ಞಮಕಲ್ಪ ಯತ್‌ | ೧೭ ॥ 


ಆಧ್ವರ್ಯವಂ ಯಜುರ್ಭಿಸ್ತು ಬುಗ್ಭಿರ್ಹೋತ್ರಂ ತಥೈವ ಚ! 
ಉದ್ದಾ ತ್ರಂ ಸಾಮಭಿಶ್ಚಕ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮತ್ಸಂ ಚಾಪ್ಯಥರ್ವಭಿಃ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಮಕರೋದ್ಯಚ್ಲೇ ನೇದೇನಾಥರ್ವಣೇನ ತು Il ೧೮ ॥ 


ತತಃ ಸ ಬುಚಮುದ್ಧ ತ್ಯ ಖುಗ್ಗೇದಂ ಸಮಕಲ್ಪಯತ್‌ 
ಹೋತೃಕಂ ಕಲ್ಪತೇ ತೇನ ಯಜ್ಞವಾಹಂ ಜಗದ್ಧಿತಂ | ೧೯ ॥ 


PEE 


ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ವೇದವ್ನಾಸದೇವನು ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸು 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನನ್ನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ, ಪಂಚಮ ವೇದನಾದ ಇತಿಹಾಸಾದಿಗಳನು 


ನನಗೆ ಉಸದೇಶಿಸಿದನು. 


pS 


೧೭. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ವೇದವು ಒಂದೇ ನಿಧವಾಗಿಕ್ತು. ತರುವಾಯ 
ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಹೋಮ 
ಯಾಗವನು ಕಲ್ಪನಿವನಡಿದರು. ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು. 


೧೮. ಅಂತಹ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ವೇದದಿಂದ ಅಧ್ವರ್ಯು ವ್ಯಾಪಾರವು 
ನಡೆಯಬೇಕು. ಹುಗ್ಗೈ:ದದಿಂದೆ ಹೋತೃವ್ಯಾಪಾರವೂ, ಸಾಮವೇದದಿಂದ ಉದ್ದಾತ್ಯ 
ವ್ಯಾಪಾರವೂ, ಅಥರ್ವಣವೇದದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮೆತ್ವವೂ ಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುವು. ಅಥರ್ವಣ 
ವೇದದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮತ್ತವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿ ಸಿದನು. ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ 
ಯಾಗಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗಿವೆ. 


೧೯. ಅನಂತರ ಭಗವಂತನಾದ ವೇದವ್ಯಾ ಸದೇವನು ವೇದರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಖಕ್ಕನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹುಗ್ರೇದವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದನು. ಅಂತಹ ಖುಗ್ಗೇದ 
ದಿಂದೆ ಹೋತೃವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದನು. ಇಂತಹ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣ 
ವಾಗುವುದು. | 
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ಸಾಮಭಿಃ ಸಾನುನೇದಂ ಚ 'ತೇನೋದ್ದಾ ತ್ರಮುಕೋಚಯತ್‌ | 
ರಾಜ್ಞ ಸ್ಪೃಥರ್ವವೇದೇನ ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣ್ಯಕಾರಯತ್‌ ॥ ೨೦ ! 


ಆಖ್ಯಾನೈಶ್ಚಾಸ್ರ್ಯಷಾಖ್ಯಾನೈರ್ಗಾಥಾಭಿಃ ಕುಲಕರ್ಮುಭಿಃ | 
ಪುರಾಣಸಂಹಿತಾಶ್ಚಕ್ರೇ ಪುರಾಣಾರ್ಥನಿಶಾರದಃ ‘sol 


ಯಚ್ಛೆಷ್ಟಂತು ಯಜುರ್ವೇದೇ ತೇನ ಯೆಜ್ಞಮಥಾಯುಜತ್‌ | 
ಯುಂಜಾನಃ ಸ ಯಜುರ್ವೇದೇ ಇತಿ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಿಶ್ಚಯಃ | ೨೨ || 


ಪದಾನಾಮುದ್ಧೃತತ್ವಾಚ್ಚ ಯೆಜೂಂಸಿ ವಿಷಮಾಣಿ ವೈ 
ಸ ತೇನೋದ್ಧೃ ತನೀರ್ಯಸ್ತು ಬುತ್ತಿಗಿರ್ಮೇದಪಾರಗೈಃ | 
ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ ಹೈಶ್ವಮೇಧಸ್ತೇನ ವಾ ಯುಜ್ಯತೇ ತು ಸಃ | ೨೩ || 


೨೦. ಸಾಮಭಾಗಗಳಿಂದ ಸಾಮವೇದವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದನು. ಅಂ2ಹ 
ಸಾಮನೇದದಿಂದ ಉದ್ದಾ ತ್ಯ ಸ್ರವೂ, ಅದರಿಂದ ಯಾಗದ ಪೂರ್ಣತೆಯೂ ಉಂಟಾಗು 
ವುದು. ಆದೆ ಪಾಯನ ಸ ರರ್ಷಿಗ ಳು ಅಥರ್ವವೇದದಿಂದ ರಾಜಕಾರ್ಯೋಪ:ಯುಕ್ತ 
ಗಳಾದ ಶ ಸ್ಪೇನರ್ಮಾಣವೆ। ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ ನ್ನೂ ಏನ ೯ಡಿಸಿದರು. 


೨೧. ಪುರಾಣ ನಿರೂಸಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾದ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಪೌರಾಣಿಕ 
ಚರಿತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳಿಂದಲೂ, ಒಗಟುಗಳಿಂದಲೂ, ವರ್ಣಾಶ ಶ್ರಮಧರ್ಮ 
ಸರಬ? ಸಹಿತವಾದ" ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನೂ ಪಯ 


೨೨. ಅನಂತರ ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವ ಭಾಗಗಳಿಂವ ಯಜ್ಞ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸಿದರು. ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ವೇದೋಕ್ಕಕಾರ್ಯಗಳೇ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವುವು. ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದರು ಹೇಳಿರುವರು. 


೨೩. ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪದಗಳು ಉದ್ದ ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಯಜುರ್ವೇದವು ವಿಷಮವಾಗಿರುವುದು. ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ ಖತ್ತಿಕ್ಟುಗಳು 
ಉದ ತವಾದ ಯಜುರ್ವೇದದ ಪದಗಳಿಂದ ಅಶ ಕಮೇಧಭಾಗವು ಕೃತವಾಗಿದೆ. 
ಆ ಭಾಗವು ಅಶ ಮೇಧಯಾ ಗದಲ್ಲಿ ಉಪಯುಕ ಕ ವಾಗಿರುವುದು. 
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ಯಚೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪೈಲಸ್ತು ವ್ಯಭಜತ್ತದ್ದಿಧಾ ಪುನಃ | 
ದ್ವಿಷ್ಟೃತ್ವಾ ಸಂಯುಗೇ ಚೈವ ಶಿಷ್ಯಾಭ್ಯಾಮದರತ್ರ ಭುಃ | ೨೪ Il 


ಇಂದ್ರಪ್ರಮಥತಯೇ ಚೈಕಾಂ ದ್ವಿತೀಯಾಂ ಬಾಷ್ಠ್ಕಲಾಯ ಚ | 
ಚತಸ್ರಃ ಸಂಹಿತಾಃ ಕೃತ್ವಾ ಬಾಷ್ಠಲಿರ್ದ್ದಿಜಸತ್ತಮಃ | 
ಶಿಷ್ಯಾನಧ್ಯಾಪಯಾಮಾಸ ಶುಶ್ರೂಷಾಭಿರರ್ತಾ ಹಿರ್ತಾ | ೨೫ | 


ಬೋಧಂ ತು ಪ್ರಥಮಾಂ ಶಾಖಾಂ ದ್ವಿತೀಯಾಮಗ್ನಿಮಾಠರಂ | 
ಪಾರಾಶರಂ ತೃತೀಯಂ ತು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಮಥಾಪರಾಂ || ೨೬ || 


ಇಂದ್ರಪ್ರಮತಿರೇಕಾಂ ತು ಸಂಹಿತಾಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ | 
ಅಧ್ಯಾಸಯನ್ಮಹಾಭಾಗಂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಂ ಯಶಸ್ವಿನಂ | ೨೭ || 


ದಾ pa - ಪೆ ವಣೆ RN ದ 


೨೪. ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಪೈ ಲಮುನಿಯು ಯಗ್ರೇದವನ್ನು ಗುರುಗಳಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಎರಡು ಭಾಗಮಾಡಿ, ಯುದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ 
ಉಪದೇಶವ ಡಿದರು. 


೨೫. ಹೀಗೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಪೈ ಲಮಹರ್ಷಿಯು ಆ ಖುಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಭಾಗವನ್ನು ಇಂದ್ರ ಪ್ರಮತಿಯೆಂಬ ಶಿಷ್ಯನಿಗೂ, ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಬಾಷ್ಪಲ 
ಬ ಉಂ ೫ ನಡಿಗೆನು ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದ 
ಬಾಷ್ಟಲಮುನಿಯು ತಾನು ತಿಳಿದಿರುವ ಖಗ್ರೇದದ ಭಾಗವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಸಂಹಿತೆಗಳ 
ನ್ಹಾಗಿಮಾಡಿ, ಹಿತಚಿಂತಕರೂ ಗುರುಸೇವಾನಿರತರೂ ಆದ ನಾಲ್ವರು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ 


ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


೨೬. ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮನಾದ ಬಾಷ್ಟಲಿಯು ಪ್ರಥಮ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಬೋಧ 
ಮುನಿಗೂ, ದ್ವಿತೀಯ ಶಾಖೆಯನ್ನು ಅಗಿ ಮಾತರಥಿಗೂ, ಮೂರನೆಯ ಶಾಖೆಯನ್ನು 
ಪಾರಾಶರರಿಗ್ಲೂ ನಾಲ್ಕಫೆಯಭಾಗವನ್ನು 'ಯಾಜ್ಞ ವಲ ರಿಗೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


೨೭. ಬಾ ತ್ರ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಾದ ಇಂದ್ರ ಪ್ರ ಮಿತಿಯು ಒಂದು ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿಯೂ, ಕೀರ್ತಿವಂತನೂ 1. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಸತ್ಯಶ್ರನಸಮಗ್ರ್ಯಂ ತು ಪುತ್ರಂ ಸತು ಮಹಾಯಶಾಃ | 
ಸತ್ಯಶ್ರವಾಃ ಸತ್ಯಹಿತಂ ಪುನರಧ್ಯಾಪಯದ್ದ್ವಿ ಜಃ ll ೨೮ Il 


ಸೊಆಪಿ ಸತ್ಯತರಂ ಪುತ್ರಂ ಪುನರಧ್ಯಾಪಯದ್ವಿಭುಃ | 
ಸತ್ಯಶ್ರಿಯಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಸತ್ಯಧರ್ಮಪರಾಯಣಂ | ೨೯॥ 


ಅಭವಂಸ್ಕೃಸ್ಯ ಶಿಷ್ಯಾ ವೈ ತ್ರಯಸ್ತು ಸುಮಹೌಜಸಃ | 
ಸತ [ಶ್ರಿಯಸ್ತು ವಿದ್ವಾ ೦ಸಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗೆ ಗ್ರಹಣತತ್ಸರಾಃ | ೩೦ | 


ಶಾಕಲ್ಯಃ ಪ್ರಥಮಸ್ತೇಷಾಂ ತಸ್ಮಾದನ್ಯೋ ರಥಂತರಃ | 
ಬಾಷ್ಕಲಿಶ್ತ ಭರದ್ವಾಜ ಇತಿ ಶಾಖಾಪ್ರನರ್ತಕಾಃ | ೩೧ || 





ತ 
ಇ 
೭೬ 


ನಾರ್ಕಂಡೇಯನೂ ಕೂಡ ಕೇರ್ತಿವಂಶನಾಗಿ ಅರ್ಯುತ್ತವ ಮನಾದ 


ವಸನಿಗೆ ಉಸದೇಶವಾಡಿದನು. ಆ ಬ್ರಾ ಹ ಣೋತ್ತ ಮನಾದ ಸತ ಗ ಶ್ರವಸ 
ಗೆ ದೆ 


೨೯. ಸಮರ್ಥನಾದ ಆ ಸಕ್ನಹಿಶನು ಪುತ್ರನಾದ ಸತ್ಯತರನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ 
ದನು. ಅವನೂ ಕೂಡ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಸ ಸತ್ಯಧರ್ಮನರಾಯಣನೂ ಆದ ಸತ್ಯಶ್ರಿಯನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


೩೦. ಮಹಾತೇಜಸ್ಥಿ ಯೂ, ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ಸತ್ಯಶ್ರಿ ಯನಿಗೆ ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ಪಿಗಳೂ, ಶಾಸ {ides ವಿದ್ವಾಂಸ ಸರೂ ಆದ ಮೂವರು 
ಶಿಷ್ಯರಿದ್ದ ರು. 


೩೧. ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು ಶಾಕಲ್ಯನು, ಎರಡನೆಯವನು ರಥಂತರನು 
ಬಾಷ್ಕಲಿವಂಕೋದ್ಭೂತನಾದ ಭರದ್ವಾಜನು ಮೂರನೆಯವನು... ಈ ಮೂವರು 
ಶಿಷ್ಯರೂ ಶಾಖಾಪ್ರವರ್ತಕರೂ, ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತರೂ ಆಗಿರುವರು. 
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ದೇವಮಿತ್ರಸ್ತು ಶಾಕಲ್ಕೋ ಜ್ಞಾನಾಹಂಕಾರಗರ್ವಿತಃ | 
ಜನಕಸ್ಯ ಸ ಯಜ್ಞೆ ವೈ ವಿನಾಶನಮುಗನುದ್ದ್ಯೀಿಜಾಃ 1 4೨ Il 


|| ಶಾಂಶಪಾಯನ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಥಂ ನಿನಾಶಮಗಮತ್ಸ ಮುನಿರ್ಜ್ಜ್ಜಾನಗರ್ನಿತಃ | 
ಜನಕಸ್ಯಾಶ್ವಮೇಧೇನ ಕಥಂ ವಾದೋ ಬಭೂವ ಹ | ೩೩ | 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಚಾಭವದ್ವಾದಃ ಕೇನ ಸಾರ್ದ್ವ ಮಥಾಪಿ ನಾ। 

ಸರ್ವಮೇತದ್ಯಥಾವೃತ್ತಮಾಚಕ್ಷ್ಚ ವಿಧಿತಂ ತವ ॥ 

ಯಷೀಣಾಂ ತು ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದುತ್ತ ರಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ | ೩೪ | 
೩೨. ಶಾಕಲ್ಯಗೋತ್ರೋತ್ಸನ್ನ ನಾದ ದೇವಮಿತ್ರನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 

ಜ್ಞಾನಾಹಂಕಾರಗಳಿಂದ ಗರ್ನಿಷ್ಟನಾಗಿ ಸತ್ಯಪರಾಯಣನಾದ ಜನಕರಾಜನ 

ಯಾಗದಲ್ಲಿ ವಿನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೩೩. ಶಾಂಶಪಾಯನಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು:-ಎಲೈ ಸೂತಮಹಾಮುನಿಯೆ;, 
ಜ್ಞಾನಗರ್ವಿಷ್ಟನಾದ ಆ ದೇವಮಿತ್ರನು ಜನಕಮಹಾರಾಜನ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ವಿನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ವಿವಾದವು ಉಂಟಾಗಲು 
ಕಾರಣವೇನು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದರು 


೩೪. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಜನಕರಾಜನ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ನಿವಾದವಾಗಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಯಾರೆ ಸಂಗಡ ವಿವಾದವಾಯಿತು? ವಿವಾದದ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವು 
ಆವುದು? ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥಾಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ ತಾವು ಹೇಳಬೇಕು. 
ತಾವು ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾಗಿರುವಿರಿ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಿ ರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಹೀಗೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂತಮಹಾಮುನಿಯು ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ 
ನಕ್ಷ ಕ್ರಿಮಾಣರೀತಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಯುಪುರಾಣಂ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಜನಕಸ್ಕಾಶ್ವಮೇಧೇ ತು ಮಹಾನಾಸೀತ್ಸಮಾಗಮಃ | 
ಯಷೀಣಾಂ ತು ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತತ್ರ ಜಗ್ಮುರನೇಕಶಃ ॥ 
ರಾಜರ್ಸೇರ್ಜನಕಸ್ಯಾಥ ತಂ ಯಜ್ಞಂ ಹಿ ದಿದೃಕ್ಷವಃ , aml 


ಆಗರ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮರ್ಣಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಸ್ಯಾಭವತ್ತತಃ | 
ಕೋ ನ್ರೇಷಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಕಥಂಮೇ ನಿಶ್ಚಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಬುದ್ಧಿಂ ಚಕ್ರೇ ಜನಾಧಿಪಃ | ೩೬ Il 


ಗವಾಂ ಸಹಸ್ರಮಾದಾಯ ಸುವರ್ಣಮಧಿಕಂ ತತಃ । 
ಗ್ರಾರ್ಮಾ ರತ್ನಾನಿ ದಾಸಾಂಶ್ಚ ಮುರ್ನೀ ಪ್ರಾಹ ನರಾಧಿಪಃ | 
ಸರ್ವಾನಹಂ ಪ್ರಪನ್ನೋಸ್ಮಿ ಶಿರಸಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಭಾಗಿನಃ ll 4೭ Il 


pS | (ಸೃ ಜನಾ ಸನ ಜಂಭ ಂಇ್ರಸಸಜೃ್ರ ಇಇಇಇಇಇಇಉ್ಲಲಂಇಲಷ್ರಾ್ರಂ ಸಂದ್ರ ಯಜ ಇಬ್ರ ಭವ ಸಫಾ -ಇಭಐಂಬಅ್ಪೌ 





೩೫. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು.:-ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಜನಕಮಹಾರಾಜನ 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕೋಲಾಹಲವಾಯಿತು. ಆ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗವನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬಂದಿದ್ದರು. 


ಜನಕನ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರಜನಗಳು ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ಮಹಾ 
ಕೋಲಾಹಲವಾಯಿತು. 


೩೬. ಆಗ ಜನಕನುಹಾರಾಜನು ಬಂದಿರುವ ಅಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿದನು. ಇವರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯಾರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಜನಕಮಹಾರಾಜನು ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿದನು. 


೩೭, ಆಗ ಜನಕರಾಜನು ಸಹಸ್ರಾರು ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ 
ಸುವರ್ಣರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಗ್ರಾಮಗಳು, ರತ್ನಗಳು, ದಾಸರು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸರ್ವವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಶಿರಸಾ ವಂದನೆಮಾಡಿ 
ಇಂತೆಂದನು. 
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ಯದೇತದಾಹೃತಂ ವಿತ್ತಂ ಯೋ ವಃ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮೋ ಭವೇತ್‌ | 
ತಸ್ಮೈ ತದುಪನೀತಂ ಹಿ ವಿದ್ಯಾವಿತ್ತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | ೩೮ ॥ 


ಜನಕಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನಯಸ್ತೇ ಶ್ರುತಿಕ್ಷಮಾಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಧನಂ ಮಹಾಸಾರಂ ಧನವೃದ್ಧ್ಯಾ ಜಿಪೃುಕ್ಷವಃ || 
ಶ್ರದ್ಧಯಾಂಚಕ್ರುರನ್ಯೋನ್ಯಂ ನೇದಜ್ಞಾ ಸಮದೋಲ್ಬ ಣಾಃ | ar ll 


ಮನಸಾ ಗತವಿತ್ತಾಸ್ತೇ ಮನೇದಂ ಧನಮಿತ್ಯುತ | 
ಮೈವೈತನ್ನ ನೇತ್ಯನ್ಕ್ಯೋ ಬ್ರೂಹಿ ಕಿಂ ನಾ ನಿಕಲ್ಬ್ಯತೇ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಧನದೋಷೇಣ ವಾದಾಂಶ್ಚಕ್ರುರನೇಶಶಃ it vo Il 


ತಥಾನ್ಯಸ್ತತ್ರ ವೈ ವಿರ್ದ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮವಾಹಸುತಃ ಕವಿಃ | 
ಯಾಜ್ಞನಲ್ಕ್ಯೋ ಮಹಾತೇಜಾಸ್ತಪಸ್ವೀೀ ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್ತಮಃ | ೪೧ Il 


ಟಾ ಮ ಲ್ಲ ಯೃ | ಂ್ಳ0ಐ ಜು ಜಗವ ಸಹಾ ಎವ ಇಕಾನಮಿ TS pS 


೩೮. ಎಲೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿರಾಾ ಈಗ ನಾನು ಯಾವ ದ್ರವ್ಯರಾಶಿಯನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಇರಿಸಿರುತ್ತೇನೆಯೋ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರು ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ 

ಶ್ರೇಷ್ಟ ರೋ ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿ ಸಿರುತ್ತೆ ನೆ. ನಿಶೈಯಿಂದಳೇ" ಉತ್ತ 
ಚಚ ಭಾವವು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದು. ಅಶ್‌ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರು ಜ್ಞಾನೆ Ky. 
ತ ತ್ರಮರೋ ಅವರು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹ ತಿದು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೩೯. ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರಾದ ಮುನಿಗಳು, ಜನಕರಾಜನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ತರುವಾಯ ಆ ಧನರಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶೆಗೊಂಡು, ಅದನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸ ಸಲಿಜ್ಛೆಯಿಂದ 


ವೇದಜ್ಞಾ ನದಿಂದೆ ಗರ್ವಿಷ್ಠ ರಾಗಿ ಪರಸ್ಸ ರ ವಿವಾದದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಳೆ. ರಾದರು. 


೪೦. ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಹಣರಾಶಿಯೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ 
ದೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ, ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಈ ಧನರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನದಾಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ಇತರರು ಹೊಂದಲು ಅರ್ಹರಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವೇನು ಹೇಳುವಿರಿ 
ಎಂದು ಧನಲೋಭದಿಂದ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ವಿವಾದವನ್ನು ಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತರಾದರು. 


೪೧-೪೩. ಹೀಗೆ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಲು, ಅವರಲ್ಲೊ ಬ್ಬನೂ, ವಿದ್ವಾಂಸನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮವಾಹನಪುತ್ರನೂ, ಕವಿಯೂ, ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯೂ, ತಪಸ್ಪಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಅಂಗಸಂಭೂತನೂ ಆದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು 
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ಬ್ರಹ್ಮಣೋಂಗಾತ್‌ ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಸುಸ್ವರಂ | 
ಶಿಷ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಧನಮೇತದ್ಗ ಹಾಣ ಚೋ || ೪೨ | 


ನಯಸ್ವ ಚ ಗೃಹಂ ವತ್ಸ ಮಮೈತನ್ನ್ಮಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಸರ್ವವೇದೇಷ್ಟ ಹಂ ವಕ್ತಾ ನಾನ್ಯಃ ಶಶ್ಚಿ ತ್ತು ಮತ್ಸ ಮಃ ॥ 
ಯೋವಾನಪಿ ಪ್ರೀಯತೇ ವಿಪ್ರಃ ಸ ಮೀ ಹ್ವ ಯ ತು ಮಾಚಿರಂ 1೪೩ 


ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಣವಃ ಕ್ಷುಬ್ಧಃ ಸಮುದ್ರ ಇವ ಸಂಪ್ಲವೇ। 
ತಾನುವಾಚ ತತಃ ಸ್ವಸ್ನೋ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಕ್ಯ್ಯೋ ಹಸನ್ನಿವ | ೪೪ || 
ಛು ಆಂ 


ಕ್ರೋಧಂ ಮಾಕಾರ್ಷುರ್ವಿದ್ವಾಂಸೋ ಭವಂತಃ ಸತ್ಯವಾದಿನಃ | 
ವದಾನುಹೇ ಯಥಾಯುಕ್ತಂ ಜಿಜ್ಞಾಸಂತಃ ಪರಸ್ಪರಂ | ೪೫ | 


po ಸಮ ಪ ಮಗ ಫಂ ಹೋ ಜೃ (ಇಡೃೃಂ ಎಂ ಜಜ್‌ 


FY 


ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯ ನನ್ನು ಕುರಿಶು ಎಲ್ಪೆ ಶಿಷ್ಯನೇ, ಈ ಧನರಾಶಿಯು ನನ್ನದಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ನೀನು FN ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ಬೇಡ. ನಾನು ಸರ್ವ ವೇದಶಾ ಸಸ್ತೃಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನಾಗಿರುವೆನು. ನನಗೆ ಸಮರು 
ಇಲ್ಲಿಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷ ಷಯವನ್ನುಯಾರು ಒಪ್ಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರನ್ನು 
ವಿವಾದಕ್ಕೆ ॥ ಬೇಗನೇ ಕರೆ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾ ಗಿ ಘರ್ಜಿಸಿ, ನನಗೆ ಈ ಮಹಾಸಭಯಲ್ಲಿ 


2 44 ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವೆಂದು ಫೊ ೋಹಿಸಿದನು. 


ಆ. 


೪೪. ಅನಂತರ ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಂಘವೇ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ 
9 UW ~್‌ ಎ ದ್‌ ಜಾ ತ್‌ ಸತ್‌ 
ಕುಪಿತರಾದ ವಿಪ್ರರನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯರು ನಗುತ್ತಾ ಸ್ವಸ್ಥೃಚಿತ್ತೆರಾಗಿ 
ಇಂತೆಂದರು. 


೪೫. ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ್ರವರ್ಯರೇ, ನೀವು ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಸತ್ಯವಾದಿಗಳೂ ಆಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಕೋಪಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ನಾನು ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಮಾತನ್ನು 


ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ನಿಚಾರಮಾಡಿರಿ ಎಂದರು. 
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ತತೋಭ್ಯುಪಾಗಮಂಸ್ತೇಷೂಂ ವಾದಾ ಜಗ್ಮುರನೇಕಶಃ | 
ಸಹಸ್ರಧಾ ಶುಭೈ ರರ್ಥ್ರೈಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶನಸಂಭವೈಃ ॥ ೪೬ || 


ಲೋಕೇ ವೇದೇ ತಥಾಧ್ಯಾತ್ಮೆ ವಿದ್ಯಾಸ್ಥಾನೈರಲಂಕೃತಾಃ | 
ಶಾಪೋತ್ತಮಗುಣೈರ್ಯುಕ್ತಾ ನೃಷೌಘಪರಿವರ್ಜನಾಃ | 


ವಾದಾಃ ಸಮಭನಂಸ್ತತ್ರ ಧನಹೇತೋರ್ಮಹಾತ್ಮ ನಾಂ ll ೪೭ | 
ಯಷಯಸ್ಟೇಕತಃ ಸರ್ವೇ ಯಾಜ್ದವಲ್ಕ್ಯೇನ ಧೀಮತಾ | 
ಏಕೈ ಕಶಸ್ತತಃ ಸೃಷ್ಟಾ ನೈವೋತ್ತ ರಮಥಾಬ್ರುರ್ವ | ೪೦ Il 
೪೬ ಅನಂತರ ಆ ವಿಸ್ರವರ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಮಾತನ್ನು ಒಬ್ಬದರು. 
ಶರುವಾಮ ಅವರಿಗೆ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಲಿ ವಾವವಿವಾದಗಳು ಉಂ ಜೆ ಅಂತ 
ಬ 9) 
ಸೂಕ್ಷ್ಮನಿಸಯಕವೂ ಅನೇಕವನಿವಸೂ ಶುಭಾರ್ಥರೂಪವೂ ಆದ ಶ ಸಗಳ ವಿಷಯ 


ದಲಿಯೂ, ಲೌಕಿಕ ವೃನಹಾಶದಲ್ಲಿಂ ಯೂ, ವೇದಗಳಲಿಯ್ಕೂ ಅಧ್ಯಾ ವಿಚಾರ 
೧ಗಿ ಎ ೧ಗಿ ೧ಗಿ 


೪೭. ಅನೇಕ ವಿದ್ಯಾನೀಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಲಂಕೃ ಸರೂ ಶಾಪಾನುಗ್ರಹಶಕ್ತರೂ, 
ಗುಣೋತ್ತಮರೂ, ಮಹಾತ್ಮರೂ ಆದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ 4ರ ಸಂಗೆಡ 
ವಿವಾದವು ಉಂಟಾಯಿತು. ಆ ವಿವಾದದಲ್ಲಿ ರಾಜರು ಭಾಗಿಯಾಗಿರಡೇ ಕೇವಲ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಾಗಿದ್ದರು. ಶೀಗೆ ಆ ದ್ರವ್ಯನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತತ್ವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯುಂಟಬಾಯಿತು. 


೪೮. ಅನಂತರ ಸಮಸ್ತರಾದ ಮುನಿಗಳು ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾಜ್ಞ 
ವಃ ರು ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, ನಿವಾದಕ್ಕಾಗಿ ಕೂತುಕೊಂಡರು. ತರುವಾಯ 
ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯರಿಗೂ ವಿಚಾರಗಳು ಸಂಭವಿಸಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮುನಿಯೂ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯರನ್ನು ಆಗ್ರಹದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. 
ಆಗ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ವ್ಯೃರು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಮುನಿಗಳು 


ಶಾಂಶರಾದರು. 


ಕಿ 
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ತಾನ್ವಿಜಿತ್ಯ ಮುರ್ನೀ ಸರ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮರಾಶಿರ್ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ | 
ಶಾಕಲ್ಯಮಿತಿ ಹೋವಾಚ ವಾದಕರ್ತಾರಮಂಜಸಾ ll ೪೯ ॥ 


ಶಾಕಲ್ಯ ವದ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಕಿಂ ಧ್ಯಾಯನ್ನವತಿಷ್ಠಸೇ | 
ಪೂರ್ಣಸ್ತ್ಮಂ ಜಡಮಾನೇನ ವಾತಾಧ್ಮಾತೋ ಯಥಾ ಧೃತಿಃ | ೫೦ Il 


ಏನಂ ಸ ಧರ್ಷಿತಸ್ತೇನ ರೋಷಾತ್ತಾಮ್ರಾಸ್ಯಲೋಚನಃ | 
ಪ್ರೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಂ ತಂ ಪುರುಷಂ ಮುನಿಸನ್ನಿಧೌ I ೫೦ |! 


ತ್ವ್ತಮಸ್ವಾಂಸ್ಕೃಣವತ್ಮಕ್ತ್ಯಾ ತಥೈನೇರ್ಮಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತರ್ಮಾ | 
ವಿದ್ಯಾಧನಂ ಮಹಾಸಾರಂ ಸ್ವಯಂ ಗ್ರಾಹಂ ಜಿಘೃಕ್ಷಸಿ | ೫೨ ॥ 


ಶಾಕಲ್ಯೇನೈನಮುಕ್ತಃ ಸ್ಯಾದ್ಯಾಜ್ಜ ಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯಃ ಸಮಬ್ರವೀತ್‌ | 
ಬ್ರಹಿ ಷಾನಾಂ ಬಲಂ ವಿದ್ಧಿ ವಿದ್ಯಾ ತತಾ ರ್ಥದರ್ಶನಂ | ೫೩ ॥ 





ವ i ಗ .. 





ರ. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, ತೇಜೋರಾಶಿಗಳೂ ಆದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯರು 
ಆ ವಿವಾದದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ, ಬಹಳವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡತಕ್ಕ 
ಶಾಕಲ್ಯಮುನಿಖುನ್ನು ಕುರಿಖ ಇಂತೆಂದರು. 


೫೦. ಅನಂತರ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯನು ವಾದಶೂರನಾದ ಶಾಕಲ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲೈ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳದೆ ಏನನ್ನೋ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಖಸೂಚಿಯಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ನೀನೀ ಗಾಳಿಯಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ತಿದಿಯಂತಿ ಅಜ್ಞಾನಮಯನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ನ್ಯಾಯವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡು 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೫೧. ಹೀಗೆ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯನಿಂದ ತಿರಸ ಸ್ಕೃತನೂ, ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ 


ವನೂ ಆದ ಶಾಕಲ್ಯಮುನಿಯು ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾಜ ; ವಲ್ಫೈಕನ್ನು 
ಕುರಿತು ಕಠಿಣ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ದೂಹಿಸಿದನು. 

೫೨-೫೩. ಎಲೈ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ನೀನು ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತೃಣಪ್ರಾಯರನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ, ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, 
ವಿದ್ಯಾಶುಲ್ಕವಾದ ಈ ದ್ರವ್ಯರಾಶಿಯನ್ನು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಚ್ಛಿ ಸುತ್ತೀಯೆ 
ಇದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲವೆಂದು ಶಾಕಲ್ಯನು ಹೇಳಿದನು. 
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ಕಾಮಶ್ವಾರ್ಥೇನ ಸಂಬದ್ಧ ಸ್ಪೇನಾರ್ಥಂ ಕಾಮಯಾಮಹೇ | 
ಕಾಮಪ್ರಶ್ನಧನಾ ನಿಪ್ರಾಃ ಕಾಮಪ್ರಶ್ನಾನ್ನದಾಮಹೇ ॥ ೫೪ ॥ 


ಪಣಶ್ಚೈ ಸೋಸ್ಕ್ಯ ರಾಜರ್ಷೇಸ್ತಸ್ಮಾನ್ಸೀತಂ ಧನಂ ಮಯಾ । 
ಏತಚ್ಛು ತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಶಾಕಲ್ಯಃ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಚ್ಚಿತಃ | 
ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯಮಥೋವಾಚ ಕಾಮಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥನುದ್ವಚಃ |! ೫೫ | 


ಬ್ಯೂಹೀದಾನೀಂ ಮಯೋದಿ ರ್ಷ್ಟಾ ಕಾಮಪ್ರರ್ಶಾ ಯಥಾರ್ಥತಃ | 
J ಎ ಬೆ ಸಖ ಸಮಿ 


ತತಃ ಸಮಭವನದ್ವಾದಸ್ತ ಯೋರ್ರ್ರಹ್ಮನಿದೋರ್ಮರ್ಹಾ | ೫೬ || 
೫೪. ಹಿಗೆ ಹೈಳಿದ ಶಾಕಲ್ಪನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೈಳಿದ ಯಾಜ ನಲ್ಫ್ಯನು 

ಜ್ರ ೬ ಲ 
ಈ ದ್ರವ್ಯರಾಶಿಯು ಪಂಡಿತರ ಜ್ಞಾನದ ಬಲಾಬಲನನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಯಾ 


ಶುಲ್ಕವನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಾಧಿಕೃದಿಂದಲೇ ಸಡಯಬೇಕು. ಅರ್ಥಕಾನುಗಳಿಗೆ ಸರಸರ 


ಸಂಬಂಧವಿರುತ ಜಿ. ಆಮವರಿಂದೆ ನಾನು ಈ ರಾಜಶುಲ್ಲನನು ಬಯಸುತೆ ನೆ. 
AS ಈ) A ಎದ 

ಜೆ ಣಾ ೩ ಗಾಡತ ಎ ಮಗಿತೆ, 2 3 ಇಳ 

ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಪ್ರ ವ? ಡ ಕ್ಸ ಅಧಿಕಾರ ನಿಮಗಿನಿ. ಆಮುನರಿಂವ ಲೀ) ಸ್ವೇಚ್ಛೆ 


ಎ೨ ಎ ೧ ಮ 
ಯಾಗಿ ಸೈಶ್ಲೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಬಹುದೆಂದನು. 


ಗಿ 
ಜ್ಞಾನಾಧಿಕರಿಗೆ ಈ ದ್ರವ್ಯವು ಸೇರತಕ್ಕುದೆಂದು ರಾಜಾನುಮತಿಯಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಈ ಧನವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನದಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ನಾನು ಒಯ್ಯುತ್ತೇನೆಂದನು. 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಶಾಕಲ್ಯನು;ಕೋಪಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ಕಾಮಾರ್ಥನಿಷಯೆಕವಾದ 
ಸಾವಿರಾರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. 


4 pe ಜು 4 ಇ ದೆ ಸದೆ ಗಾ ~ 
೫೫. ಆಗ ಯಗಿಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯನು ಈ ದ್ರವ್ಯರಾಶಿಯು ಜಾ ನನಣವಾಗಿದಿ. 
ಮ) 


೫೬. ಎಲ್ಫೈ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಭಮುನಿಯ್ಯೇ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕಾಮನಿಷಯವಾದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವನಾಗೆರಿದು ಕೇಳಿದನು. ಅನಂತರ ಮಹಾ 
ತ್ಮರೂ, ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳೂ ಆದ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ ತೆ? ಶಾಕಲ್ಯರಿಗೆ ಮಹಾವಿವಾದವು 
ಪುನಃ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 
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ಸಾಗ್ರಂ ಪ್ರಶ್ನಸಹಸ್ರಂ ತು ಶಾಕಲ್ಯಸ್ತಮಚೂಚುದತ್‌ | 
ಯಾಜ್ಞನಲ್ಕ್ಯೋಬ್ರನೀತ್ಸರ್ವಾ೯ ಯಷೀಣಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ತದಾ | ೫೭ | 


ಶಾಕಲ್ಯೇ ಚಾಸಿ ನಿರ್ವ್ಯಾದೇ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ 1ಸಮಬ್ರವೀತ್‌ | 
ಪ್ರಶ್ನಮೇಕಂ ಮಮಾಪಿ ತ್ವಂ ವರ ಶಾಕಲ್ಯ ಕಾಮಿಕಂ || 
ಶಾಪಃ ಸಣೋಸಸ್ಕ್ಯ ವಾದಸ್ಯ ಅಬ್ರುವನ್‌ ಮೃತ್ಯುಮಾವ್ರಜೇತ್‌ ಜಗ! 


ಅಥ ಸನ್ನೋದಿತಂ ಪ್ರಶ್ನಂ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯೇನ ಧೀಮತಾ | 
ಶಾಕಲ್ಯಸ್ತಮವಿಜ್ಞ್ಞಾಯ ಸದ್ಯೋ ಮೃತ್ಯುಮವಾಪ್ನ್ನುಯಾತ್‌ 1 ೫೯॥ 


೫೭. ತರುವಾಯ ಶಾಕಲ್ಯನು ಸಾವಿರಾರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಪರಂಪರೆಯನ್ನೇ 
ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದನು. ಆಗ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ಸಾವಿರಾರು ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ 
ತಿಳಿಯುವ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೫೮. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ಹೀಗೆ ಶಾಕಲ್ಯನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಎಲ್ಫೈ ಶಾಕಲ್ಯಮುನಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಸಾವಿರಾರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ನಾನು ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಕೇಳುವ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗಾದರೂ ನೀನು ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕೊಡು. ಈ ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಪಣವೇನಂದಕೆ--ನೀನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ನಾನು 
ಮೃತನಾಗುವೆನು. ನೀನು ಸಮಂಜಸವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನೀನೇ 
ಮೃತನಾಗುನಿ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಮರಣವೇ ಪಣವೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


೫೯. ಯಾಜ್ಞ ವಲೃ $ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು: 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಮಂಜಸವಾದ ಉತ್ತರವು ಶಾಕಲ್ಯನಿಗೆ ತೋರದೇನೇ 
ಆ ಖಷಿವಾಕ್ಯದಂತೆ ಮರಣವನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಹೊಂದಿದನು. 
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ಏನಂ ಮೃತಃ ಸ ಶಾಕಲ್ಯಃ ಪ್ರಶ್ನವ್ಯಾಖ್ಯಾನಪೀಡಿತಃ | 
ಏವಂ ವಾದಶ್ಚ ಸುಮಹಾನಾಸೀಕ್ತೇಷಾಂ ಧನಾರ್ಥಿಭಿಃ | 
ಯಸೀಣಾಂ ಮುನಿಭಿಃ ಸಾರ್ದ್ಹಂ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಸ್ಯ ಚೈವ ಹಿ | &0 || 


ಸರ್ವೈಃ ಪೃಷ್ಟಾಂಸ್ತು ಸಂಪ್ರಶ್ನ್ನಾ ಶತಶೋ ಸಹಸ್ರಶಃ | 


ಖ್ಯಾಯ ವೈ ಮುನೇ ತೇಷಾಂ ಪ್ರಶ್ನ ಸಾರಂ ಮಹಾಗತಿಃ | ೬೧ Il 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯೋ ಧನಂ ಗೃಹ್ಯ ಯಶೋ ವಿಖ್ಯಾಪ್ಯ ಚಾತ್ಮನಃ | 
ಜಗಾಮ ವೈ ಗೃಹಂ ಸೃಸ್ಥಃ ಶಿಷ್ಕೈಃ ಪರಿವೃತೋ ವಶೀ | ೬೨ || 
ದೇವಮಿತ್ರಸ್ತು ಶಾಕಲ್ಯೋ ಮಹಾತ್ಮಾ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ! 
ಚಕಾರ ಸಂಹಿತಾಃ ಪಂಚ ಬುದ್ಧಿರ್ಮಾ ಪದವಿತ್ತಮಃ | ೬೩ ॥ 
೬೦. ಹೀಗೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞ ವಲ್ಬ್ಯನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉಸ್ತರವ 


ಲ 


ನ್ನರಿಯದೇ ಶಾಕಲ್ಯ ಮುನಿಗೆ ಮರಣವು ಸಂಭನಿ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧನಾರ್ಥಿ 
ಸ ಮ ಕೂಡ ವಿವಾದವು ಉಸ್ಪವಿಸಿ ಸಾವಿರಾರು ಮುನಿಗಳು 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಭ್ಯನನ ನ್ನು ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ಅವನು ಅವುಗಳಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಉತ್ತರೆವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಧನನಿಮಿತವಾಗಿ ಮಹಾವಿವಾದವು 
ಸಂಭವಿಸಿತೆಂದನು. 


೬೧. ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯ್ಯನು ಮುನಿಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಮುನಿಗಳು 
ಕೇಳಿದ ಪ್ರ ಶಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ ಸದುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಯ 
ಜಂಬು. 


೬೨. ಹೀಗೆ ಜಯಶೀಲನಾದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ ನು ಆ ಖುಷಿಮಂ೧ಡಲದಲ್ಲಿ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಧನರಾಶಿಯನ್ನು ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ತೆಗೆಸಿಕೊಂಡು ಕೇರ್ತಿವಂತನಾಗಿ 
ಶಿಷ್ಯರ ಸ ಸಂಗಡ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದ ವನು. ಅಪವಾದವು ಮಾತ್ರ ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯನಿಗೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಟಾಜಿಯಂದಕು. 


೬೩. ಪದಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಧೀಮಂತನೂ, ನಿಪ್ರೋತ್ತಮನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ, 
ದೇವಮಿತ್ರನಾಮಕನೂ ಆದ ಶಾಕಲ್ಯಮುನಿಯು ಐದು ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರು 


ವನು. ಅನನ ಅನೇಕಜನ ಶಿಷ್ಯಂದರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದರು. 
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ತಚ್ಛಿಷ್ಯಾ ಅಭರ್ವ ಪಂಚ ಮುದ್ದ ಲೋ ಗೋಲಕಸ್ತಥಾ | 
ಖಾಲೀಯಶ್ಚ ತಥಾ ಮತ್ಸ್ಯಃ ಶೈಶಿರೇಯಸ್ತು ಪಂಚಮಃ | ೬೪ | 


ಪ್ರೋವಾಚ ಸಂಹಿತಾಸ್ತಿಸ್ರಃ ಶಾಕಪೂರ್ಣರಥೀತರಃ | 
ನಿರುಕ್ತಂ ಚ ಪುನಶ್ಚಕ್ರೇ ಚತುರ್ಥಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ | ೬೫ Il 


ತಸ್ಯ ಶಿಷ್ಯಾಸ್ತು ಚತ್ವಾರಃ ಕೇತವೋ ದಾಲಕಸ್ತಥಾ | 
ಧರ್ಮಶರ್ಮಾ ದೇವಶರ್ಮಾ ಸರ್ನೇ ವ್ರತಧರಾ ದ್ವಿಜಾಃ | ೬೬ || 


ಶಾಕಲ್ಯೇ ತು ಮೃತೇ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನಾಸ್ತೆ € ಬಭೂವಿರೇ | 
ತದಾ ಚಿಂತಾಂ ಪರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗತಾಸ್ತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಂಂತಿಕಂ | ೬೭ Il 





A ಗಾ ನಾರಾ 





೬೪. ಆ ಶಾಕಲ್ಲಮುನಿವರ್ಯನಿಗೆ ಮುದ್ಗಲ, ಗೋಲಕ್ಕ ಬಾಲೀಯ, 


ಶಿ 
ಮಾತ್ಯೃ ಮತ್ತು ಶೆ ಶೇಯರೆಂಬ ಪ್ರಖ್ನಾ ತರಾದ ಐವರು ಶಿಷ್ಯರು ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ 


ನ) ಜಿ 
ರಾಗಿದ `ರು, 
Ww 


೬೫. ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನಾದ ಶಾಕಲ್ಯನು ಶಾಕಪೂರ್ಣ ಮನೋರಥನಾಮಕ 
ವಾದ ಮೂರು ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ನಿರುಕ್ತವೆಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವನು. 


೬೬, ಆ ಶಾಕಲ್ಯನಿಗೆ ಮತ್ತು ಕೇತವ, ದಾಲಕಿ, ಧರ್ಮಶರ್ಮಾ, ದೇವ 
ಶರ್ಮಾರೆಂಬ ನಾಲ್ವರು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಶಿಷ್ಯರಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಯಮವುಳ್ಳ 
ವರೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಆಗಿರುವರು. 


೬೭. ಹೀಗೆ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಕಲ್ಯನು ಸೋತು ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಲ್ಕು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷವು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ನಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಭಿಕ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಆಗ ಆ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ದೋಷ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. 
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ರ್ತಾ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಚೇತಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರೇಷಿತಃ ಸವನೇ ಪುರೇ | 
ತತ್ರ ಗಚ್ಛತ ಯೂಯಂ ವಃ ಸದ್ಯಃ ಪಾಪಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ | ೬೫ Il 


ದ್ವಾದಶಾರ್ಕಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ತಥಾ ವೈ ವಾಲುಕೇಶ್ವ ರಂ। 
ಏಕಾದಶ ತಥಾ ರುರ್ದ್ರಾ ನಾಯುಪುತ್ರಂ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಕುಂಡೇ ಚತುಷ್ಟಯೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ತರಿಷ್ಯಥ h ೬೯ || 


ಸರ್ವೇ ಶೀಘ್ರತರಾ ಭೂತ್ವಾ ತತ್ಪುರಂ ಸಮುಪಾಗತಾಃ | 
ಸ್ನಾನಂ ಕೃತಂ ನಿಧಾನೇನ ದೇವಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಕೃ ll 20 ॥ 


ಉತ್ತ ರೇಶ್ವರಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ವಾಡವಾನಂ ಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಸರ್ವೇ ಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಗತಾಸ್ತೇ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಂ |! ೭೩೧ ॥ 


ದ ಕ ಲಾಡ ಇಲಾ ಬಟು ತಾ ಇವರ — ಮಖ ೩: ಹಿ ಎರ ಅತಾ ದ A ತಿ ಾ 


೬೮. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಆ ಮುನಿಗಳು ಬಂದ ಕಾರಣನನ್ನರಿತು 
ಆಲೋಚಿಸಿ, ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಾಯುನಗರಿಗೆ ಹೊಗಿ ನಿಮ್ಮ 
ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡಲೆ; ಸರಿಹಾರವಾಗುವುವೆಂದು ಹೇಳಿದನು 


೬೯. ಆ ವಾಯುನಗರಿಯಲ್ಲಿರುವ ದ್ಲಾ ವಜ ರಿಗೂ: ವಾಲುಕೇಶ್ವ ರನಿಗ್ಗೂ 
ಏಕಾದಶರುದ್ರ ರಿಗೂ ವಾಯುಕುಮಾರನಾದ ಆಂಜನೇಯಸಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿರಿ. ಮಸ್ತು ಅಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ತಕ್ಷಣವೇ ನಿಮ್ಮ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಹೃತವಾಗುವುವು ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಮುನಿಗಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 


೭೦-೭೧. ಬಳಿಕ ಆ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬೇಗನೆ ಆ ವಾಯುದೇವನ ನಗರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ, 
ಅಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನೂ ಮಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರಭಾಗದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಆ ದೇವತೆಗಳ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪಾಸನಿರ್ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಮೂಲಕ ಪರಮ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ನಿತ್ಯಾನಂದವನ್ನು ಪಡೆದರು. 
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ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಜಾತಂ ಪಾತಕನಾಶನಂ | 
ವಾಯೋಃ ಪುರಃ ಪವಿತ್ರಂ ಚ ವಾಯುನಾ ನಿರ್ಮಿತಂ ಪುರಾ ll ೭೨1 


ಅಂಜನಾಗರ್ಭಸಂಭೂತಹನುರ್ಮಾಪವನಾತ್ಮಜಃ | 
ಯದಾ ಜಾತೋ ಮಹಾದೇವಹನುರ್ಮಾ ಸತ್ಯವಿಕ್ರಮಃ | 
ತದೇನಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ತೀರ್ಥಂ ವಾಯುನಾ ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿನಾ | ೭೩ ॥ 


ಉರ್ವ್ಯಾಂ ಜಾತಾಸ್ತು ಯೇ ಶೂದ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ನಿನೇದಿತಾಃ | 
ವೃತ್ಯರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞಾಾ ರ್ಥಂ ಕರಸ್ತೇಷು ಕೃತೋ ಮರ್ಹಾ ॥೭೪॥ 


ವಾ 


೬೨. ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ವಾಯುದೇವನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆ ವಾಯು 
ನಗರಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿಯೂ, ಪಾಪನಾಶನಿಯಾಗಿಯೂ, 


ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿಯೂ ಆಯಿಶು. 


೭೩. ಆ ವಾಯುನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂಜನಾಗರ್ಭಸಂಭೂ 
ಶನೂ, ವಾಯುಕುಮಾರನೂ, ಸತ್ಯಸರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಮಹಾದೇವನೂ ಆದ ಹನ 
ಮಂತನು ಜನಿಸಿದನು. ಆ ಹನುಮಂತನು ಜನಿಸಿದಾಗಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ವಾಯು 
ದೇವನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 


೭೪. ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನರಾದ ಶೂದ್ರರೇ ಮೊದಲಾದವರೂ 
ಕೂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಈ :ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಜೀವನಕ್ರೂ, 
ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿ ಸತ್ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸರಮ ಕಲ್ಯಾಣವೂ, ಪರದಲ್ಲಿ ಪರಮಪದವಿಯೂ ದೊರೆಯುವುದು. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೬೦ 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ಜಾತಂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಶಾಸನಂ ಮಹತ್‌ | 
ಗೋಫಘ್ನೋ ವಾಪಿ ಕೃತಘ್ನೋ ವಾ ಸುರಾಪೀ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ | 
ವಾಡಾದಿತ್ಯಂ ನಮಸ್ಕ ತ್ಯೆ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | ೭೫ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತೇ “ ಮಹಾಸ್ಥಾನ 
ತೀರ್ಥವರ್ಣನಂ” ನಾಮ ಷಸ್ಟಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಡಪ... 4, 





೭೫. ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರೋತ್ಮಮರೆ, ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಕ್ರಮದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಹಾದಿ ವರ್ಣಗಳ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸರಿಹೃತವಾಗುವುದು. ವಾಯುದೇವನ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ದರ್ಶನಾದಿಗಳಿಂದ ಗೋಹತ್ಸ ಬ್ರಹ್ಮೆಹುಸ A ಕೃತಪ್ಲುತೆ, ಸುರಾಪಾನ, ಗುರುಪಶ್ನ್ನೀ 
ಗಮನ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಂಚಮಹಾಪಾಶಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸರಿಹೈತವಾಗುವುವು. 
ಮತ್ತು ವಾಡಬಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಸರ್ವಪಾಸಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗು 
ವುವು ಎಂದು ಸೂತರು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮಹಾತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಅರವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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ಕ್ರೀಮುದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಅರವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 





ದ್ವಾಸರಯುಗದಲ್ಲಿ ವೇದವು ಅಖಂಡವಾಗಿತ್ತು. ತರುವಾಯ ಖಂಡಿತ 
ವಾಯಿತು. ಆಗಿನ ಜನರು ಅಲ್ಬಜ್ಞರೂ, ಶಾಪಗೃಸ್ಥರೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿರುನರು ಎಂದು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಭಾವಿಸಿ, ವ್ಯಾಸಾವತಾರವನ್ನು ವಾಡಿ ವೇದಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ವೇದ 


ರಿ 


ವ್ಯಾಸದೇವರು ವೇದಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಮಾಡಿ ಜೈಮಿನಿ, ಸುಮಂತ, ವೈಶಂಪಾ 


ರಿ 
ಯನ, ಪೈಲರೆಂಬ ನಾಲ್ವರು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ನಾಲ್ಪು ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಉಸದೇಶಮಾಡಿದರು. 
ಐದನೆಯನನಾದ ಲೋಮುಹರ್ಷಣನಿಗೆ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳೆಂಬ ಪಂಚಮ 
ವೇದವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ವೇದವ್ಯಾಸದೇವನ ನಾಲ್ವರು ಶಿಷ್ಯರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯಪ್ರಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಸದೇಶಮಾಡಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪೈ ಲಮುನಿಯು ಖಗ್ರೇದ 
ವನ್ನು ಎರಡು ಭಾಗಮಾಡಿ, ಇಂದ್ರಸ್ರಮಿತಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಜನಕಮಹಾರಾಜನು ಪಣವಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದ ದ್ರವ್ಯನಿಮಿತ್ತಿಕವಾಗಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ್ಯನಿಗೂ, 
ಮುನಿಗಳಿಗೂ ವಿವಾದಗಳು ಸಂಭವಿಸಿತು. ಆಗ ಶಾಕಲ್ಯನು ಜಿತನಾಗಿ ಮೃತನಾದನು. 
ಇದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷಗ್ರ ಸ್ಮರಾದ ಮುನಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ವಚನದಂತೆ 
ವಾಯುನಗರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಗಳಿಂದ ಸರ್ವಪಾಪದಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸರಮಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆಂಬ ವಿಷಯವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
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ಸ] ಹರಿಃ ಓಂ ೩... 





—ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸಾಯ ನವ 
ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯು ಪುರಾಣಂ 
ಏಕ ಷಸ್ಟಿತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ 


| ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಭಾರದ್ವಾಜೋ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಕ್ಯ್ಯೋ ಗಾಲಕಿಃ ಸಾಲಕಿಸ್ತಥಾ | 
ಧೀರ್ಮಾ ಶತಬಲಾಕಶ್ಚ ನೈಗಮಶ್ತ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ 1 oll 


ಬಾಷ್ಠಲಿಶ್ಚ ಭರದ್ವಾಜಸ್ತಿಸ್ರಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಸಂಹಿತಾಃ | 
ರಥೀತರೋ ನಿರುಕ್ತಂ ಚ ಪುನಶ್ಚಕ್ರೇ ಚತುರ್ಥಕಂ | ೨॥ 


ತ್ರಯಸ್ತ ಸ್ಯಾಭವಚ್ಛಷ್ಯಾ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಗುಣಾನ್ವಿತಾಃ | 
ಧೀಮಾನ್ನಂದಾಯನೀಯಶ್ಚ ಪನ್ನಗಾರಿಶ್ಚ ಬುದ್ಧಿರ್ಮಾ 
ತೃತೀಯಶ್ಚಾರ್ಯವಸ್ತೇ ಚ ತಪಸಾ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ 1೩1 


ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಮುನಿಗಳು ಹೆಳಿದರು:--ಭಾರದ್ವಾಜ, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ , ಗಾಲಕಿ, 
ಸಾಕಲ್ರಿ, ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಶತಬಲಾಕ, ನೈಗಮ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದ ಬಾಷ್ಯ್ಕಲಿ, 
"ಮತ್ತು ಭರದ್ವಾಜ ಇವರು ಮೂರು ಮೂರು ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಥೀಶರನು 
ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಸಂಹಿತೆಗಳೂ ನಿರುಕ್ತವೂ 
ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತಗಳಾದುವು. 


೩. ಆ ಭರದ್ವಾಜನಿಗೆ ಮಹಾತ್ಮರೂ, ಮಹಾಗುಣಸಪಂನ್ನ ರೂ, ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, 
ಮಹಾತಪಸ್ವಿಗಳೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತವ್ರತಿಗಳೂ ಆದ ನಂದಾಯನೀಯ, ಪನ್ನಗಾರಿ, 
ಅರ್ಯನರೆಂಬ ಮೂವರು ಶಿಷ್ಯರು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದರು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ವೀತರಾಗಾ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸಂಹಿತಾಜ್ಞಾನೆಪಾರಗಾಃ | 
ಇತ್ಯೇತೇ ಬಹ್ಮೃಚಾಃ ಪ್ರೋಕಾಃ ಸಂಹಿತಾ ಯೈಃ ಪ್ರವರ್ತಿತಾಃ Il ¢ I 


ವೈಶಂಪಾಯನಗೋತ್ರೋ:ಸೌ ಯಜುರ್ವೇದಂ ವ್ಯಕಲ್ಪಯತ್‌ | 
ಷಡಶೀತಿಸ್ತು ಯೇನೋಕ್ತಾಃ ಸಂಹಿತಾ ಯಜುಷಾಂ ಶುಭಾಃ Il ೫॥ 


ಶಿಷ್ಕೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದದೌ ತಾಶ್ಚ ಜಗೃಹುಸ್ತೇ ವಿಧಾನತಃ | 
ಏಕಸ್ತತ್ರ ಪರಿತ್ಯಕ್ಟೋ ಯೊಬ್ಬನಲ್ಳೂ ಮಹಾತಪಾಃ ॥ 
ಷಡಶೀತಿಶ್ಚ ತಸ್ಯಾಪಿ ಸಂಹಿತಾನಾಂ ವಿಕಲ್ಪಕಾಃ | ೬ | 


ಸರ್ನೇಷಾನೇನ ತೇಷಾಂ ವೈ ತ್ರಿಧಾ ಭೇದಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ತ್ರಿಧಾ ಭೇದಾಸ್ತು ತೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಭೇದೇಸ್ಮಿ ನ್ನವಮೇ ಶುಭೇ 1 ೭॥ 


ಬು ಮೂನ ತತವ ಜಾಇ ಹಮ: ೬ ಯ್ಯ ಶ್ರ ಎಎ ತಂ (ಇಯಂ ಒಂ ~~ pO pS ಎಟ ಮಸ ಮ: 


೪, ವದೀಶರಾಗಿಗಳೂ, ಮಹಾತೇಜ ಸ್ವಿಗಳೂ, ski li 
ಆದ ಆ ಮುನಿಗಳು ಬಹ್ವೃಚರೆಂದೂ, ಸಂಹಿತಾಸ ರ್ರವರ್ತಕರೆಂದೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ರಾಗಿರುವರು. 


೫. ವೈಶಂಪಾಯನ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸ ನ ರಾದ ಮುನಿಗಳು ಯಜುರ್ವೇದ 
ಪ್ರ ವರ್ತಕರಾಗಿರುವರು. ಆ ಚ ಕೆ "ಯಜುರ್ಸೇದದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ವಾದ ಷಡಶೀತಿ 
ಚು ಭಾಗವೂ, ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ಅನೇಕ ಸಂಹಿತೆಗಳ ಇವುಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಿರುವರು. 


೬. ಅವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯ ರಿಗೆ ವಿಧ್ಯುಕ್ತಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಪದೇಶವಾಡಿ 
ದರು. ಆ ಶಿಷ್ಯರು ನಮ್ರ ತೆಯಿಂದೆ ಅವನ್ನು ಸ್ಹ (ಕರಿಸಿದರು. ಆ ಶಿಷ್ಯರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾನ ಸ್ವ ಯಾದ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ ರನ್ನು ಮಾತ್ರ ರಿರಾಕರಿಸಿದರು. ಸಂಹಿತೆಸಳಲ್ಲಿ 
ಜಾ ಸತ ಜೂ] ಭಾಗವೂ ತಿ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪ ಬ್ರ ತು. 


೭. ಅವುಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಪುನಃ ಮೂರು ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದರು. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಂಹಿತೆಯು ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ಒಂಭತ್ತು ಭಾಗವಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧ 


ಉದೀಚ್ಯಾ ಮಧ್ಯದೇಶಾತ್ಚ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಶ್ಲೆ ವ ಪೃಥಗ್ಮಿಧಾಃ | 
ಶ್ಯಾಮಾಯನಿರುದೀಚ್ಯಾನಾಂ ಪ್ರಧಾನಃ ಸಂಬಭೂವ ಹ lel 


ಮಧ್ಯದೇಶಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಾಮಾರುಣಿಃ ಪ್ರಥಮಃ ಸ್ತುತಃ | 
ಆಲಂಬರಾದಿಃ ಪ್ರಾಚ್ಯಾನಾಂ ತ್ರಯೋದಶ್ಕಾದಯಸ್ತು ತೇ Il 


ಇತ್ಯೇತೇ ಚರಕಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸಂಹಿತಾವಾದಿನೋ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಯಷಯಸ್ತದ್ಧಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೂತಂ ಜಿಜ್ಞಾಸವೋಃಬ್ರುರ್ವ | ೧೦ ॥ 


ಚರಕಾಧ್ಯರ್ಯವಃ ಕೇನ ಕಾರಣಂ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ವತಃ | 
ಕಿಂಚೀರ್ಣಂ ಕಸ್ಯ ಹೇತೋಶ್ಚ ವಾಚಕತ್ವಂ ಚ ಭೇಜಿರೇ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಾಹ ತೇಷಾಂ ಸ ಚರಕತ್ವಮಭೂದ್ಯಥಾ | ೧೧ | 


ನನ ವನಜ ಇಮಾಮ ಸಾವನ ಬಾಮ ವಿವಾಹ ಪೋರಾ ಎಂ ಜಾ ಈ ತ |. 





೮. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಉದೀಚ್ಛರು, ಮಧ್ಯದೇಶಿಯರು, ಪ್ರಾಚ್ಯರೆಂದು 
ಮೂರು ಪಂಗಡಗಳಿವೆ.  ಅನರಲ್ಲಿ ಶ್ಲಾನೂಯನಿಯೆಂಬುನನು ಉಮವೀಚ್ಚರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮುಖಪುರುಷನಾಗಿರುವನು. ; 

೯. ಮಧ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಆರುಣಿಯೆಂಬುನನು 
ಪ್ರಮುಖಪುರುಷನಾಗಿರುವನು. ಪ್ರಾಚ್ಯರಲ್ಲಿ ಆಲಂಬಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಹದಿಮೂರು 
ಜನರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗಿರುವರು. 


೧೦. ಸಂಹಿತಾವಾದಿಗಳಾದ ಈ ಮುನಿವರ್ಯರು ಚರಕವಾದಿಗಳೆಂದು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಖ್ಯಾತರಾದರು ಎಂದು ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಖುಹಿಗಳು ಪುನಃ ಸೂಶಪುರಾಣೀಕನಿಗೆ ಇಂತೆಂದರು. 


೧೧. ಎಲ್ಫೈ ಸೂತಮುನಿಯೇ, ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಚರಕಾಥ್ಯೇತೃಗಳೂ 
ಅಥವಾ ಚರಕಾಧ್ವರ್ಯುಗಳೆಂದು ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು, ಅವರು ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಏತರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಈ ನಾಮವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುತ್ತ ಜಿ, 
ಎಂದು ಕೇಳಲು ಸೂತಮುನಿಯು ಅವರಿಗೆ ಚರಕಾಧ್ಯಾಯಿಗಳೆಂದು ನಾಮಥೇಯ 
ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಇಂತೆಂದರು. 
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| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಾರ್ಯಮಾಸೀದೃಹೀಣಾಂ ಚ ಕಿಂಚಿದ್ರಾ ೪ಹ್ಮಣಸತ್ತಮಾಃ | 
ಮೇರುಪೃಷ್ಟಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತೈಸ್ತದಾ ತಿ )ತಿಮಂತ್ರಿತಂ. ॥ a೨ 


ಯೋ ನೋತ್ರ ಸಪ್ತರಾತ್ರೇಣ ನಾಗಚ್ಛೇದ್ದಿಜಸತ್ತಮಾಃ | 
ಸ ಕುರ್ಯಾನ್ಸ ಹ ೈವಧ್ಯಾ 0 ವೈ ಸಮಯ ನಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | ೧೩ |! 


ತತಸ್ತೇ ಸಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ವೈಶಂಷಾಯನನರ್ಜಿತಾಃ। 
ಪ್ರಯಯುಃ ಸಪ್ತರಾತ್ರೇಣ ಯತ್ರ ಸಂಧಿಃ ಕೃತೋಭವತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಬ್ರಾಹ ಮೈಣಾನಾಂ ತು ವಚನಾದ ಹ್ಮ ವಧ್ಯಾಂಚಕಾರ ಸಃ | 
ಶಿಷ್ಯಾನಥ ಸಮಾನೀಯ ಸ ವ್ಸ ಕಂಸಾಯನೋಬ್ರ ನೀತ್‌ | ೧೫ ॥ 
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೧೨. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೆಃಳಿದನು:- ವೈ ಮುರಿವರ್ಯರೇ, ಒಂದಾನೊಂದು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಮಹತ್ಥಾರ್ಯವು ಸಂಭವಿಸಿತು. ಆಗ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ವೆ ಮೇರುಗಿರಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾಲೊ: "ಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೧೩. ಯಾವ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಈ ನಮ್ಮ ಮಹಾಸಭೆಗೆ ಏಳು ದಿವಸಗಳೊಳಗೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷವು ಸಂಭವಿಸುವುದು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಒಂದು ನಿಯನುವನ್ನು ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


೧೪. ಆ ಮುನಿಗಳು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಿಯಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ 
ರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಏಳು ದಿವಸಗಳೊಳ ಮೇರುಗಿರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಆದರೆ 
ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನಿಯೂ ಅವರ ಶಿಷ್ಯರೂ ಕೂಡ ಆ ಸಭೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. 


೧೫. ಅನಂತರ ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಂತೆ 

್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾಯಿತು. ಆಗ ಛೈ ಶಂಪಾಯನಮುನಿಯು 
ಸ ಪ್ರವಚನಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದು ದೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಕರೆದು 
ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಪ್ರ ಹಾಕ ಹೇಳಿದನು. 


318 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧ 


ಬ್ರಹ ೈವಧ್ಮಾಂಚರಧಂ ವೈ ವೈ ಮತ್ಯ ತೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | 
ಸವೇ ಯೂಯಂ ಸಮಾಗಮ ಬ್ರೂತ ಸೀ ತದ್ದಿ ತಂ ವಚಃ (| ೧೬! 


! ಯಾಜ ವಲ್ಯ ತ ಉವಾಚ ॥ 
ಆಗಿ 


ಅಹಮೇವ ಚರಿಷ್ಕಾಮಿ ತಿಷ್ಕಂತು ಮುನಯಸ್ತಿಮೇ! 
ಬಲಂ ಚೋತ್ಥಾ ಸಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತಪಸಾ ಸ್ಟೇನ ಭಾವಿತಃ | ೧೭ | 


ಏವಮುಕ್ತಸ್ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಯಾನ್ಜವಲ್ಯ್ಯ ಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ 
ಉವಾಚ ಯತ್ವಯಾ;ಧೀತಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತ್ಯರ್ಪಯಸ್ವಮೇ | ೧೮ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ರೂಪಾಣಿ ಯಜೂಂಸಿ ಪದದೌ ಗುರೋಃ! 
ರುಧಿರೇಣ ತಥಾಕ್ತಾನಿ ಛರ್ದಿತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್ತಮಃ | of Il 


ಇಡಿ ಆಜ i pO en. 


೧೬. ಎಲ್ರ ಶಿಷ್ಯವರ್ಮ ರೇ. ನೀವು ನನಗಾಗಿ ಈ ಬೋಸವನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ರನ ವೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಯೋಚಿಸಿ ನನಗೆ ಏತರಿಂದ ಹಿತವು ಸಂಭವಿಸ 
ಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ತಿಳಿಸಿ ಎಂದು ವೈ ಶಂಪಾಯನನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 

೧೭. ಯಾಜ್ಲ ವಲ್ಲ $ನು ಹೇಳಿದ ನು:-ಎಲ್ಸ ಗುರುವರ್ಯರೇ, ಈ ಬರ್‌ ಹತ್ಯಾ 

ದೋಷವು ನನಗೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮ ಇತರ ಮುನಿಗಳು ಈ pa ದಿಂದ 
ವಿಮುಕ ರಾಗಲಿ. ತ ನನ್ನ” ತಪಃಸಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಈ ದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು ಗುರುಗಳಿಗೆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನ ಹೇಳಿದನು. 


೧೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಯಾಜ ಸ ವಲ್ಪ್ಯನ ಗರ್ವಿಸ್ಮ ವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಗುರುಗಳು ಕೋಪಗೊಂಡು ನೀನು 'ಗುರ್ವಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾರಿ 
bid ಮಾತನಾಡುತ್ತೀಯೇ, ಆದುದದರಿಂದ ನನ್ನ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು. ನನಗೆ 
ಒಪ್ಪಿ ಸಿಬಿಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


೧೯. ಗುರುಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿ ಬಿ ನಿಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಯಾಜ್ಞ ವಲ ನು 
ತಾನು ಕಲಿತ ಯಜುರ್ವೇದವು ರಕ್ತಗತವಾದುದರಿಂದ ರಕ್ತ ಸಹಿತವಾಗಿ BR 
ಗುರುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. 


319 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸ ಧ್ಯಾನಮಾಸ್ಥಾಯ ಸೂರ್ಯಮಾರಾ ಧಯದ್ದಿಜಾಃ | 
ಸೂರ್ಯಬ್ರಹ್ಮ ಯದುಚ್ಛೆನ್ನಂ ಖಡ್ಗಂತ್ವಾ ಪ್ರತಿಕಿಷ್ಠತಿ | ೨೦ Il 


ತತೋ ಯಾನಿ ಗತಾನ್ಯೂರ್ದ್ಕಂ ಯಜೂಂಷ್ಯಾದಿತ್ಯ ಮಂಡಲಂ | 
ತಾನಿ ತಸ್ಮೈ ದದೌ ತುಷ್ಟಃ ಸೂರ್ಯೋ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮರೀತಯೇ ॥ 
ಅಶ್ವರೂಷಾಯ ಮಾರ್ತಾಂಡೋ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯಾ ಯ £ ದೀಮತೇ ॥ ೨೧॥ 


ಯಜೂಂಷ್ಯಧೀಯಂತೇ ಯಾನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಯೇನ ಕೇನ ಚ! 


ಅಶ್ವ್ಚರೂಸಾಯ ದತ್ತಾನಿ ತತಸ್ತೇ ನಾಜಿನೋ:ಭರ್ವ ll ೨೨ ॥ 

ಬ್ರಹ ಹತ್ಯಾ ತು ಯೆಶ್ಚಿ ೇೀರ್ಣಾ ಚರಣಾಚ್ಚೆ ರಕಾಃ ಸ್ಮ ತೌ! | 
ನೆ ೈಶಂಷಾಯನತಿಷ್ಯಾಸ್ತೆ ೀಚರಕಾಃ ಸಮುದಾಹೃ ಹ | ೨೩ Il 
೨೦. ಅನಂತರಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯನು ಯೋಗಾರೂಢನಾಗಿ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು 


ಆರಾಧಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಧ್ಯಾನವಣಡುವಾಗ ಯಾವ ಯಜುರ್ವೇದವ ಭಾಗಗಳು 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಮನೋ ಆ ಭಾಗಗಳು ವನಾಶ್ರ ಉಳಿದವು. ಉಳಿದ 
ಭಾಗಗಳು ನಷ್ಟವಾದುವು. 

೨೧. ಹೀಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವಾಗ ಯಾವ ಯಜುರ್ವೇದದ ಭಾಗಗಳು 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಮನೋ ಆ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯದೇವನು ಪ್ರೀಶನಾಗಿ 
ಪುನಃ ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ ನಿಯೂ, ಬುದ್ದಿ ವಂತನೂ, ಅಶ್ವ ಕ ಆದೆ ಯಾಜ್ಞವೇ ) ನಿಗೆ 

ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 

೨೨. ಎಲೈ ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ಈಗ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಯಜುರ್ವೈದದ ಯಾವ ಯಾವ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನವ-ಡುತ್ತಾ ರೆಯೋ 
ಆ ಭಾಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಅಶ್ವರೂಪಿಯಾದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದ ಭಾಗಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. 


೨೩. ಗುರುಗಳ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಯಾನ ಯಾವ ಶಿಷ್ಯರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ 
ವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಆಚರಿಸಿದರೋ ಅವರೇ ಚರಕರೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಖ್ಯಾತ 
ರಾಗಿ ರುವರು. ಚರಕಾಧ್ಯಾಯನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ವೈಶಂಪಾಯನನ ಶಿಷ್ಯರೇ ಆಗಿರುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಒಗಿ 
ಇತ್ಯೇತೇ ಚರಕಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವಾಜಿನಸ್ತಾನ್ನಿಬೋಧತ ' 
ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯಸ್ಯ ಶಿಷ್ಯಾಸ್ತೇ ಕಣ್ವ ನೈಥೇಯಶಾಲಿನಃ | ೨೪ || 


ಮಧ್ಯಂದಿನಶ್ಚ ಶಾಸೇಯಾ ವಿಡಿಗ್ಗಶ್ವಾಪ್ಯ ಉದ್ದಲಃ | 
ತಾಮ್ರಾ ಯಣಶ್ಚ ವಾತ್ಸ್ಯಶ್ತ ತಥಾ ಗಾಲವಶೈಶಿರೀ | 
ಆಟಿವೀ ಚ ತಥಾ ಪಾರ್ಜೇ ವೀರಣೀ ಸಪರಾಯನಃ | ೨೫ ॥ 


ಇತ್ಯೇತೇ ವಾಜಿನಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದಶ ಪಂಚ ಚ ಸಂಸ್ಕ್ಯೃತಾಃ | 
ಶತಮೇಕಾಧಿಕಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಯಜುಷಾಂ ವೈ ವಿಕಲ್ಪಕಾಃ | ೨೬ Il 


ಪುತ್ರಮಧ್ಯಾಪಯಾಮಾಸ ಸುಮಂತುಮಥ ಜೈಮಿನಿಃ | 
ಸುಮಂತುಶ್ಚಾಪಿ ಸುತ್ವಾನಂ ಪುತ ಶ್ರಮಧ್ಯಾಪಯತ್ರ ಭುಃ ॥ 
ಸುಕರ್ಮಾಣಂ ಸುತಂ ಸುತ್ತಾ ಪುಕ್ರಮಧ್ಯಾಪಯತ್ರಭುಃ | ೨೭ Il 


೨೪. ಮುಸಿವರ್ಯರೆಓ ಚರಕರ ನಿಷ ಮವಾಗಿ ಅವರ ಚರಿ 
ಇದುವಕೆಗೂ ತಿಳಿಸಿ ರುತ್ತಿ "ನೆ. ಈ ಜಿಗಳು ಲಿನ ಅರುವ 
ಯಾರ ತಿಷ್ನರು? ಇವೇ ಮಾಜ 5 ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳೆಸ್ಪಾಪ್‌ನ್ರು- ಈ 
ತ 


ಲಾ ದ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯರ ಶಿಷ್ಯರೂ, ಕಣ್ತ್ವಶಾಖಾಧ್ವಯನಮಾಸಿದವರೂ ವಾಜಿಗಳಾಗಿರುವರು. 


ರೂ 


ನ 


ಹ 
ವಿ 


ಹಾ 
9 


೨೫-೨೬. ವ.: -ಧ್ಯಂದಿನ, ಶಾಪೇಯಿಣ, ವಿವಗ, ಉವ್ಪ ಲ, ತಾವ ಯಣ, 
ವಾ್ಸ್ಯ ಗಾಲವ, ಶೈಶಿರಿ, ಆಟನೀ, ಪರ್ಣೀ. ವಾರಣಿ,, ಸಪರಾಯಣ ಇವರೇ 

ಪ್ರಮುಖರಾದ ಹದಿನೈ ಸ ನು ಜನರು ವಾಜಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಯಜುರ್ಮೇದ ಪ್ರವರ್ತಕರು 
ಒಟ್ಟು ಇರೊಂದು ಜವರಿರುವರೆಂದು ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತವಾದ ಓಿಷಯವಾಗಿದೆಯಂದು 


ಬ ಬಹು ಹೇಳಿದನು. 


Re 


wk 


೨೭. ಜೈಮಿನಿಮಹರ್ಷಿಯು ಸುಮಂತನಾಮಕನಾದ ತನ್ನ ಸುತನಿ 
ವೇದಾಧ್ಯ ನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. ಸಮರ್ಥನಾದ ಸುಮಂತನೂ ಸಹ ತನ್ನ 
ಪುತ್ರನಾದ ಸುತ್ವಾನನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಶಕ್ತನಾದ ಆ ಸುತ್ತಾನನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ 
ಮಗನಾದ ಸುಕರ್ಮೂಣನಿಗೆ ಅಧ್ಯಾಸನೆ ಮಾಡಿದನು. 


rg 
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ಸ ಸಹಸ್ರಮಧೀತ್ಯಾಶು ಸುಕರ್ಮಾಪ್ಯಥ ಸಂಹಿತಾಃ | 
ಪ್ರೋವಾಚಾಥ ಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಸುಕರ್ಮಾ ಸೂರ್ಯವರ್ಚಸಃ ll ೨6 Il 


ಅನಧ್ಯಾಯೇಷ್ಟ ಧೀಯಾನಾಂಸ್ತಾಂ ಜಘಾನ ಶತಕ್ರತುಃ | 
ಪ್ರಾಯೋಪನೇಶಮಕರೋತ್ತತೋಃಸೌ ಶಿಷ್ಯಕಾರಣಾತ್‌ ll ೨೯॥ 


ಕ್ರುದ್ಧಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತಃ ಶಕ್ರೋ ವರಮಸ್ಮೈ ದದೌ ಪುನಃ | 
ಭಾನಿನೌ ತೇ ಮಹಾವೀರ್ಯೌ ಶಿಷ್ಕಾವನಲವರ್ಚಸೌ ll ೩೦॥ 


ಅಧೀಯಾಸೊೌ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಸಹಸ್ರಂ ಸಹಿತಾವುಭೌ | 
ಏತೌ ಸುತೌ ಮಹಾಭಾಗೌ ಮಾ ಕ್ರುಧ್ಯ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ 1 ೩೧ 





೨೮. ಆ ಸುಕರ್ಮಾಣನೂ ಸಹ ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು ಸಹಸ್ರಸಿಗೆ ಕಲಿಸಿದನು. 
ಸುಕರ್ಮಾಣನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನ ತೆ:ಜಸಿಯಾದ ಸಹೆಸ್ರನಿಗೆ ಉಸ 


ದೇಶಿಸಿದನು 


೨೯. ದೇವೇಂದ್ರನು ಅನಧ್ಯಯನ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿದ ವಿಪ್ರರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದನು. ಸುಕರ್ಮನು ಶಿಷ್ಯ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರಾಯೋಸವೇಶಮಾಡಿದನು. 


೩೦. ಅನಂತರ ಕೋಸಪನಮೂಾಡಿದ ಸುಕರ್ಮಾಣನನ್ನು ನೋಡಿದ ಇಂದ್ರನು 
ಅವನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಎಲ್ಫೈ ಸುಕರ್ವಾಣನೇ, ನಿನಗೆ ಮಹಾಶೂರರೂ, 
ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನ ತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ ಆದ ಇಬ್ಬರು ಶಿಷ್ಯರು ಸಿಕ್ಟುವರು. ಅವರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಕೀರ್ತಿಯು ರೋಕವಿಖ್ಯಾತವಾಗುವುದೆಂದನು. 


೩೧. ಅವರಿಬ್ಬರು ಶಿಷ್ಯರೂ, ಅಧ್ಯಯನಶೀಲರೂ, ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, 
ಸಹಸ್ರ ಸಹಿತರೂ, ದೇವೋಸಮರೂ, ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿಗಳೂ ಆಗಿರುವರು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಕೋಸಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಇಂದ್ರನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿದನು. 
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ಇತ್ಯುಕ್ತಾ pe ವಾಸವಃ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಸುಕರ್ಮಾಣಂ ಯಶಸ್ವಿನಂ | 
ಶಾಂತಕ್ರೋಧಂ ದ್ವಿಜಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ || ೩೨ Il 


ತಸ್ಯ ಶಿಷ್ಕೋ ಭವೇದ್ಭೀರ್ಮಾ ಸೌಷ್ಯಂಜೀ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | 
ಹಿರಣ್ಯನಾಭಃ ಕೌಶಿಕ್ಕೋ ದ್ವಿತೀಯೋಜಭೂನ್ನ ರಾಧಿಪಃ | ೩೩ ॥ 


ಅಧ್ಯಾಪಯತ್ತು ಪೌಷ್ಯಂಜೀ ಸಹಸ್ರಾರ್ದ್ವಂ ತು ಸಂಹಿತಾಃ | 
ತೇನಾನ್ಕೋದೀಚ್ಯಸಾಮಾನ್ಯಾಃ ಶಿಷ್ಯಾಃ ಸೌಷ್ಯಂಜಿನಃ ಶುಭಾಃ 1 ೩೪ 


ಶತಾನಿ ಸಂಚ ಕೌಶಿಕ್ಕಃ ಸಂಹಿತಾನಾಂ ಚ ನೀರ್ಯವಾ | 


ಶಿಷ್ಯಾ ಹಿರಣ್ಯನಾಭಸ್ಯ ಸ್ಮೃತಾಸ್ತೇ ಪ್ರಾಚ್ಯ ಸಾಮಗಾಃ | ೩೫ || 


ಕರೀಂ ಮಾಡ ಹೇಮನ ಕಯಗ ಹಾ 
ಮ ಬಸ ಸ್ತ1 ದೇವೆ;ಂದ್ರನು ಈ ರೀತಿಯಗಿ ಮ 


ಭಾ ರಾರ ಭಜ ಜಾ ಗಾಳ ದ್‌ ಸ್ನ dd ಬು 
ಸವಣಧಾನವ- ಟು ಲಾಟ ಅನಿಂ Ki ಸವೂಸದ:ಶದಿಂದ 


ಶಾಂಶನಾದನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಅನನು ಸ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಪಸಯನಾದನು; 


೩೩. ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ್ರವರ್ಯರೇ, ಆ ಸುಕರ್ಮೂಣನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ನಂತನೂ, 


ಪೌಷ್ಯಂಜೀನಾಮಕನೂ ಆದ ಶಿಷ್ಯನು ಹದ ಮಃ ಮತ್ತು ಕುತಿಕಗೋತ್ರೋಪ್ಸನ್ಸನೂ 
ಬರ 


4) 
ನರಾಧಿಸನೂ ಆದ ಹಿರಣ್ಯ ನಾಭನೆಂಬುನನು ಡನೆಯ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ಇದ್ದನು. 


೩೪. ಆ ಪೌಸ್ಯಂಜನನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಅನೇಕ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಐನೂರು ಸಂಹಿತೆ 
ಗಳನ್ನು ಉಸದೇಶಿಸಿದನು. ಇದರಿಂದ ಉಸ್ತರದೇಶದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಸಾವನನ್ಯವಾಗಿ 
ಪೌಷ್ಯಂಜಿನನ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿಯೂ, ಶುಭಾಚಾರಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. 


೩೫. ಕುಶಿಕಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಸಂಹಿಫೆಗಳು ನೂರೈದು ಸಂಖ್ಯಾಕವಾಗಿಯೂ, 
ವೀರ್ಯವತ್ತಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಪಶ್ಚಿಮದಿಕೈನಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮಗರೆಲ್ಲರೂ ಹಿರಣ್ಯ 
ನಾಭನ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿಯೂ, ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. 
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ಲೋಕಾಕ್ಷೀ ಕುಥುಮಿಶ್ಚೈವ ಕುಶೀತೀ ಲಾಂಗಲಿಸ್ತಥಾ | 
ಸೌಷ್ಯಂಜಿಶಿಷ್ಯಾಶ್ಚ ತ್ವಾರಸ್ತೇಷಾಂ ಭೇದಾನ್ನಿಬೋಧತ | ak |! 


ರಾಣಾಯನೀಯಃ ಸಹಿತಾಂಡಿ ಪುತ್ರ 
ಸ್ತಸ್ಮಾದನ್ಕೋ ಮೂಲಚಾರೀ ಸುನಿರ್ದ್ವಾ | 
ಸಕತಿಪುತ್ರಃ ಸಹಸಾತ್ಮಪುತ್ರ 
ಏರ್ತಾ ಭೇರ್ದಾ ವಿತ್ತ ಲೋಕಾಕ್ಷಿಣಸ್ತು ll ೩೭ | 


ತ್ರಯಸ್ತು ಕುಥುಮೇಃ ಪುತ್ರಾ ಔರಸೋ ರಸಪಾಸರಃ | 
ಭಾಗವಿತ್ತಿಶ್ಚ ತೇಜಸ್ವೀ ತ್ರಿನಿಧಾಃ ಕೌಥುಮಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | ೩೮ || 


ಶೌರಿದ್ಯುಃ ಶೃಂಗಪುತ್ರಶ್ಚ ದ್ವಾನೇತೌ ಚರಿತೌ ವ್ರತೌ | 
99 
ರಾಣಾಯನೀಯಃ। ಸೌಮಿತ್ರಿಃ ಸಾಮವೇದವದಿಶಾರದೌ | a Il 


ಯ ಮಮಾ 





ಮಾ ರಾರಾ ರು ರು 


೩೬. ಪೌಷ್ಯಂಜಿನ ಮುನಿಗೆ ಲೋಕಾಕ್ಷಿ, ಕುಥುಮಿ, ಕುಶೀತಿ, ಲಾಂಗಲಿ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾಲ್ವರು ಶಿಷ್ಯರು ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ರಾಗಿರುವರು. ಅವರುಗಳಲ್ಲಿ ಆಂತರಂಗಿಕ 
ಭೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕ 


೩೭. ಲೋಕಾಕ್ಷಿಮುನಿಗೆ ನಾರಾಯಣಿೀಯ, ಸಹಿತಂಡಿ, ಪುತ್ರ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ 
ಮೂಲಚಾರಿಯು ಸಕತಿಪುತ್ರ, ಸಹಸಾತ ಪುತ್ರ ಇವರು ಶಿಷ್ಯ ರಾಗಿರುವರು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಶಿಷ್ಯಪ್ರಶಿಷ್ಯರ ಸರಂಪರೆಗಳಿಂದ "ಕೋಕವೆಲ್ಲವೂ ನ್ಯಾಸ ಪ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೩೮. ಹೀಗೆಯೇ ಕುಥುಮಿಮುನಿಗೆ ಔರಸ, ರಸಪಾಸತ, ಭಾಗವಿತ್ತಿಗಳೆಂಬ 
ಮೂನರು ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಶಿಷ್ಯರು ಲೋಕಸ್ರಸಿದ ರಾಗಿರುವರು. ಇವರಿಗೆ ಕೌಥುಮ 
ರೆಂಬುದಾಗಿ ಶಿಷ್ಯರು ವಿಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. 


೩೯. ಶೌರಿದ್ಯು, ಶೃ ಶ ಂಗಿಪುತ್ರ ನೆಂಬ ಇಬ್ಬ ರೂ ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ವ್ರ ತಗಳುಳ್ಳ ಡ್‌ 
ರಾಗಿರುವರು. ಕ್ಕ ಸೌಮಿತ್ರಿ ತ ಇನರಿಬ್ಬ "ರೂ ಸಾಮನೇದದಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಣರಾಗಿರುವರು. 
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ಪ್ರೋವಾಚ ಸಂಹಿತಾಸ್ತಿಸ್ರಃ ಶೃಂಗಿಪುತ್ರೋ ಮಹಾತಪಾಃ | 
ಚೈಲಃ ಪ್ರಾಚೀನಯೋಗಶ್ಚ ಸುರಾಲಶ್ಚ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ i vo i 


ಪ್ರೋವಾಚ ಸಂಹಿತಾಃ ಷಟ್‌ ತು ಪರಾಶರ್ಯಸ್ಮು ಕೌಹಥುಮಃ | 
ಆಸುರಾಯಣವೈಶಾಖ್ಯೋ ವೇದವೃದ್ಧ ಸರಾಯಣ | ೪೧॥ 


ಪ್ರಾಚೀನಯೋಗಸ್ರತ್ರಶ್ವ ಬುದ್ಧಿ ಮಾಂಶ್ಚ ಪತಂಜಲಿಃ । 
ಕೌಥುಮಸ್ಕ್ಯ ತು ಭೇದಾಸ್ತೇ ಸಾರಾಶರ್ಯಸ್ಯ ಷಟ್‌ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ 
ಲಾಂಗಲಿಃ ಶಾಲಿಹೋತ್ರಶ್ಚ ಷಟ್‌ ಷಟ್‌ ಪ್ರೋವಾಚ ಸಂಹಿತಾಃ | ೪೨ | 


ಭಾಲುಕಿಃ ಕಾಮಹಾನಿಶ್ತ ಜೈನಿನಿರ್ಲೋಮಗಾಯಿನಃ | 
ಕಂಡಶ್ಚ ಕೋಲಹಳಶ್ಲೈವ ಸಡೈತೇ ಲಾಂಗಲಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಏತೇ ಲಾಂಗಲಿನಃ ಶಿಷ್ಕಾಃ ಸಂಹಿತಾ ಯೈಃ ಪ್ರಸಾಧಿತಾಃ li ೪೩ Il 


ME "೦೦೦ | — a a 12. 2“((0 ಹ ನಂ ((ಛಿಯಯಉೃ ಉಬಿ ಚಘ ಛ(ಷಂ್ಪಚ್ರ SS ದ್‌ pS ಆತಾ ಡಾ ಬ ನಾನಾ 


೪೦. ಮಹಾ ತಪಸ್ವಿ ಯದ ಶೃಂಗಿಪು್ರನು ಮೂರು ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು 


ರಚಿಸಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಚೈಲ, ಪ್ರ ಪ್ರಾಚೀನಯೋಗ, ಸುರಾಲರೆಂಬ ಮೂವರು 


ವಿಪ್ರೋಶ್ತಮ ಮರು ವಿಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. 


೪೧-೪೨. ಪರಾಶರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕೌಥುನುನು ಆರು ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ಮತ್ತು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಂಗತರಾದ ಆಸುರಾಯಣಿ, ವೈ ಶಾಖ್ಯ, 
ಪ್ರಾಚೀನಯೋಗಪುತ್ರ, ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಪತಂಜಲಿ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ 
ಉಸದೇಶಮಾಡಿದನು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಾಶರರ ವಂಶೀಕರೂ ಕುಥುಮನ ಶಿಷ್ಯರೂ 
ಆಗಿರುವರು. ಲಾಂಗಲಿ, ಶಾಲಿಹೋತ್ರರೆಂಬುವರು ಆರು ಆರು ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು 


ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಸದೇಶವೂಡಿದರು. 


೪೩. ಭಾಲುಕೆ, ಕಾಮಹಾನಿ, ಜೈಮಿನಿ, ಲೋಮಗಾಯಿನ, ಕಂಡ, ಕೌಲಹ 
ರೆಂಬ ಇವರು ಲಾಂಗಲಮುನಿಯೆ ಶಿಷ್ಯರೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. ಇವರು 


ಲಾಂಗಲಿಯ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿಯೂ, ಸಂಹಿತಾಪ್ರವರ್ತಕರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. 
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ತತೋ ಹಿರಣ್ಯನಾಭಸ್ಯ ಕೃತಶಿಷ್ಕೋ ನೃಪಾತ್ಮಜಃ | 
ಸೋಃಕರೋಚ್ಚ ಚತುರ್ವಿಂಶತ್ಸಂಓಿತಾ' ದ್ವಿಪದಾಂ ವರಃ | 
ಪ್ರೋವಾಚ ಚೈವ ಶಿಸ್ಕ್ಯೋಭ್ಯೋ ಯೇಭ್ಯಸ್ತಾಂಶ್ಚ ನಿಬೋಧತ | ೪೪ 


ರಾಡಶ್ಚ ಮಹನೀರ್ಯಶ್ಚ ಪಂಚಮೋ ವಾಹನಸ್ತಥಾ! 
ಕಾಲಕಃ ಸಾಂಡಕಶ್ಚೈಷ ಕಾಲಿಕೋ ರಾಜಕಿಸ್ತಥಾ | ೪೫ || 


ಸೃಷ್ಟಫ್ನುಃ ಪರಿಕೃಷ್ಟಶ್ಚ ಉಲೂಕಲಕ ಏವ ಚ | 
ಯವೀಯಸಶ್ವ ನೈಶಾಲೋ ಅಂಗುಲೀಯಶ್ಚ ಕೌಶಿಕಃ | ೪೬ || 


ಸಾಲಿಮಂಜರಿಸತ್ಯಶ್ತ ಕಾಪೀಯಃ ಕಾನಿಕಶ್ಚ ಯಃ | 
ಗರಾಶರಶ್ಚ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಇತಿ ಕ್ರಾಂತಾಸ್ತು ಸಾಮಗಾಃ | ೪೩ | 


ಸಾಮಗಾನಾಂ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಟೌ ದ್ವೌ ತು ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೌ | 
ಸೌಷ್ಯಂಜಿಶ್ಚ ಕೃತಿಶ್ಚೈ ನ ಸಂಹಿತಾನಾಂ ನಿಕಲ್ಪ ಕೌ ll ೪೮ Il 


ಹಾ 


೪೪, ತರುವಾಯ ಹಿರಣ್ಯ ನಾ ುಭನ ಶಿಷ ನೊ, ನರವರನೂ ಆದ ರಾಜಕುಮಾರನು 
ದ್ವಿಪಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮಗಳಾದ ಇಸ ತ್ತು ನ ನಾಲ್ಕು ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ಯಾವ ಯಾವ ಶಿಷ್ನರಿಗೆ MT ಆಯಾ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು Be 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದನು. 


೪೫-೪೭. ರಾಡ, ಮಹಾವೀರ್ಯ, ಪಂಚಮ, ವಾಹನ, ತಾಲಕ, ಪಾಂಡಕ, 
ಕಾಲಿಕ ರಾಜಿಕ್ಕ ಗೌತಮ, ಅಜಬಸ್ಕ ಸೋಮರಾಜ್ಕ ಸೃಷ್ಠಫ್ನ, ಪರಿಕೃಷ್ಣ, 
ಉಲೂಖಲಕ, ಯವೀಯಸ, ವೈಶಾಲ, ಅಂಗುಲೀಯ, ಕೌಶಿಕ್ಕ ಸಾಲಿಮಂಜರಿ, 
ಸತ್ಯ, ಕಾಪೀಯ, ಕಾನಿಕ, ಪರಾಶರ, ಧವರ್ಣತ್ಮನಾದ ಕ್ರಾಂತ ಇವರು ಸಾಮವೇದ 
ಪಾರಂಗತರಾಗಿರುವರು. 


೪೮. ಸಾಮವೇದ ಪಾರಂಗತರಲ್ಲಿ ಪೌಷ್ಯಂಜಿ, ಕೃತಂಜಿಯರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು 
Kh ಅತ್ಯುತ್ತ ಮರಾಗಿಯ್ಯೂ, ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿಯ್ಯೂ ಸಂಹಿತಾವಿಕಲ್ಪಕರಾಗಿಯೂ 
ಇರುವರು. 


326 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧ 


ಅಥರ್ನಾಣಂ ದ್ವಿಧಾ ಕೃತ್ವಾ ಸುಮಂತುರಡದದ್ವಿ ಜಾಃ | 


ಕಬಂಧಾಯ ಪುನಃ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಸ ಚ ವಿದ್ಯಾದ್ಯಥಾಕ್ರಮಂ ll ve Hl 


ಕಬಂಧಸ್ತು ದ್ವಿಧಾ ಕೃತ್ವಾ ಪರ್ಯಾಯ್ಯೈ ಕಂ ಪುನರ್ದದೌ। 
ದ್ವಿತೀಯಂ ವೇದಸ್ಪರ್ಶಾಯ ಸ ಚತುರ್ದಾಕರೋತ್‌ ಪುನಃ 1 ೫೦॥ 


ನೋದೋ ಬ್ರಹ್ಮಬಲಶ್ಚೈನ ಪಿಸ್ಪಲಾದಸ್ತಥೈನ ಚ | 
ಶೌಕ್ವಾಯನಿಶ್ಚ ಧಮಜ್ಜಶ್ಚತುರ್ಥಸ್ತ ಪನಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ವೇದಸ್ಸರ್ಶಸ್ಯ ಚತ್ವಾರಃ ಶಿಷ್ಯಾಸ್ತ್ವೇತೇ ಧೃಡನ್ರತಾಃ | ೫೦॥ 


ಪುನಶ್ಚ ತ್ರಿನಿಧಂ ವಿದ್ಧಿ ಸಥ್ಯಾನಾಂ ಭೇನಮುತ್ತಮಂ। 
ಜಾಜಲಿಃ ಕುಮುದಾದಿಶ್ಚ ತೃತೀಯಃ ಶೌನಕಃ ಸ್ಮ್ಮ ತೇ ll ೫೨॥ 


_—— ಹೋ ಹ pe ಪಾಷ - A ದ ತ ಬ pe ಬು ಹ 81 ವ ಬ... i ದ 


ರ, ಎಸ್ಸೆ ಮುನಿನರ್ಸುತ3 ಸುನುಂ ತುಮುನಿಯು ಅಫರ್ನಣನೆಃಪನನ್ನು 
ಎರಡು ಭಾಗವೂಡಿ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉನದೇಶವೂಡಿಸನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕಬಂಧನು ಮುಖ್ಯ 
ಶಿಷ್ಯನಾದ ಕಾರಣ ಅವನಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಉಸದೇಶವ ಇಡಿದನು. 


೫೦. ಆ ಕಬಂಧನೂ ಕೂಡ ಅದನ್ನು ಎರಡು ಭಾಗಮಾಡಿ ಸಥ್ಯನಿಗೆ ಒಂದು 
ಭಾಗವನ್ನೂ, ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ವೇದಸೃರ್ಶನಿಗೂ ಉನದೇಶವೂಡಿವನು. 
ಆ ವೇದಸ್ಪರ್ಶನು ತಾನು ತಿಳಿದಿರುವ ವೈದಭಾಗವನ್ನು ಪುನಃ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. 


೫೧. ಆ ವೇದಸ್ಪರ್ಶನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮಬಲ, 
ಪಿಪ್ಪಲಾದ, ಶುಕ್ಲಾಯನನ ಪುತ್ರನೂ, ಧರ್ಮಜ್ಞನೂ, ನಾಲ್ಕನಿಯನನೂ ಆದ 
ತಪನ ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನರಿಗೆ ಉಸದೇಶಿಸಿವನು. ಈ ನಾಲ್ವರು ಶಿಷ್ಯರೂ ದೃಢವಾದ 
ವ್ರತವುಳ್ಳೆ ರಾಗಿದ್ದರು. 


೫೨. ಸುಮಂತುವಿನ ಶಿಷ್ಯನಾದೆ ಪಥ್ಯನೂ ತಾನು ತಿಳಿದ ಅಥರ್ವಣ 
ವೇದವನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗನೂಡಿ ಜಾಜಲಿ, ಕುಮುದಾದಿ, ಶೌನಕರೆಂಬ ಶಿಷ್ಟರಿಗೆ 
ಉಸಪಡೇಶಮಾಡಿದನು. ಇವರು ಪಥ್ಯನ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದನರಾದರು. 
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ಶೌನಕಸ್ತು ದ್ವಿಧಾ ಕೃತ್ವಾ ದದಾನೇಕಂ ತು ಬಭ್ರವೇ | 
ದ್ವಿತೀಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಂ ಧೀರ್ಮಾ ಸೈಂಧವಾಯನಸಂಜ್ಞಿ ತೇ | ೫೩ 1 


ಸೈಂಧನೋ ಮುಂಜಕೇಶಾಯ ಭಿನ್ನಾ ಸಾ ಚ ದ್ವಿಧಾ ಪುನಃ | 
ನಶ್ಷತ್ರಕಲ್ಬೋ ನೈತಾನಸ್ತೃತೀಯಃ ಸಂಹಿತಾವಿಧಿಃ ॥ 
ಚತುರ್ಥೋಂಗಿರಸಃ ಕಲ್ಬೋ ಶಾಂತಿಕಲ್ಪಶ್ಚ ಸಂಚಮಃ || ೫೪ I 


ಶ್ರೇಷ್ಮಸ್ತೃಥರ್ವಣೋ ಹ್ಯೇತೇ ಸಂಹಿತಾನಾಂ ವಿಕಲ್ಪನಾಃ | 
ಷಟ್‌ಶಃ ಕೃತ್ವಾ ಮಯಾಪ್ರ್ಯುಕ್ತಂ ಪುರಾಣಮೃಸಿಸತ್ತಮಾಃ Il ೫೫ | 


ಆತ್ರೇಯಃ ಸುಮತಿರ್ಧೀರ್ಮಾ ಕಾಶ್ಯಸೋ ಹ್ಯಕೃತವ್ರಣಃ | 
ಭಾರದ್ವಾಜೋಗ್ನಿ ವರ್ಚಾಶ್ಚ ವಸಿಷ್ಠೋ ಮಿತ್ರಯುಶ್ಚ ಯಃ ॥ 
ಸಾವರ್ಣಿಃ ಸೋಮದತ್ತಿಸ್ತು ಸುಶರ್ಮಾ ಶಾಂಶಪಾಯನಃ | ೫೬ Il 


ವ ವಾತಾ ಟಾ ರ ಸ ಐ (1 ಅಂಜಾನಾ ಬಾ ಪ ಧೇ ಧದ ಗ ವಾ ಸ ಭಾ LM SE NM LL ಬಂ ।೦ 0 ಇ೦ಉ 


೫೩. ಆ ಶೌನಕನೂ ಕೂಡ ತಾನು ತಿಳಿದೆ ಭಾಗವನ್ನು ಬಭ್ರುನಿಗೂ, 
ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸೈಂಧವಾಯನನಿಗೂ, 
ಉಸದೇಶಿಸಿದನು 


೫೪-೫೫. ಆ ಸೈಂಧವನು ಮುಂಜಿಕೇಶನಿಗೆ ಅಥರ್ವಣಸಂಹಿತೆಯನ್ನು 
ಕಲಿಸಿದನು. ಅವನೂ ಕೂಡ ಅದನ್ನು ಎರಡುಭಾಗ ಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಅಥರ್ವಣ 
ವೇದದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರಾದವರು ಅನೇಕರಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನಕ್ಟತ್ರಕಲ್ಪ, 
ವೈ ತಾನಕಲ್ಪ. ಸಂಹಿತಾವಿಧಿಕಲ್ಪ, ಅಂಗಿರಸಕಲ್ಪ, ಶಾಂತಿಕಲ್ಪರೆಂಬ ಈ ಐದು 
ಜನರೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಪುರುಷರಾಗಿದ್ದರು. ಈ ಐದು ಜನರೂ ಅಥರ್ವವೇದದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧರೂ, ಸಂಹಿತಾಪ್ರವರ್ತಕರೂ, ಆಗಿದ್ದರು. ಅಥವಾ ಅಥರ್ವವೇದದಲ್ಲಿ 
ಈ ಐದು ಕಲ್ಪಗಳೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದುವು. ಎಲ್ಸೆ ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ನಾನೂ ಕೂಡ 
ಪುರಾಣವನ್ನು ಆರುಭಾಗಮಾಡಿ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಸದೇಶಮಾಡಿದೆನು. 


೫೬-೫೭. ಆತ್ರೇಯ, ಸುಮತಿ, ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಕಾಶ್ಯಪ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ 
ಭಾರದ್ವಾಜ, ಅಗ್ನಿವರ್ಚಸ್ಫನೂ, ಮಿಶ್ರಯುನಾಮಕನೂ, ಆದ ವಸಿಷ್ಠ, ಸಾವರ್ಣಿ. 
ಸೋಮದತ್ತ, ಸುಶರ್ಮಾಣ, ಮತ್ತು ಶಾಂಶಪಾಯನ, ಎಂಬ ಈ ನನ ಶಿಷ್ಯರು 
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ಏತೇ ಶಿಷ್ಯಾ ಮಮ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಪುರಾಣೇಷು ದೃಢವ್ರತಾಃ | 
ತ್ರಿಭಿಸ್ತಿಸ್ರಃ ಕೃತಾಸ್ತಿಸ್ರಃ ಸಂಹಿತಾಃ ಪುನರೇವ ಹಿ li ೫೭ ॥ 


ಕಾಶ್ಯಸಃ ಸಂಹಿತಾ ಕರ್ತಾ ಸಾವರ್ಣಿಃ ಶಾಂಶಪಾಯನಃ | 
ಸಾಮಿಕಾ ಚ ಚತುರ್ಥೀ ಸ್ಯಾತ್ಸಾ ಚೈಷಾ ಪೂರ್ವಸಂಹಿತಾ | ೫೮ | 


ಸರ್ವಾಸ್ತಾ ಹಿ ಚತುಷ್ಪಾದಾಃ ಸರ್ವಾಶ್ಹೈಕಾರ್ಥವಾಚಿಕಾಃ 
ಪಾಠಾಂತರೇ ಸೃಥಗ್ಭೂತಾ ವೇದಶಾಖಾ ಯಥಾ ತಥಾ | me I 


ಲೋಮುಹರ್ಷಣಿಕಾ ಮೂಲಾಸ್ತತಃ ಕಾಶ್ಯಸಿಕಾಃ ಪರಾಃ | 
ಸಾವರ್ಣಿಕಾಸ್ತೃತೀಯಾಸ್ತಾ ಯಜುರ್ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಪಂಡಿತಾಃ | ೬೦ Il 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕಯುಳ್ಳನರಾಗಿರುವರು. ಪುರಾಣಜ್ಞರಾದ ಈ ನನ್ನ 
ಶಿಷ್ಯರುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂವರು ಶಿಷ್ಯರು ಮೂರು ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ರಚಿಸಿರುವರು. 


೫೮. ಕಾಶ್ಯಪ, ಸಾವರ್ಜೆ. ಶಾಂಶಪಾಯನ, ಈ ಮೂವರು ಶಿಷ್ಯರು 


ಲ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಹಿತೆಯಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕ ಪೂರ್ವಸಂಹಿತೆಯೆಂಬ ನಾಮವು ಸ್ರಸಿದ 


ಹಾಗಿದ; 


ಪುರಾಣಜ್ಞರೂ, ಸಂಹಿತಾಕರ್ತಗಳೂ ಆಗಿರುವರು. ಸಾಮಿಕೆಯೆಂಬುವುದು 


೫೯. ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಸಂಹಿತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳುಳ್ಳವು 
ಗಳಾಗಿಯೂ, ಏಕಾರ್ಥವಾಚಕಗಳಾಗಿಯೂ, ಇರುತ್ತವೆ. ನೇದಶಾಖೆಗಳಂತಿ 
ಪಾಠಾಂಶಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಶಾಂಶಪಾಯನ ಶಾಖೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ 
ಶಾಖೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರವುಳ್ಳ ವುಗಳಾಗಿವೆ. 


೬೦... ಲೋಮಹರ್ಷಮುನಿಯ ಸಂಹಿತೆಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಸಂಹಿತೆಗಳಿಗೂ ಮೂಲ 
ವಾಗಿನೆ. ಅದರ ತರುವಾಯ ಕಾಶ್ಯಸಸಂಹಿತೆಗಳು ಉತ್ಕೃಷ್ಟಗಳೂ, ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳೂ, 
ಆಗಿವೆ. ಸಾವರ್ಣಿಮುನಿಯ ಸಂಹಿತೆಗಳು ಮೂರನೆಯವುಗಳಾಗಿವೆ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಯಜುರ್ಮೇದದ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಡಿತರಾಗಿರುವರು. 
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ಶಾಂಶಸಾಯನಿಕಾಶ್ಚಾನ್ಯಾ ನೋದನಾರ್ಥವಿಭೂಸಿತಾಃ | 
ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯಚಾಮಸ್ಟೌ ಷಟ್‌ಶತಾನಿ ತಥೈವ ಚ | ೬೧ Il 


ಏತಾಃ ಪಂಚದಶಾನ್ಯಾಶ್ಚ ದಶಾನ್ಯಾ ದಶಭಿಸ್ತಫಾ। 
ವಾಲಖಿಲ್ಯಾಃ ಸಮಪ್ರೈ ಖಾಃ ಸಸಾವರ್ಣಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | ೬೨ Il 


ಅಷ್ಟೌ ಸಾಮಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಾಮಾನಿ ಚ ಚತುರ್ದಶ! 
ಆರಣ್ಯಕಂ ಸಹೋನುಂ ಚ ಏತದ್ದಾ ಯಂತಿ ಸಾಮಗಾಃ || ೬೩ | 


ದ್ವಾದಶೈವ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಛಂದ ಆಧ್ವರ್ಯವಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಯಜುಷಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಯಥಾ ವ್ಯಾಸೋ ವ್ಯಕಲ್ಪಯತ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 


೬೧. ಶಾಂಶಪಾಯನ ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಸಂಹಿತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಿಶೇಷಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತಗಳಾಗಿ ಆ ಸಂಹಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟುಸಾವಿರದ ಆರುನೂರು 


ಖಕ್ಕುಗಳು ಇರುತ ನೆ. 
ಅಯ 


೬೨. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಂಹಿತೆಗಳಲ್ಲದೇ ಹದಿನೈದು ಶಾಖೆಗಳಿವೆಯೆಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹತ್ತು ಶಾಖೆಗಳು ಪ ಸಿದ್ಧ ಗಳಾಗಿವೆ ಎಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಆ ಸಂಹಿತೆಗಳ ಪ್ರವರ್ತಕರು wii ಸಮಪ್ರೈಖರೂ 
ಸಾವರ್ಣಿಗಳೂ ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. 


೬೩. ಸಾಮವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದ ಮುನಿಗಳು ಸಾಮವೇದವು ಎಂಟುಸಾವಿರೆದ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಾಮಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಸಾಮಜ್ಞರು ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆರಣ್ಯಕ ಸಹೋಮಗಳೆಂಬ ಸಾಮಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುವರು. 

೬೪. ಅಧ್ವ ರ್ಯುಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಛಂದಸ್ಸು ಹನ್ನೆರಡುಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಜುರ್ವೇದವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭಾಗವೂ 
ಕೂಡ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವೃಸ್ತ $ಕವಾಗಿವೆ. 
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ಸಗ್ರಾಮ್ಯಾರಣ್ಯಕಂತತ್ಯಾತ್ಸಮಂಶ್ರಕರಣಂ ತಥಾ | 
ಅತಃ ಪರಂ ಕಥಾನಾಂ ತು ಪೂರ್ವಾ ಇತಿ ವಿಶೇಷಣಂ || ೬೫ ॥ 


ಗ್ರಾಮ್ಯಾರಣ್ಯಂ ಸಮಂತ್ರಂ ಚ ಬಗ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಯಜುಃ ಸ್ಮೃತಂ 
ತಥಾ ಹಾರಿದ್ರವೀಯಾಣಾಂ ಖಲಾನ್ಯುಷಖಲಾನಿ ಚ | 
ತಥೈವ ತೈತ್ತಿರೀಯಾಣಾಂ ಪರಕ್ಷುದ್ರಾ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಂ | ೬೬ | 


ದ್ವೇ ಸಹಸ್ರೇ ಶತನ್ಯೂನೇ ವೇದೇ ನಾಜಸನೇಯಕೇ | 
ಬುಗ್ಗಣಃ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾಶೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತು ಚತುರ್ಗಣಂ | ೬೭ || 


ಅಷ್ಟೌ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಾನಿ ಚಾಷ್ಕೌ 
ಅಶೀತಿರನ್ಯಾನ್ಯ ಧಿಕಶ್ಚ ಪಾದಃ | 
ಏತತ್ರಮಾಣಂ ಯಜುಷಾಮೃಚಾಂ ಚ 
ಸಶುಕ್ರಿಯಂ ಸಾಖಿಲಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ ೨ | ೬೮ || 


ಮಾ 


೬೫. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಗ: ಮೃ, ಆರಣ್ಯಕ, ಸಮಂತ್ರ ಕರಣನೆಂಬ ಭುಗಗಳು 
ಇವೆ. ಅವರೆ ಮುಂದಿನ ಕಥಾಭಾಗಗಳಿಗೆ ಗ ನಾಮವು ಸಂಭವಿ 
ಸಿರುತ್ತವೆ. 


೬೬, ಬಕ್ಕು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೆಂಬ, ಯಜುರ್ವೇದಗಳು, ಗ್ರಾಮ್ಯ, ಅರಣ್ಣ್ಮ, 
ಸಮಾತ್ರವೆಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು ಪ್ರಭೇದವುಳ್ಳ ವುಗಳಾಗಿವೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಹಾರಿದ್ರ 
ವೀಯಗಳು ಖಿಲ, ಉಪಖಿಲವೆಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರಗಳಿವೆ. ಅದರಂತೆ 


ತೈತ್ತರೀಯವೂ ಸಹ ಪರಕ್ಷುದ್ರವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 


ಠಿ 
೬೭. ವಾಜಸನೇಯಕ ವೇದಭಾಗವನಲ್ಲಿ ಖುಕ್ಳುಗಳು ಇನ್ನೂರು ಕಡಿಮೆಯಾದ 
ಎರಡು ಸಹಸ್ರಗಳಾಗಿವೆ. ಅಂದರೆ ಒಂದು ಸಹಸ್ರ ದ ಆಜು ಖಕ್ಕು ಗಳಿವೆ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭಾಗವಾದರೋ ಇದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. os 


ಇನ್ನೂರು ಜಕ್ಳುಗಳಿವೆ. 


೬೮. ಶುಕ್ರಿ ಯೆಯಿಂದಲೂ ಸಮಸ್ತ ವಾದ ಯಾಜ ನ್ಲ್ಯವಲ್ಯ ದಿಂದಲೂ, 
ಸಹಿತವಾದ ಸರದ ಜಕ್ಳುಗಳ ಪ ಕ್ರಮಾಣವು ಎಂಟುಸಾವಿರದ ಎಂಟುನೂರ 
ಎಂಭತ್ತಾಗಿದೆ. 
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ತಥಾ ಚರಣವಿದ್ಯಾನಾಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸಂಹಿತಾಂ ಶೃಣು | 
ಷಟ್‌ಸಾಹಸ್ರಮೃಚಾಮುಕ್ತಮೃಚಃ ಷಟ್‌ವಿಂಶತಿಃ ಪುನಃ ॥ 
ಏತಾನದಧಿಕಂ ತೇಷಾಂ ಯಜುಃ ಕಾಮಂ ವಿನಶ್ಯತಿ | ೬೯ | 


ಏಕಾದಶ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಶ ಚಾನ್ಯಾ ದಶೋತ್ತರಾಃ | 
ಯಚಾಂ ದಶ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಅಶೀತಿಕ್ರಿಶತಾನಿ ಚ Il 20 | 


ಸಹಸ್ರಮೇಕಂ ಮಂತ್ರಾಣಾಮೃಚಾಮುಕ್ತಂ ಪ್ರಮಾಣತಃ | . 
ಏತಾವದ್ಭ ಎಗುವಿಸ್ತಾರಮನ್ಯಚ್ಚಾಥರ್ವಿಕಂ ಬಹು | ೭೧॥ 


ಯಚಾಮಥರ್ವಣಾಂ ಪಂಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿನಿಶ್ಚಯಃ | 
ಸಹಸ್ರಮನ್ಯದ್ದಿ ಜ್ಜೇಯಮೃ ಹಿಭಿರ್ವಿಂಶತಿಂ ವಿನಾ | ೭೨ | 


ಎ ತಕರ ಸಂಸಿ. ಎ ಗಜಕೂರರಾದಾಲ ಬಾ ತ ಸದ ಬದ "ಅಧ ಜ್‌ ಎಷ್ಟೇಎಖು ತ ಹ MSR ಪಾ 


೬೯. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಅದರಂತೆಯೇ ಚರಕವಿದೈಯ ಸಂಹಿತಾಸ್ರನಸಣ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಆ ಚರಕದಲ್ಲಿ ಆರುಸಾವಿರದ ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ಯಕ್ಕುಗಳು 
ಉಪಲಬ್ದ ವಾಗಿನೆ. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. ಕೆಲವರು 


ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಹೇಳಲಿಚ್ಛಿ ಸುತ್ತಾರೆ. 


೭೦. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದುಸಾನಿರದ ಇಸ್ಪತ್ಸು 


ಯಕ್ಕುಗಳಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಇತರರು ಹತ್ತುಸಾವಿರದ ಮುನ್ನೂರ ಎಂಭತ್ತು 
ಯುಕ್ಕುಗಳಿನೆ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಹೀಸೆ ಮತಭೇದೆಗಳಿವೆ. 


೭೧. ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಗಳು ಒಂದು ಸಹಸ್ರಗಳಿವೆ. ಯಕ್ಕುಗಳೂ 
ಕೂಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ವಿಧವಾಗಿವೆ. ಈ ವಿಷಯಗಳು ಭೃಗುಮುನಿಯ 
'ಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಅಥರ್ವ ವಿದ್ಯೆಯಾದರೋ ಬಹು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರು ಹೇಳುವರು. 


೭೨. ಅಥರ್ವಣ ವೇದದಲ್ಲಿ ಐನುಸಾನಿರ ಯಕ್ಕುಗಳಿವೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳ 
ನಿಶ್ಚಯವಾದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಆರುಸಾವಿರಕ್ಕೆ ಇಸ್ಪತ್ತು ಕಡಿಮೆ 
ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಅವರ ಮತದಲ್ಲಿ ಐದುಸಾವಿರದ ಒಂಭಯ್ನೂರ ಎಂಭತ್ತು 
ಜಕ್ಳುಗಳಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. 
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ಏತದಂಗಿರಸಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತೇಷಾಮಾರಣ್ಯಕಂ ಪುನಃ | 
ಇತಿ ಸಂಖ್ಯಾ ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾತಾ ಶಾಖಭೇದಾಸ್ತಥೈನ ಚ | ೭೩ ॥ 


ಕರ್ತಾರಶ್ಹೈನ ಶಾಖಾನಾಂ ಭೇದೇ ಹೇತುಸ್ತಥೈನ ಚ | 
ಸರ್ವಮನ್ವಂತರೇಷ್ಟೇವಂ ಶಾಖಭೇದಾಃ ಸಮಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ll ev Il 


ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯಾ ಶ್ರುತಿರ್ನಿತ್ಯಾ ತ ದ್ವಿಕಲ್ಪಾಸ್ತಿಮೇ ಸ್ಮೃತಾಃ! 
ಅನಿತ್ಯಭಾವಾದ್ದೇವಾನಾಂ ಮಂತ್ರೋತ್ಸತ್ತಿಃ ಪುನಃ ಪುನಃ | ೭೫ || 


ಮನ್ವಂತರಾಣಾಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಸುರಾಣಾಂ ನಾಮನಿಶ್ಚಯಃ | 
ದ್ವಾಪರೇಷು ಪುನರ್ಭೇದಾಃ ಶ್ರುತಾನಾಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ | ೭೬ | 
೭೩-೭೪. ಆಂಗಿರಸಮಸರ್ಷಿಗಳು ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. 
ಆರಣ್ಯಕಭಾಗವೂ ಸಹ ಇದೆಃ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಂಖ್ಯೆಯು, 
ಪ್ರಸಂಖ್ಯೆಯೂ, ಶಾಖಾಭೇದಗಳೂ ಸಹ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ 
ಶಾಖಾಕರ್ತೃಗಳನ್ನೂ ಶಾಖಾಭೇದಗಳು ಆಗಲು ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನಿರೂಪಿಸಿರು 
ತ್ರೇನೆ. ಈ ವರ್ತಮಾನಮನ್ವಂತರದಂತೆ ಅತೀತಾನಾಗತಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಮತಭೇದಗಳೂ, ಶಾಖಾಭೇದಗಳೂ ಸಹ ಇರುತ್ತವೆ. 


೭೫. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಶ್ರುತಿಯು ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗೆ 
ನಿತ್ಯವಾದ ಶ್ರುತಿಯ ವಿಕಲ್ಪಗಳು ಮೇಲೆ ನಿರುಪಿಸಿರುವ ಕ್ರಮವಾಗಿನೆ. ದೇವತೆಗಳು 
ಅನಿತ್ಯರಾದ ಕಾರಣ ತದ್ವಿಷಯಕವಾದಮಂತ್ರಗಳು ಅರ್ಥತಃ ಏಕರೂಪವಾದರೂ 


ಆನುಪೂರ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಅನಿತ್ಯವಾಗಿರುವುವು. 


೭೬. ಆಯಾ ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ನಾಮನಿರ್ಣಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವಾಸರಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತವಾದ ಮಂತ್ರಗಳ ಪ್ರಭೇದಗಳು ನಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಉಂಟಾಗುವುವು. 
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ಏನಂ ವೇದಂತದಾನ್ಯಸ್ಯ ಭಗವಾನೃಸಿಸತ್ತಮಃ | 
ಶಿಷ್ಯೇಭ್ಯಶ್ಚ ಪುನರ್ದತ್ವಾ ತಪಸ್ತಪುಂ ಗತೋ ವನಂ ॥ 


ತಸ್ಯ ಶಿಷ್ಯಪ್ರಶಿಷ್ಯೈಸ್ತು ಶಾಖಾಭೇದಾಸ್ತಿ ನೇ ಕೃತಾಃ 1 ೭೭1 
ಅಂಗಾನಿ ವೇದಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಮಾಮಾಂಸಾ ನ್ಯಾಯವಿಸ್ತರಃ | 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪುರಾಣಂ ಚ ವಿದ್ಯಾಸ್ತೇತಾಶ್ತತುರ್ದಶ | ೭೮ || 


ಆಯುರ್ನೇದೋ ಧನುರ್ವೇದೋ ಗಾಂಧರ್ವಶ್ಚೈವ ತೇತ್ರಯಃ। 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚತುರ್ಥಂ ತು ವಿದ್ಯಾಸ್ತೃಷ್ಟಾದಕೈನ ತು | ೭೯ 


ಜ್ಞೇಯಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಯಃ ಪೂರ್ವಂ ತೇಭ್ಯೋ ದೇವರ್ಷಯಃ ಪುನಃ | 
ರಾಜರ್ಷರ್ಯಃ ಪುನಸ್ತೇಭ್ಯ ಯಸಿಪ್ರಕೃತಯಸ್ತ್ರ ಯಃ ॥ 
ತೇಭ್ಯ ಯಸಿಪ್ರಕೃತಯೋ ಮುನಿಭಿಃ ಶಂಸಿತವ್ರತೈಃ | so ॥ 


ವಾ ಯಾ ನ ಬಜ ವಾ 





ಹ SASSOON EN ಖಂಟ ರಂ ಂ ಡಂ ಇಯಂ ದಂ ಸಂಸ ದ ರಂ ಂಂ್ಪಯಯ್ಪಯ್ಗಿ ಇಂ 


೭೭. ಹೀಗೆ ಖಯಷ್ಯುಸ್ತಮರೂ, ಪೂಜ್ಯರೂ ಆದ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಮೇದ 
ಗಳನ್ನೂ ಆಯಾ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶವಾಡಿ ತಪಶ್ಚರಣೆಗಾಗಿ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಆ ವೇದವ್ಯಾಸವೇವನ ಶಿಷ್ಯಪ್ರಶಿಷ್ಯರು ಹೀಗೆ ಶಾಖಾಭೇದಗಳನ್ನು 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು. 


$ 

೭೮. ಖುಗ್ರೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವಣವೇದ ಎಂದು 
ನಾಲು, ವೇದಗಳು, ವ್ಯಾಕರಣಾದಿ ಆರು ಅಂಗಗಳು, ನಿಐವಾಂಸಶಾಸ್ತ್ರ, ನ್ಯಾಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಪುರಾಣ ಇನೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡಿದರೆ ವಿವ್ಕೈಯು ಹದಿನಾಲ್ಡು 
ವಿಧವಾಗುವುದು. 


೭೯. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವಿದ್ಯೆಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಆಯುರ್ವೇದ, 
ಧನುರ್ವೇದ, ಗಾಂಧರ್ವವೇದ. ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ಇವು ನಾಲ್ಪೂ ಸೇರಿವರೆ ಹದಿನೆಂಟು 
ವಿದ್ಯೆಗಳಾಗುತ್ತವೆಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೮೦. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಗಳಿದ್ದರು. ಅನಂತರ ಅವರಿಂದ ಡೇವರ್ಷಿಗಳೂ 
ಅವರಿಂದ ರಾಜರ್ಹಿಗಳೂ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂಶರಾದರು. ಹೀಗೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮೂರು 
ವಿಧರಾಗಿರುವರು. ಅವರಿಂದ ಖುಷಿಸ್ರಕೃತಿಗಳೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ವ್ರತವುಳ್ಳ 
ಮುನಿಗಳೂ ಉತ್ಸನ್ನರಾದರು. 
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ಕಶ್ಯಪೇಷು ವಸಿಸ್ಕೇಷು ತಥಾ ಭೃಗ್ವಂಗಿರೋ ತ್ರಿಷು | 
ಪಂಚಸ್ವೇತೇಷು ಜಾಯಂತೇ ಗೋಕ್ರೇಷು ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ | 
ಯಸ್ಮಾದೃಷಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಯಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ll ೪೧ Il 


ಧರ್ಮಸ್ಯಾಥ ಪುಲಸ್ಮ್ಯಸ್ಯ ಕ್ರತೋಶ್ಲ ಪುಲಹಸ್ಯ ಚ | 
ಪ್ರತ್ಕ್ಯೂಷಸ್ಯ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಯ ಕಶ್ಯಪಸ್ಯ ತಥಾ ಪುನಃ | ೮೨ || 


ದೇನರ್ಷಯಃ ಸುತಾಸ್ತೇಷಾಂ ನಾಮತಸ್ತಾನ್ನಿ ಬೋಧತ | 
ದೇವರ್ಷೀ ಧರ್ಮಸಪುತ್ರೌ ತು ನರನಾರಾಯಣಾವುಭೌ | ೮೩ Il 


ವಾಲಖಲ್ಯಾಃ ಕ್ರತೋಃ ಪುತ್ರಾಃ ಕರ್ದಮಃ ಪ್ರಎಹಸ್ಯ ತು; 
ಕುಬೇರಶ್ಲೈೈವ ಪೌಲಸ್ತ್ಯ್ಯಃ ಸ್ರತ್ಯೂಷಸ್ಯಾಚಲಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೮೪ Il 


ಪರ್ವತೋ ನಾರದಶ್ಹೈವ ಕಶ್ಯಸಸ್ಯಾತ್ಮಜಾವುಭೌ 
ಯಷಂತಿ ದೇರ್ವಾ ಯಸ್ಕಾತ್ತೇ ತಸ್ಮಾದ್ದೇವರ್ಷಯಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | ೮೫ || 


ನ ಅ ೨ಬ. ಯೋ ಹಟ ಎ್ರ೮೧ಸಂ೦ ೦ ಪಟ್ಯ ಎಂಇಯ್ರ್ಯ್ಹ ಸ್ಟಾ ಸಾ ಎರ ತ ರ್ತ ಕಾ poy 





ಲಗಿ, ಕಶ್ನಪ್ಯ ಅತ್ರಿ, ವಸಿಷ್ಠ, ಭೃಗು, ಅಂಗಿರಸ ಈ ಐವರು ಮುರ್ಷಿಗಳೂ 
ಲ ೨ ಟ್ಟ 

ಬಹೈರ್ಷಿಗಳು. ಮತು ಈ ಐದುಜನ ಬಹರ್ಷಿಗಳ ನಂಶದಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಯಸಿ 

ಗ ಇದಳು ದ ನ ಮ iA 
§ ಇ { Ja ೮2 ಇನಿ ಹನ 

ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ ಯು ಯರು ತಮ್ಮ ಬನ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 

ಹೊಂದುವ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಪಡಯುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರೇ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳಾಗಿರುವ 


ರೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಲೆ೨-೮೩. ಧರ್ಮ, ಪುಲಸ್ಕ್ಯ. ಕ್ರತು, ಪುಲಹ, ಸ್ರತ್ಯೂಷ, ಪ್ರಭಾಸ ಮತ್ತು 
ಕಾಶ್ಯಪ ಇವರೂ, ಇವರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರೆಲ್ಲರೂ ದೇವರ್ಷಿಗಳಾಗಿರುವರು. 
ಅವರನ್ನು ನಾಮನಿರ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದನು. ಧರ್ಮದೇವನ 
ಪುತ್ರರಾದ ನರನಾರಾಯಣರಿಬ್ಬರೂ ದೇನರ್ಹಿಗಳಾಗಿರುವರು. 


೮೪-೮೫. ಕ್ರತುಪುತ್ರರಾದ ವಾಲಿಖಿಲ್ಯರೂ, ಪುಲಹನ ಕುಮಾರನಾದ 
ಕರ್ದಮನೂ, ಪುಲಸ್ತ್ಯನಸುತನಾದ ಕುಬೇರನ ಪ್ರತ್ಯೂಷನ ಮಗನಾದ ಚಲನು, 
ಕಶ್ಯಪನ ಆತ್ಮಜರಾದ ಪರ್ವತನಾರದರಿಬ್ಬರು ಇವರು ದೇವರ್ಷಿಗಳಾಗಿರುವರು. 
ಯಾರು ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುನರೋ ಅವರು ದೇವರ್ಷಿ 
ಗಳಾಗಿರುವರು. 


335 


ಶ್ರೀಮದ್ಯಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಮಾನವೇ ವೈಷಯೇ ವಂಶೇ ಐಲವಂಶೇ ಚ ಯೇ ನೃಪಾಃ! 
ಐಲಾ ಐಕ್ಸ್ಟ್ಟಾಕನಾಭಾಗಾ ಜ್ಞೇಯಾ ರಾಜರ್ಷಯಸ್ತು ತೇ Il 6೬ ll 


ಯಷಂತಿ ರಂಜನಾದ್ಯಸ್ಮಾತ್ರ ಜಾ ರಾಜರ್ಷಯಸ್ತ ತಃ | 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ತು ಸ್ಮೃತಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಯೋ ಮತಾಃ | ೪೩ ॥ 


ದೇವಲೋಕಪಸ್ರತಿಸ್ಕಾಶ್ಚ ಜ್ಞೇಯಾ ದೇವರ್ಷಯಃ ಶುಭಾಃ | 
ಇಂದ್ರಲೋಕಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ತು ಸರ್ವೇ ರಾಜರ್ಷಯೋ ಮತಾಃ ll ೮೮ | 


ಅಭಿಜಾತ್ಯಾ ಚ ತಪಸಾ ಮಂತ್ರವ್ಯಾಹರಣೈಸ್ತಥಾ। 
ಏವಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದಿವ್ಯಾ ರಾಜರ್ಷಯಸ್ತು ಯೇ ಗ 


SLL CS RR SAR ವಾ ಡೆ ಮಂ 


೮೬. ಮನುವಂಶೋ ಸ ನ್ನರಾದ ರಾಜರೂ ವೈಷಯವಂಕಜನ್ಯರಾದ ನೃಪರೂ 
ಐಲನಂಶೋದ್ಭೂತರಾದ ನೃಪತಿಗಳೂ, ಐಲನುಮಕರಾದ ರಾಜರ್ಕೂ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕು 


ಕುಲಸಂಭೂತರಾದ ಪ್ರಭುಗಳೂ ಇನರು ರಾಜರ್ಷಿಗಳಾಗಿರುವರು. 


೮೭-೮೮. ಈ ರಾಜರು ಧರ್ಮೂದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಂಜನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ರಾಜರ್ಹಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಯಾವ ಖುಹಿಗಳು ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯಶಕ್ತೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕರಾಗಿರುವರೋ ಅವರು ಬ್ರಹೈರ್ಷಿಗಳಾಗಿ ರುವರು. 
ಇದರೆಂತೆಯೇ ಬೀವಲೋಕಸ್ಸಾಪಕರು ದೇವರ್ಷಿಗಳಾಗಿಯ್ಯೂ, ಇಂದ್ರಲೊೋಕಸ್ಥಾಸಕ 
ರಾದವರು ರಾಜರ್ಷಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವರೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 

೮೯. ಸತ್ಕುಲಸ್ರಸೂತತೆ, ತಪಸ್ಸು, ಮಂತ್ರವ್ಯವಹಾರ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿತನವೂ, ದೇವರ್ಹಿತ್ವವೂ, ರಾಜರ್ಹಿತನವೂ ಉಂಬಾಗುವುನೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಸತುಲಜನನ, ತಪಸ್ಸು, ಮಂತ್ರಗಳು ಸರ್ವ ಖಸಷಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರಬೇಕಾದ ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮಗಳಾಗಿವೆ. 
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ದೇನರ್ಷಯಸ್ತಥಾನ್ಯೇ ಚ ತೇಷಾಂ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಲಕ್ಷಣಂ | 
ಭೂತಭವ್ಯಭವಜ್ಞಾ ನಂ ಸತ್ಯಾಭಿವ್ಯಾಹೃತಂ ತಥಾ Il ೯೦॥ 


ಸಂಬುದ್ಧಾಸ್ತು ಸ್ವಯಂ ಯೇತು ಸಂಬುದ್ಧಾ ಯೇಚನೈಸ್ತಯಂ! 
ತಪಸೇಹ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ಯೇ ಗರ್ಭೇ ಯೈಶ್ಚ ಪ್ರಣೋದಿತಂ Il ೯೧॥ 


ಮಂತ್ರವ್ಯಾಹಾರಿಣೋ ಯೇ ಚ ಐಶ್ಚರ್ಯಾತ್ಸರ್ವಗಾಶ್ಚ ಯೇ! 
ಇತ್ಯೇತೇ ಯಸಹಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಾ ದೇವದ್ವಿಜನೃಪಾಸ್ತು ಯೇ | ೯೨1 


ಏರ್ತಾ ಭಾನಾನಧೀಯಾನಾ ಯೇ ಚೈತ ಯಸಯೋ ಮತಾಃ | 
ಸಸ್ತೈತೇ ಸಪ್ತಭಿಶ್ಲೈವ ಗುಣೈಃ ಸಪ್ತರ್ಷಯಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | ೯೩ Il 


ದೀರ್ಫಾಯುಷೋ ಮಂತ್ರಕೃತ ಈಶ್ವರಾ ದಿನ್ಯಚಕ್ಷುಷಃ | 
ಬುದ್ಧಾಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಧರ್ಮಾಣೋ ಗೋತ್ರಪ್ರವರ್ತಕಾಶ್ಚಯೇ | ೯೪ ॥ 


ತ pe oN ತೆ ದಾರಾ ಡಾ ಐ ಟಿ ಆ ಸ ಜ್ನ py ಆ ಬ ಅನಾ ರಾಾಾ 


೯೦-೯೨ ಈಗ ದೇವರ್ಷಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಖಷಿಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕಾರ್ಯ 
ಜ್ಞಾನವು, ಸತ್ಯವ್ಯವಹಾರವು, ತನ್ನ ಪರರ ಸ್ತರೂಷಜ್ಞಾನವು, ತಪಃಪ್ರಸಿದ್ದಿಯು, 
ಗರ್ಭವಾಸದುಃಖಾಭಾವವು, ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಪರಮಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ವತ್ರ 
ಸಂಚಾರ ಈ ಸಪ್ತಗುಣಗಳೇ ಖಷಿತೆನದ ಪರಮಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಜುಹಿತನಕ್ಕೆ 
ದೇವಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಾಜರ ವಂಶಜನನವೂ ಕೂಡ ಮುಖ್ಯಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೯೩. ಈ ಭಾವಗಳನ್ನು ಯಾರು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವಕೋ ಅವರೇ 
ಖಯಷಿಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿ 
ಸಿರುವ ಸಪ್ತಗುಣಗಳು ಯಾರಲ್ಲಿರುತ್ತನೆಯೋ ಅವರು ಸಪ್ತ್ಪರ್ಷಿಗಳಾಗಿರುವರು. 


೯೪-೯೫. ದೀರ್ಫಾಯುಷೃರೂ, ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟ ಗಳೂ, ಸ್ವತಂತ್ರರೂ, ದಿವ 


ಜ್ಞಾ ನಿಗಳೂ, ತತ್ವವಿವೇಕಿಗಳೂ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಧರ್ಮಪ್ರವರ್ಶಕರೂ, ವಂಶಪ್ರವರ್ತಕರೂ, 
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ಷಟ್‌ ಕರ್ಮಾಭಿರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಶಾಲಿನೋ ಗೃಹಮೇಧಿನಃ | 
ತುಲ್ಕೈರ್ವ್ಯನಹರಂತಿ ಸ್ಮ ಅದೃಷ್ಟೆ 4? ಕರ್ಮಹೇತುಭಿಃ | ೯೫ || 


ಅಗ್ರಾಮ್ಕೈರ್ವರ್ತಯಂತಿ ಸ್ಮ ರಸೈಶ್ಚೈವ ಸ್ವಯಂ ಕೃತಃ | 
ಕುಬುಂಬಿನ ಯದ್ಧಿಮಂತೋ ಬಾಹ್ಯಾಂತರನಿವಾಸಿನಃ |! ೯೬ ॥ 


ಕೃತಾದಿಷು ಯುಗಾಖ್ಯೇಷು ಸರ್ವೇಷ್ಟೇನ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮವ್ಯವಸ್ಥಾನಂ ಕ್ರಿಯಂತೇ ಪ್ರಥಮಂ ತುವೈ | ೯೭ ॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತ್ರೇತಾಯುಗಮುಖೇ ಪುನಃ ಸಪ್ರರ್ಷಯಸ್ತಿಹ | 
ಪ್ರವರ್ತಯಂತಿ ಯೇ ನರ್ಣಾನಾಶ್ರಮಾಂಶ್ಲೈವ ಸರ್ವಶಃ || 

96 
ತೇಸಾಮೇವಾನ್ವಯೇ ವೀರಾ ಉತ್ಪದ್ಯಂತೇ ಪುನಃ ಪುನಃ | ೯೮ || 
ಸಟ್ಯರ್ಮನಿರತರೂ, ಉತ್ತಮಸ್ವಭಾನವುಳ್ಳವರೂ, ಗೃಹಸ್ಥರೂ ಆದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ತಮಗೆ ಯೋಗ್ಯವೂ, ಉತ್ತಮವೂ, ಫಲದಾಯಕವೂ ಆದ ನಡೆನುಡಿಗಳಿಂದ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯರಾಗಿರುವರು. 


೯೬. ಅಂತಹ ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಅನಿಂದಿತವೂ, ಫಲಪ್ರದವೂ, ರಸವತ್ತೂ 
ಅದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಅವರು ಕುಟುಂಬಿಗಳೂ, ಶ್ರೀಮಂತರೂ, ಮನಃ 
ಕಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾದ ನಡೆನುಡಿಯುಳ್ಳೆ ವರೂ ಆಗಿರುವರು. 


೯೭. ಅವರು ಮೊದಲು ಕೃಶಯುಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಮತ್ತು ಅದರಂತೆ ನಡೆ ಯುವರು. 


೯೮. ತ್ರೇತಾಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಲು, ಇಂತಹ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡುವರು. ಅವರ 


ವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ವೀರಪುರುಷರು ಜನಿಸಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವರು. 
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ಜಾಯಮಾನೇ ಪಿತಾ ಪುತ್ರೇ ಪುತ್ರಃ ಪಿತರಿ ಚೈನ ಹಿ! 
ಏವಂ ಸಮೇತ್ಯಾವಿಚ್ಛೇದಾದ್ವರ್ತಯಂತ್ಯಾಯುಗಕ್ಷಯಾತ್‌ || 
ಅಷ್ಟಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾನಿ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಂ 1೯೯॥ 


ಅರ್ಯಮ್ಹೋ ದಕ್ಷಿಣಾ ಯೇ ತು ಪಿತೃಯಾಣಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 
ದಾರಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಣಸ್ತೇ ನೈ ಯೇ ಪ್ರಜಾಹೇತವಃ ಸ್ಮೃತಾಃ (|೧೦೦॥/ 


ಗೃಹಮೇಧಿನಾಂ ಚ ಸಂಖ್ಯೇಯಾಃ ಶ್ಮಶಾನಾನ್ಯಾಶ್ರಯಂತಿ ತೇ! 
ಅಷ್ಟಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಹಿತಾ ಉತ್ತರಾಯಣೇ Il ೧೦೧ || 


ಯೇ ಶ್ರೂಯಂತೇ ದಿನಂ ಪ್ರಾಪ್ತ ಯಷಯೋ ಹ್ಯೂರ್ದ್ಹ್ವರೇತಸಃ | 
ಮಂತ್ರಬ್ರಾಹ್ಮಣಕರ್ತಾರೋ ಜಾಯಂತೇ ಹ ಯುಗಕ್ಷಯೇ (1 ೧ಂ೨॥ 


ರ ರ ಲಂ ಯಂ೦್ಪಡ ಾ 1 ಜಾರ ಜಾರಲು ಅರಾ ವ ಕಾರಾ ಣೂ ತ ಹ ನ ಜಡ 3. Fo ~~ ಆಜ - pos - ಹ - ತವು ಹಾ ಜವ 


೯೯. ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟಲಾಗಿ ತಂದೆಯು ಅವನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 
ತಂದೆಯು ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಲು ಪುತ್ರನು ಮೊಮ್ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸುನನು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಪ್ರಳಯದವರೆಗೂ ಆ ಸಂತತಿಯು ಅವಿಚ್ಛಿ ನ್ಸವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಹೋಗುವುದು. 
ಹೀಗೆ ಗೃಹಸ್ಥರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಎಂಭತ್ತೆಂಟು ಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ 
ಅನುವರ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವರು. 


೧೦೦. ಯಾರು ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ದ್ವಾರಾ ಓಶ್ಶಯಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರೋ, ಮತ್ತು ಯಾರು ದಾರಾಗ್ತಿ ಹೋತೃಗಳಾಗಿರುವರೋ ಅವರೇ 
ಪ್ರಜಾಪ್ರವರ್ತಕರಾಗಿರುವರು. 


೧೦೧. ಯಾವ ಗೃಹಸ್ಥ ರು ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯವು ಕಳೆಯಲು ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ 
ಶ್ಮಶಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವರೋ, ಅಂತಹ ಗೃಹಸ್ಥರು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವರು. ಅವರು ಎಂಭತ್ತೆಂಟುಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯಾಕರಾಗಿರುವರು. 


೧೦೨. ಮಂತ್ರಬ್ರಾಹ್ಮಣದ್ರಷ್ಟ ಗಳೂ, ಊಧ ರ್ರರೇತಸ್ವರೂ ಆದ ಯಾವ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆಂದು ನಾವು ಕೇಳುತ್ತೇವೆಯೋ, 
ಅವರು ಆ ಯುಗವು ಕಳೆದು ಯುಗಾಂತರವು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಪುನಃ ಜನಿಸುವರು. 
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ಏನಮಾವರ್ತಮಾನಾಸ್ತೇ ದ್ವಾಪರೇಷು ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಕಲ್ಬಾನಾಂ ಭಾಷ್ಯವಿದ್ಯಾನಾಂ ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರ ಕೃತಃ ಕ್ಷಯೇ Il ೧೦೩ | 


ಭವಿಸ್ಯೇ ದ್ವಾಪರೇ ಚೈನ ದ್ರೋಣಿರ್ದೈಸಾಯನಃ ಪುನಃ | 
ವೇದನ್ಯಾಸೋ ಹ್ಯತೀಶತೇರ್ಸ್ಮಿ ಭವಿತಾ ಸುಮಹಾ ತಪಾಃ | ೧೦೪ Il 


ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಭವಿಷ್ಕೇ ತು ಶಾಖಾಪ್ರಣಯನಾನಿ ತು | 
ತಸ್ಮೈ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಬ್ರಹ್ಮ ತಪಸಾ ಪ್ರಾಪ್ತನುವ್ಯಯಂ Il ೧೦೫ ॥ 


ತಸಸಾ ಕರ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕರ್ಮಣಾ ಹಿ ತತೋ ಯಶಃ। 
ಯಶಸಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸತ್ಯಂ ಹಿ ಸತ್ಕೇನಾಪ್ಲೋಹಿ ಚಾವ್ಯಯಃ (| ೧೦೬! 


ಹ ES ಹಾ 4 


೧೦೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದಾ ನಿಸರಯುಗದ ದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಜನನ ಮರಣ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಭಾಷ್ಯ ಕಾರರ್ಯೂ ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರ ವರ್ತಕರೂ ಸಹ ಆ ಯುಗವು 
ಕಯಿಸಲು ತಾವು ಕ್ಷಯಿಸಿ, ಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ ತಾವೂ ಸಹ ಉನ್ಮಮವಾದ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಶಾಸ ಸ್ತ್ರೃಕತ್ರೃ ಸ್‌. | 


೧೦೪. ಮುಂದೆ ಬರುವ ದ್ವಾಸರಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರ 
ಪುತ್ರನಾದ ಚ ಹ. ಸೃತಿ ವೇದವ್ಯಾಸದೇವನೂ ಕೂಡ ಪುನಃ ಜನಿಸುನರು. 
ಅತೀತವಾದ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾ ವ ವೇದವ್ಯಾಸದೇವನು ಅವತರಿಸಿ ವೇದವನ್ನು ದ್ಧ ರಿಸಿ 
ದನೋ, ಅಂತಹ ಮಹಾತಪಸ್ವಿ ಯೇ ಈ ವರ್ತಮಾನಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅನಶರಿಸಿ. 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಉದ್ಭ ರಿಸುವನು. 


೧೦೫. ಭವಿಷ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂದರೆ ಮುಂದೆ ಬರುವ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಾಖಾಪ್ರವರ್ತಕತೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ನಾಶರಹಿತನಾದ ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದುವರೋ ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಉಪದೇಶಮಾಡುವರು. 


೧೦೬. ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರು, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನೂ, 
ಆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಮಹತ್ತಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ. ಆ ಯಶಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿಜವಾದ ಸತ್ಯವನ್ನೂ, 


ಆ ಸತ್ಯದಿಂದ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನೂ ಹೊಂದನಗು 
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ಅನ್ಯಯಾದನಮೃತಂ ಶುಕ್ರಮಮೃತಾತ್‌ ಸರ್ವಮೇವ ಹಿ | 
ಧ್ರುವಮೇಕಾಶಕ್ಸರವಿದಂ ಸ್ಮಾತ್ಮನ್ಯೇನ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಂ 1 
ಬೃಹತ್ವಾದ್ದಾ ೨ಹ್ಮಣಂ ಚೈವ ತದ್ಬ ಎಹ್ಮೇಂತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ | ೧೦೭ ॥ 


ಪ್ರಣವಾವ ಸ್ಥಿತಂ ಭೂಯೋ ಭೂರ್ಭುವಃಸ್ವರಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಯಗ್ಯಜುಃಸಾಮಾಥರ್ವರೂಪಿಣೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ Il ೧೦೪ Il 


ಜಗತಃ ಪ್ರಲಯೋತ್ಪತ್ತೌ ಯತ್ತತ್ಕಾರಣಸಂಜ್ಞಿತಂ | 
ಮಹತಃ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ತಸ್ಮೆ | ಸುಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ | ೧೦೯ || 


ಅಗಾಧಾಪರಮಕ್ಷಯ್ಯಂ ಜಗತ್ಸಮ್ಮೋಹನಾಲಯಂ | 
ಸಪ್ರಕಾಶಸ್ರನೃತ್ತಿಭ್ಯಾಂ ಪ್ರರುಷಾರ್ಥಪ್ರಯೋಜನಂ ॥ ೧೧೦ Il 


ವಾ ಇ ಇ ಯೃಜ ಜಾ ಭಾಸ ಯಾರಾ ೂೊ ಇ 





೧೦೭. ಅವ್ಯಯವಾದ ಪರಮಸದವಿಯಿಂದ ಶೋಕರಹಿಶನೂ, ಶಾಶ್ವತನೂ, 
ಸ್ಟಿರನ್ಯ, ಅಕ್ಷರನೂ, ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ಅ ಪರಮಪುರುಷನು ಪೂರ್ಣನಾಗಿಯೂ, ಮಹತಶೃರಿಮಾಜವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿಯೂ ಇರು 
ವುದರಿಂದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಹೊಗಳಲ್ಪಡುವನು. 


೧೦೮. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ “ ಓಂ” ಎಂಬ ಪ್ರಣವಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೂ, ಭೂೋರ್ಭುವಃಸ್ತ 
ಎಂಬ ವ್ಯಾಹೃತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೂ, ಯಗ್ಯಜುಸ್ಟಾಮಾರ್ಥವನೆಂಬ ಚತುರ್ವೇದಃ 
ವೇದ್ಯನೂ ಆಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರವೆಂದು 


ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು. 


೧೦೯. ಯಾವನು ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ತಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಕರ್ತನೋ, 
— ಥಿ 
ಮಹತ್ತ ತ್ವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೋ, ಮಹತ್ತ ತ್ವಪ್ರೇರಕನೋ, ಅಕಿ ರಹಸ್ಯನೋ, 
ಅಂತಹ ಪರಮ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳೆಂದನು. 


೧೧೦-೧೧೨. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಲೌಕಿಕವಾದ ಗಾಧಾ ಅವಿಷಯನೂ, ನಾಶ 
ರಹಿಶನೂ, ಜಗನ್ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ, ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
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ಸಾಂಖ್ಯಜ್ಞಾನವತಾಂ ನಿಷ್ಠಾ ಗತಿಃ ಸಂಗದಮಾತ್ಮನಃ | 
ಯತ್ತದವ್ಯಕ್ತಮಮೃತಂ ಪ್ರಕೃತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಶ್ಚತಂ Il ೧೧೧ Il 


ಪ್ರಧಾನಮಾತ್ಮಯೋನಿಶ್ಚ ಗುಹ್ಯಂ ಸತ್ತಂ ಚ ಶಬ್ದ್ಯತೇ | 
ಅವಿಭಾಗಸ್ತಥಾ ಶುಕ್ರಮಕ್ಷರಂ ಬಹುವಾಚಕಂ | 
ಪರಮಬ್ರಹ್ಮಣೇ ತಸ್ಮೈ ನಿತ್ಯಮೇವ ನಮೋ ನಮಃ | ೧೧೨ Il 


ಕೃತೇ ಪುನಃ ಕ್ರಿಯಾ ನಾಸ್ತಿ ಕೃತ ಏವಾಕೃತಕ್ರಿಯಾ | 
ಸಕೃದೇವ ಕೃತಂ ಸರ್ವಂ ಯದ್ವೆ $ ಲೋಕೇ ಕೃತಾಕೃತಂ | ೧೧೩ Il 


ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ವೈ ಶ್ರುತಂ ವಾಪಿ ತಥೈವಾ ಸಾಧುಸಾಧುತಾ | 
ಜ್ಞಾತನ್ಯಂ Mi ಮಂತವ್ಯಂ ಸ್ಪಷ್ಟವ್ಯಂ ಭೋಜ್ಯಮೇವ ಚ ॥ 
ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ಚಾಥ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಜ್ಞಾತವ್ಯಂ ವಾಥ ಕಿಂಚನ Il ೧೧೪ ॥ 





ಪ್ರದನೂ, ಸಾಂಖೃಜಾ ನಿಗಳಿಗೆ ಆಶೃಯನೂ, ಬಹ್ನಜಾ ನಿಯಾದ ಭಕ ನಿಗೆ 

ಅ NS, ವ್‌ — 
ಗತಿದಾಯಕನೂ, ಅವ್ಯಕ್ತ ನೂ, ಅಮೃತನೂ, ಪ್ರಕೃತಿನಿಯಾಮಕನೂ, ಪೂರ್ಣನೂ, 
ಶಾಶ್ವತನೂ, ಪ್ರಧಾನನೂ, ಜೀವಾದಿಕಾರಣನೂ, ಅತಿರಹಸ್ಯನೂ, ಸತ್ವಸ್ವ್ರರೂ 
ಸಿಯೂ, ವೇದಾದಿ ಶಬ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ನೂ ನಿಭಾಗರಹಿತನೂ, ಶೋಕವರ್ಜಿತನೂ, 
ನಾಶರಹಿತನೂ, ಅನೇಕ ನೇದವೇದ್ಯನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ಅಂತಹ ಸರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ನಿತ್ಯವೂ ಅನಂತಾನಂತ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು ಎಂದು ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು. 


೧೧೩. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಲ್ಲ. ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲ 
ದವರಿಗೆ ವಿಹಿತನಿಹಿದ | ಕಾರ್ಯಗಳಿಲ್ಲವು, ಯಾವುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕ ತ್‌ ಜು ತವಾಗಿ. 
ದೆಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಶಾಕೃ ಶವೆಂದು ನಾಮವು ಸಂಭವಿಸಿರುತ್ತ ದಿ. 


೧೧೪. ಆ ಸರಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರವಣಾರ್ಹನೂ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಶ್ರುತನೂ, 
ಅಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ ಅಯೋಗ್ಯನೂ, ಸತ್ಪುರುಷನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯನೂ, ತಿಳಿಯಲರ್ಹನೂ, 
ಮನನಾರ್ಸನೂ, ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು ಅರ್ಹನೂ, ಭೋಜ್ಯಾರ್ಹನೂ, ದರ್ಶನ 
ಯೋಗ್ಯನೂ, ಶ್ರವಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೂ, ತಿಳಿಯಲರ್ಹನೂ ಆಗಿರುವನು 
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ದರ್ಶಿತಂ ಯದನೇನೈವ ಜ್ಞಾನಂ ತಜ್ಜೈ ಸುರರ್ಷಿಣಾಂ | 
ಯದ್ವೈ ದರ್ಶಿತವಾನೇಷ ಕಸ್ತದನ್ವೇಷ್ಟುಮರ್ಹತಿ ॥ | 
ಸರ್ವಾಣಿ ಸರ್ವಾ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ಭಗವಾನೇವ ಸೋಬ್ರನೀತ್‌ | ೧೧೫ ॥ 


ಯದಾ ಯತ್ಸಿ )ಯತೇ ಯೇನ ತದಾ ತತ್ಪೋಭಿಮನ್ಯತೇ | 
ಯೇನೇದಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಪೂರ್ವಂ ತದನ್ಶೇನ ವಿಭಾವಿತಂ | ೧೧೬ ॥ 


ಯದಾ ತು ಕ್ರಿಯತೇ ಕಿಂಚಿಕ್ಕೀನಚಿದ್ವಾಂಜ್ಞಯಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ತೇನೈವ ತತ್ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಂ ಕರ್ತಣಾಂ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ವೈ ॥ ೧೧೭ Il 
೧೧೫. ಯಾವುದನ್ನು ಭಗವಂತನು ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಉಸದೇಶಮಾಡುವನೋ 
ಅದೇ ಸತ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾನವು. ಯಾವ ರೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಕ್ತನಿಗೆ 
ತೋರಿಸುವನೋ ಅದನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಯಾರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವು? ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಭಕ್ತನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ತನ್ನ ವಿಶ್ವರೂಸವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಆ ವಿಶ್ವರೂಸವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ? ಆದುದರಿಂದ ಆ ಭಗವಂತನು ಸರ್ವ 
ಜಗತ್ತನ್ನೂ, ಸರ್ವಪುರುಷರನ್ನೂ, ಸರ್ವವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವನು. ಅವನೇ 
ತಿಳಿಯಲು ಅರ್ಹನು. ಅವನೇ ಹೇಳಲು ಶಕ್ಕನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೧೬. ಯಾವಾಗ ಯಾವನು ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ, 
ಆಗ ಅನನು ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಈ ಜಗದಾದಿಗಳೆನ್ನು ಮಾಡಿರುವನೋ, ಆಗ ಇತರರೂ ಸಹ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ 
ಜಗದಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲರ್ಹರಾಗುವರು. 


೧೧೭. ಯಾವಾಗ ಒಬ್ಬ ಗ್ರಂಥಕಾರನು, ಕವಿಯು ಒಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ರಚಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ, ಈ ಗ್ರಂಥವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ (ಇಂಥವನಿಂದ) ಇಂತಹ ಪುರುಷ 
ನಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಇತರ ಕವಿಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ಥೆ 
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ವಿರಕ್ತಾಂ ಚಾ ತಿರಿಕ್ತಂ ಚ ಜ್ಞಾನಾಜ್ಞಾನೇ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯೇ | 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮೌ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಮೃತ್ಯುಶ್ಚಾಮೃತಮೇವ ಚ ॥ 
ಊದ್ಧ af ತಿರ್ಯಗಥೋಭಾಗಸ್ತ ಸ್ಮೆ ಎನಾದೃಷ್ಟಕಾರಣಂ | ೧೧೮ ॥ 


ಸ್ವಾಯಂಭುವೋಃಥ ಜ್ಯೇಷ್ಠಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಃ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕನಿದ್ಯಂ ಭವತಿ ತ್ರೇತಾಸ್ತಿಹ ಪುನಃ ಪುನಃ Il oor I 


ವ್ಯಸ್ಯತೇ ಹ್ಯೇಕನಿದ್ಯಂ ತದ್ವಾಸರೇಷು ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೈತದುವಾಚಾದೌ ತರ್ಮ್ಮಿ ವೈವಸ್ವತೇಂತರೇ | ೧೨೦ Il 


ಆವರ್ತಮಾನಾ ಯಷಯೋ ಯುಗಾಖ್ಯಾಸು ಪುನಃ ಪುನಃ! 
ಕುರ್ವಂತಿ ಸಂಹಿತಾ ಹ್ಯೇತೇ ಜಾಯಮಾನಾಃ ಪರಸ್ಪರಂ | ೧೨೧ ॥ 


NTRS 











೧೧೮. ವಿರಕ್ಕಆಸಕ್ತೆಗಳೂ. ಜ್ಞಾನಾಜ್ಞಾನಗಳೂ, ಪ್ರಿಯಾವ್ರಿಯಗಳೂ, 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೂ, ಸುಖಮಃಖಗಳೂ, ಸ್ಪರ್ಗನರಕಗಳೂ ಅಥವಾ ಜನನ 
ಮರಣಗಳೂ, ಊರ್ಧ್ವಲೋಕ, ಅಧೋಲೋಕ, ಮಧ್ಯಲೋಕಗಳ ಗಮನಾಗಮನ 
ಇವುಗಳೂ ಆಯಾ ಮನುಷ್ಯರ ಪುಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಅಧೀನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವರವರ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಆಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


೧೧೯. ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ವಂತರದ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯವನೂ, 
ಪರಮಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮೂಲಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ 
ವಿದ್ಯೆಗಳು ಪುನಃ ಪುನಃ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 

೧೨೦. ವೈವಸ್ತ್ರತಮನ್ವಂತರದ ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 


ವಿದ್ಯೆಯೇ ಪುನಃ ಪುನಃ ವಿಸ್ತ ತೆವಾಯಿತು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ 
ಆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


೧೨೧. ಯುಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪದೇ ಪದೇ 
ಅವತರಿಸುವ ಮುನಿಗಳು ಅನೇಕ ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡುವರು. 
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ಅಷ್ಟಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶ್ರುತರ್ಹೀಣಾಂ ಸ್ಮೃತಾನಿವೈ । 
ತಾ ಏವ ಸಂಹಿತಾ ಹ್ಯೇತೇ ಆವರ್ಶಂತೇ ಪುನಃ ಪುನಃ | ೧೨೨ || 


ಶ್ರಿತಾ ದಕ್ಷಿಣಪಂಥಾನಂ ಯೇ ಶ್ಮಶಾನಾನಿ ಭೇಜಿರೇ | 
ಯುಗೇ ಯುಗೇ ತು ತಾಃ ಶಾಖಾ ವ್ಯನ್ಯಸ್ತೇ ತೈಃ ಪುನಃ ಪುನಃ | ೧೨೩॥ 


ದ್ವಾಪರೇಷ್ಟಿಹ ಸರ್ವೇಷು ಸಂಹಿತಾಶ್ಚ ಶ್ರುತಿರ್ಹಿಭಿಃ | 
ತೇಷಾಂ ಗೋತ್ರೇಷ್ಠಿಮಾಃ ಶಾಖಾ ಭವಂತೀಹ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ತಾಃ ಶಾಖಾಸ್ತತ್ರ ಕರ್ತಾರೋ ಭನಂತೀಹ ಯುಗಕ್ಷಯಾತ್‌ Il ೧೨೪ Il 


ಏವಮೇವ ತು ವಿಜ್ಞೆ €ಯೆಂ ವ್ಯತೀತಾನಾಗತೇಷಹ್ಮಿಹ | 
ಮನ್ವಂತರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶಾಖಾಪ್ರಣಯನಾನಿ ವೈ | ೧೨೫ ॥ 


MMM a A 





ಮಾ ರ ಂಛಡದ ಟ್ಪ  ಥ ಯಸ ಇಯಛ್ಲಂ್ಪಂಏಿೃ್ಪಂಡ ೃ್ಪಂಡೃಡಂ್ಪಂ್ಲಇಂ “ಡಯಟ ಬ ರ ಬರ್ದು ಾ್ಬಾೀಾೀಾ್ಟ್ಟಛ್ಟ್ಪ್ಟ್ದ್ಪ ಚ ಹ ೧ ಜ್‌ 


೧೨೨. ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಸಂಹಿತೆಗಳು ಎಂಭತ್ತೆ೧ಟುಸಹಸ್ತ 
ಸಂಖ್ಯಾಕವಾಗಿವೆಯೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆ ಸಂಹಿತೆಗಳೇ ಪ್ರತಿ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಆವೃತ್ತಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಈಗ ಇರುವ ಸಂಹಿತೆಗಳೂ ಹಿಂದಿನವೇ ಆಗಿವೆ. 


೧೨೩. ಯಾವ ಖುಷಿಗಳು ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶ್ಮಶಾನವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವರೋ, ಅಂದರೆ ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾಗುವರೋ, ಅವರು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಜನಿಸಿ, ಹಂದೆ ಇದ್ದ ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನೇ 
ರಚಿಸುವರು. 


೧೨೪. ಸಮಸ್ತವಾದ ದ್ವಾಪರಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಯಾವ 
ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವರೋ, ಅವರ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಯಸಿಗಳೇ ಆಯಾ 
ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ರಚಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಲಯದ 
ವರೆಗೂ ಖುಹಿಗಳೂ ಶಾಖೆಗಳೂ ಆವೃತ್ತ ವಾಗುವುವು. 


೧೨೫. ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಭೂತ 
ಭವಿ ತ್ಯಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಕಲ ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶಾಖಾಪ್ರವರ್ತಕರು ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಜನಿಸಿ ಆಯಾ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವರು. 


345 


ಶ್ರೀನುದ್ಧಾಯುಷುರಾಣಂ 


ಅತೀತೇಷು ಅತೀತಾನಿ ವರ್ತಂತೇ ಸಾಂಪ್ರತೇಷು ಚ | 
ಭವಿಷ್ಕಾಣಿ ಚ ಯಾನಿ ಸ್ಯುರ್ವರ್ಣ್ಯಂತೇಃನಾಗತೇಸ್ವಿಹ | ೧೨೬.1 


ಪೂರ್ವೇಣ ಪಶ್ಚಿಮಂ ಜ್ಞೇಯಂ ವರ್ತಮಾನೇನ ಚೋಭಯಂ | 
ಏತೇನ ಕ್ರಮಯೋಗೇನ ಮನ್ವಂತರವಿನಿಶ್ಚಯಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಏವಂ ದೇವಾಶ್ಚ ಪಿತರ ಯಷಯೋ ಮನವಶ್ಚ ಯೇ । 
ಮಂತ್ರೈಃ ಸಹೋರ್ದ್ಸ್ಯ್ಯಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಹ್ಯಾವರ್ತಂತೇ ಚ ತೈಃ ಸಹ || ೧೨೮ ॥ 


ಜನಲೋಕಾತ್ಪುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಪಶುಕಲ್ಪಾತ್ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಪರ್ಯಾಪ್ತ ಕಾಲೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸಂಭೂತಾ ನೈವ ನಸ್ಯತು Il ೧೨೯ ॥ 





ಹ ದಂ ದಂ ಲಂ ಲು ಮಡ ರ ಷರ 








೧೨೬. ಅತೀತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತೀತರಾದ ಖುಷಿಗಳು, ಸಂಹಿತೆಗಳೂ ಇದ್ದುವು. 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ವರ್ತಮಾನಖಯಷಿಗಳೂ, ಸಂಹಿತೆಗಳೂ ಇರುತ್ತನೆ. ಅನಾಗತ 
ವಾದ ಭವಿಷ್ಯ ತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಮುಂದಿನ ಖುಷಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಂತ್ರ 
ಗಳೂ ಸಹ ಉಂಬಾಗುವುವು. 


೧೨೭. ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಖುಷಿಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಭವಿಷ್ಯ ತ್ಯಾಲದ ದೇವಾದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ ದೇವಾದಿಗಳಿಂದ ಭೂತಭನಿಷ್ಯ ತ್ಯಾಲಗಳ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಸಕಲ ಮನ್ವಂತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿದು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


೧೨೮. ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳು, ನಿತೃಗಳು, ಖುಹಿಗಳು, ಮನು 
ಗಳು ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಗಳು ಇವು ಆಯಾ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ರವೆ. ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಲು ಎಲ್ಲವೂ ಪುನಃ ಸಹಿತವಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟುವುವು. 


೧೨೯. ಸಮಸ್ತ ರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಪಶುಪ್ರಾಯವಾದ ಈ ಮನುಷ್ಯಲೋಕ 
ದಿಂದ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ಸ್ವಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರನೇರಿಸಿ, ಪುನಃ ತಮ್ಮ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೊರಡುವರು. 
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ಆಭ್ಯಾಯ ೬೧ 


ಅವಶ್ಯಂಭಾವಿನಾರ್ಥೇನ ಸಂಬಧ್ಯಂತೇ ತದಾ ತು ತೇ! 
ತತಸ್ತೇ ದೋಷವಜ್ಜನ್ಮ ಪಶ್ಯಂತೇ ರಾಗಪೂರ್ವಕಂ | ೧೩೦ ॥ 


ನಿವರ್ತತೇ ತದಾ ವೃತ್ತಿ ಸೈಷಾಮಾದೋಷದರ್ಶನಾತ್‌ 
ಏನಂ ದೇವ ಯುಗಾನೀಹ ದಶ ಕೃತ್ವಾ ನಿವರ್ತತೇ Il ೧೩೧ Il 


ಜನಲೋಕಾತ್ತಪಫೋಲೋಕಂ ಗಚ್ಛ ಂತೀಹಾನಿವರ್ತನಂ | 
ಏವಂ ದೇವ ಯುಗಾನೀಹ ವ್ಯತೀತಾನಿ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ನಿಧನಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ವೈ ಗತಾನಿ ಮುನಿಭಿಸ್ಸಹ | ೧೩೨ || 


ಅ 








೧೩೦. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುನರು. ಅನರೂ ಸಹ 


ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿಗಳಿಗೆ ವಶರಾಗಿಯೇ ಸ್ವಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವರು. 


೧೩೧. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ದೋಷ 
ಗಳೇನಾದರೂ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡದೇ ನಿವರ್ತರಾಗುವರು. 
ಹೀಗೆ ದೇವಯುಗಗಳು ಹತ್ತಾರು ಕಳೆದುಹೋಗುವುವು. ಅಂದರೆ ಒಂದು ಕಲ್ಪವು 
ಕಳೆದರೆ ದೇವತೆಗಳು ಮೇಲಿನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಒಂದು ಲೋಕದಿಂದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೇ ಅವರ ನಿನರ್ತನನು. ಅಂದರೆ ಅವರು 


ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರದೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 
ಸ್ಪ A 


೧೩೨. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಆಯಾ ಅವಾಂಶರಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದರೆ ಜನಲೋಕ 
ದಿಂದ ತಪೋಲೋಕಕ್ಕೂ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ ಹೋಗುವರು. 
ಹೀಗೆ ಮುಂದಿನ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವರೇ ಹೊರತು ಹಿಂದಿನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಎಂದಿಗೂ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳ ಯುಗಗಳು ಸಾವಿರಾರುಸಲ ಕಳೆದುಹೋಗುವುವು. 
ಆ ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳ ಸಂಗಡ ಆ ಶರೀರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ನ ಶಕ್ಕಮಾನುಪೂರ್ವೈಣ ತೇಷಾಂ ವಕ್ತುಂ ಸವಿಸ್ತರ್ರಾ | 
ಅನಾದಿತ್ವಾಚ್ಹ ಕಾಲಸ್ಯ ಅಸಂಖ್ಯಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವಶಃ |! 
ಮನ್ವಂತರಾಣ್ಯತೀತಾನಿ ಯಾನಿ ಕಲ್ಪೈಃ ಪುರಾ ಸಹ Il ೧೩೩ ॥ 


ಪಿತೃಭಿರ್ಮುನಿಭಿರ್ದೇವೈಃ ಸಾದ್ಧ ೯೦ ಸಪ್ತರ್ಹಿಭಿಶ್ಚ ವೈ | 
ಕಾಲೇನ ಪ್ರತಿಸೃಷ್ಟಾನಾಂ ಯುಗಾನಾಂ ಚ ನಿವರ್ತನಂ || ೧೩೪ Il 


ಏತೇನ ಕ್ರಮಯೋಗೇನ ಕಲ್ಪಮನ್ವಂತರಾಣಿ ತು | 
ಸಸ್ರಜಾನಿ ವ್ಯತೀತಾನಿ ಶತಶೋಫ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೧೩೫ | 


ಮನ್ವಂತರಾಂತೇ ಸಂಹಾರಃ ಸಂಹಾರಾಂತೇ ಚ ಸಂಭವಃ | 
ದೇನತಾನಾಮೃಹೀಣಾಂ ಚ ಮನೋಃ ಪಿತೃಗಣಸ್ಯ ಚ | ೧೩೬ Il 


SETS RN ಡಸ ಜವನ ನ ಭೃ ಸಂಜನ 0 ಂ್ಪಂೃ“ಯ್ರ ಇಛಇ್ಲ ಜಂಡಾ ಇ | ಲಾ 


೧೩೩. ಹೀಗೆ ಆ ಯಷ್ಯಾದಿಗಳ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಕಾಲವು ಅನಾದಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಖಷ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ಮನ್ರ ೦ತರ 
ಗಳೂ, ಕಲ್ಪಗಳೂ ಕೂಡ ಅನೇಕವಾಗಿ ಕಳೆದಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಚಡ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 


೧೩೪. ಕೃತತ್ರೆ ೇೀತಾದಿಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವಾಗ ಆ ಕಾಲದ ಸಂಗಡ 
ಆ ಜನಿಸಿದ ನಿತ ಕೈಗಳು, ಮುನಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅತೀತ 
"ರಾಗುವರು. 


೧೩೫. ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ಕಲ್ಪಗಳ್ಳೂ ಮನ್ವಂತರಗಳೂ ಆಗ ಜನಿಸಿದ 
ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಇವರು ನೂರಾರು ಆವೃತ್ತಿ ಅಥವಾ ಸಹಸ್ರಾರುಸಲ ಅತೀತರಾಗಿರುವರು. 


೧೩೬. ಪ್ರತಿ ಮನ್ವಂತರಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳು, ಖುಷಿಗಳು, 
ಮನುಗಳು, ಪಿತೃಗಣ ಇವುಗಳ ಸಂಹಾರವೂ, ಅನಂತರ ಜನನವೂ ಆಗುವುವು. 
ಪ್ರತಿ ಮನ್ತಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ದೇವಾದಿಗಳ ಜನನಮರಣಗಳಾಗುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧ 


ನ ಶಕ್ಕಮಾನುಪೂರ್ವೈೇಣ ವಕ್ತುಂ ವರ್ಷಶತೈರಪಿ | 
ವಿಸ್ತರಸ್ತು ನಿಸರ್ಗಸ್ಯ ಸಂಹಾರಸ್ಕ ಚ ಸರ್ವಶಃ | 
ಮನ್ವಂತರಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾಂ ತು ಮಾನುಷೇಣ ನಿಬೋಧತ | ೧೩೭ ॥ 


ದೇವತಾನಾನುಷೀಣಾಂ ಚ ಸಂಖ್ಯಾನಾರ್ಥವಿಶಾರದೈಃ | 
ತ್ರಿಂಶತ್ಕೋಟ್ಯಸ್ತು ಸಂಪೂರ್ಣಾಃ ಸಂಖ್ಯಾತಾಃ ಸಂಖ್ಯಯಾ ದ್ವಿಜೈಃ ೧೩೮ | 


ಸಪ್ತಷಸ್ಟಿಸ್ತಥಾನ್ಯಾನಿ ನಿಯುತಾನಿ ಚ ಸಂಖ್ಯಯಾ | 
ವಿಂಶತಿಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕಾರೋಯಂ ಸೋಧಿರ್ಕಾ ವಿನಾ | ೧೩೯ Il 


ಮನ್ನಂತರಸ್ಯ ಸಂಖ್ಕೈಷಾ ಮಾನುಷೇಣ ಪ್ರಕೀರ್ತಿಸಾ | 
ವತ್ಸರೇಣೈನ ದಿನ್ಯೇನ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮ್ಯಂತರಮ್ಮನೋಃ Il ೧೪೦ Il 





ಗ 





ಮ ರಂ ಭಂ ಸ ದಂ ಸಲ್ಲ ಲ್ಲ ಜಾಂ ಇಂ ಇಂಡಇ್ಲ್ಪಸಲಂಂಂಜಾ ಯಜ. ಂ೦ಂಛೃ್ಪ್ಯ್ಯ ಹಂ 


೧೩೭. ದೈವಾದಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲು 
ಸಹಸ್ರಾರು ವರ್ಷಗಳೂ ಸಾಲದು. ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ವರ್ಣಿಸಲಸಾಧ 

ವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿರಲು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವು ? ಈಗ 
ಮನ್ವಂತರದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾನುಷಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿ 


“9 
ರೆಂದನು. 


೧೩೮. ದೇವತೆಗಳು, ಖುಷಿಗಳು ಇವರ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗಣನೆಯಲ್ಲಿ :ನಿಪುಣ 
ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೂ ಮೂನವತ್ತುಕೋಟಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಮೂವತ್ತು ಕೋಟ 
ಯಷಿಗಳೂ ಇರುವರೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೧೩೯. ಮನುಷ್ಯಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮನ್ವಂತರದ ಸಂಖ್ಯೆಯು (ಮೂವತ್ತು 
ಕೋಟಿಯ) ಅರವತ್ತೇಳುಲಕ್ಷದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳೆಂದು ಕಾಲಜ್ಜರಾದ 
ಮಹಾತ್ಮರು ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ನ್ಯೂನಾಧಿಕಗಳಿಲ್ಲ. 


೧೪೦. ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಮಾನುಷ ಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈಗ ದೇವಮಾನರೀತಿಯಿಂದ ಮನ್ವಂತರಪ್ರಮಾಣ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದು ಸೂತಮುನಿಯು ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಅಷ್ಟೌ ಶತಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಿನ್ಯಯಾ ಸಂಖ್ಯಯಾ ಸ್ಮೃತಂ! 
ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತಥಾನ್ಯಾನ್ಯಿಸಹಸ್ರಾಣ್ಯಧಿಕಾನಿ ತು | ೧೪೧ Il 


ಚತುರ್ದಶಗುಣೋ ಹ್ಯೇಷ ಕಾಲ ಆಹೂತಸಂಪ್ಸವಃ 
ಪೂರ್ಣಂ ಯುಗಸಹಸ್ರಂ ಸ್ಯಾತ್ತದಹರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೧೪೨ Il 


ತತ್ರ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ದಗ್ಧಾನ್ಯಾದಿತ್ಯರಶ್ಮಿಭಿಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಗ್ರತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಹ ದೇವರ್ಷಿದಾನವೈಃ ॥ 
ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮಂ ದೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | ೧೪೩ Il 


ಸ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಕಲ್ಪಾದಿಷು ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಇತ್ಯೇಷ ಸ್ಥಿ ತಿತಾಲೋ ವೈ ಮನೋರ್ದೇವರ್ಷಭಿಃ ಸಹ | ೧೪೪ Il 








0 ಯ ಇಂ ದಟ ನಾ ಟಿ ಆವಾ 


೧೪೧. ದೇವಮಾನಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮನ್ಸ ಂತರದ ಕಾಲವು ಎಂಟಬುಲಕ್ಷದ 
ಐವತ್ತೆ ರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಾಗಿವೆ. ಅಂದರೆ ರತ ಐವತೆ, ರಡುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳಾದರೆ ಒಬ್ಬ ಮನುವಿನ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುವು 


೧೪೨. ಹೀಗೆ ಹೆದಿನಾಲ್ಕುಮನುಗಳ ಕಾಲವು ಕಳೆದರೆ ಅವಾಂತರಪ್ರಲಯ 
ವಾಗುವುದ್ದು ಇಂರಹ ಯುಗಗಳು ಸಹಸ ಸ್ರಗಳಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೆ ಬಡು ಹಗ 
ಲಾಗುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮದೇನನ ಒಂದು ಹಗ ಲಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸ ಮನುಗಳೂ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುವರು. 


೧೪೩. ಆ ಪ್ರಲಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ ಸೂರ್ಯರತಶ್ಮಿಗಳಿಂದ 

ದಗ | ವಾಗುವುವು. ಆಗ ಸಮಸ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಯಷಿಗಳೂ, ದಾನವರೂ ಕೂಡ 

ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುರೋತ್ಮಮನೂ ದೇವೋತ್ತ ಮನೂ 
ಆದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವದು. 


೧೪೪, ಬ್ರಹ ದೇವನು ಕಲ್ಫಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪದೇ ನೋ ಮನುಗಳು ದೇವತೆಗಳು 
ಖುಹಿಗಳು ಸತ ಸಮಸ್ತ ಚಿಚಗ ಇವುಗಳನ್ನು ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವನು. ಹೀಗೆ 
ಮನ್ವಾ ದಿಗಳೊಡನೆ ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಸ ಸೃಷ್ಠಿ ಕಾಯೇ ಸಿತಿಕಾಲವಾಗಿರುವುದು. 


350 


ಅಛ್ಯಾಯ ೩೧ 


ಸರ್ವಮನ್ವಂತರಾಣಾಂ ವೈ ಪ್ರತಿಸಂಧಿ ನಿಬೋಧತ | 
ಯುಗಾಖ್ಯಾ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಾ ಪ್ರಾಗೇವಾರ್ಮ್ಮಿ ಮಯಾ ತವ | ೧೪೫ || 


ಕೃತತ್ರೇತಾದಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಚತುರ್ಯುಗಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ | 
ತದೇಕಸಪ್ತತಿಗುಣಂ ಪರಿವೃತ್ತಂ ತು ಸಾಧಿಕಂ | 
ಮನೋರೇಕಮಧೀಕಾರಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಭಗರ್ವಾ ಪ್ರಭುಃ | ೧೪೬ Il 


ಏವಂ ಮನ್ವಂತರಾಣಾಂ ತು ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಲಕ್ಷಣಂ! 
ಅತೀತಾನಾಗತಾನಾಂ ವೈ ವರ್ತಮಾನೇನ ಕೀರ್ತಿತಂ | ೧೪೭ | 


ಇತ್ಯೇಷ ಕೀರ್ತಿತಃ ಸರ್ಗೋ ಮನೋಃ ಸ್ವಾಯಂಭುವಸ್ಯ ಹ। 
ಪ್ರತಿಸಂಧಿಂ ತು ನಕ್ಸ್ಸ್ಯುಮಿ ತಸ್ಯ ವೈ ಚಾಪರಸ್ಯತು ॥ ೧೪೪ ॥ 


ಹಮ ಹ ಕು 


೧೯೪೫. ಐ ನಿಪ್ರವರ್ಯರೇ, ಸರ್ವಮನ್ವಂತರಗಳ ಉಸರಮವನ್ನು 
(ಸಂಬಂಧವನ್ನು) ನಿರೂಪಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಯುಗಗಳ 


ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಅವುಗಳ ವಿಷಯನನ್ನು ಪುನಃ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 


exe 


೧೪೬. ಕೃತ, ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಪರ, ಕಲಿಯುಗಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಚತುರ್ಯುಗ 
ವೆಂದು ನಾಮವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಎಸ್ಪತ್ಲೊಂದು ಚತುರ್ಯುಗಗಳಾದರೆ 
ಒಬ್ಬ ಮನುವಿನ ಅಧಿಕಾರವು ಮುಗಿಯುವುದೆಂದು ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಭಗವಂತನು 
ಹೇಳಿರುವನು. ಒಬ್ಬ ಮನುಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಎಸ್ಪತ್ತೊಂದು ಚತುರ್ಯಗಗಳವರೆಗೂ 


ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುನನು. 


೧೪೭. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ ಸಕಲ ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈಗ ನಡೆಯುವ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ ಯುಗಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ಯುಗಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


೧೪೮. ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿರುವೆನು. ಅಂತಹ ಮನ್ರ್ವಂತರಕ್ಕೂ ಬೇರೊಂದು ಮನ್ವಂತರಕ್ಟೂ ಇರುವ 
ಸಂಧಿಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರೆಂದನು. 
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ಮನ್ವಂತರಂ ಯಥಾ ಪೂರ್ವಮೃಷಹಿಭಿರ್ದೇವಶೈಃ ಸಹ! 
ಅನಶ್ಯಂ ಭಾನಿನಾರ್ಥೇನ ಯಥಾ ತದ್ವೈ ನಿವರ್ತತೇ | ll ove Il 


ಅರ್ಸ್ಮಿ ಮನ್ವಂತರೇ ಪೂರ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಸ್ಯೇಶ್ವರಾಸ್ತು ಯೇ | 
ಸಪ್ತರ್ಷಯಶ್ಚ ದೇವಾಸ್ತೇ ಪಿತರೋ ಮನವಸ್ತಥಾ 
ಮನ್ನಂತರಸ್ಯ ಕಾಲೇ ತು ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಸಾಧಕಸ್ತಥಾ | ೧೫೦ Il 


ಸ್ಲೀಣಾಧಿಕಾರಾಃ ಸಂವೃತ್ತಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸರ್ಯಾಯಮಾತ್ಮನಃ | 
ಮಹರ್ಲೋಕಾಯ ತೇ ಸರ್ವೇ ಉನ್ಮುಖಾ ಧಧಿಕೇ ಗತಿಂ | ೧೫೧ Il 


ತತೋ ಮನ್ನಂತರೇ ತರ್ಮ್ಮಿ ಪಕ್ಷೀಣಾ ದೇವತಾಸ್ತುತಾಃ | 
ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಸ್ಥಿತಿಕಾಲೇ ತು ತಿಷ್ಕಂತ್ಯೇಕಂ ಕೃತಂ ಯುಗಂ ॥ ೧೫೨ Il 





೧೪೯. ಮೊದಲನೆಯ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳ್ಳೊ 
ದಾನನರೂ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರೂ, ಆವಶ್ನಕವಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳೂ 


ಶಿ 
ಇರುತ್ತವೆಯೋ ಅವೇ ಸಕಲ ಮನ್ತಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯುವುವು. 


೧೫೦. ಪೂರ್ವದ ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಯಾರು ಯಾರು 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿರುವರೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ಸಪ್ರರ್ಷಿಗಳ್ಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಹಿತೃಗಳೂ, 
ಮನುಗಳೂ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಇರುವರೋ ಮತ್ತು ಸಂಪೂರ್ಣಾಧಿಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರೋ ಅವರೇ ಇತರ ಮನ್ವಂತರಗಳಿಗೂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿರುವರು. 


೧೫೧. ಅಂತಹ ದೇವಾದಿಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕ್ಷೀಣಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಲಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಅಧಿಕಾರವು ನಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವರು ಆ ಜನಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮಹರ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧ ರಾಗುವರು. 


೧೫೨. ಅನಂತರ ದೇವಾದಿಗಳು ಆ ಮಹರ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಹೀನರಾಗಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ಥಿಕಿಕಾಲ ಬರುವವರೆಗೂ, ಒಂದು ಕೃತಯುಗದವರೆಗೂ ಇರುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧ 


ಉತ್ಸದ್ಯಂತೇ ಭವಿಷ್ಯಾಶ್ಚ ಯಾವನ್ಮನ್ಹಂತರೇಶ್ವರಾಃ। 
ದೇವತಾಃ ಪಿತರಶ್ಲೆ ಎವ ಯಷಯೋ ಮುನುಕೇವ ಚ || ೧೫೩ Il 


ಮನ್ವಂತರೇ ತು ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಯದ್ಯನ್ಯದ್ವೈ ಕಲೌ ಯುಗೇ | 
ಸಂಪದ್ಯತೇ ಕೃತಂ ತೇಷು ಕಲಿಶಿಷ್ಟೇಷು ನೈ ತದಾ | ೧೫೪ Il 


ಯಥಾ ಕೃತಸ್ಯ ಸಂತಾನಃ ಕಲಿಪೂರ್ವಃ ಸ್ಮೃತೋ ಬುಧೈಃ | 
ತಥಾ ಮನ್ವಂತರಾಂತೇಷು ಆದಿರ್ಮನ್ವಂತರಸ್ಯ ಚ | ೧೫೫ Il 


ಸೀಣೇ ಮನ್ತಂತರೇ ಪೂರ್ವೇ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ಚಾಪರೇ ಪುನಃ! 
ಮುಖೇಕೃ ತೆಯುಗಸಾ ಸ್ಯಾಥ ಹೋ ಶಿಸ್ಟಾಸ್ತು ಯೇ ತದಾ ॥ ೧೫೬ ॥ 


ಸಪ್ತರ್ಷಯೋ ಮನುಕ್ಚೈನ ಕಾಲಾನೇಕ್ಸಾಸು ಯೇ ಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಮನ್ವಂತರಂ ಪ್ರತೀಕ್ಷಂತೇ ಕ್ರೀಯಂತೇ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಾಃ | ೧೫೭ ॥ 


ಹ ವ ಸಾನ ಎರಾ ಪ ಚಾ ನರ ಇ್ರಖ ಎಂ " "ದ್ರು ಇಂ 2೦0 ಸಂ "ಅಂ" ರ ಯಾರರ ಭೆ ಪದಯ ಯ ್ಥಯದದ ಪಸ ಪೂ ಫಟ ಜಂಭ ಭಖ ಫಾ ಸಾನ. ಜೂ ಭಾಸ ಸಫಾ ಸಾಣಘಾ ಣಾ 7) ಸಖಾ ಲಾಂಇಜಾ ಬಾಜಾ ಜಾ ಇ 6 ಮಾ 


೧೫೩-೧೫೪. ಭಾವಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಮನ್ರ ೦ತರೇಶ್ವ ರರು, 
ದೇವತೆಗಳು, ನಿಶೃಗಳು, ಖಸಿಗಳು, ಗ ಇವರು ಆ ಮನ್ವಂತರವು ಕಳೆಯಲು 
ಫೆಲಿಯುಗದವರೆಗೂ ಇರುವರು. ಆ ಕಲಿಯುಗವು ಕಳೆದು ಪುನಃ ಕೃತಯುಗವು 
ಬರಲು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅವಶಿಷ್ಟರಾದ ದೇವಾದಿಗಳು ಪುನಃ ಜನಿಸುವರು. 


೧೫೫. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅವಶಿಷ್ಟರಾದ ದೇವಾದಿಗಳು ಹೇಗೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುವರೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರೋ, ಅಂದರೆ ಕಲಿಯುಗವು ಕಳೆದ ಕೂಡಲೇ 
ಕೃತಯುಗವು ಹೇಗೆ ಬರುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದು ಮನ್ವಂತರವು ಮತ್ತೊಂದು 
ಮನ್ವಂತರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು ಎಂದೂ ಪಂಡಿತರೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೧೫೬-೧೫೭. ಪೂರ್ವದ ಮನ್ವಂತರವು ಕಳೆದು ಬೇರೊಂದು ಮನ್ವಂತರವು 
ಪುನಃ ಬರಲಾಗಿ ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಉಳಿದಿರುವರೋ ಮತ್ತು ಯಾವ 
ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು, ಮನುಗಳು ಕಾಲವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಇರುವರೋ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಮತ್ತೊಂದು ಮನ್ವಂತರವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಕಾಲಯಾಪನೆ 
ಮಾಡುವರು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಮನ್ನಂತರನ್ಯವಸ್ಥಾರ್ಥಂ ಸಂತತ ಭರ್ಥಶ್ಚ ಸರ್ವಶಃ | 
ಪೂರ್ವವತ್‌ ಸಂಪು ವರ್ತ್‌ಂತೇ ಪ ಪುವೃ ತ್ತೇ ವೃಷ್ಟಿಸರ್ಜನೇ | ೧೫೮ Il 


ದ್ವಂದ್ವೇಷು ಸಂಪ್ರವೃತ್ತೆ ಷು ಉತ್ಪ್ಸನ್ನಾ ಸ್ಕೌಷಧೀಷು ಚ | 
ಪ್ರಜಾಸು ಚ ನಿಕೇತಾಸು ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಸು ಕೃಚಿತ್‌ ಕೃಚಿತ್‌ | ೧೫೯ ॥ 


ವಾರ್ತಾಯಾಂತು ಪ್ರವೃತ್ತಾಯಾಂ ಸದ್ದರ್ಮೇ ಯಷಿಭಾವಿತೇ | 
ನಿರಾನಂದೇ ಗತೇ ಲೋಕೇ ನಷ್ಟೇ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮೇ | ೧೬೦ Il 


ಅಗ್ರಾಮನಗರೇ ಚೈನ ನರ್ಣಾಶ್ರಮನಿವರ್ಜಿತೇ | 
ಪೂರ್ವಮನ್ವಂತರೇ ಶಿಷ್ಟೇ ಯೇ ಭನಂತೀಹ ಧಾರ್ಮಿಕಾಃ ॥ 
ಸಪ್ತರ್ಷಯೋ ಮನುಶ್ಚೈವ ಸಂತಾನಾರ್ಥಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೧೬೧ | 





RO SST SS ಡಂ ಇಂಡಡೆ! ಡೀ ಇ್ಗೃ ಸ್ರ (|0.4 


೧೫೮, ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ಮನ್ತಂಶರವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾ ಸಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ, 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿಯೂ, ಜನನ ಖೂ ಪೂರ್ವದಂತೆ 


ತ್ರೆ 
CL 
ಲ 
ch 
ಸ 
| 


೧೫೯. ಶಿತೋಷ್ಣಾ ದಿದ ರಂದ್ರಗಳು ಉಂಟಾಗಲು ಔಷಧಾದಿಗಳು ಉತ ನ್ನ 
ವಾಗುವುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ ್ರಜೆಗಳೂ ಅವರ ಮನೆಮಠಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಏಸ a 


೧೬೦. ಅನಂತರ ಪ್ರಜೆಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿ ಜೀನನಗಳು Wed ಅದರಂತೆ 
ಯಷಿಪೂಜಿತವಾದ JE ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗುವುವು. ಅನಂತರ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಲಯ 
ಕಾಲವು ಓದಗಲು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ೩8 ನಷ್ಟವಾಗಿ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಗಳಾದ 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೧೬೧. ಆಗ ಗ್ರಾಮನಗರಾದಿಗಳ್ಳೂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳೂ ನಷ್ಟ ವಾಗಿ 
ಪೂರ್ವಮನ್ವ ೦ತರಗಳಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ ವಾಗದೆಯೇ ಉಳಿದಿರುವ ಧಾರ್ಮಿಕರಾದ ಸಪ್ತ್ರಷಿ 
ಗಳೂ ನತು ಮುನಿಗಳೂ ಸಂತಾನಕ್ಕಾ ಗಿ ಸಿದ್ದರಾಗುವರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧ 


ಪ್ರಜಾರ್ಥಂ ತಪತಾಂ ತೇಷಾಂ ತಪಃ ಪರಮದುಶ್ಚ ರಂ | 
ಉತ್ಸದ್ಯಂತೀಹ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಿಧನೇಷ್ಟಿಹ ಸರ್ವಶಃ | ೧೬೨ Il 


ದೇವಾಸುರಾಃ ಪಿತೃಗಣಾ ಮುನಯೋ ಮನವಸ್ತಥಾ | 
ಸರ್ಪಾ ಭೂತಾಃ ನಿಶಾಚಾಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಾ ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಾಃ ॥ ೧೬೩ Il 


ತತಸ್ತೇಷಾಂ ತು ಯೇ ಶಿಷ್ಟಾಃ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ್ರಾ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ | 
ಸಪ್ತರ್ಷಯೋ ಮನುಶ್ಚೈನ ಆದೌ ಮನ್ಹಂತರಸ್ಯ ಹ 
ಪ್ರಾರಂಭಂತೇ ಚ ಕರ್ಮಾಣಿ ಮನುಷ್ಯಾ ದೈನತೈಃ ಸಹ | ೧೬೪ ॥ 


ಮನ್ವಂತರಾದೌ ಪ್ರಾಗೇವ ತ್ರೇತಾಯುಗಮುಖೇ ತತಃ | 
ಪೂರ್ವಂ ದೇವಾಸ್ತತಸ್ತೇವೈ ಸ್ಥ ತೇ ಧರ್ಮೇ ತು ಸರ್ವಶಃ || ೧೬೫ | 


NN SS ಮ ಅ ನ ನಂ ಎಂಭ ಮರಾ ಘನ ಸಸರ 


೧೬೨. ಅವರು ಪ್ರಜಾ ಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಅತಿಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುವರು. ಆ ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾಗಲು ph 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಆ ಅವರು ಉತ್ಪನ್ನ ರಾಗುವರು. 


೧೬೩. ಪೂರ್ವಯುಗದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವಾಸುರರೂ, ಪಿತ ಗಣಗಳ್ಳೊ ಮುನಿಗಳ್ಕೂ 
ಮನುಗಳೂ, ಸರ್ಪಗಳೂ, ಭೂಶಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಗಳೂ, ಡಾಟ 
ಕೂಡ ನಷ್ಟರಾಗಿ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಗುವರು. 


೧೬೪. ಅನಂತರ ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಅತ್ಯಂತ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಿಗಳಾಗಿರುವರೋ 
ಅಂತಹ ಸಪ್ತ ರ್ಹಿಗಳೂ ಮನುಗಳೂ ಆ ಮನ್ವ ತರದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಮತ್ತು 
ದೇವತೆಗಳು ಇವರ ಸಂಗಡ ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾ ್ಸಿ ಹಿಸುವರು. 


೧೬೫. ಮನ್ವಂತರವು ಆರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಆದಿ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ದೇವತೆಗಳು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಕರಾಗುವರು. ಅನಂತರ 
ಬುಹಿಗಳು ರಾಜರುಗಳು ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾ ನಿಸುವರು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಯಸೀಣಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಗತ್ವಾನೃಣ್ಯಂ ತು ವೈ ತತಃ | 
ನಿತ್ಸಣಾಂ ಪ್ರಜಯಾ ಜೈವ ದೇವಾನಾಮಿಜ್ಯಯಾ ತಥಾ || ೧೬೬ || 


ಶತಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಧರ್ಮೇ ವರ್ಣಾತ್ಮಕೇ ಸ್ಥಿತಾಃ | 
ತ್ರಯಾಂ ವಾರ್ತಾಂ ದಂಡನೀತಿಂ ಧರ್ಮಾ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಂಸ್ತಥಾ। 
ಸ್ಥಾಸಯಿತ್ವಾಶ್ರಮಾಂಶ್ಚೈವ ಸ್ವರ್ಗಾಯ ದಧಿರೇ ಮತೀಃ | ೧೬೭ | 


ಪೂರ್ವಂ ದೇವೇಷು ತೇಷ್ಟೇವ ಸ್ವರ್ಗಾಯ ಪ್ರ ಜಸ ಚ। 
ಪೂರ್ವಂ ದೇವಾಸ್ತತಸ್ತೇ ನ್ನ ಸ್ಥಿ ತೆ ಧರ್ಮೇಣ ಕೃತ್ಸ್ನಶಃ | ೧೬೮ Il 


ಮನ್ಸ ೦ತರೇ ಪರಾವೃ ತ್ತೆ ೀಸಾ ನಿ ನಾನ್ಯೂತ್ನ ಶ್ಸೈಜ | ಸರ್ವಶಃ | 
ಮಂತ್ರೈಃ ಸಶೋರ್ಥ್ಯಟ ಗಚ್ಛ 0ತಿ Sp EEN | ೧೬೯ ॥ 


ಲಾ ಟಾ ಂಉಂ | ್ಲಡಜ. ಛ |... 1. 221 1 ರಟ ಟಾ. 


೧೬೬. ಆಗ ಪ್ರಜೆಗಳು ಬ್ರ ಬಹ್ಮಚರ್ಯ ಬ ಹ್ಮ ಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳಿಂದ ಖುಹಿಗಳ 
ಯಣಗಳನ್ನೂ, ಸಂತಾನದಿಂದ ಸತ್ಯಗಳ ಸುಣಗ ನ್‌ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದ 
ದೇವಖಣನನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳು ತಿದರು. 


ಳಿ ಬು 
೧೬೭. ಹೀಗೆ ಮಹಾತ್ಮರು ಸಹಸ್ರುರು ವರ್ಷಗಳು ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಮ್ರೃ ತ್ನಾ ದಿಗಳನ್ನೂ ಕ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ, ದಂಡನೀತಿಯನ್ನೂ, 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ನುಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ , ಸೃರ್ಗಾದಿಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು 


ವ 
ಬಯಸುವರು. 


೧೬೮. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವಾದಿಗಳು ಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾಪಿಸಿ 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದರು ರು. ಅನಂತರ ಮಹರ್ಹಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರು 
ತಾವು ಆ ಸದಾಚಾರಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಇತರರಿಗೆ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯರಾಗಿರುವರು. 


ಮತ್ತು ಧರ್ಮಸ್ಥಾಪಕರೂ ಆಗುವಕೊಡು ಹೇಳಿದನು. 


೧೬೯. ತರುವಾಯ ಆ ಮನ್ವಂತರವು ಕಳೆಯಲು ಆ ದೇವಖುಷ್ಯಾದಿಗಳು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಾಧಿಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಂತ್ರಗಳ ಸಂಗಡ 
ಊದ್ದ ೩೯ಗತವೂ ದೋಷರಹಿತವೂ ಆದ ಮಹರ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧ 


ವಿನಿವೃತ್ತವಿಕಾರಾಸ್ತೇ ಮಾನಸೀಂ ಸಿದ್ಧಿ ಮಾಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಅವೇಕ್ಷಮಾಣಾ ವಶಿನಸ್ತಿಷ್ಠಂತ್ಕಾಭೂತಸಂಪ್ಸವಂ I ೧೭೦ | 


ತತಸ್ತ್ರೇಷು ವ್ಯತೀತೇಷು ಸರ್ನ್ವೇಷ್ಟೇತೇಷು ಸರ್ವದಾ | 
ಶೂನ್ಯೇಷು ದೇವಸ್ಥಾ ನೇಷು ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ತೇಷು ಸರ್ವಶಃ ॥ 
ಉಪಸ್ಥಿತಾ ಇಹೈವಾನ್ಯೇ ದೇವಾ ಯೇ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿನಃ | ೧೭೧ | 


ತತಸ್ತೇ ತಪಸಾ ಯುಕ್ತಾ ಸ್ಮಾನಾನ್ಯಾಪೂರಯಂತಿ ವೈ! 
ಸತ್ಯೇನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಶ್ರುತೇನ ಚ ಸಮನ್ವಿತಾಃ ll ೧೭೨ Il 


ಸಪ್ತರ್ಷೀಣಾಂ ಮನೋಶ್ಲೈೈನ ದೇವಾನಾಂ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ | 
ನಿಧನಾನೀಹ ಪೂರ್ವೇಷಾಮಾದಿನಾ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಾ 1 ೧೭೩ Il 





೧೭೦. ದೇವಖುಷ್ಯಾದಿಗಳು ಮಹಾಪ್ರಲಯಕಾಲದವರೆಗೂ ನಿರ್ನಿಕಾರರೂ 
ಸ್ವತಂತ್ರರೂ ಆಗಿ ವನನಸಿಕ ಮಹಾಸಿದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರಲಯವನ್ನು ಎದುರು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಇರುವರು. 


೧೭೧. ಅನಂತರ ಆ ಯುಗಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಲಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಲೋಕಾಂತರನನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳು 
ದೇವತೆಗಳಿಲ್ಲದೇ ಶೂನ್ನ ವಾಗಲು ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಅವಶರಿಸುವರು. 


೧೭೨. ಅನಂತರ ಅವರು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಯುಕರಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ 
ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಶ್ರವಣ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತ ರಾಗಿ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡುವರು. 


೧೭೩. ಸಪ್ಮರ್ಹಿಗಳು, ಮನುಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಇವರು 
ಮೊದಲೇ ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರತಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಬರುವ ದೇವ 
ಖಷ್ಯಾದಿಗಳ ಸಂಗಡ ಪರಮಪದವಾದ ಕೃವಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
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ಕ ೀಮದವ್ವಯುಪುರಾಣಂ 


ತೇಷಾಮತ್ಯಂತವಿಚ್ಛೇದ ಇಹ ಮನ್ವಂತರ ಕ್ಷಯಾತ್‌ | 
ಏವಂ ಪೂರ್ನಾನುಪೂರ್ವೇಣ ಸ್ಥಿ ತಿರೇಷಾನವಸ್ಸಿ ತಾ 
ಮನ್ವಂತರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ | ೧೭೪ ॥ 


ಏವಂ ಮನ್ನಂತರಾಣಾಂ ತು ಪ್ರತಿಸಂಧಾನಲಕ್ಷಣಂ | 
ಅತೀತಾನಾಗತಾನಾಂ ತು ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸ್ವಾಯಂಭುವೇನ ತು | ೧೭೫ |! 


ಮನ್ವಂತರೇಸ್ವತೀತೇಷು ಭನಿಷ್ಕಾಣಾಂ ತು ಸಾಧನಂ | 
ಏವಮತ್ಯಂತವಿಚ್ಛಿನ್ನಂ ಭನತ್ಯಾಭೂತಸಂಸ್ಸವಾತ್‌ ॥ ೧೭೬ || 


ಮನ್ವಂತರಾಣಾಂ ಪರಿವರ್ತನಾನಿ 
ಏಕಾಂತತಸ್ತಾನಿ ಮಹರ್ಗತಾನಿ। 





೧೭೪. ಒಂದು ಮನ್ವಂತರವು ಕಳೆಯುವಾಗ ಆ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಮನ್ವಂಶರವು ಕಳೆದೊಡನೆಯೇ ಮುಂದಿನ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾ 
ಪ್ರಳಯದವರೆಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿರುವರು. ಹೀಗೆಯೇ ಸರ್ವಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ದೇವಾದಿಗಳು ಆಯಾ ಮನ್ವಂತರಗಳೊಡನೇ ಸಸ್ಯಲೋಕಕ್ಕ ಹೋಗುವರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಪಂಚಭೂತಗಳು ಪ್ರಲಯವಾಗುವವರೆಗೂ ಇರುವರು. 


೧೭೫. ಈಗ ನಡೆಯುವ ವರ್ತಮಾನ ಸ್ತಾಯಂಭುನ ಮನ್ನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಯಗಳು ಹೇಗೆ ನಡೆಯುತ್ತನೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಅತೀತಾನಾಗತವಾದ ಸಕಲ 
ಮನ್ರಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 


೧೭೬. ಹಿಂದೆ ಅತೀತವಾದ ಮನ್ತಂತರಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕಾರ್ಯಗಳೇ 
ಪ್ರಾಯಕವಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯುವುವು. ಹೀಗೆಯೇ 
ಪ್ರಲಯಕಾಲದನರೆಗೂ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ನಡೆಯುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧ 


ಮಹರ್ಜನಂ ಚೈವ ಜನಂ ತಸಶ್ವ 
ಏಕಾಂತಗಾನಿ ಸ್ಮ ಭವಂತಿ ಸತ್ಯೇ | ೧೭೭ Il 


ತದ್ಭಾನಿನಾಂ ತತ್ರ ತು ದರ್ಶನೇನ 
ನಾನಾತ್ವದೃಷ್ಟೇನ ಚ ಪ್ರತ್ಯಯೇನ | 
ಸತ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಾನೀಹ ತದಾತುತಾನಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತೆ € ವಿಕಾರೇ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಕಾಲೇ | ೧೭೪ ॥ 


ಮನ್ವಂತರಾಣಾಂ ಪರಿವರ್ತನಾನಿ 

ಮುಂಚೆಂತಿ ಸತ್ಯಂ ತು ತತೋಪರಾಂತೇ | 
ತತೋಭಿಯೋಗಾದ್ವಿಷಮಪ್ರಮಾಣಂ 

ವಿಶಂತಿ ನಾರಾಯಣಮೇವ ದೇವಂ | ೧೭೯ Il 


pO ಅ ಎಷ ಗ ಮ ನಾನಾ ಮ, “ಇರವ ಹಾಡ: ಹ Ty i ಅ ಇ ಇ 2೨.೨. 1... ಂ ಇಂಡ. ಇದ್ದ ಇಷ ಂ ಜೃ ಜ್ಯ ಉಂ ಸಂಸ ಲ ೦ 


ವಲ ಮನ್ಹಂತರದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ದೇವಖಯಷ್ಯಾದಿಗಳು ಆ ಮನ್ವಂತರವು 
ಸರಿವರ್ತಿಸುವಾಗ ಅಂದರೆ ಕಳೆದುಹೋದಾಗ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟು ಮಹ 
ರ್ಟೋಕಕ್ಕೂ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಜನಲೋಕಕ್ಕೂ. ಅಲ್ಲಿಂದ ತಪೋಲೋಕಕ್ಕೂ, ಆ ತಪೋ 
ಲೋಕದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಏಕಾಂಶವೂ ರಹಸ್ಯವೂ ಆದ ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ ಹೋಗುವರು. 

೧೭೮. ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸತ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ದೇವಾದಿಗಳು 
ಆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸತ್ಯಲೋಕದರ್ಶನದಿಂದ ಪರಮಸಂತುಷ್ಟರೂ ಉತ್ತಮರಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರು ಇರುವರೆಂದು ಭೇದಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಹಿತರೂ 
ಆಗಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಅವಾಂತರ ಪ್ರಲಯಾದಿ 
ಗಳು ಬಂದರೂ ವಿಕಾರಹೊಂದದೆಯೇ ನಿತ್ಯುತೃಪ್ತ ರಾಗಿರುವರು. 


೧೭೯. ಮನ್ವಂತರಗಳು ಸರಿವರ್ತನೆಗಳಾಗುವಾಗ ಆ ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕ 
ದೇವಾದಿಗಳು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರು. ಮಹಾಪ್ರಲಯವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಲು ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ 
ಸಂಗಡ ಪ್ರಮಾಣಾತೀತನೂ, ದೇವೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಪರಮಸುಖ (ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು) ಪಡೆಯುವರು. 
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ಶ್ರೀಷುದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 
ಮನ್ವಂತರಾಣಾಂ ಪರಿವರ್ತ ನೇಷು 
ಚಿರಪ್ರವೃತ್ತೇಷು ವಿಧಿಸ್ತಭಾವಾತ್‌ | 
ಕ್ಷಣಂ ರಸಂ ತಿಷ್ಠತಿ ಜೀವಲೋಕಃ 
ಕ್ಷಯೋದಯಾಭ್ಯಾಂ ಪರಿವಂಡಮಾನಃ | ೧೮೦ ॥ 


ಇತ್ಯುತ್ತರಾಣ್ಯೇನಮೃಷಿಸ್ತುತಾನಾಂ 

ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾಂ ದಿವ್ಯದೃಶಾಂ ಮನೂನಾಂ 
ವಾಯುಪ್ರಣೀತಾನುಪಲಭ್ಯ ದೃಶ್ಯಂ 

ದಿವ್ಯೌಜಸಾ ವ್ಯಾಸಸಮಾಸಯೋಗೈಃ | ೧೮೧ Il 


ಸರ್ವಾಣಿ ರಾಜರ್ಷಿಸುರರ್ಷಿಮಂತಿ | 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿದೇವೋರಗವಂತಿ ಚೈನ | 
ಸುರೇಶಸಪ್ತರ್ಷಿ ಪಿತೃಪ್ರಜೇಶೈಃ 
ಯುಕ್ತಾನಿ ಸಂಯ್ಯಕ್‌ ಪರಿವರ್ತನಾನಿ || ೧೮೨ | 


೧೮೦. ಹೀಗೆ ಮನ್ನಂಶರಗಳು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ ನಡೆದು ದೈವವಶದಿಂದ 
ಕಳೆಯಲಾಗಿ ಜೀವರಾಶಿಗಳು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಸುಖಭೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ 
q ಳ್‌ 9: ಎ ಬ ಇ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ನಾನಾ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಹೀಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ, 
ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರಾದಿಗಳು ನಡೆಯುವುವು. 


೧೮೧. ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ತವೂ, 
ಧರ್ಮಾತ್ಮರೂ, ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿವಂಶಸಂಭೂತರೂ ಮನ್ವಾದಿಗಳ 
ವಿಷಯಕವಾದ ಈ (ಇತಿಹಾಸವನ್ನು) ಪುರಾಣವನ್ನು ಸೂತಪುರಾಣೀಕನಿಂದ ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಿಸ್ತಾರಗಳಿಂದ ಕೇಳಿ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನನನ್ನೂ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದರು. 


೧೮೨. ಸಮಸ್ತ ಮನ್ವಂತರಗಳು, ರಾಜರ್ಷಿಗಳು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ದೇವರ್ಷಿ 
ಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಉರಗಗಳು, ಸುರೇಶರು, ಸಪ್ಪರ್ಷಿಗಳು, ಏತೃಗಳು ಪ್ರಜೇಶರು 
ಇವರ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನೂ ಪರಿವ್ರಿನೆಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. 


360 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧ 


ಉದಾರವಂಶಾಭಿಜನದ್ಯುತೀನಾಂ 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟಮೇಧಾಭಿರನ್ವಿತಾನಾಂ | 
ಕೀರ್ತಿದ್ಯುತಿಖ್ಯಾತಿಭಿರನ್ವಿತಾನಾಂ 
ಪುಣ್ಯಂ ಹಿ ವಿಖ್ಯಾಪನಮಿಶ್ಚರಾಣಾಂ ॥ ೧೮೩ Il 


ಸ್ವರ್ಗೀಯಮೇತತ್‌ ಪರಮಂ ಪವಿತ್ರಂ 
ಪುತ್ರೀಯಮೇತಚ್ಚ ಪರಂ ರಹಸ್ಯಂ | 
ಜಪ್ಯಂ ಮಹತ್ಸರ್ವಸು ಚೈತದಗ್ರ ೨ 
ದುಃಸ್ವಪ್ನ ಶಾಂತಿಃ ಪರಮಾಯುಷೇಯಂ ॥ ೧೮೪ Il 


ಪ್ರಜೇಶದೇವರ್ಷಿಮನುಪ್ರಧಾನಾಂ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರಸೂತಿಂ ಪ್ರಥಿತಾಮಜಸ್ಯ | 
ಮಮಾಪಿ ವಿಖ್ಯಾಪನಸಂಯಮಾಯ 
ಸಿದ್ಧಿಂ ಜಷಧ್ಯಂ ಸುಮಹೇಶ ತತ್ವಂ | ೧೮೫ ॥ 





ಸಾ ದ ರಂ ಸಂ ದಂ ರ ದಂ ದ ಲಂ ಲಂ" ER rN 


೧೮೩. ಈ ಪುರಾಣವು ಉದಾರವಂಶೀಕರೂ, ಸ ಸತ್ತುಲಪ್ರ ಸೂತರೂ, ಉ ಉಶ್ಕೃೃಷ್ಟ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರಖ್ಯಾತರೂ, ಮೇಧಾವಿಗಳೂ, ಕೀರ್ತಿ, ಕಾಂತಿ, ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರೊ ಆದ ಮಹಾರಾಜರ ಚರಿತೆ ್ರೈಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯ ಕರವೂ 


ಪ ಶ್ರದವೂ ಆಗಿದೆ. 


೧೮೪. ಹೀಗೆ ಮಹಾತ್ಮರ ಗುಣಿಗಾನರೂಸನಾದ ಈ ವಾಯುಮಹಾ 
ಘಾ ಸ್ವರ್ಗಪ ಗ್ರದವೂ, ಅತ್ಯಂತಪವಿತ್ರ ವೂ, ಪುತ್ರದಾಯಕವೂ, ಅತ್ಯಂತ 

ಸ್ಮವೂ, ಮಜಾಸರ್ವಕಾರಧ( ಪಠನಾರ್ಹವೂ, ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವೂ, ದುಃಸ್ವಪ್ನ 
ಆ ಪರಮಾಯುಷ್ಠ ರವೂ "ಆಗಿದೆ. 


೧೮೫. ಈ ವಾಯುಪುರಾಣವು ರಾಜರ್ಹಿಗಳು, ದೇವರ್ಹಿಗಳು, ಮನುಗಳು, 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ಇವರ ಮಹಾಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ನನಗೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಹಾತತ್ತ ಸ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ನಿಮಗೂ ಪರಮಸಿದ್ದಿಯು ಅಂದರೆ ಪರಮಕಲ್ಯಾಣವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇತದಂತರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮನೋಃ ಸ್ವಾಯಂಭುವಸ್ಯ ತು | 
ವಿಸ್ತರೇಣಾನುಪೂರ್ವ್ಮಾ ಚ ಭೂಯಃ ಕಿಂ ವರ್ಣಯಾಮ್ಯಹಂ | ೧೮೬ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಾಯುಪ್ರೊಕ್ತೇ “ಪ್ರಜಾಪತಿ ವಂಶಾನುಕೀರ್ತನಂ? 
ನಾಮೈ ಕಷಹ್ಮಿತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ 


—: ಸಮಾಪ್ತಮಿದಂ ಪ್ರಥಮಂ ಖಾಂಡಂ :-- 


SB ಅ ಪೂಜಾ ಜಾ ರ ದ್ದ ರಂ ಂಂಂಉ್ಪಯ ಕಾ ವಾರಾ ಕಾ ಪ ಹ ದ ತಂಡ ರ. 


೧೮೬. ಎಲ್ಫೈ ಮುರಿವರ್ಯರೇ, ಹೀಗೆ ಸಾ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ತ ತರದ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, ಕ್ರಮವಾಗಿಯೂ ರಿರೂಪಿಸಿರುವೆನು. ಮತ್ತು 
ಉಳಿದ ಯಾವ ವಿಷಯವ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನೂ ಕೂಡ ವಿವರಿಸುವೆನೆಂದು 
ಸೂತಮಹಾಮುನಿಯು ನೈ ಮಿಷಾರಣ್ಯವವಾಸಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಹೀಗೆ ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ಕವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಜಾಪತಿಗಳ 
" ವಂಶವರ್ಣನನೆಂಬ ” ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


-: ಹೀಗೆ ವಾಯುಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಥಮಖಂಡವು ಮುಗಿದುದು :- 


4 ೫H) 
ಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣವು ಸ್ರ; 
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ಅಧ್ಯಾಯ '೬೧ 
ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಕಾಜ ಹಬಾ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನು ವೇದವ್ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಅಖಂಡವಾದ 
ವೇದವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಮಾಡಿ ನಾಲ್ಭುಜನ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು 
ಉಪದೇಶವಾಡಿದನು. ಆಗ ಪೈಲಮುನಿಯು ಯಗ್ರೇದವನ್ನೂ, ವೈ ಶಂಪಾಯನನು 
ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನೂ. ಜೈಮಿನಿಯು ಸಾಮವೇದವನ್ನೂ, ಸುಮಂತುವು ಅಥರ್ವಣ 
ವೇದನನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು- 
ಅವರಲ್ಲಿ ಭಾರದ್ವಾಜ, ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯ, ಗಾಲಕಿ, ಸಾಲಕಿ, ಶತಬಲಾಕ, ನೈಗಮ, | 
ಬಾಷ್ಟಲ, ರಥೀತರ, ಸನ್ನಗಾರಿ ಮೊದಲಾದವರು ಸಂಹಿತಾಪ್ರವರ್ತಕರಾಗಿದ್ದರು. 
ವೈ ಶಂಪಾಯನನ ಶಿಷ್ಯರು ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಎಂಭತ್ತಾರು (೮೬) ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಿದರು. ಅವರು ಉದೀಚ್ಯರು, ಪ್ರಾಚ್ಯರು ಮಧ್ಯದೇಶಿಯರೆಂದು ಮೂರು 
ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದರು. ಉದೀಚ್ಯರಲ್ಲಿ ಶ್ಯಾಮಾಯನಿಯು ಸ್ರಧಾನನಾಗಿಯೂ, 
ಮಧ್ಯದೇಶೀಯರಲ್ಲಿ ಆರುಣಿಯು ಮುಖ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಾಚ್ಯರಲ್ಲಿ ಆಲಂಬಿಯು 


ಅಗ್ರೇಸರನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಇವರು ಕೊಟ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾನೊಂದು ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಮೇರುಪರ್ವಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಸಂಕೇತಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾರದವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷವು 
ಬರುವುದೆಂದು ನಿರ್ಣಯಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆ; ವೈಶಂಪಾಯನಮುನಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರು ಹೋಗಿದ್ದರು. ನಿಯಮಾನುಸಾರ ಅವನು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ 
ಘಃ ವಿಧಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವಂತೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ ನನು ವಿನಾ ಉಳಿದವರು 
ಅದನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರು. ಅವರಿಗೆ ಚರಕರೆಂದು ನಾಮವು ಪ್ರಾಪ್ಪ ವಾಗಿರುವುದು. 
ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ಶಿಷ್ಯಪ್ರಶಿಷ್ಯರ ಮೂಲಕ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರಡಿದುವು. ಆಗ 
ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ, ಷಡಂಗಗಳೂ, ಮಾಮಾಂಸ್ಕ ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮತ್ತು ಪುರಾಣ ಈ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವಿದ್ಯಗಳೂ ಲೋಕಪ್ರೆಸಿದ್ದ ವಾಗಿದ್ದುವು. ಮತ್ತು 
ದೇವರ್ಷಿಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳು, ರಾಜರ್ಹಿಗಳೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ ರು. ಒಂದು 
ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ದೇವಖಷ್ಯಾದಿಗಳೇ ಇತರ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಜನಿಸು 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯುಷ್ರಾರಾಣ* 
ವರು. ಕೃತತ್ರೇತಾದ್ವಾಸರಕಲಿಯುಗಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಚಸುರ್ಯುಗವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯು. 
ಎಸ್ಪತ್ಲೊಂದು ಚತುರ್ಯುಗಗಳು ಕಳೆದರೆ ಒಂದು ಮನುಕಲ್ಪವಾಗುವುದು. ಇಂತಹ 
ಹೆದಿನಾಲ್ಬು ಮನುಗಳು ಕಳೆದರೆ ಪೂರ್ಣವಾದ ಯುಗಸಹಸ್ರವಾಗುವುದು ಅದು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ಹೆಗಲು, ಮನುಕಲ್ಪಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಖಯಸಷ್ಮಾದಿಗಳು ಸತ 


ಕ್ರ ಜಿ ಿ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಸರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ ದೇವಖಯಷ್ಯಾದಿಗಳು 


ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಸಂಗಡ ಸರಮಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಹೋದಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಪರಮಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ವಾಯುಪ್ರೋಕ್ಕವಾದ 
ಈ ಮಹಾಪುರಾಣವು ಸಮಸ್ಮರಾದ ದೇವಯಸಷ್ಯಾದಿರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ನಿನಿಧ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮುಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಸ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಾದಿ ಸಕಲಾ 
ಭೀಷ್ಟದಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಎಂಬ ವಿಷಯಗಳು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತ 


ಮಾಗಿನೆ. 


—: ಪ್ರಥಮಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು :- - 
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